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SPANA SAGRADA. 
THEATRO GEOGRAPHICO-HISTORICO 

D E L A I G L E S I A 
D E E S P A Ñ A . 

R I G E N , D I V I S I O N E S , Y L I M I T E S 
de todas fus Provincias. Antigüedad, Traslaciones, 

y eftado antiguo y prelente de fus Sillas, 
con varias Diífertaciones criticas. 

T O M O XI I . 
E L A S I G L E S I A S S U F R A G A N E A S A N T I G U A S 

de Sevilla: EgabrOy Ekpla , Eliberi, Italicay Malaga , y Tucct, 

Dedicado a los Santos de eftos Obifpados. 
V elR.P.M,Fr»Henrtque Elorezi Do flor y Cathedratico deTheologh 

de la Univerjidad de Alcaldy y Ex-Prov'mtial de fu Provincia 
de Caftilla de N . P. S* Augufiin , &c . 

En MADRID ; En la Oficina de ANTONIO MARIN. 

A a o d e M . D C C L l V . 
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PREVENCIONES 'i CORRECCIONES 
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y adic iones . 
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QUI acabatf los Tratados de la Bctica fegutí 
fu eftado antiguo: y aqui puede también aca*-
bar el Prologo de efte Tomo , diciendo , fe 
reduce á las íglefias en que fe concluye la 
Provincia. Pero por lo mifmo que hay plana 
defocupada , podemos introducir algunas pre

venciones , correcciones, y adiciones fobre éfte , y fobre los 
demás Tomos precedentes y figuientes. 

Acerca del prefente folo ocurre por ahora decir , que 
defpues de impreflbs los primeros pliegos > llego á mis manos 
la Medalla de VLIA , que es la fegunda en la Eftampa de la 
pag. 52. enla qual nohay la media luna , que en las demás 
de la mifma Ciudad: y efta prevención firve para la pag. 10. 
donde fe dice , que todas las Medallas de Ulia convienen eu 
la media luna. 

Sobre los Tomos precedentes digo , que en la Clave hif-
torial he notado dos erratas de números : una en el Siglo frr-
cero y al hablar del Papa S. Eftevaníi.con quien fe confronta 
el año 255. y debe corregir fe en 253. Otra es en el Siglo 
nono en el aíío del Rey de León D. Ramiro L donde fe pone 
el año 824. y debe leerfe 842. por quanto fu rey nado fue 
de 52. años. 

En el papel de los Elogios de S. Fernando pag. 18. defpues 
de la linea 25. que acaba en que , falta un renglón del mifmo 
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final: pues donde dice comgonm /0/73. dias , que , debe ana-
ói irkSuframos , y rebajados de 196* dan los 123. que en 15. de 
Julio &c. Í £ w ^ 

Otro punto, mas notable es el que mira á la Metrópoli 
Civil de la Betíca, en cuya controverfia hemos procedido á 
favor de Sevilla defde que falió á luz el Tomo quarto , y def
pues en el nono , y en el décimo ¿ donde finalmente dejamos 
puerta abierta para los derecho^ que en la linea civil tier^é 
tíbrdobá , remitiendo la competencia á las dos Ciudades (pag. 
155') Por quanto nueftra Obra mira principalmente á lo Sa
grado , en cuya linea Sevilla folamente , y no otra Igleíia de 
la Betica , mueftra prerrogativas de Metrópoli. Por efto,re-
folvimos á fu favor: pues las otras dos Provincias dad el 
mifmo egemplar , viepdo?colocada la~ Metrópoli ecleííaftica 
en* las Ciudades Capitales Civiles , y no en otras , mien
tras exiftieífen aquellas: lo; que *fe añade r por quáhto'íírTo 
•exiftieífe la Matriz, puede, defpues de derruida , afcen-
der á efte honor otra , que antes no le gozaífe en lo civil, 
fegun fe vio en Toledo defpues de la • deftr'uccioñ de Cal-
thagena. Pero exiítiendo la Metrópoli Civil*, no halíamás 
egemplar de que la cclefiaftica fe pufieííe en Ciádird qtte.«b 
fueífe Capital. Viendo pues en Sevilla aquel honor , le fur 
puíimos en la linea civil. KWXOJ^Í eoinoT atój^b 

Defpues he vifto una DiíTertacion en favor de Córdo
ba , efcrita por D. Bartholomé Sánchez: de Feria , fugcto 
de buenas luces ^ y de mucha aplicación >á/ la cultura , en 
la qual demás de los teftimonios que por Coídoba; apun
tamos en el Tomo nono , produce las Dedicaciones que los 
Prefidentes de la Betica hicieron á algunos Emperadores en 
aquella Ciudad : cuyo conjunto me parece una de los me
jores alegatos que fe pueden hacer por Córdoba: y por 
quanto no todas fe han publicado , tengo pof convenicntc 
darlas juntas. La una dice afsi; 
c y 13 -¿o cíiO ¿'r rm LIÍÍ^-JÍ O bduh v .^?:: oñü b 
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FORTISSIMO • ET . INDVLGENTISSIMO 

1 PRMCIH. DOMINO . N O S T R O 

I CONSTANTIO, VIQTORI 

PERPETVO. S E M P.E R . A V G V S T O 

I ^ DECIMIVS. GERMANIANVS 

V I R , CLARISSIMVS , CONSVLARIS 

• : PROVINCIAE• B A E T I C A E 

l v NVMINI. M A I ES T A T I O ?ií 

E1VS, D I C A T I S S 1 M V S 
A 3 . , 1 

Es Dedicación al Padre de Conftantino Magno, en piedra de 
| Marmol cárdeno, publicada por Morales lib. lo.cap. 26. aun-
1 que fin arreglarfe allí ( ni en otras partes ) á la diftribucion de 
i los renglones, en lo que le figuió también Roa: pero Díaz 
I de Ribas fe acomodó al Original, que exifte en una pared de 

^ la Parroquial de San'Nicolás , que llaman de la Villa. Otra 
I Infcripcion dice afsi: 

D . N . I M P . C A E S 
! • • • • • • 

FLAV. INV. CONSTANTINO. MAX 

P I O . F E L I C I . AETERNO. A V G 
K . fi3 / n ; i , 2j5fÍr.d..J :»nl ih v ^ r i í . O . ><)•/ : o n 

AECLANÍUS. H E R M I A S . V . P . 

A . V . P R A E F . P R A E T . E T 

1VDEX. SAGRARVM 
I ' ' -
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C O G N I T I O N V M 

N U M1NI. MAIESTATIQ^ 

E I V S . S E M P E R 

D I C A T I S S I M U S 
Efta piedra fe halló en el año de 1624. en el Alcázar viejo de 
Córdoba , y hoy eftá en la Ermita de Nueftra Señora de la fa
llid. Publicóla en el mifmo año Pedro Diazde Ribas ^y es 
dedicación al Emperador Conftantino Magno hecha por 
Quinto Melanio Hermias , varón perfedifsimo , que hacia las 
veces del Prefedo Pretorio. La tercera piedra es notable por 
las cifras puedas para Flavio y Valerio , con foiaslas iniciales, 
en la forma íiguiente. 

I M P . C A . . . 7 

F.V. C O N S T A N . . . ; 

P. F. INVICTO. AVG 

OCTAVIVS. RVFVS 

P.PROVINC. BAET 
Exifte en la Ermita de San Zoyl en layarróquial de San Mi
guel : y es Dedicación al Emperador Cefar Flavio Valerio 
Conftaní/wo, Piadofo , Feliz, Invido,. Auguftp, pucta por 
Odavio Rufo, Prefídente de la Provincia de la Betica. De 
Conftantino Ma^no hay dos Leyes en el Código Theodoíia-
no dirigidas á Oéfaviario , Conde de las Efpañas , una en el 
lib. 9.. Tiu 1. ley 1. que fue dada en el año 3:17. íkndo Confu
les Gallicano y BaíTo, hecha la Confulta defde Córdoba: otra 
del mifmo año,puefta en el lib. 10. Tir .u ley 4. con el mifmo 
nombre de Odaviano , y Conde de las Efpañas : por ío que 
parece fer diverfo efte Conde Odaviano del OBavio Rufo, 
Preíidentc de la Betica: pues alli es muy conftante la voz de 
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,S>#avíahó, y áqui es firme la de 0(3:avio, Tcoh el apellido de 
• ilufo: y fupuefta la diftincion , fe aumenta el numero de los 
dbefes reíidentes en Córdoba : Odaviano fegun el citado Co-. 
digo : y Odavio Rufo en virtud de la Inícripcion. La quart^ 
t$ la fíguiente. 

• 
> I 

7 

i 
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D. Ñ P O R T I S S I M Q 

aDQVE. INDVLGENTiSSIMO 

con 

pio.F. A E T E R N O . A V G . 

egnatiuS. FAVSTINVS. y . P. 

praeS.PROV. BAEX 

dcvOTVS. N V M 1 N I 

m a i c S T A T l Q y E . E I V S 

„ V ; . f l 

• : : B 

h t i ú ñ 

Es bafa de Mermol alabaftrino hallada en Córdoba, Año de 
1752. á un eftado de hondo en una zanja de cafa de D. Diego 
León , á cuya efquina fe colocó en la plazuela que mira al Cor 
legio de la Alfuncion, Las primeras letras de los renglones, 
flue por galladas no fe pueden leer, vanfuplidas de otro ca-

xac-i 



rader' ̂  pudiendofe, dúda*" íol'ainente en la q i m t i lifieá *, el >/b, 
¿qúe'-poria fcgunda lnfcripcion (donde al filici precede elpio) 
•'Va fuplidoen la rtíifma coiiformidad. El hombre de Egnatm 
iacites deF¿M^Í»0J confta por el Godigo Theodófiáno lib. 
tit. 8. ley 2. dirigida á Egnatio Faujiino , Prcjtátnte de la Béti-
ea en el Confulado de Feliciano y Titiano , dia antes de los 
Idus de Diciembre , año de 5 en cuyo año por. M^yo falle
ció el Eii^erador Conftantino Magno , á quien Fauftino hizo 
la Dedicación : y viendo que por Diciembre del mifmo año 
perfeveraba en la BeticarComo Prefidente ( pues entonces le 
eferibió Conftancio , hijo de Conftantino , cuya es la ley ci
tada ) inferimos no folo el nombre de Egnatio , fino que la ex-
preíTada Inftripcion fê pufo aí An del Imperio de Conftantino 
Magno , y; a(¿í0 étrél mifnto^ño de fu muerte, que fue el 
de 337. \ i ... : ^ : i 

Algunas- otrás infórípeiones pudieran- añadir fe , íi efta 
no fueran fufiejentes en prueba de haver reíidido en Córdoba 
los Pretori jqut hafeian'ailí las DeiifcatíBtíés Imperiales : pues 
en ellas ha ma notable cipcw f̂tanĉ f̂ ê ha^Ur̂  tib la Ciudad, 
fino el Gef; pe toda la Provincia ,* del mo'do^qíie pradicaban 
los Pretoras de la Tarr^cqnepfcea[ las meín^tias , que pufie-
ron en la Cubital de la Provincia , publicadas por Luis Pons 
de Icarten el.libro délas grandezas de Tarragona , donde el 
Preíldente es el dedicante , como quien reprefenta todo el 
cuerpo. Lo mifmo vemos en Córdoba, y por tanto reciben 
mayor fuetza los demás documentos : de fuerte que no parece 
probable él excluirla de reíidencia ordinaria de Pretores , fe
gun las pruebas que hay antes del Imperio de Augufto, y en 
el de Conftancio , y Conftantino. 

Refta ahora la duda de fi efto excluye razón de capital, 
ó refidencia común de los Pretores en otra población. Cór
doba dirá que fi: Sevilla reclamará que no. Componganfe, 
íi es pofsible compoficion. Yo tengo dicho , que fi me fuera 
licito terciar , las concillara , diciendo con Ptolomeo, que 
ambas fueron Metrópolis civiles í una de los Turdetanos, otra 
de los Türdulos í y aunque hafta ahora, por ver á fola Sevilla 
'Capital de unos y de otros en lo Eclefiaftico , me incliné á fola 
•ella en lo civil 5 no puedo ya negar , que á Córdoba la convi-
n k í k el mifmo honor: pues nos da buenas pruebas, Sevilla 
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í ema filfav<->r la qué mé ha' eonvenctdo , pór verla Mctroír 
oli Eclefiatlica , y nq hallar egemplar de que exiftieodo cn̂ fti 
uílre la Capital civil, fe colocafle la "Sagrada en población, 
uenofuefle Matriz. ConqvieiJÍi:.'fola Córdoba hiiviera fido 
apital de la Bctica > en ella ^.yíno en otra fe huviera colocado 

!a Metrópoli Eclefíaftica. Viendo pues , que éxiftiendo efta, 
e pufo aquel honor en Sevilla, fttponémos que fue Cabeza en 
0 civil : ó bien, pofjque ai; tiempo de eiñpeiar en Efpaña las 
etropolis eftablesla convinrefíe )á ella íbla; ó porque, arrfr 

as Ciudades íirviefl^n indiferentemente á ios Pretores de res
idencia ordinaria. De efto ya hallo egemplar expreíTo eh 
ftraboñ , quando en la pag. 167, afirma , que el Pretor de la 
arraconenfe recorría por Verano la Provincia , y que por In-
ierno tenia fu reíidencia en las coilas, efpecialmente en Car-
hagena,ó Tarragona , donde fe retiraba á fentenciar los 
leytos : Ipfe Prafe&us in maritimis hyemare foht ,jus dicendo, 
axíme Carthagine , aut Tarraconeper ajiatem obit JProvin-

iam, Aqui ves dos Ciudades, en que el Prefídente; tenia fa 
rdinaria reíidencia :y por tanto lás pruebas de la reíidencia 
h una, no excluyen ia reíidencia en otra, i 

Si á Sevilla la pedimos que mueftre tantas Infcripcioncs 
e refidencía-de Pretores , como Córdoba 5 podrá decir lo 1. 
ue en efto la fucede lo que á Córdoba en el efpacio de caíi 
uinientps años ( defde Marcelo á Chloro ) en que no confer-
a Infcripcioae¿)de Prefidenteá de laBetica: y una que hay á 
aloníha, muger delrEmperador Galíeno yfue puefta , no por 
1 Pretor ,:ímo por la Ciudad con nombre proprió de Cordo-
a,fegün noslaeílamparon Morales lib..9. cap. 48. y Ribas 
nfuDifcurfo 3. fol. 25. Podra decir lo 2. que Merina ram
eo oftece infcripcioncs como Córdoba : y era Capital cívíí. 

'árthagena del mifmo.modo carece- de monumentos pueftos 
en nombre de Pretores: y confia por Eftrabon , que les fírvió 
de jefidencia , cómo Tarragona. Podrá decir lo 3. que tieî e 
'ocumentaexprcflb de haver refidido alli un Vicario de las Ef-
añas , como eonfta por el Código Theodofiano ^¿».-5. fí'í. 5. 

^ /5 7 fobre todo, que fu Obifpo fue el M e t r o p o l i t a n o - í a 
Provinbíá , cuyo honor ( fegua elJ(Soti€Uib A^tioqtieno ) cor-
rbfpandió al Obifpo de la Capital- civil. Finailmehfé f b ú i k 
* dr , queoFtolomco en ios textos gekgoiá^ áíi^Aieiies Te^elífe 



tftar) noladiftingue de Córdoba eh honor de Metropollí 
pues en el Griego de Erafmo la exprefía con aquel titulo. Lo 
mifmo en el griego de Bercio cotejado con los Códices Pala
tinos. Y íi en el griego de la Bibliotheca Coisliniana falta 
aquel didado en Sevilla , también le omite en Córdoba, co-
.mo fucede en ia edición latina de Ulma. De fuerte , que fe-
;gun aqüel Autor no fe diferenciaron eftas dos famofas Ciuda
des en el honor de Metrópolis : y es creíble , que afsi como 
-la Tarraconenfe tenia, dos-ordinarias reíidencias de Pretores 
( como afirma Eftrabon) afsi también la Betica ( al modo que 
hoy algunos Obifpados tienen dos Cathedrales en que i puede 
refidir el Prelado ) y en efta conformidad al llegar el tiempo 
de feñalar Iglefia que ñieííe Metrópoli permanente , debieron 
efcoger á una de las dos. Pudieron ( fegun lo que ahora afir
mamos) efcoger á Córdoba: pudieron íeñalar á Sevilla. El he-
.cho nos dice, que fue efta. La praftica de las demás Provin
cias ofrece por Metropolitano al Obifpo de Ciudad Capital:y 
_vé aquí todo el fondo de haver hecho á SeviliaMetropoli civil, 
.por no hallar excepción. Ahora digo,, que áCordoba la con
vino también aquel honor , al modo que en la Tarraconenfc 
huvo dos refidencias de Pretores. Y por .quanto en el Tomo 
4. pag. 97. col, 2. fe atribuyó á folo Sevilla aquel ;houor ; di
go , que fe borre la voz fola , porque me parece que Córdo
ba prueba bien el haverla convenido , y mi aífunto ( que mi
ra á lo fagrado) fe falvaíin excluirle. En lo demás compitan 
en hora buena lasCiudadfes fobre liquidar la verdad , fi cada 
una pretendiere fer única. Yo no tengo propenfion auna, ni 
defafedo á otra. Ni la una me da , ni la otra me quita. Por 
unas y por otras ofrezco los alegatos que juzgo mas urgentes: 
por todas trabajo en deícabrir quanto encontrare. Córdoba 
puede aílegurarfe bien de lo que la he dado á luz nunca vifto 
en el Público* Concédola fu prerrogativa , luego que veo fun
damentos para ello. No excluyo á la que también me los ofre
ce. Si ambas quedan defeontentas , conocerán todas que no 
eftoy preocupado, ni pretendo iifongear vanamente á nin
guna. 1 

Ya que llegó el Cafo de tratar de Infcripcioncs fobre áf-| 
funto de los Tomos precedentes , parece lance oportuno de 
gñadirotras dos, que nunca ha vifto el Público., y ticnefl 
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Conexión con los f onws qnarto y lexto, en orden á la firua-
cion de dos Ciudades antiguas muy famofas , Límica ,y Julio-
briga. De la primera tratamos en el Tomo 4. al hablar de Ja 
Patria del iníigne Obifpo hlftonador Idacio , pag. 304. donde 
remitimos la í^dmdual refolticion al defcubrimiento de algu
na piedra délas que habían con los Antiquarios , eílo es , de 
las literatas , qcaractemadas con letras, que llamamos Inf-
cripcioncs. Ya llegó el lance del defcubrimiento , no porque 
antes huviefle eftado fepultada , fino porque no huvo quien 
la cónocieíTe, hada que la obíervó D. Ftdró Gon&akz. Xfllob, 
Abad de Santa Eulalia de Chamuíiños , jurifdkion de la Vilía 
ele Ginzo, Obifpado de Orenfe, junto á cuya Villa de Ginzo, 
á diftancia de una legua, hay los viftigios de la Ciudad qu<e 
dereábamos hallar , Capital de los Limicos. Confcrvafe haf̂  
ta hoy el nombre de l^ Lirnta en una llanura de tres leguas cer
cada por todas partes de montes ^ los quales en la.- mayor paró
te fon tan fértiles como el Valle, y el de la parte mas oriental 
fe llama do Vifo , jque baja cíe^orte a M.ediódia. En el pecho 
de aquel monte hay por la parte occidental un plano como 
de dos millas eje ciqcu^ferenpa Í proporcionadej para una bue--
na población, y con baftantes veftigios de que la tuvo, fegun 
las piedras labradas, ladrillos , y monedas antiguas que alli fe 
hallan. En medio de aquel llano perfevera una Ermita dedi-i 
cada á S. Pedro j en cuya fachada exiften dos grandes Infcrip-
clones de piedra bafta, apedernalada, puefta una al lado ÍZH 
quierdode la puerta en medio de la pared , otrti á la derecha: 
y en la una fe íee lo que bufeamós de la Ciudact de los Limi-
fia5,puesdicf^% . T O ; j g ^ T . X A M 

IMP CAES P W l 

RIANI F DIVI TRAIAN i ? 

PARTH1CINEP D I V I 

N E R V A E PRONEP 

AELJO H A D R I A N O 
0:i 



ANTONIMO A V G PIO 

PONT M T R I B P O T 

IIII G O S III. P P 

í i V I T A s LIMICoRVM 
- . . - • • hj • 

. Cada letra es del tamaño de quatro dedos de alto, y folo tC-
tan gaftadas las que van fuplidas de baftardilla. Es dedica
ción hecha al Emperador Antonino Pió en el ano 141. de 
Chrifto,ó en el íiguiente>con los quales concurrió el aña 
quarto de la Tribunicia poieftad de Antonino.La otra Infcrip-
cion es de Hadriano en el año 132. ó íiguiente ,en que fe 
contaba la Tribunicia poteftad XVL que la piedra declara: y 
dice afci: 

IMP CAES D I V I T R A 
1 J • 

IANI P A R T H I C I F 

DIVI N E R Y A E NEP 

T R A I A N O HADR1A 

N O AV<5 P O N T I F 

MAX. TRIB. P O T X V I 'v 
* 

cos. m. pii,.cimAs...... .l 
Efta borrado el fin^ donde correfponde la exprersion de la 
Ciudad : pero no hay duda > en que diría LIMICor»w , como 
la precedente, por haver fido erigidas por un .̂ mifma Repú
blica ; cuyo íitio queda averiguado en virtud de eftas piedras, 
como exiftentes en lugar proptio paras upa'(£iudad j como 
pueftas en nombre de la República que habla; como confer-
vadas en íitio original, ello es, donde fe coioc^ron en fu ori
gen ; pues mantenicnddfe en un derpoblado de altura, coníta 
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fio havcr fido tranípottadas de otra parte , fino xjt?c íncron 
aplicadas á la fabrica de la Ermita erigida en el fitio de la an
tigua Ciudad : dcfde-cuyo plano íe regiftra todo el Valle;y 
confines: y configmentcniente era Tugar muy proprio para 
que en el fundaíTen población los antiguos , cuyo genio baf
eaba las alturas, como.que en ellas tenian mas íbgüra la de-
fcnfa contra las invafiones. Si Dios quiere que liegucmos á 
tratar en la Obra de aquel íitio , fe deí'cribjrá con mayor in
dividualidad: por ahora baila decir ^ que cae entre Monte-
ícy y Orerife , junta á^Lqdoíelo, y Nocelo da Pena , ambos 
.a diftandá de un quarto de legua del ütio donde eftá la men
cionada-Ermita , á cuya llanura llamaa la Ciudad. Aftr pues 
cftuvo ia GiudaáltleloíS Limicos, ó ¡a Limica, Patria del ObiC-
po Idacio i de donde fe deriva el nombre . adual de la Limia, 
y donde nace el rio del mifmo nombre, como verás en el Mar 
j a deFr. Fernando Ojea,: « o ^ l j 

La otra Infcripcion confirma el fitio déla Ciudad J«//4-
hriga , á quien colocamos junto á Rey»o/d , en el fitio llama
do hoy BjetQrtHh y comaic d.ijô en e í Tomo 6, pag. 410. y 
cfto fe autoriza nuevamente por cinco piedras terminales,qué 
exilien en aquel territorio junto á las Hene/trofas, las quales 
piedrasitienenwna mifrniáInfcripcion , Y eftan aplicadas á d | -
verfos ufos. Su largo es de dos varas, y el ancho de media : el 
contexto es el fíguicnte: ' 

Servian de Terminó Auguftal , que dividia ios cani 
pos de $ulÍQbríg&. > y de? otro lugar llatmado Legión Quak 
ta, Y por quanto el caudal principal dq aquel territorio ÍÍ 
reduce á Prados , parece expreífarfe en.la piedra , fer Ter*-
mino entre el campo dejuliobriga ,¡y |os Prados déla Le\ 
¿ ion QMarta-. en lo que fe incluye otro i defeubrimiento de 
wn Lugar antes 'no conocido , el qual fe llamaba-Le§7w* 
Quarta 'y iX modó que la Ciudad de León fe llamo Legión 
Séptima : el qmi hu^zx confinaba con Jnliobriga por el 
fitio citado de las Heneftrofas; pues por unto fe pufieron 
cerca de alli los limites , repartidos en cinco piedras con 
una mifma Ii^cripcion/por i&r todas de un miftno aífun-» 
to. Sabemos pues el nombre de un Lugar , de que antes 
no fe tenia noticia. Sabemos también la firuacion con po*» 
.ca diferencia j cAo ^ q u e cftuvo cerca de donde hoy laé 

He-
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Heñeffforas, queéftándos legua? IñSI 
acá de Reynofa , á la derecha del 
que camine k ella Villa dcfde f Aguí-
lar de Campó y y por tanto confinar 
ba con Juliobriga , íita junto á Rey
nofa, á fiv Mediodía , con diftancia 
demedia legua corta* Finalmente hay, 
una gran confirmación de haverfe aver 
cindado en Efpaña Veteranos de la Lcr 

gíon Quarta , pues demás de una Me
dalla de Zaragoza, en que fe expreíTa 
aquella Legión , tejemos el docu-. 
mentó de eftas piedrás > donde icemos 
haverfe intitulado por ella un Lugar 
de la Cantabria , qual era el de. la 
Legión Quarta , & mus de dosJkgua^ 
de las fuentes del Ebro , junto al fi
tio de las Heneftrofas * donde fe def̂  ittuál • 

oif .^i or;|r? rcübrenogbaiñkkffi^Ctígk^ 
antiguas , fegun me informa D , Ma~ 
nnel Raimundo Rodriguen Fantecbat, 
Presbytbco'álürírdfidcnte > áiqnien de* 
bo iaiinícripütíkm, comotas-preceden
tes al feñor Gontaiezi de \ Uiha: y por; 

/ib úsp t^iítxftágsiAribnixiiiifá debido xecono-
cimidnta^jpdr \p qu^ fie efmcxsitv.iea 

: i 
JT YJÍ { ' i 

promover' éftos defeubrimiento^ .\*x 
Otra prevención general es fo-

• brc el modo con quo en efter y otros 
libros cito á algunos:jEfcritor^s an^ 

- • tî uos , exprcllando íbiamente ios fo-
; -J líos ,x3 ias páginas , donde íe halla la 
fcfpccie de que fe tratan fin-' infiftir en nUmero dé libros, pofe 
quanro aquellas Obras noeífcan;divididas por Capitulos:;y fienr 
do dilatados los libros, fin partición individual, es de «mcha 
fatiga para el que quiera confultar Autor, hacerle leer un 
libro entero , y grande , tal vez para una fola voz. Pot tanto 
es mucho mas conducente evitarle el trabajo; con ia .oita dei 
falio j ó plana indiviíiual: pues de eíle modo, .aunque ia obra 
- • í fe 



íc divida póf Capítulos , €s más breve la citare ía plana , fi el 
Autor no fe ha eftatnpado mas que una vez : pero íi tiene di-
verías ediciones , rio es tampoco fegura , íi no fe declara la 
edición.-Efto lo declaramos algunas veces : mas para no an
darlo repitiendo á cada paíTo, conviene prevenir en general 
hts ediciones-^e-t^eijfo eTHos~Autores quemas frequentc-
mente alego con cita de las planas. 

Fo//¿ií> greco-latino con la interpretación de Cafaubon. 
3Fol. Paris i6op. 

. Tito Livio fu edición de Amfterdam año de 1678. cum no~ 
tis variorum : en cuyas margenes fediftribuyen números ufua-
les , que denotan los capitulos , ó partición de cada libro,nu-
merando eftos libros en fu extenílon, fui las claíTes de Deca
das que ufa la Edición Patavina del 17^3. (citada algunas vê  
ees en los Tomos antecedentes) donde fe diftribuyen de otro 
modo los capitulos , pero al margen dalos números déla par
tición de Amfterdam. 

Eftrabon greco-latino con la interpretación de Cafaubon, 
en París 1620. y cri Amfterdam , año de 1707. en cuyas mar
genes fe proponen los números de las paginas de la edición 
fariíienfe : y al fin eftán las Chrefícmathias. De fuerte que eti 
cada una de eftas dos ediciones podrás verificar mis citas í en 
la de París , recurriendo á las paginas principales del libro: 
en la de Holanda , á los números marginales. De eftas ufo 
defde el Tomo 7. por fer mejores fus textos y verfiones 
que las ediciones antecedentes , donde hay muchos defec
tos. 

Dhn- Cafsio greco-latino , en Hanovia en el año de 
1606* 

Appiano Alejandrino , greco-latino, edición de Henrique 
Eftephanovfollo-jén elaño de 1592. Las citas de efta edi
ción firven también para la de Amfterdam en el año de 1670. 
en dos Tomos dea 8. en cuyas margenes fe ponen ( como en 
la ya expreífada de Eftrabon ) los números de la edición en 
Jolio , de París. 

Eftos fon los Autores que mas frequentemente citamos 
ton el numero de las planas fin añadir el lugar , ni año de la 
jmprefsion. A las mifmas ediciones fe acomodan otros Efcri-

T m j X I L « 5 tores 



rorcs mas antiguos, quando citan las paginas, por qiianto ef
tas imprefsiones han íido tenidas por las mejores: y confi-
guientemente con la prefente prevención fe pueden compro
bar fácilmente las citas de unos y de otros Efcritores. 

na 

APROBACION D E L R, P. M . FR. DIEGO R E C /0 , 
del Orden de N . P. S. Auguft i n , Maejiro de. Numero de efta 
Provincia de Caftilh , Prior que ha Jifa de los Conventos de 
Pamplona, Valladolid %&c* 

HE vifto el Tomo duodécimo de la p/paña Sagrada, que 
quiere dar á luz fu Autor N. P. Mro. Fr. Henrique Fio-

rez , y folo puedo decir ̂ que no he vifto en él cofa que fea 
opuefta a nueftros fagrados dogmas y buenas coftumbres de 
los Fieles > porque no me conudero bueno , ni necelfario para 
decir otra cofa ^e» que pretenda realzar el mérito de la Obra. 
No bueno: porque me conozco muy inferior. No. necelfario: 
porque haviendo empezado ya las Naciones extrangeras a dar 
á conocer al mundo con aplaufo el mérito de los libros de ia 
Efpaña Sagrada en las Adas de los Eruditos de IJpí ía ,y en 
las Memorias de Treboux ( fegun tengo entendido ) ferá fu-
perñuoquanto pretenda proferir ningún domeftico , y lünuicho 
menos el que fe conficlfe , como yo , difcípula del Autor. Por 
tanto digo unicamentê que f? le pue4e conceder ricencia,para 
que perpetúe en la Eftampa los defvelosdefu inceííante apli
cación. Afsi lo fiento en efte de San Phelipe el Real de Ma
drid en veinte y ocho de Mayo de mil fetecíentos y cinquen* 
ta y quatro. 

Jy. Diego lUcto* 



L I C E N C I A <DE L A 0 < S p E N . 

L M. Fr. Francifco de Borja , Provincial de la Provincia 
de Caftilia del Orden de la Obfervancia de los Ermita-

ios de N. P. S. Auguftin, &c. 
Haviendd viftola Aprobación que hadado el P. M. Fr. 

fiego Recio, Religiofo profeíTo de N. P, S. Auguftin al To-
10 XII. de la Obra intitulada E/paña Sagrada , que ha com-
mefto N. P. M. Ex-Provincial Fr. Henrique Florez , también 
.eliglofo de dicha Orden >por la prefente le doy licencia, pa

ra que cumpliendo con los Decretos del Santo Concilio Tri-
Lentino, y Leyes de eftos Reynos , que tratan de la impref-
ton cíe.Libros , pueda dar á la eftampa dicho Libro. Y man
ió en virtud de Santa Obediencia, que ningún nueftro infe
rior fe lo impida. Dada en efte nueftro Real Convento de S. 
Felipe de Madrid, fellada con el Sello menor de nueftro 
)ficio , y refrendada de nueftro Secretario en 29. de Mayo 
161754. 

Ir. Fremeifco de Borj* 
Provincial. 

Por mandado de N. P. M. Provincial 

< ¿oí noD ü r o ñ i H bl 3tíf^hD>a üt^tiq on • ; > 
Fr, Alonfo Vitforero.Sectcuno, 

tí { zzbKiúqxs Um loq enirAdo t enbsnom^ififcj BÍJ 
-na iobíiiongi zonLmoyl goiqî inulvl y t zrJ.aol J 'lohua l̂i 

Usrn aol noo zóbnp-io') zoiíi'jnoO y l&tSinínii > t otr^or/icr 
Itúl X t eíb^oid ífirjgiinií ZLÍ oh Bhomom d < tmAqmT/̂  ttio\ 
|-fin zoiatá torhuin ¿ obidjh oííoDÍ^b not^tt^bi ni , eo&ldO 

ñr. KDinno 6\ z,np ^^onoh^iño'/m tL\o'ncc!tii aciio v t 2c/> C 
bb eob /lob aol 3biiÍDníJ íüqfrHí.l ndbí i uiLtíi, £idO zíh n^ 
i-U'joiq oup oí íoq t £rix.qia t rrodob 3! 3up oihum oí ^ c |OlúA 
oup ¿niiíiob ÜÍ íoq zoiibuiH gol y t «eiiol^ gril 7ru}oqTS-7 f 1 
-̂ul eoiju îdo y t e'jüsñib 2£ÍH 20! úbt&ias. iuq^lauái'O a l 



APROBACION D E D O N LEOPOLDO GBRONTMO PUIG, 
PresbytcrOy Biblioíhecario de S. M , de la Real Academia Ef~ 

i panola ,y Adminijtrador del Real Hofpital de: San Luis délos 
•. Framefiü sb sfáfo&iiiúQ ÍÁ oh r^biO l'̂ b /JlífliO oh v i l 

.'ĵ > tíúí\i^¿\:K Z JA sb zoíil 

Gümplicndo con el enqargo del fenórrDon Thomáy ddNa-
xeta Salvador , Vicario de efta Villa ^ he iekbclíTomóí 

Xli. de la Efpaña Sagrada , que ha eícrito el Rmo. P. Meo. Fr.t 
Henrique Florez , dd Orden de San Auguliiíi^ Confiderando 
efte Tomo como profecucion de la Obra , que con tanto guf-
ta $ aplauíb ha<n recibido los Eruditos Naturales , y Extran-; 
geros y eftd por demás qualquier recomendación ^ y caíi i pu
diera efeufaríefa cenfura. Nadie puede ignorar, la neceísidad 
que cenia nueftra Efpaña,de efta Obra, para confervar fu an
tiguo efplendor i juntando en un cuerpo fus preciofas antigüe
dades 7 que andaban difperfas en varios Autores y y publican
do otras Vqite l̂ a ambición ̂ .ü el deíieuido tenían fuera del co-) 
mercio literario. Movido nueftro Autor de efte patricio? zelo, 
no h í perdonado aĉ fatigarvalguna , rri ha omitido la mas ex-
quiílta dítigeHcia ^confrontando > y examinando las preciofas 
antigüedades que publica , para purgarlas de los errores con 
que eftaban viciadas , y mantenerlas en la primitiva forma que 
tuyieroru I.guaimentê es notoria la utilidad de efte genero de 
eferiros , pefr ía que logran ;crr fu ironíHrvacion los mas apre-
ciablcs, y antiguos monumentos Ecleílafticos, y profanos, fin 
los quales no puede eferibirfe la Hiftoria con los fólidos , y 
predios fundamentos. La'corrección de las antiguas Infcrip-
ciones , el defeubrimiento de muchas no publicadas > la noti
cia de tantas monedas , obfeuras por mal explicadas , la ave
riguación de Colonias , y Municipios Romanos ignorados en
teramente , las Chronicas , y Concilios cotejados con los me
jores exemplares , la memoria de las antiguas Diocefis , y fus 
Obifpos , la reftitucion del culto debido á muchos Santos an
tiguos Efpañoles , fus Entierros, Translaciones , y Reliquias: 
Eftas, y otras laboriofas inveftigaciones , que fe encuentran 
en efta Obra , manifieftan la importancia de los defvelos del 
Autor, y lo mucho que le deben , Efpaña, por lo que procu
ra perpetuar fus glorias , y los Eruditos por la dodrina que 
les comunica par^ entender los m̂ s dificiles, y Qbícucos lu-i 



gates ¿ e ía Hlftorb. Gonla mifma deftfézá^foeéde, aílanatt-
do las dificultades de Chronologia , y Geografía , aclarando 
las fechas que hafta aquí fueron dudólas, feñalando los íitioj 
ciertos en que eftuvieron las antiguas Ciudades, y Poblacio-
íies , y averiguando los de otras y que generalmente no fe co
nocían ni aun fus nombres. En todo procede tiueftro juicio-
íb Autor con ia veracidad , y fencilléz que fe experimentaa 
en fu amable trato. Su moderación , y prudencia fe defcubfe* 
en efta Obra , pues como tan Maeftro en la hiftoria , fe abític-
ne , por lo común, de la libertad de juzgar por si mifmo de: 
ios hechos, contentandofe con exponerlos , y dejando á los; 
Ledores la facultad de inferir las confequencias. Lo que afir
ma, lo eftablece con tan fólidos fundamentos , que no puede 
ofrecerfe duda razonable ; y lo que duda es con tan claros mo-; 
tivos , queferá difícil la deciíion, íi no fe encuentran nuevas 
pruebas que fe le hayan ocultado. Su difcreclon puede fervic 
de modelo á los que fe apliquen al eftudio de la hiltoria , pues 
fe libra felizmente de los dos efcollos tan opueftos , como fon 
la dcmaíiada credulidad que precipita al error, y el perjudi-í 
cial pyrrhonifmo , que inclinándonos á no creer cofa algunay 
nos dexa en la mayor ignorancia. Si la hiftoria en general es 
el libro , y el compendio de la vida del mundo todo, la Ef-i 
paña Sagrada fe debe coníiderar como la vida , y el archivo dé 
la Efpaña antigua, por quien vive la gloria immortal de la mo
derna , debiendo fu mayor luftre al' Autor de efta iníignc 
Obra, en que no he encontrado fraífe , ni máxima opuefta á 
las verdades de nueftra Santa Religión , y buenas coftumbres* 
AJsi lo íiento. Madrid , y Mayo 31. de 1754. 

Leopoldo Gerónimo Fufa 



LICENCIA D E L ORDINARIO. 

NOS el Licenciada Don Thomás de Naxera Salvador , del 
Orden de Santiago , Capellán de Honor de fu Mageftad, 

Inquifidor Ordinario., y Vicario de efta Vi l la de Madridr y fu 
Partido , &,c* Por la prefente damos licencia para que fe pue
da imprimir , é imprima el Tomo XII. de la. Efpaña. Sagrada, 
compuefto por el Rmo. P. Mro, Fr. H^enrique Florez del Or
den de 1SU P. S. Auguftin; atento que de nueftra orden , y co-
«nifsion le ha vifto , y reconocido B o n LeopoldoGeronymo 
PuigjBibiiothecario de S. Mag. y por fu cenfura 4 Nos remiti
da confta tío contener cofa que fe oponga á nueftra Santa M a -
4re'Igleíia , Fe Catholica, y buenas coítumbres.. Fecha en Ma
drid a 7. de Junio de 1754. 
,r ^ , • 'i' tj*tD tií on-ii nioíio^b Xl Í'3Ílj¿^ si$íQt¡!> •••¿ov-íí 

Lic. Naxera% 
Por fu mandadoi 

Juan Eugenio; Martinez. 
Mora, 

C E N S U R A , T APROBACION D E L SEñOR D. J U L I A N 
de Hermojilla y Benito , del Confejo de S. M . en el Re.al de Han 
tienda, M Miniftro de la Real Junta, de Comercio , &c*. 

¿ . • . , r! on sríip .' r>. w i O 

POR remifsion , y orden de V . A . he reconocido el Tomo, 
doce de la Efpaña Sagrada* que pretende eftampar f a 

Autor el M . R. P. M . Fr. Henrique Florez , Religiofo Auguf-
tino , y Doctor Coraplutenfe, & c . 

A vifta de las dodas aprobaciones contenidas, en los pre-
cedeñíes ,. nada puedo adelantar fobre la pública utilidad que 
reinita de efta Obra , mérito , literatura , y prendas del A u 
tor , porque todo fe previene en. ellas con verdad, y jufticia. 

En efte Tomo me parece aún mas realzado el eftilo, cuida
do , y primorofa, exactitud , con que faca del centro de la obf-
curidad las mas bellas luces vque defeubren el thcforo ignora
do , y oculto de las Igteíias, Prelados, Pueblos , Concilios , y 
demás íingulares noticias, que refiere, y prueba, con mucha 

¿ta 



íruciicion: fíendo el ñotte de fus tareas, manifeftar la Verdad, 
fin vifos de obftentacion ( que es lo mas plaufible ) y llenar las 
lenguantes,, que con fu barbara influencia caufacon eft efta 
^ninfula las Africanas Lunas , cuyo intrincado aífunto, y 

sdefmedido empeño, defempeña tan felizmente,que viene á fer 
íbplemcnto,y cotapiemento de efta Sagrada Hiftoria, digna en 
todo , y por todo de la licencia que pide , fin que advierta 
:ofa alguna que obfte. Madrid , y Junio 28. de l y ^ . 

Don Julián de Hermojilla. 

LICENCIA D E L . CONSEJO,. 

kGN Jofepli Antonio de Yarza , Secretario del Rey nuef-
tro Señor , fu Efcribano.de Cámara mas antiguo , y de 

gobie rno del ConfejoCertifico , que por los Señores de él 
I c i m cotTrcd^oiiccndaai M ^ , ddOp-
4en de San Auguftin , para que por una vez pueda imprimir, y 
•pender el Tomo doce , que ha eferito de fu Efpafia Sagrada, 
Con que la imprefsion fe. haga por e l original que va rubrica-

P o , y firmado al fin de mi firma , y que antes que íe venda íe 
•rayga al Confejo dicho libro impreflb, junto con fu original, 
m Cer tificación del Corredor de eftár conformes , para que fe 
pafle el precio a que fe ha de vender, guardando en la impref-
pion lo difpuefto , y prevenida por las Leyes , y PragmatidS 
Jlc eftos Reynos: y para que confte lo firmé en Madrid á ocho 

le Julio de mil fetecientos cinquenta y quatro. 

D.Jofeph Antonio de Tarza. 

F E 
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F B D E E R R A T A S . I 

PA G . ^ . col. *. l in. 4. letro , lee letrera, P. 78. c. 2, Un. 1!, 
qudes,!. quakf. P. 159. c u Juan V . 1. F7. P, 12J.C.2.I, | 

20. eftreñcza, 1. efírafieza.V. 148. c 2.1.17, Maximino,l. Afá-
¿v/wo. P. 194. c. 2. I. 30. quel , l . aquel. P. 201. c. 2. 1. 4, ccM 
aicntarios, 1. cementerios, P. 281. c. 1. 1.4. meditetraueo 3 iflj 
mediterráneo, P. 363. c 1.1. 37. ranto , 1. tanto^ 

Eíle Tomo XII. de la Efpaña Sagrada, compuefto por t m 
R. P,, M . Fr. Henrique Florez, del Orden del gran P. S. Auguf-B 
tin , quitadas eftas erratas, concuerda con fu original. Madrid^ | 
^Diciembre 18. de 1754. 

Lie, D, Manuel Licard§ 
de Ribera, 

Corredor General por S. M . 

r>~fí'ii> • 1 i ng ~-v 

DO N Jofeph Antonio de Yarza, Secretario del Rey nueA; 
tro Señor, fu Efcribano de Cámara mas antiguo > y d«H 

Gobierno delCoRfeJo : Certifico , que haviendofe vifto p o r l 
los Señores de él el Tomo doce de la Obra intitulada Efpanam 
Sagrada, fu Autor el Mro . Fr. Henrique Florez, del Orden del 
San Auguftin en fu Convento de San Phelipe el Real de efta 
Corte ^ que con licencia de dichos Señores , concedida á efte, 
ha fído impreflb, tafíaron ádiez maravedís cada pliego ^in-
clufas fus Laminas ; y dicho Tomo parece tiene cinquenta y 
quatro , fin principios, ni tab^s , que á eíle refpedo importa 
quinientos y quarenta maravedis , y al dicho precio , y no 
mas mandaron fe venda, y que efta Certificación fe ponga al 
principio de cada tomo, para que fe fepa el á que fe ha de 
vender : y para que confte lo firmé en Madrid á veinte de 
Diciembre de mil fetecientos cinquenta y quatro. 

Don Jofeph Antonio d€ Tarza: 



i id I N ü I C 
DE LOS TRATADOS , Y G A P I T U L O S 

de cite Toníó XII. í 
T R A T A D O X X X V . T R A T A D O X X X V L 

DE L Obifpado de Egabro De la Igleíia Eleplenfc (koy¡ 

(hoy Cabra.) ^Niebla.) 
Cap. i . Dei nombre , fitua^ Cap. I. Del nombre de Elepla^ 

cion , y antigüedad de Ega- llipla , Hipa , explicando fu 
. hco. pag. 1. 3 6, íitio.43. -

"ap. II. De algunos Pueblos Cap. II. Del fitio de la Sillá 
iluftres de'Cfta Dieceü. Epifcopal , y de algunos 

|Ulia. 5. Pueblos antiguos de íuDiej 
T^grcxr'ió^ f oí-io^- i') .í> ceíi. 52. 
^iíimbrum. to. Tucci. 54. 
Varitas.Julia y y el Municipio Lepa. 55. 

Ipfcenfe. 12. S h ü v o LeptíS'érí Efpaña? 5^ 
mticaria. 15. Onoba , Olontigi, y-'Ugia.57. 
>ingilí. 17, .^; r. ; . . Nebrifía. 58. •<: pí 
leícania. 20. Lut í ferafanumlót , 
^ap.^lll. Antigüedad del Qbif- Cap. IIL De -los Obifpos Ele-i 

pado Egabrenfe,y fus Obif- . plenfes. 62. 
pos..2t. . : : Cap. l V . D e idfirMártyrtsEk-j [Entrada de les Moros i3i. 

[Cap. IV. De los Santos de 
bEg^brcbi IÚ -jh .'iobq.'-ij'joCI 

|S. WitefindOj'Martyr. 33;A 
|S. Argimiro ,Monge y Mar-

tyr. 33. -
|S. Rodrigo, Presbytero , y S. 

Salomón Martyres, 36. 
Conquifta de Cabra. 41. 

. plenfes. 
S. Walabonfo , y Maria. 6g. 
De S. Qrápukx y ReftitiAq 

Martyres. 7^. 
Fin del Wifpado Eleplenfeí 

76. 
- r ' n ; f i i j r í O D t ? ;n¿i i i3dt l3 tob 

- T R A T A D O X X X V U . 

DelalglefiaEliberitana. ) 
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T R A T A D O X X X V . 

OBISPADO DE EGABRO; 
( H o y C a b r a . ) 

C A P I T U L O I. 

n o m ^ E y s i T U j c i o n , r a k t i g u e í d a ^ 
de Bga.hro. 

.?. t u h 
A Ciudad de texto de Pl in io , por 1er puc-s 
Egabro es una blo conocido,y por no períe-
de las conocí- verar en la voz incógnita de 
das por los do Bxbro , que dan aun las ul tU 
cumentos E - mas ediciones. E l P. Hardui-
cleíiafticos, y no previno en fus Notas , que 
no en virtud acafo feria mejor leer Agabro: 

le los Geographos antiguos: pero f i , como afirma Mora-
lucs fegun tenemos fus edi- les, hay en los Códices de 
iones , no fe halla menciona- . Plinio Agabro , debiera ex-

Morales comentando á S. cluirfe el acafo (forte) y 
nlogio lib. j . cap, 14. dice, perfiftir en «s£gabro,antes que 
ie donde Plinio nombra en- en Agabro , por lo que luego, 

re los pueblos cerca de Cor- fe dirá, 
loba á B<ebro, ponen los C o - 2 En el Itinerario de An-< 
ices mas corredos á i^ga- tonino hallamos el nombre de 
ro : y en eíla fupoficion de- Jpagro colocado dos leguas y 
>iera haverfe introducido fir- media antes de Vlia por la 
nemente eftc nombre en el parte del Sudefte, efto es, mi-

http://Bga.hr


r£ E/paría Sagrada, 
rando acia Antequera y y fc-
parada de éfta diez leguas y 
media. Zurita en las Notas 
creyó haver eftado allí el 
Obifpado del que en el Con
cilio de Eliberi firmo como 
Epagrenfe. Pero no debe du-
darfe, que Ipagro es Ciudad 
diverfa de Egabro i porque en 
las Leyes de los Vifígodos fe 
mencionan como dos pueblos, 
leyendofe en la ley 13. lib. 12. 
tit. 2. Barbt, Aurgi (f. Aurigi) 
Sturgi , Illíturgi'y Be acia yTu-
gia , Tatugia, Egabro, & Epa-
gro , ó Evagriy O1 Epagri, co-
xno verás en el Tomo 7. pag-

T r 4 í . 5 5. Cá¡),Ti: 

105. lo que fuponc fer dife
rentes Ciudades : y fe prueba 
por la íítuacion feñalada por 
Antonino en Ipagro, que es 
á X . millas, ó dos leguas y 
media de Ulia (efto es de 
Montemayor) lo qual no cor-
refponde á Egabro (fito á cin
co leguas de Ulia} fino a la V i 
lla de Aguilar, en quien fe 
verifica la diftancia propueíta 
en el Itineraria defde Ante
quera á Ipagro > y defde efte 
áUlia. Contirmafe porlalnf-
cripcion publicada porMura-
tor i , pag. ML1L n. 3. que di
ce afsu 

D. M. Sí 
CORNEL1VS GALLVS PATERL 

ANNO. LIU. F. L 
SEMPRON1 A. L. F. SEMPRO 
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l 

RecibiólaMuratoridel P.Cat- en la edición , íe pufo Ipar-
taneo , como exiítente junto gen/es, en lugar ác lpagrenfes, 
á Aguilar , y confeífando que correfpcndiente al Ipagro de 
no conoce en la Topographia Antonino. : y viendo que el 
antigua de Efpaña á fpagra, monumento fe halló junto á 
de donde eran naturales los Aguilar con el nombre del 
expreflados. En la Infcrip- pueblo que el Itinerario refie-
c ion , ó en la Copia , y acafo re en aquel íitio x llamándole 

Ipa-



. Ipágro í dédticimos havcr ef-
tado allí los Ipaguenfes : pues 
afsi lo declaran las medidas 
de Antonino , y el teftimonio 
de la piedra. Pero no debe re-
ducirfe á efte Pueblo la firma 

I delObifpo que concurrió al 
Concilio de Eliberi : porque 
no firmó Ipagrenfc, fino Epa-
grenfe , ó Ephagrcnfe. Y íi 
Zurita fe toma la facultad de 
mudar la E. en I. también po
dremos nofotros convertir la 
P. en G . y facar Egabrenfe, 
autorizando eíla lección con 
las firmas de los Concilios 
poftcriores,en quienes fe con
serva la G . y no la P. 
. 3 E l verdadero nombre 
de efta Ciudad fue v£gabroi 
pero los Godos poco cultos 
en eferibir los nombres fegun 
fu origen , fuprimicron la A . 
inicial , como en la voz i íxa , 
que redugeron á Era , fegun 
vemos en las Infcripciones de 
las piedras, y en pergaminos 
Gothicos. Nofotros feguimos 
la mifma Ortographia, por 
acomodarnos al mayor nume
ro de nueftros antiguos do
cumentos j afsi como eferibi-
mos Eliberi , y Elepla , en lu
gar de Iliberi ( ó Iliberri) y 
Jlipla, fegun lo que en fus fi-
tios fe dirá. 

4 E l origen de efta voz 
yiene de la lengua Griega 

-

Egahrenfe. % 
Áíyctyp®* Atgagros , que fi^-
nifica la Cabra íilveftre : y co
mo el dyptongo ai es entre 
nofotros M . refulta fer efta 
la inicial del nombre. L a fe-
gunda g. la convirtieron en b. 
(eferibiendo Egabro) y la prn 
mera fuele mudarfe en p. po
niendo Epagrenfe , donde 
otros Egabrenfe.. En efte i iv 
ílftimos , por fer el mas cor 
mun. 

5 Como aquella voz fig-. 
nifica la Cabra , damos hoy 
efta voz al antiguo Egabro, 
en lo que fe declara la fitua-
cion de aquella Silla Epifco-
pal , cuyo pueblo es el de la 

i Vi l l a de Cabra, denominante 
del Condado de fu nombre, 
proprio del Primogénito de 
los Excmos. Señores Duques 
de Sefa, Difta de Montema-
yor cinco leguas, de Córdo
ba once al Sudeíle: y nace 
alli un pequeño r io , que por 
la Vi l la recibe el nombre de 
Cabra , y fe mete en -el Genil, 
antes de llegar á Ecija. 

6 Convienen los Autores 
eh efta reducción, autorizada 
por el nombre adual Cafte-
llano correfpondiente al íig-
nificado del antiguo Griego. 
Añadcfe unalnfcripcion con-
fervada alli con la exprefsion 
de un Obifpo cuyo nombre, 
y dignidad confta por los 1$-

A 2 bros 



K E/pana Sagrada. 
bros de Concilios : y junto 
todo fe autoriza la identidad 
de uno y otro pueblo. Efta 
Infcripcion fe propondrá def-
pues. 

7 Por el Concilio II. de 
Sevilla fe comprueba tam
bién la mifma fituacion, en 
vifta de, que el Obifpo de Ma
laga procuró recobrar unas 
Parroquias , que decia eftár 
poíTeidas por las ígleíias de 
Ecija , Granada, y Egabro, 
lo que fupone confinar con 

. ellas , como corrcfponde al 
íitio eñ que penemos á Ega
bro : pues Cabra tiene por el 

.•Occidente á Ecija con diftan-
cia de diez , it once leguas : a 
Malaga la tiene al Mediodia, 
y aun hoy llega efte Obifpa-
do hafta el Rio Gen i l , por la 
parte que no difta de Cabra 
mas que qnatro leguas : y afsi 
faverece á la íituaeion de Ca
bra lo que fe aplica á Egabro. 

8 Viendo que efta voz es 
tGriega, parece configuiente 
reducir á los Griegos la fun
dación , ó población de la 
Ciudad, pues lo miímo fe ale
ga para reducir otras a. los 
Re manos , y a. les antiguos 
Turdetanos , ó Celtiberos, ef-
pecialmcnte fabiendo que fe 
avecirdaron en Efpaña mu-
.ches Griegos. Según efto es 
pueblo de los anciquifsimos, 

EOia : A 

Tra ta s. Cap.it 
y fu fama confta havér fido 
notable en los primeros ü-
glos de la Iglefia , pues la ha
llamos autorizada con Silla 
Epifcopal muy cerca de el 
tiempo de los Apoftoles , con 
mucha anticipación al de los 
Godos , fegun fe explicará. 

9. Supuefto con Morales, 
que en los Códices mas cor-
redos de Plinio fe menciona 
Egabro donde leemos Baebro, 
perteneció efta Ciudad al 
Convento de Córdoba, fegun 
lo expuefto , quando trata
mos de él : y por tanto fue de 
la Metrópoli Hifpalenfe , á 
cuyos Concilios afsiftió fu 
Prelado , como correfpondia 
á los términos de la Betica. 

1 o Efte Obifpado fue u no 
délos mas cortos de Efpaña, 
pues fe hallaba cercado de 
otras Sillas , Ecija, Córdoba, 
T u c c i , Granada > y Malaga, 
que no la permitían dilata
ción : y por lo mifmo vemos 
el cuidado que puíieron los 
antiguos en mirar al pafto de 
los pueblos, y no á exteníion 
notable,de que un folo Paftor 
no pudieñe cuidar commoda-
mente. 

n Efte pequeño efpacio 
fe refarcia. por la calidad de 
la tierra , fértil , y muy po
blada , pues en aquel-diftdto 
havia Ciudades muy famofas, 



S)e la íglefi 
Cuyo copiofo numero , junto 
con la frequencia de Sillas por 
aquella parte , es caufa de que 
dudemos de los limites forzó
los de unas y otras. Pero el 
méthodo de recurrir á lo mas 
cercano en falta de lo cierto, 
da lugar á que debajo de efta 

C A P I T 

la Ugahrenfe. ^ 
Capital tratemos de algunos 
Pueblos antiguos del contóte 
no , que juzgamos haver íido 
parte de la Dieceí i , y convie-; 
ne fu noticia para entender, 
algunas firmas del Concilio de 
El iber i , y algunos otros a^n 
tiguos monumentos. 

• 

U L O 1L 

(DE A L G U H O S P U E B L O S I L U S T R E S 
de eJiaíD¿ece/í. 

U L I A . 
:A • •' -
Corrigenfe algunos Autores. 

12 T A Ciudad de Ulia fe 
I j hizo muy famofa 

¡por- la guerra del Gefar, por 
[las Medallas que batió con fu 
nombre , y por la mención 
.que hacen de ella los Anti
guos. En Pünio fe halla erra
da la voz , poniéndola algu
nas ediciones entre los pue
blos del Convento de Cádiz, 
y omitiéndola todas en el de 
Córdoba. Acerca de la men
ción en el de Cádiz no fue 
Dalecampio el primero que 
la introdujo : antes fe lee en 
Gelenio. Pero no la mencio
nan entre las ediciones de mi 
Eftudio la Parmenfedel 1480. 
ni la de Venecia de ^Sy.pues 

f m M L 

aunque ponen ulula, no dc-í 
notan á U l i a , fino á Barbefu-
l a , precediendo barbes , cort 
quien debe unirfe la dicción 
figuientc 5 pues alli eftán par-s 
tidas las dicciones , y altera-i 
das las letras : v. g. barbesi 
ulula : ciprobafsis : progallct: en. 
lugar de barbcfula : lacipo: ba-i 

fílipo: callet. Demás de efto 
nota Zurita (en el Itinerario 
de Antonino V . Ulia) que en 
los egemplares antiguos de 
Plinio no hay veftiglo de tal 
v o z , donde la expreflan al-, 
gunas ediciones. Harduino en 
la Emendacion XVII . advict^ 
te, que no fe halla en los Mss. 
ni en las ediciones antiguas, 
por lo que con razón falta 
también en la fuya , y afsi no 
podemos admitir a Ulia en el 
Convento de C á d i z , en que 

A3 m 



E/pana Sagrada. 
hi los Mss. ni las ediciones 
mas antiguas de Piinio,ni otro 
iiingun Geographo la. men-
icionan. 

13 Pero no por cfto deci-
irnos , que Plinio no la citó: 
antes bien debe entendérfe 
en íu texto en la parte dónde 
la toca , que es al hablar del 
Convento de Cordobán*dónw 
de en lugar de Julia qua Fi~ 

' dentia , íiibftit^imos Ulia, por 
Julia. L a razón es , no folo 
por la cercanía de las voces, 
fáciles de equivocar, fino por 

" l a experiencia de que en Pto-
lomeo fe corrompió del mif-
momodo aquel nombre: pues 
donde los textos Griegos de 
Érafino , y Bercio , ponen 
Ulia , dan otras ediciones J ^ -
lia , fiendo cierto que hablan 
de una mifma población, cor-
refpondiente al fitio legitimo 
de Ulia , como prueba la gra
duación comparada con Cór 
doba ; lo que pocas veces fe 
halla tan bien en Ptolomeo, 
tomo verás en fu Mapa del 
Tomo 9. Viendo pues que 
alli fe equivocó Julia con 
U l i a , decimos que lo mifmo 
fucedió en Plinio , y aun en 
Eftrabon , quando tratando 
de las Ciudades comarcanas á 
Córdoba , pag. 141. cxprelTa 
a lulia , y no á U l i a : pues 
ñendo éfta población vecina 

á Córdoba , y de famofo 
nombre (lo que no fucede en 
Julia) no podemos afirmar, 
que callaron el nombre mas 
iluftre , y expreífaron otro 
nunca conocido en las Hifto 
Has, Itinerarios , Medallas, 
Infcripciones, en cuyas claíTes 
es famofo el de Ulia^ Pero fue 
defgraciadb en las copias de 
los Autores i pues en Hircio 
daban las ediciones .antiguas 
lilla , donde ya la novifsima 
de Ley den en el año de 1737. 
pone XJWfc L a de Dion Galio 
en Hanovia 1606. ufa tam
bién de Ulia en el texto lati-' 
no , fiendo afsi , que aquélla 
mifma la nombra bien Ulia en 
el Griego : O'vhtctg, lo que 
prueba haver procedido en 
efto- losCopiantcs con poca 
exaditud. En viña de efto no 
receló Zurita en el Itinerario 
V.. Ulia , corregir los men
cionados textos de Hircio , ^1 
de Eftrabon , fubftituyendo 
el verdadero nombre: pero 
afsi como en Eftrabon corri-' 
gio Julia en Ulia ; del mifinol 
modo podia haver entendido 
cfte nombre en la Julia de Pli
nio fobre el Convento del 
Córdoba (ya que excluyo con 
razón la Ulia del Gaditano) 
pues la Julia de Plinio y Ef
trabon ion una mifma , ambas 
immediatas á Córdoba : por 



lio que tn ambas fe debe leer 
lUiia u como en Dion , en el 
Itinerario , en Ptolomeo , en 
Infcripciones y Medallas , y 

¡en la edidon novifsima de los 
¡Comentarios del Cefar. 

14 De pafíb conviene 
I también advert i rque Cela-
rio en el l ib. 2. n. X L . ha
blando de Ulia , dice, que 
iHircio , Dion > y Mela la 
nombran Ulla. Pero debe ex-
duirre la mención de Mela, 
[ue no habló de efta Ciudad. 

[Mencionó en el lib. 3. c. 1. el 
^nombre de UJla: pero no co-

10 pueblo de la Betica, ni 
faun de otra Provincia, fino 
:Como rio ^ y efle de Galicia: 
.y afsi no viene al cafo fu ci-
tta. 

15 E l didado de Fiden-
[tia , que da Plinio k Julia , fe 
.aplica bien á Ulia , íegun la 
^relación del Comentario de 
,Bello Hifpan. c. 3. donde afir
ma el Autor , que fabiendo el 

¡Cefar la fidelidad que havia 
tenido fiempre aquella C i u 
dad al Pueblo Romano, dif-
pufo focorrerla prontamente 

I con feis Cohortes , y otros 
tantos Caballos , á la orden 
de Lucio Junio Pacieco, Varón 
de aquella Provincia conoci
do y experimentado : Eam 
Civitatem omni ternpore opti-
Vte de Populo Remano meritam 

Bgdrenfe, n 
eje fciens Ojc. Dion refiera, 
que todo lo mediterráneo de 
Efpaña eftaba porPompcyo, 
á excepción de Ulia , que no 
quiíb fcguirlc : por lo que 
paflando el Cefar defde Ror 
ma á Obulco con la fuma ce
leridad de eftár á la frente 
del enemigo antes de faberfe 
fu llegada á Efpaña j difpufo 
nofolo focorrer á Ulia-(cer-
cadade algunos mefes antes 
por Cn.Pompeyo) fino echar-: 
fe fobre Córdoba , no tanto, 
por la efperanza de tomarla, 
quanto por obligar al enemi
go á levantar el fitio con que 
eftaba moleftando á Ulia» 
Tanto era el aprecio de la fi
delidad de efte pueblo! Coa 
razón pues toca á Ulia el fo-. 
brenombre de Fidentia, como» 
que podia intitularfe confian 
za y por fu rara fidelidad. 

i ¿ L a fituacion fue don-, 
de hoy Montemayor > entre 
Córdoba , y Cabra, junto a 
Monti l la , que parece guarda 
el nombre de Mont-ulia , aisi 
como Montemayor la fituá-. 
cion de Ulia : pues fe verifica 
alli lo que afirma Hircio de 
Bel. Alex. c. 61. que tenia fu 
fituacion Ulia en un alto mon
te : In edito monte, y éfto con
viene á Montemayor hafta en 
la voz. Defcubrenfe muchos 
veftigios de antigüedad en 

A 4 aquel 



E/paña Sagrada, Trat.^ 5. Cap.i : 
aquel íitio : y mantienefe el cion á Caracalla , eftampadá 
primitivo nombre de los U - por Morales l ib. p. c. 14. que 
lienícs en una larga dedica- acaba afsi: 

SPLEND1D1SSIMVS ORDO REIP. VLIEN 
S1VM STATVAM FAC1ENDAM DEDICAN 
DAMQVE CENSVIT. DEDICANTE MAR 
CO MANIO CORNELIANO CVRATORE 
ANNONAE C1V1L1S D1VI ANTONINI 

VJJÚC ¡Smfa, somal í , ¿k • k & -X9. aípjb oíw'i .^vj 0̂ 1 imc 
~ 17 E l Itinerario de Anto-
*ino feñala en Ulia la mifma 
fituacion , á quatro leguas y 

med ia de Córdoba , como 

del Convento de Cádiz : eri 
lo que tiene diículpa : pero 
no debió recurrir á Monte^ 
mayor de junto á Córdoba; 

-correfponde á Montemayor. el qual no podia fer del Con-
. E l Ravenate la menciona tam- vento Gaditano , teniendo en 
-bien junto á Cordoba.De mo- medio al de Ecija, y aun al de 
-do , que por la diftaneia, por Sevilla. Fue pues Ulia no del 
la calidad del íitio alto , y por Convento de Cádiz ( donde 
la Infcripcion mencionada, no huvo pueblo de aquel 
confta haver íido Ulia la que nombre) fino del Cordubsnfe, 
l i o y Montemayor. en que rfegun la corrección 

18 L a antigüedad de propuefta , le pufo Plinio : y 
•.Chriíliandad en efte Pueblo como no huvo mas Ciudad, 
jes antiquísima , como prue
ban las Adas del Concilio de 
E l ibe r i , donde vemos entre 

- las firmas de los Prcsbyteros 
Ja de uno llamado Vitfor, que 
cencurrió por Ulia : y coníi-
guicntementc fe ve quan an
tigua es la Religión Chriftia-
na en Montemayor. E l C l . 

jMcndcza preocupado con las 

llamada U l i a , que la de Mon
temayor , fe deben aplicar á 
efta Ulia quantas antigüeda
des fe refieran de Ulia. 

19 Una de ellas (por don
de íe autoriza también eWep-
dadero nombre) fue la de bai-
tir moneda. Y o tengo algu
nas , que propongo en la es
tampa del T í atado ^gutentc, 

adiciones de Pliníjo ¡ que ex- cap. 2. y fi no me engaño, tu 
preñan ÍL U l i a , d i q u e ©rü vo.por delante otraj. nial con

ferí 



S)e la Iglefia Egahrenfe: 
fervada , el Autor de la Goth* 

[plumaria , quando nos intro
dujo l a d e A V S A (pag. 165.) 
L a razón es , porque quien 
lyca aquella , y las que damos 
aqui , fe perfuadirá á que fon 
idénticas, conviniendo en un 
todo , menos en la Infcrip-
cion: pues la cabeza es la mif-

lina : igual la media luna : un 
'tnifmo ramo : y un mifmo el 
reverfo, á excepción de las 
letras. Siendo efto raro en si, 
no fe puede juzgar común á 
diferentes Pueblos, efpccial-
mente á Ulia , y á Aufa , tan 
diftantcs en frutos , y en ter
reno , como fon Montcma-
y o r , y Vique. Lo mas es, que 
en Aufa no tenemos prueba 
legitima de que batiefíe M o 
neda : y en Ú1U es indubita
ble. Decimos pues, que pa-
irece haverfe equivocado a-
<|uel Autor, á caofa de la ma
la confervacion de la Medalla, 
íbbre lo que fe añadió tomar
la de un modo inverfo, po-
•íiiéndo por principio l a que 
•era fin, fegun mueftra la con
figuración de los ramos del 

• reverfo, que en fu cilampa re
matan á la derecha del que 
lee , y en las nueftras a la iz 
quierda : de modo T que íi 
aquellamiíma Medalla íe vol-
viere á reconocer con dftas 
prevenciones^ es. muv creíble^ 

¿. - v - 9 
que refulte fer VLíA , y no 
A V S A . 

20 E l ramo que eftá en
cima y debajo del letro, cre
yó Licbe que feria de Laurel, 
con quien no tiene aun fu ef-
tampa ninguna femejanza. 
Mejor eferibió xMorales (en 
las Antigüedades de Córdoba, 
foi. 108. b.) que fon dos ra
mos de Oliva con muchas 
aceytunas , fruto que abunda 
alli. En el otro lado (por 
donde hay una cabeza) reco
noce Liebe otro ramo , que 
juzgó fer de palma : pero en 
algunas de mis Medallas fe 
conoce claro fer efpiga. Otras 
le tienen mas largo , íin el 
grueflb correfpondiente al 
grano : y acafo quiíieron de
notar la Palma. L a cabeza es 
como la reprefentada por 
Liebe en el Medallón de 
Obulco p. 189. que con Bary 
interpreta fer de Livia , mu-
ger de Augufto , bajo la figu
ra de IJh: y fi alli es Ifis, tam-
bieai en las .de Ulia , donde es 
mas couftante la media Luna, 
y fe halla también la efpiga. 
Pero en ninguna de eílas Me
dallas creo le denote Livia, fi
no que Unas y otras fon ante
riores á Augufto , de cuyo 
tiempo no tenemos Medalla 
,que reprefentc fu nombre : y 
aílii el ufo de las letras defeo-

nOí 



i o EJparía Sagrada. 
nocidas en Obulco , como lo 
tofco, y deíigual de fus letras 
latinas , con lo mal formado 
de las cabezas en eftas , y en 
las de Ul i a , denotan tiempo 
mas bárbaro que el de A u 
gufto. 

21 En mis Medallas de 
Ulia hay dos diferencias: por
que unas cabezas tienen di-
verfo tocado que otras 5 con 
diferencia de efpiga, ó pal
ma. Los ramos del reverfo 
fon también diferentes, como 
reprefenta la Eftampa. Todas 
convienen en la media Luna: 
y no tendré repugnancia en 
que por ella quiíieflen repre-
fentar á líis , por la fuperfti-
cion que los nueftros recibie
ron de los Egypcios en el cul
to de aquella Diofa , fegun la 
pinta Ovidio. Mctam. $, v, 

inerant lunaria fronti 
tornua, cum fpicis nítido fia-

ventibus auro, 

Efto mifmo reprefentan las 
Medallas : por lo que fe hace 
creíble , que fe batieron en 
memoria de la expreííada 
Diofa,pues tienen la media 
luna , y la efpiga. También 
el ramo de Palma fe la puede 
aplicar ; porque la Luna (que 
es lo mifmo que ííis) es caula 
de la fertilidad de las Palmas, 

-o. 

Trat .ss .Cafct . 
las quales producen fus ramos] 
en correfpondehcia á las lu{ 
naciones, uno en cada una, 1 
de modo , que la Palma de 
doce ramos íignificaba el año 
con fus doce mefes. Natal 
Comité añade , que el calza
do de Ifis le formaban de pal
ma en fus eftatuas , por cau-
far la fertilidad de aquellas 
plantas con el curfo de la L u 
na. Siendo pues la palma de
dicada á Iíis como la Luna, y 
las efpigas ; puede reconocer-
fe ordenado á fu memoria el 
ramo que en la Médalla fe 
junta con la Luna , ó bien fea 
de palma, ó fea efpiga , pues 
Ovidio en las palabras dadas 
la aplica las efpigas. 

J P A G R O . 

De eftc Lugar fe habló en' 
el num. 2. moftrando fu íuua-
cion. 

CISIMBRUM, 

22 Aquí tenemos un def-
cubrimiento, y una correc
ción del texto de Plinio lib, 
cap.i. donde las ediciones po
nen Epijibrinm, y debe leer-
fe Cijimbrum, L a razón es: 
porque en algunos Mss. de 
Plinio fe lee afsi , como he 
vifto en un tratado inédito de 
Juan Fernandez Franco (elo

gia-



T)elalglef¡ci 
gíado por Morales en fus An
tigüedades , fol. p.) donde 

I afírnia, que áfsi vio eferito 
I efte nombre en dos Mss. de 
Plinio , expreflados mas indi-

i.vidualmente por Morales en 
íus Antigüedades, fol. 26. Ix 
E l C L P. Harduino cita por la 

Lvoz Cijimhrium otros Manuf-
[critos : Reg. u & Colh, 2, C/-
(imbrium*. Tenemos, pues en 

líos, mifmos textos de Pl i -
nio fundamento para leer 

^Cijimhrum , ó Cijimhrium^ 
! donde ponen otros Bfifi-

Egabren/e. 1 i 
23 Pero fobre efto hay 

otro fundamento , qua deci
de fer aquella la verdadera 
lección r pues en el citado 
Tratado del Licenciado Fran
co encuentro dos Inícripcio-
nes conteftes en el nombre de 
Cijimhrtnfis : y conííguiente-
mente no íblo fe autoriza con 
documento inalterable de pie
dras la voz de los Códices de 
Plinio 5 fino que vemos háver 
íido Cifimhrum , no Ciíim-: 
brium, ni Epifibrium.. 

L a primera Infcripcion djh 
ce afsii 

oí 
V A L E R I A 

A C T E S 
O R D O . M V N N I C I P V M 

MVN1CIP1L CISIMBRENSIS.. 
OB MER1TA E1VS 

S T A T V A M D E C R E V I T 
V A L E R I A . A C T E . H O N O R E 

A C C E P T O . I M P E N S A M REMIS1T 
PABIA V A L E R I A NEPTIS 
IMPENSAM F A C I E N D A M -

C V R A V 1 T 

Eíla-' piedra la pone Franco-
como exilíente en huetna, en 
una Eíquina de la Iglefia de S». 
Matheo^ Otra añade , lleva

da á Cabra,, y puefta en la. 
puerta de la Fortaleza,annqiie 
dividida en dos porciones 
grandes,que juntas dicen afsi. 

c.vA' 



i x E/paria Sagrada. Trat. 3 5. Cap.£t 
C. V A L E R I V S . C . F. G A L . VALER1ANVS. GISIM 

BRENSIS.IT. VIR. PONTIF. PERPE. F O R V M . AEDES 

Q y i N Q V E SIGNA DEOR. Q V I N Q V E S T A T V A S 

AEREAS SVA I M P E N S A DED1T. D O N A V I T ^ 

F L A V I A V A L E R I A N A N E P T I S H E R E S 
-

E P V L O D A T O D E D I C A V I T . 
• 

Aquí vemos claro el nombre 
del Lugar Cifimbrum , y que 
era Municipio , con otras in
dividualidades curiofas para 
Jos Antiquarios. 

24 Refta averiguar la ÍI-
tuacion : y efta era cali al Me
diodía de Egabro , á dos le
guas y media , con poca dife
rencia 5 entre Lucena, y Rute: 
pues el mencionado Franco 
dice fueron llevadas las dos 
precedentes piedras á Luce
lia , y á Cabra , defde el fitio 
de la Torre de Cambra, junto 
á Rute: donde fue la antigua 
Ciudad de Cifimbrum : noti
cia muy útil para los Anti 
cuarios. 

Ciar Has Julia , y el Municipio 
Ipfcenfe. 

25 Un Cafíro el Rio ( l u 
gar quatro leguas al Norte 
de Cabra) exifte una infigne 
Infcripcion , en que fe men
cionan algunos pueblos muy 

notables. L a piedra es pardíi 
blanca, de quatro efquinas, 
con molduras y perfiles , de 
vara y media de alto , y dos 
tercias de ancho, puefta por 
pedcftál de una Cruz junto á 
la puerta de Martos : y fegun 
la Copia que me comunicó D . 
Pedro de Vil la Cevallos, dice 
afsi: 

L I C I N I A E . £ 
R V F I N A E 

S A C E R D O T I 
P E R P E T V A E 

I N . C O L . C . I V L . E T I N 
M V N I C . C . PRSC. 

E T . I N . M V N I C . F L O R , 
ILIBERRIT. A M A N 
TISSIMAE. C I V 1 V M 

S V O R V M 
RESP. C O N T R I B . IPSC 

OB MERITA EIVS 
S T A T V A M . A E R E . C O N 

F L A T O . D . D . 
LICINIA. Q^F. R V F I N A 

H O N O R E A C C E P T O 
I M P E N S A M REMISIT. 



Úc la tgfffia Egahrenje: 13 
Es de las mas infigncs que tc-

Jnemos por el donayre, y lim-
Ipieza de fu eftylo , diñuibu-
Icion de lineas , y menciones 
Ide pueblos. E l que con toda 
Jclaridad fe exprefía es l aCiu-
Idad de Granada , llamada en-
Itonces Municipio Florentino 
tjlibcrritano, como defpues di-
jremos. A l l i eílaba recibida 
[por Sacerdotifa perpetua Lici-
-nia Rufina, hija de Quinto, la 
jqual tuvo el miímo honor en 
ictros dos lugares , uno Colo-
\nia , y otro Municipio , cu-
jyos nombres eran C. 1VL. y 
C. PRSC. interpretados por 

"D. Bartholomé Sánchez de 
íFeria (en un MS. que eferibió 
'fobre las Antigüedades de 
.Caftro el Rio) Cafíro Julio > y 
Cfifíro Prifco, 

16 Efta ultima interpre
tación de Caftro Prifco me pa
rece genuína , por quanro en 
el termino de Caftro el Rio 
hay un defpoblado , que lla
man Ctfivo el Viejo , á dos le
guas de la Vil la , acia e lNor-

I te : y juntando el veftigio de 
efte nombre con la circunf-
tancia del territorio donde fe 
pufo la piedra (que es en la 
miíma comarca) íe hace muy 
vcroíimil que alli huvo po-

' blación llamada Cafírum Prif-
tnm , acafo por diferencia de 
Cajtra Pofimniana > que men

ciona en aquel territorio el 
Autor de Bello Hifpan. c. 8. 
(y fue el que hoy Cafíro <7 
Rio , fegun nueílros Autores) 
como también por Cafira V i 
naria , que Plinio exprefía en 
el Convento de Córdoba , y 
Cafira gemina en el de Ecija 
&c.) Pero la otra interprerar-
cion de C . 1VL. en Cajirum 
Julium es mas dudofa , por 
haver en aquel territorio una 
Ciudad llamada Chritas J u 
lia , á la qual pueden aplicar-
fe aquellas cifras , en virtud 
de que de efta fabemos por 
Pl inio, que era Colonia , y 
Cajirum Julium no lo era ( á 
lo menos en tiempo de Plinio) 
pues no havia mas que nueve 
Colonias , entre las quales no 
entraba Caftrum Julium , fino 
Claritas Julia , que es Efpeja, 
Diciendo pues la piedra , que 
era Colonia el pueblo de que 
trata , puede entenderfe de 
Claritas Juliar mencionada en 
el Tomo X . pag. 15 

27 Dirás T que parai Ciaki-
tas fe havia de poner á lo me
nos C L . y que íi; en Caílro 
Prifco admitimos , que la G. 
denote Caftrum , \o mifmo 
debe decirle en Caftrum Ju
lium , porque en una miíma 
Infcripcion no havia de po-
nerfe una mifma cifra en di-
Vcrios fentidos. - Refpondíj, 

que 



14 E/paña Sagrada» 
que la C . puede denotar á 
Claritas , y á Claudio , fin 
añadir la L . como verás en el 
Índice de Abreviaturas de 
Grevio fobre Grutero : donde 
C . F. y C . V . denotan muchas 
veces Clarifsima Femina , y 
Clarifsimus Vir , como en las 
Infcripciones Lugdunenfes la 
C . denota Claudia.Pucác pues 
entenderfe Claritas donde 
hay C. fin la L . N i obfta la 
fegunda inftancia , de que en 
una Infcripcion no ha de te
ner la nota diferentes fcnti-
dos : pues contra efto milita 
la p rád ica , en que frequente-
mente fignifica cofas muy di-
verfas la cifra de una mifma 
Infcripcion : v. g. la P. en una 
mifma Infcripcion Imperial 
denota Pontifex , Patcr, Po-
tcfias, Pecuni* , fegun lo que 
preceda, ó fe figa: pues fi 
antecede á la M . es Pontifex 
Maxim, Si á la P. es Pater Pa
tria : fi fe figue á T R . es Tr i 
bunicia Potefiatis j fi concluye 
D . S. P. denota De Sua Pecu
nia : y afsi de otros mil cgem-
plares , porque el contexto 
lo contrae fin permitir duda 
en el fentido. Puede pues la 
C . de nueftra Infcripcion de
notar Claritas , quando por 
preceder COLonia , y feguir-
fe IVLia , nos efta guiando á 
un lugar de aquel territorio 

que fue Colonia , y fe llamí 
Claritas IVLia . Puede tam
bién denotar Caftrum , quarv 
do figuiendofe las caraderiíJ 
ticas de PRiSCum, renuévala! 
memoria de Cafiro el Viejo, 
cuyas ruinas y nombre perfe-
verán en aquella comarca : J 
íi en el primer renglón , don
de fe lee QJF. huviera C . F, 
fin duda interpretarían todos 
la C . en fentido diverfo de 
Caftrum, diciendo Caij Filia. 
convenciendofe en efto , que 
en una mifma Infcripcion pue
de la cifra denotar fentidos 
muy diverfos. 

28 SienCaftro el Rio tu
viéramos prueba cierta de que 
fue Colonia, y que fe llamó 
Julio y no huviera dificultad 
en leer COLonia Caftrum IV-
Lium : pero viendo allí cerca 
á Efpejo,que fue COLonia, 
y tuvo el nombre de Claritás 
I V L i a , es efto muy congruen
te , por no haver nada que al
terar : y para leer Caftrum Ju
lium , es neceflarío introdu
cir una Colonia, de que no 
hay prueba cierta, y mudar 
el nombre de Cafira Pojlumia-
»¿í,para cuya alteración tam
poco hay texto. 

29 L o mas notable es el 
Municipio Ipfcenfe , de cuyo 
nombre y íituacion da noti
cia la piedra , fin que ( como 



S)e la Iglcfia Egahrenfe, 
:n otros pueblos) haya men-
:ion de tal lugar, fuera de las 
[nfcripciones: y efta es de las 
las ícguras , pues por no fer 

Tepulcraí > fino dedicación 
)uefta por la República , de
jara fobre el nombre la íi-
tuacion. E l nombre fue Con-
Ubuta Ipfccnjs CONTRIB. 
[PSC» acaíb por cftár contri-
>uida á la próxima Colonia 
'laritas Ju l i a , pues fabemos 
)orPlÍnio l ib, 3. cap. 3» que 
ín la Efpaña Citerior havia 
tuchas Ciudades Contributas 

\UÍS , efto es , encabezadas y 
fugetas al fuero y Jurifdicion 
íe otras mayores , qual ex
ceda el mifmo Autor fobre 
|a Colonia de I l i c i , á la qual 
tice eílaban contribuidos los 
VcoJítAnos v y entre los Celt i-
:o&no$. menciona otro pue^ 
)io que fe llamaba Contribu-
ta Julia* A eñe modo los 
[pfcenfes eran contributos, ef
to es r incorporados y enca-
)ezados con otros y que mi
rando á la Colonia mas cerca-

[na , ferian los de Atubi ( que 
lera Ciaritas Julia) pues al 

Oriente de Efpejo , y en dif-
tancia de una legua áeCafíro 
t íRio eftuvo el lugar de Ipfca, 
de que habla la piedra , l la
mado hoy el Cortijo de Ifcary 
en cuyo termino hay ruinas 
que fe intitularv ^ / Í C A dt lf-

t-gahrenje, 1 j" 
car y fegun el citado Feria í y 
juntando el nombre del fitio 
en que eftuvo la piedra (de 
donde fe pafsó á Caftro) re-
fulfa que. el adual I/car es 
memoria y herencia del anti
guo Ipfca , del qual fe deno
minaba la República Contri
buta Ipfcenfe. 

30 De efte Ipfca fe pre
tende íacar la antigua Ofca, 
que algunos quieren atribuir 
á S. Lorenzo. Pero de efto 
hablaremos al tratar de fu pa
tria. 

ANTICARIA, 
31 En vifta de que la Igle-

fía Egabrcnfe poífeia en el 
año de 619. algunas Parro
quias y que el Obifpo de M a 
laga decia fer de fu Dieceíi, es 
precifo reconocer confinan
tes las dos Sillas por la parte 
de Antequera , boreal para 
Malaga , meridional a Ega-
bro, y mas cercana de éfta, 
que de aquella; por fo que la 
aplicamos a efta Iglefia Ega
brcnfe. 

32 E l nombre de Ante
quera provino del ant iguo/í»-
timaría , que tenia en tiempo 
de los Romanos , fegun vemos 
en Infcripciones , y en el Iti
nerario de Antonino de la edi* 
cion de París en el ano de 
1512. en cuyo fol. 69. fe efr 
cribe Anticaria, y no Antb-

qua-



i 6 E/pana Sagrada. Tra t . j $ . Cap. i"; 
iquaria , como en la novifsima efte modo en las Infcnpcíor tc 
de Wefeling , y en la de Z u - nes, como propone Muratori l h 
rita. L o mas es hallar fe de pag. M . X X V I . 3. y 4. 

P. QyiNTÍO. P. F. 
HOSPITI ANT1K 
HOSPITALIS R 

P. QVINTIVS HOSPITALIS 
D. S. P. D. D. 

I 
-

_ 
L a figuientc que pone a l l i , es efta: 

QVINTIAE GALLAE 
ANT1K. HOSPITALIS F 

P. QVÍNTIVS HOSPITALIS 
.D . S. P. D. D. 

Efta? Infcripciones las impri- 33 Por otras que me co
mió con otras Salengrt en el 
nuevo Theforo de Antigüeda
des Tomo 3. fol. 859. pero en 
lugar de A N T I K . pufo A N -
T I A E . por cuya lección fe 
halla introducida en aquel 
territorio una Ciudad llama
da Antia , ó Antium , como 
quieren otros ; fin mas funda
mento que el de haver equi
vocado l a K . y debe eftarfe á 
lo publicado por Muratori, 
no á la edición de Salcngre, 
donde fe hallan mal pueftas 
las Infcripciones que dio en 
e l tratado de Antcquera. 

municó D . Pedro de Vi l l a Ce-
vallos , vemos que fue Muni
cipio , una de ellas (muy di-
verfa de como la publicaron 
Grutero pag. C X . y Salengre 
en el lugar citado) dice afsi: 

GENIO 
MVNICIPI . A N T I K . 
I V L I A . M . F. C O R N E L I A 
M A T E R N A . M A T E R 
M A . C O R N E L I A N A E . 
T E S T A M E N T O PONÍ 

IVSS1T 

E l ñtio de la antigua Antí-
ca-



la Tgte/ict Bgahvcnfe, 
enría es el mifino que el de 

lia adual Antequera , como 
rnueftran las Infcripciones , y 
el nombre , que fe mantiene 
caíi idéntico. Hoy por no 
exiílir el Obifpado de Ega-
|bro , pertenece la Ciudad de 

kntequera á la jurifdicion de 
[alaga , de quien ditta fíete 

leguas , como verás en el Ma-
)a primero del Tomo 9. 

34 E l Infante D . Fernán-
l o , tio del Rey D . Juan el 
íegundo , conquiftó de los 
loros efta Ciudad en el año 

1410. por lo que fuele 
lombrarfe D . Fernando de 
[ntequ$ra. 

35 E l M . Fr, Francifco de 
labrera , del Orden de N . P. 
>, Auguftin , eferibió un L i -
>ro íobre las Antigüedades 

fie efta Ciudad, fegun refiere 
:on elogio Rodrigo Méndez 
ülva, al hablar de aquel pue

b l o . Pero creo que no ha l lc-
;ado á publicar fe. 

SINGILL 
$6 De efta Ciudad hizo 

lenclon Plinio entre las del 
IConvento de Córdoba , aun

que en las ediciones antiguas 
fe eferibió mal Singilia , dan
do á efta dicción la a inicial 
de la íiguiente Ategua, Algu
nos la han confundido con 
Antequera , por hailarfe allí 
piedras con efte nombre: pero 
fueron diverfas poblaciones, 
aunque por diftar poquifsi-. 
mo fe paíTaron á Antequera 
las ruinas de Singili. E l íiti<n 
de efta fe llama vulgarmente 
Antequera la Vieja , por el 
abufo regular del vulgo , que 
á las ruinas cercanas aplica el 
nombre de la adual pobla
ción , añadiendo el didado 
de Vieja , como fe ha notado 
en otros lances. Pero lo cier
to es , que en aquel íitio exif« 
tia Singili al Norte de Anti-. 
caria; y efta en el que hoy 
permanece, como prueba fu 
nombre , y las Infcripciones 
referidas. De Singili perma
necen muchas, trasladadas a 
Antequera, por la immedia-. 
cion de los dos pueblos. 

En Atórales, en Grutero, en 
Salengre , y en Muratori , fe 
hallan baftantes , de que dSi 
cogemos las figuientes. 

G A L L O . M A X V MI A N O 
FROC. AVGG. 

ORDO. SINGIL1ENS1VM. OB 
M V N 1 C I P 1 V M D1VT1NA 

f o m M L PARí 



|EjÍ E/pana Sagrada. Trat, 3 j . Cap. 

gARBAROR. OBSIDIONE 
LIBERATVM 

PATRONO 
CVRANTIBVS 

C. F A B . R V S T 1 C O . ET 
L. AEMILIO. PONTIANO. G r u t . ^ 7 ' \ c 

'37 De Fabio Ruílico hay no, á quien Singili dedicó eí^ 
tnencion en Tácito l ib. 13. ta memoria^ 
Ann. En Salengre , y en Gru- 38 E l didado de BARB. 
tero pag. M C I . 6. fe lee el fe halla en otras Inferipcio-
tercer renglón, rematando en nes, y efpecialmente en la ÍI-
S1NG. B A R B . y poniendo guíente , no mencionada por 
M A V R O R V M en lugar de Salengre (en el Tratado de 
JBarbarorum (fuera de otras Antequera ya citado) que me 
variedades) lo que interpreta comunicó D . Luis,YeXazquez; 
alli el Anonyma impreflb por y dice afsi (enlazadas en el 
Salengre r E l Concejo de los. tercer renglón las tres ultima^ 
barbaros de laCiudad de Sin- letras) 
gilia. Pero no parece creíble,, 
que la Ciudad adoptaífe el 
didado de Barbara , ni de 
barbaros , quando vemos a-
plaude al que la libró del af-
fedio prolongado de los Bar
baros. E l fuceífo puede redu-
cirfe al tiempo de M . Antoni-
no el Philofopho , en cuya 
Hiíloria refiere Julio Capito-
lino , que los Moros hicieron 
mucho daño en Efpaña : Cam 
MauriHifpanias prope omnes 
vafiarent, res per Legatos, benc 

M . ACILIOi . P H L E G O N I 
SING. B A R B . 

ACILIA.PLECVSA. . MATER 
D . D . 

H V I C . O R D O . SANCTIS 
SlMVS. IQgb. BAPvB. 

O R N A M E N T A . DECV 
RIONALIA. . D E C R E V IT. 

En la precedente , y en 
¿efta funt, [pjji med.]\]no de otras . que pone Salengre , fe 
eftos que triumpharon de los halla fin ningnn didado, 
Barbaros fue Galo Maxumia- por fer libre el ufo, como íe 

.Y5 



© f ta Jgle/tá Egéiírenft. 
[ve en otros pueblos. Y como 
[por la ley de los Viílgodos, 
[pueíla en la pag. 105. delTo-

10 7. hallamos en los confi-
ics de Egabro, un Pueblo Ha
lado i?¿ír¿/,mencionado tam-
)icn entre las firmas de los 
^esbyteros que afsiftieron al 
'oncilio de Eliberi ; podrá 
ilguno interpretar la cifra 
>ABJB. por didado de Barbi-

tano en Singili , mejor qué 
Bárbaro : ó á lo menos fe nc-
cefsita para perfuadir ef-j 
te titulo de mejores esfuer-< 
zos. 

39 En Antequera halló ef 
P. Cattaneo otra Infcripcion, 
eftampada porMuratori pag. 
MCVÜL 2.donde á Singili Fq 
le aplican otros dictados | 
efta forma; 

C.MVMIO.C. F. 
QVIR. HISPANO 

PONT. C1VES ET INCOLAE 
M. M. FLAVIIL1B. SING. 

EX AERE CONLATO 
OB MERITA DEDERVNT 

Aquí vemos intitularfe 
Tunicipio (como expreíTa la 

[rimera Infcripcion) Flavjo, 
Libre. La una M . dice M u -

i to r i , que acafo ferá Mdr-
\o : y también hay lugar á 

lagnoj como fe interpreta en 
lalengre , donde las C C . de la 
jrimera linea fon G G . Eílos 
lidados ó pertenecen a d i -
rerfos tiempos , ó forman en
trámente efte fentido el Mag-

\o Municipio FUvio Libre Sin-
{ilibarbitano. 

40 Según efto puede irfe 
Contrayendo el-«umejjo de 

^ ^ m c i p i o s , y p ^ b ^ s übresj 

que Plinio refirió en común,' 
al hablar de la Betica: pues 
por las Infcrjpqiones referi
das vemos que Anticaria era 
Municipio : y que Singili er^ 
uno de los Libres. 

41 Hoy no exifte mas que 
en fus ruinas , en el defpobla-
do que llaman el Caftillon , ai 
Valfequillo > diftante de Ante-; 
quera una legua al Septen-: 
trion, como reprefenta el pri-í 
mer Mapa del Tomo 9. Algu-i 
nos han penfado que el Riot 
Singilis recibiefíe nombre poif 
efte Pueblo: pero no puede 
autorizarfe el intento, vif*. 



fiío B/paña Sagrada* Trai . 5 ^ í taj>*%4 
ta de que la población de Sin- Salengre en fu Tomo J. Tuvo 
giii no cae al margen de aquel fu fituacion á dos leguas d( 
rio con mas de tres leguas de 
diftancia. Y advierto, que el 
rio Singilis y fe efcribe afsi, y 
íno Singulis en la edición de 
Plinio hecha en Parma en el 
ímo de M . C C C C . L X X X . que 

Antequera , caíi al Occidei> 
te , como reprefenta el Mapa 
1» del Tomo donde ho) 
llaman d Vallé de Abdalaciz; 
lugar pequeño , en la Sierra 
de Abdalaciz. De aHi trasla-

he adquirido defpues de im- daron á Antequera las piedra^ 
primir el Tomo que incluyen el nombre del 

Nefcania, cuyas Infcripcion^sj 
NESCANIA. publicó Salengre, y aqui pon-

42 De efte pueblo, trató dremos. una , que baila para 
t i Autor de las Infcripeiones nueftro afluato,y alli eíla ma 
«de Antequera, impreífas por copiada. 

«.flífrf'n:v ;• 

-

C. MARIO QVIR. SCIP. NES 
CAN. F. ORDO NESGAN 
STATVAM IVSSmClV. DE 
CRE. PABIA REST1TVTA 
MAT. HON. ACCEP. 1M 
PEN. REM1S. EPVLO DATO; 
D E C V R I O N . ET FILIIS 
EORVM N E S C A N I E N 
S1NGVL. X. B1NOS CIVI 
BVS A T Q V E I N C O E I S 
I T E M SERVI S T A T I O 
N ARIIS. SING VLIS. X 

D E D 1 

-

S 1 N G V L Q S 
C A V 1 T 

Apo oncenon Í'U^ÍCÍÍI. ••• V. ú 11 ^.osí/r o>r* 
Los tres pueblos precéden- trito del^Obifpado de Malá 

fes caen d(?j?tro del aduai dif- ga:pero como eíle IJreladi 
í j 1 í 



íl)chí Igh-fiíi 
fe quejo en el Concilio II. de 
Sevilla de que el Egabrenfe 
ocupaba algunas Parroquias 
<le fu jurifdicion, puede creer-
fe fueíTcn eftas , pues tienen 
Ja íituacion en ios confines de 
ti 

Égahren/e. 2,1 

las citadas Sillas. Tambiea 
(como fe ha prevenido) con-, 
viene diftribuir los pueblos, 
para que no fea molefto to-* 
do lo civil en una Igle-a 
ña. 

C A P I T U L O III. 
• i 

ymp 

J N T I G U E í D A ® D E L O m S T A D O E G A ^ K S E ^ 

y fus Obifpos, 

SINAGIO. primero entre los conocidos 
De/de antes del 2P4. hajla def- fue Sinagio , fegun le efcriberi 

pues del 302. 
yíjrrr SAÚ' \ 1 IÜ .:••> 'h-:/? / ; r n 

43 Efte Obifpado es uno 
de los mas antiguos de Efpa-
ña, pues fe encuentra fu nom
bre entre las firmas de los 
Obifpos , que afsiftieron al 
Concilio de Eliberi. No te
nemos documento por donde 
deducir el nombre de quien 
introdujo alli la Chriftiandad: 
pero es precifo reconocerla 
muy cercana al tiempo de los 
iApoftolicos , en villa de que 
arl fin del íiglo tercero la ha

los mas de nueftros Códices, 
Las ediciones antiguas de 
Crabe y Surio le nombran 
Smagio y haciendo m de la * 
y la «. E l titulo que le dan 
es Bigerrenfe. Pero la mas 
antigua deMerlin pone Sino-
gius Epifcopus Pegrenjts , vef-, 
tigio claro de Epagrenfis , ó 
Egabreníis, en que convienen 
los Mss. del Efcorial , y de 
Toledo. E l lugar que eftos le 
dan es el numero 5. pero le 
anticipan al tercero Crabe y 
Surio; cuyo orden juzgo mas 

llamos con Obifpo , fin poder arreglado , por lo dicho for 
afirmar que efte fueífe el pri- bre Ofio en el Tomo X . pag, 
mero. Es pues muy razona- 162. Y en fuerza de ello conf-
ble reducir fu Chriftiandad y ta la mucha antigüedad de 
Silla Pontificia al efpacio im- efte Prelado, que precedió no 
mediato á los fíete Apoftoli- folo al grande Ofio., fino á 
pos. otros fiete Obifpos mas anti-. 

44 E l nombre del Obifpo guos que el de Córdoba : y 
t m M h B3 CP-



21 EJpana Sagrada, 
como efte empezó en el año 
de 294. es precifo anticipar 
Ja confagracion de Sinagio, 
poniéndola algunos años an
tes , v. g. cerca del 288, como 
pide el numero de feis Obif
pos mas antiguos que Oí io , á 
quienes precedió Sinagio. 

45 Acerca de fu vida no 
ha quedado mas memoria,que 
<a de haver afsiftido al referi
do Concilio : y por lo mifmo 
fe infiere que vivia en el año 
fie 301. (trece defpues de la 
£poca apuntada) Con Sinagio 
fue al Concilio un Presbyte-
3:0, llamado Viclorino , que 
iubfcribe undecirtio entre los 
Presbytecos, firmando Aga
rro en la edición de Mendoza, 
y de Aguirre j en la de Loay-
í a a Gahro : pero en los Códi
ces de Concilios Gerundenfe, 

Urgelenfe , fe lee Egabro en 
el primero, y Hegabra en el 
iegundo , fegun copia de las 
íubferipciones de uno.,y otro, 
:que me franqueó el R. P. Bur-
TieL 

46 Debefe añadir el Pre
lado Sinagio al Catalogo de 
Padilla , pues por haver fe-
guido la edición de Surio, 
ccreyó fer Obifpo Bigerrenfe, 
reduciendo efta Silla áViile-
joa , ó á.^ejar (cabeza del Du
cado de efte nombre) por 
quanto Ortelio con Chiíío re-

Trat . i j . Cap. 3: 
curre á la primera 5 y Juari 
Bellero á la fegunda, como 
también Vafeo. Pero ni debe 
admitirfe el Obifpado Biger
renfe , ni Bigerra puede redu-
cirfe á Bejar. No el Obifpado I 
de aquel nombre 1 porque fii I 
introducción fe funda en yer- I 
ro de la voz , eferibiendo los 
Códices eftrangeros Bigerren- j 
í e , Bigerrenfe, y Pcgreníc, I 
donde los nueftros Epagreníe, ' P 
y Ephagreníe. Viendo pues I 
conftantes á los Códices del 
Efcorial y de Toledo ( á que 
añadimos ahora los de. Gero- I 
na y Urgél) en una Silla muy | 
conocida en Efpaña entre las 
firmas del Concilio de Elibe-
u , y de los celebrados en I 
tiempo de los Godos> 5 debe
mos infiftir en el nombre Epa-
grenfe , ó Egabrenfe , y no en . | 
otro que tiene contra si i m 
nueftros Mss. y íolo fe halla I 
en unos muy mendofos , cu
yos copiantes por no tener 
noticia de nueftros Obifpa-
dos , eícribieron Bigerreníe. ;j 
por Egabrenfe , al modo que 
pulieron Aqujtanus,y Auxita- I 
ñus por Accitanus : Corficanus i 
por Urcitanusj y Catraleucen-
íis por CAftzdonenfs. 

47 C>ue Bigerra , mencio- | 
nada en Eíp>;ña. por PtcJo-
meo , fea Bejar, capital, del 
Ducado, HQtienemiáfc funda- | 

m'en^ I 



la Ighfia Bgahrenfe. 
mentó, que la edición de ñgf-
lomeo con las notas delVilla-
novano, donde al margen de 
Bigerra fe confronta Be jar, 
fin mas apoyo que la aluíion 
de las voces , y con tanta re
pugnancia de que la Bigerra 
de Ptolomeo fea Bejar , capi
tal del Ducado , que fe cono
ce la poca reflexión con que 
hablaron los Efpañoles que 
han adoptado femejante re
ducción , contentandofe con 
opiar , y huyendo del traba

jo de examinar: pues l a B i -
|gcrra de que habla Ptolomeo 
es pueblo de los Baftitanos, al 
Sudefte de Valencia en la l i -
Jiea que defde Valencia fe tire 
á Toledo , como verás en fu 

pMápa , puefto en el Tomo 5. 
p. 401. Bejar eftá en tierra de 
Plafencia , territorio de los 
antiguos Vettones, en el con
fín ds Lufitania ; éfto es , mas 
de fefenta leguas apartada de 
la Bigerra Baftitana. Pues có
mo es pofsible que la mencio
nada por Ptolomeo, fea la 
Vi l la de Bejar? N i qué impor
ta , que lo afirmen mil Auto
res modernos , fi van defea-
minados con la notable dif-
tancia de quatro grados de 
longitud^ 

48 Mas tolerable es redu
cir la Bigerra mencionada por 
Ptolomeo, al ñtio de la ac

tual Ciudad de Vilkna : pues 
efta cae acia la parte de que 
trata aquel Geógrapho 3 y íi 
es verdad lo que dice Cluíio, 
fobre hallaríe el nombre de 
Bigerra en Infcripciones de 
Villena , afTcntirémos firme
mente , á que alli fue Biger
ra. Pero no por efto dirémos 
haver fido Obifpado: porque, 
como fe ha notado , no hay, 
mas prueba para la Sede B i -
gerrenfe , que una firma vi-3 
ciada. 

49 Tampoco debe corre
girle aquella fupfcripcion de 
Sinagio , como pretendió Ef-
colano, introduciendo á -B/-
gafíro, fino infiftir en Egabroj 
porque el titulo expreífado 
en los Códices del Efcorial, 
de Toledo , de Gerona , y de 
Urgél no es el Bigaftrenfe , ni 
Bigerrenfe, fino el Epagrenfc, 
que proíigue en los Conci
lios de los Godos, con la prc-j 
cifa material diveríidad de 
Egabreníis , Egavereníis , y, 
Egabenfis. 

50 También debe notara 
fe , que no es lo mifmo Ega-
brenfe , que Egarenfe , ni 
Agabrenfe,,que Agatenfe:pues 
el Egarenfe fue titulo de Obif
pado en Cataluña: Agateufc 
en la Galia Gothica s y Egar 
brenfe , Epagrcnfe , ó Aga-
brenfe (fecun varios modol? 

B4 de 



E/pana Sagrada, Trat. 3 5. Cap, 3} 
tie efcríbir) es el prefentc de 
k Betica. 

51 D . Juan Tamayo fe 
equivocó gravemente en el 
Catalogo de los Obifpos de 
efti Igleíia (que pufo en fu 
Martyrologio fobre el dia 
13. de Marzo) refiriendo en 
primer lugar a Viéior , y di
ciendo que afsiftió al Conci-
tio de Eliberi. Efto no-fue af-
í i : pues no hayObifpo de tal 
nombre en aquel Concilio: ni 
aun fe lee entre las firmas d^ 
los Presbyteros. EL cafo fue, 
que entte eftos afsiftió uno, 
llamado Vióiorino , que firmó 
Egabr? , como fe deja dicho'. 
Denotafe por aquel nombre 
la Iglefia Egabrenfe, y afsi 
parece que lo entendió Ta
mayo: pero erró , no tanto 
en poner ViBor por Victori
no , quanto en referir como 
Obifpo al que no lo era , fino 
mero Prcsbytero. Efte V i t o 
rino concurrió con fu Obifpo 
Sinagio por la Iglefia Ega
brenfe: pero manifeftó fu gra
do , firmando entre los Prcf-
jby teros en elnum. i x -

J U A N . 

Defde mucho antes del 5 Sp-

- 52 Dcfpues de Sinagio 
J>ay en el Catalogo de efta 

Iglefia el vacio que en otras* 
por falta de monumentos en i 
que fe perpetuaífen los nom
bres de los Obifpos que las 
gobernaron , hafta que llegó 
el tiempo de los Concilios, en 
los quales vemos perfeveraba 
la dignidad Epifcopal en Ega-
b ro , y confíguientemente de
bemos fuponer la fucefsion 
defde el Concilio Eliberitano 
hafta el tercero de-Toledo, 
celebrado en el ano de 5 89* 
en el qual , como primero ge* 
neral defpues de fer Catholi-
cos los Godos , afsiftió el 
Obifpo de efta Iglefia. 

53 Su nombre fue, íegun 
Padilla, y Tamayo , Benena~ 
to. Peco erraron con Ix edi
ción de Loayfa , que en el n* 
21. pufo aquel nombre con la 
Sede ,. fiendo cier
to , que ni en los manuferitos 
del Efcorial, ni en los de T o 
ledo , ni en las ediciones an
tiguas, fe pone por tal lgleíla 
á Benenato, fino kjuan, del 
modo que publicamos aque
llas fubferipelones en el To 
mo 6. pag. 147. Difcucrda un 
Códice en el orden : pero 
todos convienen en que el 
Obifpo de Egabro era Juan: y 
afsi no podemos dudar fobre 
el nombre del Prelado, y de 
fu Sede. 

54 E l orden firme en les 
Mss. 
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íDe ta íglefia Egahrenje: 
LS9v és poner primero á Juan 

le Egabro , que á Benenato^ 
Venenato de Elna, aquel en 

|1 num. 19. y éfte en el 20. 
lomo en nucftra edición. Pe
lo el Códice menos antiguo 
le Toledo introduce antes de 

dos referidos al Obifpo 
^umienfe, llamado también 

[uan , colocándole en el num. 
[9. y dando al de Egabro y 
B de Elna el 20. y el 21. Los 
lemas Códices pofponen al 
íumienfe en la conformidad 
¡ue dimos las fubfcripciones. 
-oayfa íiguió al citado Codi-
re Toledano , poniendo pri-
lero al Dumienfe , luego al 
ígabrenfe, y defpucs al E l -
lenfe. Y como numeró las fir-

âs de los Obifpos empezan-
ló por la del Rey ^ á quien 
lió el numero 1. (fegun nóta
los en la Rcjpuefía a los re

taros de D. Juachin de Azur n. 
ii.) refültó poner ennum.21. 
il Obifpo Egabrenfe que fue 
[9. en el orden, fegun todos 
ios Mss. citados , á excepción 
leí que por anteponer al Du-
lienfe coloca al de Egabro 

ín el num. 20. Pero , como fe 
dicho, todos convienen en 

[ue el Egabrenfe era Juan-, 
lin que la variedad referida 
:aufe diverfidad en el nom-
)re. 

5 5 De aqui fe infiere k 

notable antigüedad de eíte 
Prelado en el año de 58.9. en 
que precedió a quarenta y 
tres Obifpos , fegun el mayor 
numero de Códices que le 
dan el orden de 19. entre 62. 
y efta precedencia á tanto 
numero de Obifpos obliga a 
que le reconozcamos confa-
grado con mucha anticipa
ción antes del referido año, 
para que huvicííe lugar á la 
confagracion de 45. Obifpos 
menos antiguos.Infierefe tam
bién , que la Sede Egabrenfe 
no empezó en tiempo del 
Concilio tercero de Toledo, 
fino que venia continuada 
defdc el Concilio de Eliberi; 
pues mucho antes del Tole
dano tercero la hallamos con 
Obifpo en el tiempo de la per-
fecucion de Leovigildo. 

56 En el año de 590.con
currió Juan al Concilio I. de 
Sevilla , congregado por S. 
Leandro , uno' de cuyos Sur 
fraganeos era el Egabrenfe: y 
firmó como el mas antiguo 
que era y en primer lugar def-
pues del Santo Metropolita
no. 

^7 Aqui profiguió Loay-
fa en la equivocación de que 
el Obifpo Egabrenfe del Con
cilio precedente fe llamó Be-
nenato , como notó al mar
gen , añadiendo en la nota de 

las 



\ i 6 Efpana Sagrada, Trat. 3 5. C ^ . 3. 
N . Sucefíbr de Juan. 
Falleció antes del 619. 

las fubfcripciones, que Juan 
fue confagrado defpues del 
tercero Toledano. Adoptan
do el mifmo yerro Padilla y 
Tamayo , pulieron en efta 
•Igleíia á Juan defpues de Be-
nenato , citando en cfte la af-
íiftencia al tercero de Tole
do , y en aquel la del prime
ro Sevillano: de modo que de 
un Obifpo hicieron dos : fin 
advertir , que fi Juan no hu-
viera afsiftido al Concilio ter
cero de Toledo , no era pof-
fible que en el año figuiente 
precedieífe en Sevilla á to-
'dos los Sufragáneos, y efpe-
cialmente á quatro que fe ha
llaron en el Concilio prece
dente. Fue pues uno. mifmo el 
Obifpo Egabrenfe, que afsif-
tió á los dos Concilios : y af-
íi como en el de Toledo pre
cedió á todos los de fu Pro
vincia , del mifmo modo los 
debió preceder, y precedió 
en el Sevillano. 

58 CeíTa defde aqui la 
memoria de Juan , y aun por 
mucho tiempo la de fus fu-
ceífores , por no haver con
currido á los Concilios imme
diatos , hafta el quarto de To
ledo. Es muy creíble que no 
fobreviviria mucho el expref-
fado , á caufa de fu notable 
-antigüedad. 

I 
ta 

59 En el Concilio fegunBg 
do de Sevilla, prefidido po, 
S. Ifidoro , fe menciona ui jjí, 
Obifpo Egabrenfe , fin • ei J 
preííar fii nombre : pero di | 
ciendofe alli que le cogió 
muerte antes de celebrar fe e 
Concilio á 13. de N'oviembrt 
del 619. inferimos que falle
ció poco antes , pues vacabl 
la Igleíia: y efto no pudo con
venir al que en el año de 589, 
tenia notable antigüedad , li
no al fuceflbr, para quien ha) 
efpacio de mas de veint« 
años. r I 

60 L o que en el Concilio 
H . de Sevilla fe refiere es,qu( 
la Iglefia de Egabro envió ur 
Diácono , llamado Amano , c 
qual dió cuenta á los Padres 
de que fu Obifpo havia orde
nado á un Presbytero y doí 
Diáconos , poniéndoles fola-
mente las manos , y fiando k 
demás á un Presbytero , poi 
caufa de hallarle -el Prelado 
con dolor de ojos. Los Pa
dres huvieran fentenciado alli 
al Obifpo , fi viviera : pero 
como le cogió la muerte an
tes del congreífo, y eílaba yí 
juzgado por Dios , fe conten
taron con anular las ordena
ciones, tit. 5. Demás de cílo 

(Eonf-I 



T>e la Iglefia 
tonftapor el titulo 8. que el 
>bifpo de Egabrp dio libet-

lad á un Siervo de la mifma 
defia, llamado Elifeo , el 

[ual fe portó tan ingratamen-
que. procuró dañar con 

icchizos la falud del Freía
lo , y perjudicó á la mifma 
;Iefia fu patrona» Contra ef-
refolvieron , que pues era 

idigno de la libertad , vo l -
fieííe á la feryidumbre. 

61 N o firmó en aquel 
'oncilio ningún Obifpo de 
ígabro, porque , como fe ha 
[icho j vacaba» 

D E O D A T O . 
kjjtucsdcl ó i p . hafia pajfadv 

d 6̂ 6* 
•e 4 n i í 

)' 6 i Poco defpucs del Con-
[ilio IL de Sevilla recibió 
igabro á fu Obifpo Deodato^ 
)mo inferimos por el Conci

to quarto de Toledo , cele
rado en el año de 63 3. don-
le fubferibe en el num. 22. 
:on antelación a quarenta 
helados 1 lo que obliga á re-
:onocerle por antiguo, coma 
fe verifica feñalando fu con-
fagracion cercana al Concilio 
fegundo de Sevilla, eíto es,. 
;n el año de 620. defde el 
^ual al de 633. tenia 15. años 
íe Prelacia, efpacio propor-
:ionado para preceder en el 

Egahrenfe. 27 
Concilio quarto de Toledo á 
40. Prelados menos antiguos. 
Fue fin duda confagraejo por 
el gloriofo Padre S. Iüdor% 
que defde mucho antes era 
Metropolitano de la Betica. 

63 Convienen los Códices 
en el nombre de Deodatoi pe
ro no en el titulo. Unos eferi-
ben fegabrenfís ¡ouosgafrren-

Jís , y gabrienjis i pevo es de
fecto de los Copiantes, pue^ 
en el Concilio fexto dan aque
llos mifmos ,Mss. al Obifpo 
Deodato el titulo de Ega-
brenfe, ó Egabrienfe. 

64 Afsiftió Deodato al 
Concilio fexto de Toledo en 
el año de 638. y aqui fe lee 
fu nombre en el num.22. pof-
puefto á Obifpos á quienes 
precedió en el Concilio quar
to , por lo que fe infiere ha-
ver deforden: pareciendo me
jor el orden fenalado en e i 
Concilio quarto. 

65 Demás de .efíos dos 
Concilios concurrió Deodato 
al feptimo de Toledo en el 
año de 646. en que firmó 
quarto defpues de los Metro
politanos en el num. §, de la 
edición de Loayfa: pero de
be colocarfe en el numero an
tecedente , antepuefto al Du-
mienfe que le precede alli> 
por fer indubitable la mayor 
antigüedad de Deodato , que 



Efparia Sagrada. Trat^ Cap.j: 
la de Recimiro Dumienfe , en 
virtud de que Deodato con
currió en el Concilio quarto 
con el antcceíTor de Recimi
ro : y en efedo algunos Mss. 
ponen en el Concilio feptimo 
al Egabrenfe antes que al Du
mienfe , como fe previno en 
el Tomo 6. pag. 183. 

66 Fue el pontificado de 
Deodato de bailante dura
c ión: pues por los Concilios 
fe mueftran trece años : y fc-
gun la mucha antigüedad que 
tenia al tiempo del primero, 
fe puede anticipar cerca de 
otros trece años , como fe - ha 
prevenido : de modo que ad-
initida fu confagracion por 
los años de 620. confia ha-
ver gobernado fu Iglefia vein
te y feis años , fin contar lo 
que vivieífe defpues del 646. 
por no faberfe á punto fijo, fi
no folo que no fue mucho: 
porque á los fíete años fe ha-
] Í A fuccíTor de alguna anti-

• 

• 

• 

- ' 

guedad en el Concillo oda 
vo , cuyo nombre fue 
ifnhfn 6Í ovi ' j i? nxi i . bi 

B A C A U D A . 
Defde antes del 650. hafia del 

fues del6^, 

6j E l nombre de eftt 
Prelado fe ha hecho memora 
ble , no folo por elConcilioj 
odavo de Toledo , en que f(j 
ha l ló , año de 653. fino p( 
una Infcripcion , que fe con-
ferva en la mifma Vi l l a di 
Cabra,en la Iglefia de S.Juan, 
firviendo de peana á la pila 
de la agua bendita. Es una 
A r a , ó pede ftal quadrado ,VÍ£ 
marmol blanco. Eftá eferite 
por los quatro lados, como 
afirma Morales l . 12. c. 30. 
pero hoy no fe vén mas que 
los tres, por eftár uno pega
do á la pared , cuyas letras 
perpetuó Morales en el lugar 
citado, y fe pondrán defpues. 
Dice afsi: 
>zs .1 la f& od ' rn i é^ í I 

m 



I ' (De la Iglejta Egabren/e: 

CoNSECRTAE 
BASEÜCAH^C 

•li-ÍL IVNiAS 

n 1 ÍÍ0M 

• 

lEfto es: >ír^ f a n B a Domini . 
iConfecrata efi Ba/elica haec 
¡Sanólae Mariae I I . KaLJuntas. 
¡Era D C . L X X X V I I I . Dedica-
v i t hanc aedem D . M , S. Ba -

\tauda Epifcopus. Por el otro 
íado pone Morales , y Loayfa 
íbbre el Concilio Vlí l .de To> 
ledo : Fundavtt eam altifsimus 
f e r Eulaliam & filitm t jm 
Faulum monachum. 

68 Muratori en la y>ag. 
M D C C C L . 2. pufo la Eca 
DCXXVII I . y otros otra . á 
caufa del. enlace y obfcim-
dad con que eftán los núme
ros. L a D G L X X X V I I I . fe pa-
fo en la piedra formando una 
pequeña L . en la primera l i -
>iea del carader X . Defpucs 
kay tresX. uno grande., de 
sipn<ie.falelaiL. y dospeque^-

ños en eí rafgo fegundo de 
cita letra, que cruzado con 
dos lineas, una mayor que 
otra, torma en todo los tres 
decenarios fobre el cinquen». 
ta. Luego íe Cgue con claFi-
dad el VHI. y Junto todo, han 
entendido nueftros autores 
pór aquellos números la Era 
688.. movidos por hallar en 
ella I^lefia al Obifpo Bacau-
da , que tres años defpucs 
concurrió como Egabrenfe al 
Concilio Octavo de Toledo: 
lo que me parece buena con
firmación del medo con que 
fe ha prepueíto la inteligencia 
de la Era. 

69 Morales leyó en la ter
cera inferipcion tándem, don-» 
de nofotros <edtm : pero efto 
es lo que denota el original, 

fe-
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3^ E/pana Sagrada. 
fegun le copió, y me le remi-. 
tió D . Pedro de Vil la Ceva-
Jlos, prádico en el manejo 
de piedras literatas , apoyan
do la miíma inteligencia el 
contextoí, donde no tándem, 
fino aedepv da fentido perfec
to , concórdando el fubftanti-
vo adem con el hanc. También 
anadió Amorales fobre la voz 
Epifcopujt la de Bgabrenfísy 
inclinandofe á íl las tres ulti
mas letrak de EPSCPS denota
rían Caprenfis. Pero como el 
Obifpado no fe intitulaba de 
cftc modo , fino como Bacau-
da firmó en el Concilio (fubf-
-cribiendo Egabrenfís) y en 
Viíla de que las tres ultimas 
letras CPS. no fon cifra de tal 
titulo ; es mas arreglado de
cir , que en la piedra no fe 
cxprefsó el titulo de la Digni
dad , fino que las feis letras 
íignifican puramente EPiSCo-
PuS, fuprimidas las tres voca
les , cuya falta denotaron por 
los tres rafgos pueftos fobre 
las confonantes refpectivas. 

70 Según aquella Infcrip-
cion era ya Bacauda Obifpo 
en la Era de 688. año de 650. 
en el qual confagró aquella 
Iglefia de la Virgen Maria en 
el dia ultimo de M a y o , fi fue 
I I . R a l . Juntas, Morales en 
ta explicación de la leyenda 
4icc que fue a los treinta de 

Trat.$ Cap. J i 
,-Mayo , y en tal cafo diría 11 
Infcripcion / / / . R a l . Jfuniasí 
Afsi debió de fer, fi la con] 
fagracion fe hizo , como cor-j 
rcípondia, en Domingo. Y eí 
muy creible que la piedra tuJ 
viefle 111. y no folo II. puejl 
fe percibe un punto antes, CIÍ| 
principio de renglón , pocl 
donde empiezan los números,] 
Aquel tiempo era el mas flo
reciente de Efpaña: y no csl 
creíble , que guardaífen I r 
confagracion de la Igleíia pa
ra el Lunes, teniendo en el dU 
antes al Domingo , denotado 
en el año de 650. por la letr l 
Dominical C . 

71 Concurrió Bacauda al 
Concilio Odavo del año 653, 
firmando en el num. 36. ó 37, 
antes de 15. Obifpos, fegun 
la antigüedad de quatro , ó 
feis años , qué tenia de Prela
cia. Y ceíTa alli fu memoria, 
por no haver concurrido nin
gún Sufragáneo de la Bctica 
á los tres Concilios figuicnte^ 
de Toledo. 
/. . Bita eoia^v J i r / X O G 

GR A T I N O . 
r> noD 

De/de el 6%i. hafta el de 

72 E l nombre , y digni
dad de efte Prelado confta 
por e l Concilio XIII. de Tole-» 
d o , celebrado en el año do 



JDe la Iglefía Egalrenfe, 
»83. y fegun la poca antigue-
lad que manifiefta fu firma 
precediendo á Tolos íiete 
íbifpos) fue confagrado po

co antes , en el año de 681. 
;n que vacaba por Enero eíla 
Jede , íegun la falta de men-
:ion de tal Prelado en el Con-
:ilio antecedente. En eíla fu-
)oíicion fue corto fu Pontifi
cado: pues en el año de 688* 
fenia fuceífor, llamado 

C O N S T A N T I N O . 
lefde cerca del 687. ade

lante* 

73 Concurrió efte Freía
lo al Concilio X V . de Tolc-
to , del año de 688. por M a -
To y en que ocupó el ultimo 

lugar, manifeftando, que ha
ría íido coníagrado poco an-

74 Padilla , Tamayo , y 
íomez Bravo , ponen por fu

ceífor k ArceJtndo , fuponien-
lole en efta Iglefía en el año 
le 6^3. en que fe celebró el 
"oncilio X V I : de Toledo. Pe
ro fe engañaron con la edi-

icion de Loayfa , que en el 
[num. 41. de aquel Synodo 
atribuyó la Sede Egabrieníe 
al Obifpo Egitanienfe* Efte 
fue defeuido notable del Ef-
fcribiente, por el quat fe ha 
iníroducido en Bgabro ¡su 

P 
Obifpo que no huvo , amino» 
rando la vida á Conftantino, 
que acafo preíidió en fu Igle-
íia muchos años defpues de 
aquel Concilio : pues el Arr 
ceíindo que Loayfa pufo co-, 
mo Egabrenfe , no era de 
aqui > íino de Luíitania , Pre
lado Egitanicnfe , como pro-i 
ponen firmemente los Mss. 
del Efcorial, y de Toledo: yr 
afsi debe fer reconocido en 
fu Igleíia. 

75 No hay memoria de 
Egabro en los Concilios últi
mos,de los Godos , por lo que 
ignoramos lo que vivió Conf-
tantino. Pero aunque fuefle 
no corto fu Pontificado, es 
creíble que no alcanzó la en
trada de los Moros , porque 
entre efta ^y fu confagracion 
paífaron mas de 22. años , es
pacio fuficiente para recono
cer fuceflor , aunque ignora
mos fu nombre > y el de otros 
poíteriores« 

Entrada de los Aforos 

76 Una de las Ciudades 
que perfeveraron defpues de 
la entrada de los Mahometa
nos fue Egabro , como confia 
por la repetida mención que 
hace de ellaS. Eulogio en fus 
Obras. En el eferito intitula
do de Rajis fe exprefla con el 

nom-! 



*5 2- EJpañíi Sagrada, 
nombre de Cabra (correfpon-
dientc en Caftcllano al grie
go Egabro) y con razón alaba 
'alíi fu campo. 

77 Con laCiudád per fe-
vero también laydignidad E -
pifcopal: pues aunque Tama
yo creyó haverfe extinguido, 
fue por no tener noticia indi
vidual del Apologético del 
Abad Samfon , donde halla
mos la continuación de aque
lla Sede en el Obifpo, llama
do 

R E C U L F O . 
Vivía en el año de $62, 

. - . r - . T ^ p . gtiQ.nfii'-,-:: 
78 Efte Obifpo preíidia 

íen Egabro en el año expreífa-
do de 862. como prueba la 
exprefla mención de nombre 
y Sede Epifcopal,que el Abad 
Samfon hizo en fu Apologéti
co , cuyas palabras dimos en 
el Tomo 7. pag. 92. Reculfus 
guoque Egabrenfís Sedis Epif-
copus: Y por efta claufula fa-
bemos , que el Obifpo Recul-
fo fue uno de los que abfol-
yieron , ó declararon inocen-

te al mencionado Abad. Tatin 
bien confta por aquel eferito, 
que Reculfo fue uno de loj 
Obifpos, que efeufandofe de 
concurrir á la confagracion 
del intrufo Obifpo de Cordc 
ba, Eílevan Placeo, fue finali 
mente precifado al hecho con 
terror, fegun fe dijo en el To. 
mo X . pag. 2 83.Veafe el Apc 
logetico de Samfon Tomo XI 
pag. 383. & feq. Y fi en tienw 
po de aquella perfecucior 
perfevéraba con Prelado 
Ciudad de Egabro , no tenc^ 
mos fundamento para negar, 
íino para fuponer la continua
ción defde el reynado de los 
Godos. Por lo mifmo debe
mos fuponer que profeguiria 
por todo el tiempo en que fe 
mantuvieron las Sillas de la 
Be tica , v. g. hafta el tiempo 
de los Almohades (de cuya 
entrada tratamos en el Tomo • 
p.) conteniéndonos en expref-
far los nombres de los ante-
ceífores y fuceflbres de Re
culfo , mientras no fe defeu-
bran monumentos legitimoSj 
-il/i '.A- no:.) rr< ifincil! • I 

ilyíJ OiJ íl'J 



!De la íglefta Egahrenfe: 

C A P I T U L O IV. 

3 3 

-

© E L O S S A N T O S (DE E G A f t q t J ) . 

S. Witejtndoy Martyr. 

LA Ciudad y Obifpado de 
Egabro lograron tam-

|bien fcr iluftrados con algu-
IOS Santos Martyres, cuyas 
icmorias perpetuó el glorio-

fo Padre S. Eulogio entre las 
le otros Martyres Cordobe-
fes , lib. 3. cap. 14. 

79 E l primero que refiere 
:s S. Wite/indo , natural del 
Obifpado Egabrenfe. Halla-
bafe efte en Córdoba en edad 
p abanzada: y combatida fu 
fragilidad con una perfecu-
:ion de los enemigos de la Fe, 
faltó á efta , condefeendiendo 
:on el perfeguidor que pre-
tendia abrazafle fu feda. Fue 
1̂ desliz folamente de pala-
>ra , fegun moftró el efedlo: 
)ues inílandole defpues á que 
mííeíTe por obra lo ofrecido, 
ígercitando lo que todos los 
Uliometanosj declaró lo que 

debia, confeíTando que no 
podia mancharfe con feme-
jantes facrilegios, y que la 
palabra havia provenido de 
flaqueza y engaño del dcmo-« 
nio. De efte modo refarció 
fu calda, tevantandofe intré
pido para una firme confef-
fion de la Fe, en que perfeve-
ró hafta la muerte , lavando 
con fu fangre la mancha. Fue 
degollado al punto que los 
enemigos oyeron fu confef-
ñon en la Era 893. año de 
855. * pero no declara S. Eu-s 
logio el dia del martyrio. 

S. Argimiroj Monge y Martyr< 

80 FueArgimiro defeetn 
diente de Egabro, Varón no
ble , y que llegó á fer puefto 
por el Rey de Córdoba en el 
gran empleo de Censor. Apar
tado de aquel cargo efeogio 
la quietud de la vida monáiU-

ca. 

* Witefindus quídam vir ¿ttate jam plenuí , ex Provincia Egabtenji, qui 
te/cio ob quam perfequutionem dudum fidei fanftee lapfum incurrerat , dam adL 
sxercitium nuper indepti cultus aduortaretur , abnegat fe ejufmodi facrilegio 
nanere infetfum : quod vel cam'u infirmitate , vel circumventione diaboli , fu» 
ito fbi fucceptum tft \ illo momento cum taitafateretur fub celeti indignatiort 
wemptus eft , Eta qtta fufra* S. Eulogius Hb. 3. cap. MÜM* 

T o m M I . C 
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Efpma Sagrada.Trat.3 tap.^l 34 
ca , retirandofe del tráfogo 
mundano : pero aun alli no le 
dejaron en paz los enemigos, 
manifcílando fu encono y 
fraudulencia en acufarle ante 
e l Juez de los Mahometanos, 
de que decía mal de fu Pro-
pheta , y cnfalzaba al Hijo 
de Dios, confeflando á efte 
por el mas poderoíb , y á 
aquel por autor de falfedad y 
caudillo de los perdidos. Era 
ya Argimiro muy anciano : y 
enfurecido el Juez con la acu-
facion , mandó meter al fanto 
viejo en el calabozo. De allí 
á algunos días le hizo facar á 
fu piefencia, procurando per-
rertuie con quanta aftucia le 
íugeria el enemigo : pero ha
llándole firmiisimo en la Fe, 
aunque le pufo en el equuleo, 
íbe degollado en el dia 28. de 

Junio de la Era 894. año d 
856. Defpues de muchos dias 
mandó el Juez, que depufief-
fen del patíbulo al cuerpo : )j 
cierto Religiofo tuvo mod 
de recogerle, y colocarle COÜ 
afsiftencia de Sacerdotes en 
la Igleua deS. Acifclo, junto 
al fepulcro de efte Martyr, y 
de S. Perfedo.^ 

81 Roa concluye efta v i B 
da, diciendo en la ultima pía- ; 
nade los Santos de Córdoba; 
HaUaronfcy c j l m hoy fus /an
tas Reliquias en U. Igkfia det 
Apojiol Pedro , como eferibi-
mos en la hijioria de f u inven
ción*. Papebroquio- alega e(h 
mifma claufula fobre el dia 
28. de Junio , creyendo que 
el P. Roa eferibió hiftoria de 
la invención de S. Argimire, 
y afsi tradujo aquellas pala

bra! 
• Tnde prceterta Argimirus. quídam confejfor v i r nohilis & Atate j a m pie-

nms ex opp 'tdo Egabren/t cognaüonem. ducebat y y quodam tempere Corduh 
Patrici<e Cenfor ÁKege prafetfus extiterat, cum femotus ab adminijlratiene 
judici j , otium Ccenobij inceleret quietus , quorumdam ethnicerum délo , vel 
odio circumventui ^aecufatur coram judice de fubfania vatis fu i , tíT expro* 
hratur de profefsione divinitatis fiitj Dei , quadque ijlo omnipefentiorem nullum 
al ium fateatur y ' S i l lum vanitatis auiiorem , duceinque ' a j f é r a t ' pe rd i t cnm. 
Continuo Dei fervus fub grandi ferocifiirKc judiéis i,io:u ccyijcfíuí ergaflú-
¡i* y artfius coarflatur. Quem coram fe pofl aliquot dies jubens adf/iere , duin\ 

fuis adhortat ionibuí & lenocinios quodam verborum , profano r i tui mancipare ] 
fiudet ,nec pravaiet ; pertinacem in fintfo propefíc militem Ckrljti equuieo v i -
ventem impofuit , enféque transfaífum peremit ¡111. Kaiend<is Ju l i a s , ErA 
D C C C X C I I I I , Cujus corpus cum po/t multas dies ex precepto judiéis de patíbu
lo deponeretur , cujufdam Keltgivft. folertia S . in i i i <Aci/cli Ba/ilicét deportatur, 
*€ dípio Sacerdotum míníjlerív prepe tumulum prpáifti Martyris , CT $anQ{ 
Terfeéh humatum eft* S, liuiog^ 11b.}.. Mcmou Sandor, fap. X Y ¿ 

. . • • 



©¿* la Jvlefia E^drcn/c. 
[bras ert latín , acabando con 
IJa exprcfsion inventionis fu<e. 
iDuélefc de que ninguna B i -

)liothcca mencione tal obra, 
recelando que acaíb fea en 
/aide el trabajo de los ami
bos á quienes hizo el encargo 
le bufcarla. Pero la hiftoria 

la invención citada por 
Loa no es (como entendió 
^pebroquio) efciito particu-
ir fobre las Reliquias de S. 

Argimiro, fino Izhifloria de l a 
fyvencion de los Santos Mar ty-
hsy cuyas Reliquias fe defeu-
prieron en lalgleíia deS. Pe-

• r o , de cuya invención eferi-
l?ió Roa en aquel mifmo libro 
íbl. 163. fobre el dia 21. de 
Noviembre , con titulo de 
Mifíoria de la invención de los 
Santos &c. y al individualizar 
aas Reliquias,exprefla el cuer
po de S. Argemiro (fol.iyz.b.) 
Ella hiftoria es la que cita en 

ultima plana : por lo que 
10 debe trasladarfe fu claufu-

alegada , diciendo in hifío-
i * inventionis fuie , ílno ea~ 
Vum , apelando no fobre par-
[icular hiftoria', ó .invención 
ie las Reliquias de S. Argimi-
[o, fino fobre la hiftoria de 
[as halladas en h lglefia del 
'loftol S. Pedro. No hay pues 
ie eftrañar que ninguno de 

los Bibliathccarios mencione 
éntrelos eferitos d^-B^a la 

hiftoria de h invención de 5. 
Argimiro, ni aun la de las Re
liquias halladas en la Igleíia 
de S. Pedro de Córdoba 5 por
que cfta es parte de fu Flot 
SanBorum , y aquella no & 
eferibió feparada. 

82 Nota alli Papebroquio 
con Morales , (fin poner nada 
en contra) que S. Argimirqr 
parece haver confeílado an-; 
tes la Fe , pues S. Eulogio le 
intitula Confcjfor dcfde el 
principio: Argimirus quídam 
Confejfor , v i r nobilis Ó'c. l ib . 
3, c. 16, Pero no apruebo lo 
que añade , reconociendo al 
Santo por Mongc en Egabro: 
pues S. Eulogio no dice que 
defde Córdoba pafiafle á M o - ' 
nafterio de Egabroj antes bien 
denota haver entrado en al-* 
guno de los de Córdoba,don-: 
de padeció: -porque no tene-í 
mos egemplar de que los Mo-; 
ros falicílen á prender á nin
gún Chriftiano bufeandole ert 
otra Ciudad para traerle á 
Córdoba. Tampoco S. Argi 
miro fe prefento voluntaria- 1 
mente al enemigo , conftando 1 
que fue mandado prender por11 
la acufacion de fus enemi
gos : y eftos tcnian mas oca-» r 
fion para petfeguirle , vien- * 
dolé en algún Monafterio de 
lo$ de Córdoba , que no íi ei 
Santo fe huviera retirado onv^» 

C2 



r3 6 E/paHa Sagrada. 
ce Icgnns de alli. Añadere,que 
ni aun confta que el Santo 
fucile natural de Egabro, ni 
que huvieflc vivido a l l i ; pues 
S. Eulogio no dice que nació, 
Q vivió en Egabro , üno que 
traía de aquella Ciudad la 
defcendencia de fu familia, ó 
parentéla:EAr Oppido Bgabren-

J i cognationem duccbat: lo que 
verifica , fiendo fu Padre 

4e a l l i , y naciendo el en Cór
doba , donde llego a fer Juez, 
y por configuiente vivió all i . 
N o haviendo pues en S. Eulo
gio ningún indicio de que 
palfafle a Egabro, es mas ra
zonable íbponeule Monge en 
alguno, de loa Monafterios de 
Córdoba.. 
j Efta el nombre de efte San

to en los Martyrologios de 
Galeíinio , Baronia, y otros, 
en el 28* de Junio*. 

S..Rodrigo ^ Presbytcro ,. y S. 
SalomónMartyres . . 

i 
Defpucs de haver conclui

do S. Eulogio los tres libros 
del Mtmoria lde los Sant&s, eí-
epibió en defenfa de eftos dos-
cL Apelogetko de los Martyres,, 
refiriendo fu vida y martyrio 
latamente en lâ  forma íir 
guíente. 

83 S. Rodrigo era natural 
de,Egabro, ea cuya Ciudad 

19 
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fue educado en las fagfádas 
letras , y llegó á fer ordenado 
de Presbytcro. Tenia dos her
manos, uno Chriftiano,y otro 
pervertido en la ley de Maho-
ma. De aquella opoficion en 
punto de Religión, nacía otra 
en las ocurrencias doméfticas, 
en que íiempre contradecía: 
el Mahometano al Catholico. 
Una noche llegó á tanto la 
difeordia, que travando lucha 
entre los dos , fe pufo en me
dio el fanto Sacerdote para 
apaciguarlos : pero ellos cie
gos ya en ía cólera , de fea r-
garon todos los golpes fobre 
el mediador , de modo que fin 
faber k) que hacian, le deja--
ron medio muerto. Puefto en 
la cama fin ufo de fentidos, fe 
le ofreció al hermano Maho
metano una maldad , como 
íiiya , de hacer que le facaf-
íen en un féretro por las ca-, 
lies , publicando fraudulenta
mente, que aquel fu herma-
noSacerdote,havia íido alum
brado por Dios para abrazar 
la. í eda de Mahoma , y que 
puefto ú las .puertas de la 
muerte (cotno moftraba el ef-
peéláculo) no havia querido 
apartarle totalmente de efla 
vida , íln; hacer notorio á to
dos lo qtie el perverfo her
mano publicaba. E i buen Sa
cerdote noic hallaba en efta-
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{De h Tjrlejíd Egahren/e, 57 
do de conocer la maldad i pe
ro volviendo defpues en si, y 
Icertificado del mal que le im-

mtaron , rcfolvió quando re-
:obró la Talud , aufentarfe de 
la Ciudad , y ocultarfe en la 
fierra de Córdoba. Vivió alli 
ilgun tiempo Í y como en un 
lia de mercado bajaíTe a la 
audad por lo que necefsita-

fucedió que le encon-
raíTe, y conociefle el malva-
0 hermano. Corria entonces 
1 año de 857. en que el Rey 
allomad llevaba muy ade-

ante la perfecucion de la 
gleíia : y viendo el Mahome-
ano á fu hermano en trage 
"e Sacerdote Catholico , no 

le contentó con decirle gra-
es injurias , fino que aumen-
ando mentira íbbrc mentira, 
e prefentó ante el Juez de 
os Moros, acufandole de que 
avia ofrecido guardar la fec-

ta de Mahoma , y que era 
ranfgreífor. 

84 E l buen foldado Ro-
rigo confortado ya por el 
ey celeftial , no volvió la 
fpalda al enemigo , como 
ntes , íino con gran valor 
onfefsó , que jamás havia 
efertado de la Fe delSalva-
or , ni aliftadofe en la van-
era de la mala dodrina , fi-

10 que era Chriftiano , y Sa-
erdote de Chnfto. E l Juez 

TomMI. 

procuró reducirle con alígos 
y promefas de bienes tempo
rales. E l Santo le rebatió , d i -

ciendo : Puedes , ó Juez^ 
hacer ellas ofertas á los que 
dados á vueftros ritos pro
fanos anteponen lo perece
dero á lo eterno j pero no á 
nofotros, á quienes Chrifta 
es vida , y el morir ganan^ 
cia. Efte fue á quien dijo el 
que tiene las llaves de los 
Cielos: Donde irémos Señor> 
Vos fots el que tenéis pala-* 
hras de vida eterna. Efte fue 
el que inftruyendo á fu difr 
cipulo Juan encarcelado, 
dijo : Bienaventurado el que 
en mi no padeciere efcandalo. 
Pues cómo quieres que dc-. 
jando la bebida de vida e-< 
terna, tomemos la agua en-» 
cenagada con vicios y frlfe-» 
dad? Que caftigo havrá dign 
no para los hijos protervos, 
que fe aparten de las pia
do fas leyes de fus padres, yj 
abracen las injuíías orde-í 
nanzasde fus enemigos? 

85 Enfurecido el Juez 
con el razonamiento , mando 
meter al fanto Sacerdote en 
un horrible calabozo de los 
malhechores. Entró en él ílti 
fobrefalto S. Rodrigo, gozofo 
con la dicha de padecer por 
Jefus. Halló alli á otro Santo 
ConfeÜbr , llamado Salomdny 

C3 



3 8 E/pana Sagrada, Trat.5 5. Cap.$; 
íde cuya patria , y circunftan-
cias no declara nada S. Eulo
gio , íino que fe hallaba en
carcelado anticipadamente 
por confeflar la Fe , acufado 
al modo que S. Rodrigo , de 
haver feguido la feda de Ma
homa por algún tiempo, y 
que la havia dejado. Conoci
da por los dos la caufa de fu 
priíion , y la uniformidad de 
los propoíitos , refolvieron 
confederarfe en la paleftra, 
armandofe mutuamente en 
los defeos y medios de perfe-
verar confiantes halla la vic
toria final. A efte fin fe eger-
citaban en vigilias, ayunos^ 
íüicios , y meditación % tribu
tando juntos cada día alaban
zas á Dios, en tanto grado, 
que ya defeaban fer defata-
dos del cuerpo , y vivir con. 
.Chrirto. 

86 Supo el Juez la con
cordia de ánimos y egercicios 
de los Santos; y fentido de 
que gozaflén aquel mutuo 
confuelo , mandó que los fe-
paraílen, íin permitir que na
die entraíle á vifitarlos. Po
cos dias defpues hizo traerlos 
á fu vifta, exhortándolos á fu 
feda por medio de dones y 
dignidades: pero como ni con 
fcgunda ,n i con tercera amo-
nellacion pudiefle dilfuadir-
los , íaco decreto del Rey pa

ra el fuplicio. Antes de falir 
de la cárcel fe echaron losl 
Santos á los pies de los demásl 
encarcelados , pidiéndoles 
oraciones continuas por ful 
perfeverancia: y dandofe óf-
culo de paz los que nunca ha-
vian difeordado , falieron go-
zofos al theatro. Volvió el 
Juez á tentarlos con promef-
fas : pero S. Rodrigo confor
tado con valor celeftial le di-
, jo animofamente : Cómo 
, pretendes que dejando la 
, piedad , ligamos la fuperfti-
, cion los que iluftrados con 
, los Sacramentos de la Fe, 
, lloramos en gran manera la 
, ignorancia de los errores en 
, que eftais envueltos? Nofo-

tros, reputamos á vueftra 
, ley por tan deteftable, que 
, ni lapermitiriamos en nuef-
, tros perros. Cómo pues 
, quieres que la abracemos? 
j N i qué bienes, o .dignida-
, des temporales (que pueden 
, fer perdidas en el mifmo 
, inflante en que empiezan 
, á gozarfe ) lifongearán el 
, güilo de los que fabemos 
, tener guardadas en-Chriilo 
, nueftro Coronador tan inc-
, fables riquezas , qualcs ni 
, vieron los ojos , ni oyeron 
(los oídos , ni aun imaginó 
jamas el corazón del hom
bre í jL)eicarga pues quanto 

?í an-



T>e ¡a Mtfáí Fgaírcu/e. 
„ an^es el caftigo de tu ven-
„ ganza fobre los que miras 
„ immobles en la confefsion 

de Chrifto , para que acu-
I„ mules en Ú lo que es debi-
i , , do á los enemigos de Dios, 
„ y á nofotros nos provenga 

L , luego el premio que halta 
aquí fe nos ha diferido. 
87 Oídas tan fentenciofas 

Iclaufulas mandó el Juez al 
r verdugo que los degollaílej y 
jíignandofc los Santos con la 
líeñal de la Cruz, dio el cue-
[lio S. Rodrigo , difponiendo 
el Minitlro que efte fueíTe el 
primero, para ver íi el animo 
de Salomón fe ablandaba con 

; la vifta del cadáver: pero co-
I mo ni con efto , ni con nuevas 
ipromeí las le pudo pervertir, 
I íiguió el fegundo al primero, 
i en el golpe , en el triumpho, 
I en la corona. Armófe el bár

baro contra los cuerpos difun
tos , no queriendo perdonar
los aun defpues de muertos, 
como íi huviera triumpho, 
donde no hay refiftenciaiy fin 
efperar á que la fangre fe en-
jugaífe , hizo colgarlos por 
los pies , alargandofe á que
rer dominarlos en el agua, 
mandando que por la noche 
los arrojaflen feparadamente 
en *el r i o , atándoles piedras 
muy pefadas, á fin que los 
peces, no los hombres, pu-

3Í> 
FLiíla di jífen gozar de ellos, 

las piedras de la orilla que 
havian recibido gotas de fu 
fangre, las lavaban,y tira-, 
ban al agua los enemigos , pa-i 
ra que no las cogiellen los 
Chriftianos. Pero ni el Juez, 
ni fus Miniftros , pudieron 
impedir que firvieífen al Cria-, 
dor los elementos , feparan-; 
dofe las piedras de los fagra-, 
dos cadáveres , y firviendo 
las olas como de remos , para 
conducir los cuerpos al íitio 
prefijado por el Cielo. S. Eu-: 
logio que eferibe efto , ate£i 
tigua que cfparcida la voz 
del martyrio de los Santos , yj 
concluidas ya las MiíTas , fue 
él mifmo á vifitar los fagra-
dos cadáveres, y acercandofe 
mas que otros , los vio tan 
compueftos y tan agradables, 
que parecía refponderian 
alguno les hablaflc. * 

88 L a cabeza de S. RCM 
drigo fue feparada totalmen*. 
te del cuerpo al golpe del z.U 
fange.La del compañero que^ 
dó unida con el cuello, por 
no haverle trafpaflado el cu-*» 
chillo de parte á parte. Arro
jaron en diverfos fitios el 
cuerpo, y la cabeza del pri
mero Í pero difpufo Dios que 
fueflen á juntarfe en un mif
mo lugar , donde los manifefa 
tó al cabo de veinte dias, en 

C ^ que 



4o E/pana Sagrada, 
'que ignorandofe el íitio de fu 
repoíb , le defcubrieron unos 
Moros, que cafualmente re
firieron á un Sacerdote del 
barrio llamado Tercios > ha-
ver vifto entre la arena de la 
orilla el cadáver. Fue al pun
to el buen Presbytero á traer
te á fu Iglefia : y al volver go
zólo con tal hallazgo , fe le 
agregó tanta gente , que aun
que era de noche , parecía 
de dia , por las muchas luces 
que llevaban en obfequio del 
Santo. Concurrió el Obifpo 
Saulo con mu-cha Clerecía: 
veneró con tierna devoción 
fus Reliquias : Uenófe el apo-
fcnto de tan fuave y maravi-
Uofa fragrancia, que algunos 
dias defpues de haver facado 
de alli el fagrado cuerpo , to
davía fe mantenía el buen 
olor. Pafmabanfe todos de 
que al cabo de tantos dias fe 
confervaífe tan intacto , que 
no folo lospeces, ni las aves, 
le huvieííen hecho lefion,. pe
ro ni la tez fe havia demuda
do. Paflaronle de cafa del Sa
cerdote á. la Iglefia con hym-
BOS y Pfalmos de alabanza, 
íiendo grande el concuríb de 
Sacerdotes y Religiofos , i y 
tanta la iluminación del Tem
plo , que parecía afsiílir la 
gloria celeílial á las honras de 
S i nuevo. Cortefamx. 

Trat,3~$.Cap.$} 
89 Recogido el Cüefpa 

del fanto Sacerdote , crecía el 
defeo de encontrar el de fu 
bienaventurado compañera: 
pero dificultaban el logro, no 
tanto las penas que havia pu
blicado el Juez contra quien' 
bufcaífe las Reliquias, quanto 
una voz que corria, de haver 
fido conducido hafta el mar 
por el ímpetu del Rio. Con
fiaba fin embargo la piedad 
chriftiana en la mifericordia 
del que fabe revelar lo mas 
profundo de la tierra y del 
abyfmo.: y una noche mien^ 
tras eftaba durmiendo el buen 
Sacerdote que recogió el 
cuerpo de S. Rodrigo, le rê -
veló el mifmo S. Salomón el 
íitio donde yacía el fuyo. En 
la orilla (dijo) del r io , que 
cae al barrio Ñymphianoy 
junto á unos troncos de ta
ray , me firven de fepulcro 
unos céfpedes cenagoíbs. Fue 
allá bien aflegurado el buen 
Miniftro: y del mifmo modo 
que el Cielo fe lo previnoy 
afsi lo encontró todo. Tomó 
con fuma reverencia el fagra
do cuerpo : y llevándole al 
barrio llamado Coluhris , le 
fepultó'en, la Iglefia de S.Cof-
me y S. Damián , acompaña
do de otros venerables Sacec-i 
dotes. 

Confumaron, fu marr 
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tyrio eftos gloriofos Santos en 
la Era 895. año de 857. en el 
dia 13. de Marzo , en que los 
mencionan Galeíinio., y Ba-
ronio en fus Martyrologios. 
Ufuardo pone en el dia ocho 
de Febrero al Martyr Salo
món de Córdoba , que cree
mos fer el referido , fin mas 
variedad que la del dia , al 
modo que pufo dia diverfo 
del referido por S. Eulogio en 
otros Santos. 

91 Aceixa de la patria de 
S. Rodrigo efcribió Roa , que 
fue la Ciudad de Cabra. M o 
rales exprefsó : E r a de tierra 
de Cabra , atendiendo ( fí no 
me engaño) á la expref&ion 
de S. Eulogio : ex quodam v i 
co Egabrenfi , como que era 
de algún lugar cercano, y no 
de la mifma Ciudad. Pero 
creo que la voz vicus no ha 
de tomarfe en rigor , fino 
por barrio,tó población , fin 
contradiftinguirla de Ciudad, 
de modo que S. Rodrigo hu-
vieífe nacido en Cabra : ,pues 
fin haver mencionado S. Eu
logio otro lugár , dice que el 
Santo eftudió , y fe ordenó 
en la mifma Ciudad: IH eadtm 
urbe. Añade, que defpues del 
fraude del hermano , fe air-^ 
fentó de fu patria: Reliólo pro-
prio rure & c . y como el litio 
donde y i v i a , y de donde fe 

fue , era Egabro ; inferimos, 
que de alli fue natural. 

92 Sobre la patria de S. 
Salomón determinó lo que 
quifo el fingido Luitprando. 
Según tenérnosla obra de S. 
Eulogio no puede refolverfe, 
porque el Santo no lo decla
ra j y Morales juzga que es 
defecto del Códice > en vifta 
de afirmar, que eran de diver

fo orden, y nación: lo que fu-
pone haver referido antes el 
citado y patria de S. Salo
món , como propufo lo que 
pertenece aS. Rodrigo i por
que de otra fuerte no pudiera 
aífegurarfe S. Eulogio de que 
cntendieífen lo que decia fo-
bre la diferencia de inftituto 
y patria de los dos. Solo pues 
fabemos , que S. Salomón no 
era Sacerdote , ni de Egabro» 

Canqüifia de C a i r a , 

93 Eftuvo- Egabro en el 
dominio de losMoros hafta el 
tiempo del Sarfeo Rey D . Fer
nando , qufe J a recobró , y 
mandó poblar de Chriftianos, 
en el año de 1240. fegun ef-
cribe Méndez Silva en el cap. 
51. de la Población de Anda
nc ia . Francifco de Rades en 
la Chronica de Calatrava fol. 
46. dice , que la referida Or
den dió la V i l l a de Santa Oía

te 



4 i Efparfa Sagrada. Trat.3 5. C^.4; 
Ha á D. Sancho, Señor de Le-
defma, hijo del Infante D . Pe
dro , por el Caftillo de Ca
bra. Y citando elle en poder 
de la Orden fe alzó con el ty-
ranicamente un Caballero de 
Córdoba: de modo que aun
que el Maeítre acudió con al
guna gente , fue íin efetto. 
Pero fabiendo luego el Rey 
D . Alfonfo XI . las tyranias de 
aquel Caballero , le mandó 
degollar , y entregó el Cafti
llo al Maeítre. Vino fobre Ca
bra el Rey de Granada , te
niéndola por la Orden de Ca
latrava Don Pedro Diaz de 
Aguayo, por cuya culpa fe 
apoderó el Moro del Caftillo, 
y llevó cautivos á todos los 
de la Vil la con hijos y muge-

res. Reparó el Maeítre los 
muros y el Caftillo, obtenien
do del Rey muchos privile
gios para los que fueflen á 
poblar la Vi l l a , fegun fe pue
de ver en la Chronica de D . 
Alfonfo X L cap. 114. 

94 Cabra fe hizo cabeza 
de Condado, cuyo titulo dió 
el Rey D . Henrique IV. á D . 
Diego Fernandez de Córdo
ba , Señor del Eftado de Bac-
na : y fe mantiene en el pri
mogénito de los Duques de 
Sefa , á quien damos el titulo 
de Conde de Cabra. Es ac
tualmente jurifdicion y parte 
del Obifpado de Córdoba, 
por haverfe extinguido la 
Dignidad antigua del Prelado 
Egabrenfe. 

• 
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T R A T A D O X X X V I . 
D E L A IGLESIA ELEPLENSE 

(hoy Niebla.)., 
C A P I T U L O I. 

<DEL K O W B ^ E S)E E L E < P L J t I L I P L J , 
y Iliba yíxplicando fu fttio* 

A voz de Elepla es 
una de las que juz
gamos haver íldo 

_J desfiguradas por 
los Godos j pues 

no fe halla tal nombre entre 
los Geographos Romanos. 
Morales dice haver vifto una 
Medalla antigua, en que fe 
lela M V N . E L E P L A . fegun 
exprefía íbbre el l ib. 2. de 
Eulogio cap. 4. y íi fue ver
dadera del tiempo de los Ro
manos , es gran teílimonio a 
favor de la antigüedad de 
aquella voz. Pero temo fi es 
la inifma Medalla que en las 
Antigüedades fol. 90. ef-
cribe I L I P L A , y M V N . 
1LIPENSE , donde no men
ciona ninguna que empiece 
con E . fino fon 1. L o cierto 

es, que en tiempo de los Go-; 
dos fe nombraba Elepla la 
Ciudad del titulo Epifcopal, 
de que tratamos : pues afsi fe 
halla en los Mss. Gothicos 
Conciliares, y en las Obras 
de S, Eulogio. 

2 Entre los Geographos 
vemos algunas voces alufivas 
á eíla y Hipa y y Ilipula ,. de cu
yos nombres huvo diverfos 
pueblos : pues Antonino pro
pone dos Hipas : Plinio , y 
Ptolomeo dos ilipulas. En las 
Medallas hay el Municipio 
ILIPENSE (que fupone ILI -
PA) y otra con la voz I L I 
P L A y en diferentes fymbo-
los : aquella con un pez , éíra 
entre dos eípigas , de la qual 
es conforme decir provino la 
á z Elepl.t de que vamos ha

blan-" 
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blando: en cuya conformidad 
omitiendo por ahora las I l i 
pulas , reduciremos el exa
men a una llipla , y otra Hi 
pa) o íegun el Itinerario , á 
dos Hipas. 

3 Que en Antonino fe 
encuentran dos Hipas, no de
be tener duda j y es muy im
portante la prevención, pues 
por falta de diftinguirlas pue
den jcometerfe algunos yer
ros. La una fe lee en el Cami-
Ino de Cádiz á Córdoba , por 
Afta : la otra en el que pufo 
defde la boca de Guadiana á 
Merida: que fon muy dife
rentes 5 pues éfta ocupaba el 
Occidente de Italica,con diez 
leguas de diftancia , como 
proponen las ediciones de Pa
rís , la de Zurita , y la de 
Schelftrat, pues feñalan XXII . 
millas de Hipa á Tucci (y no 
XII. como propufo con errata 
la de Wefeling) y de Tucci a 
Itálica 18. que en todas fon 
40. millas, ó diez leguas, cor-
refpondientes á la diftancia de 
Niebla á Sevilla la vieja, don
de eftuvo Itálica : y con efto 
queda comprobado, que hu
vo una Hipa en el íitio en que 
hoy exifte Niebla. 

4 L a otra Hipa tiene mas 
dificultad.Morales no recono
ció en la Betica mas que una 
jUipa , reduciéndola á F c ñ a -

Trat. 36. Cap.i. 
fíjr , Vi l la diftante doce le
guas de Sevilla , fobre Gua
dalquivir , y cerca de donde 
elle rio recibe al Geni l , pero 
en la vanda contraria. Efta 
opinión ha tenido mucho fé-
quito defde Ambrofio de Mo
rales, y por Rodrigo Caro: 
pero al ñn la retrató efte en 
fus Mss. como refiere D . Jo-
feph Maldonado de Saavcdra 
en el Difcurfo que imprimió 
en el año de 1673. fobre el 
nombre antiguo de Peñaflor: 
donde dice fe perfuadió á que 
Hipa tuvo fu fítuacion donde 
hoy Alcalá del Rio . 

5 E l referido Maldonado 
giró por otro rumbo , dicien
do que Peñaflor nunca fe l la
mó Hipa,, fino C e l t i , aplican
do á la Hipa, que el Itinera
rio exprefía en el camino de 
Cádiz á Córdoba , el íitio de 
unas ruinas -entre Ronda y 
Olbera. 

6 En efta variedad no po
dremos afianzar el íitio don
de eftuvo la Silla Epifcopal de 
que tratamos, íi no procura
mos examinar las pruebas. 

7 Para la Hipa de junto a 
Ronda no veo apoyo en los 
antiguos : pues aunque aquel 
Autor recurre á que fea la 
mencionada por Plinio entre 
los pueblos eftipendiarios del 
Convento de Ecijaj tiene con

tra 



la íglefia Eleplcnfe, 
tra si al mifmo Pl in io , que no 8 Otro fundamento es el 
la nombra Hipa , fino í l ipula 
miner : y quando no íeñala fi-
tuacion , ni exprefía el mif-
mo nombre , no podemos re-

Itinerario de Antonino , que 
dice eftá errado, dando un íb-
Jo camino de Cádiz á Córdo
ba j donde deben fer dos: y 

conocer fegun Plinio tal U i - para efto diílribuye y llena 
pa, afsi los Itineranos. 

Iter a Gadibus Corduham 
M . P . C L X X X F J . 

Oíi^aííi, Si¡y&\. 'V i oboír cr io 
A d Pontem M.P .XIL 
A d Portum M.P.XIIII. 

Aftam M.P.VII l . 
Ugiam M.P .XXVII . 

Oripponcm M . P . X X I V . 
Hirpalim M.P.IX. 
Carmonem M . P . X X . 
Ohuculam M . P . X X . 
Afi igim M . P . X V I . 
A d Aras M.P.XII. 
Cordubam M . P . X X I V . 

. i ; a 'jt ypÚfatiiJ-ifb^j^i' 
[áliud iter a Gadibus Cordub* 

M . P . C X C J I , fie. 

M.P.CLXXXVI. 

Baíilipponé 

Carulam 
lüpam 
Qftipponcm 

M.P.XXI. 

M.P.XXIV. 
M.P.XVHI. 

M.P.X1V. 
Bar-

Camino de Cádiz a Córdoba por 
Sevilla , en que hay 46. /c-

guas y media* 

A l Puente de Suazo leg. 5. 
A l Puerto de S. Maria leg. 

y med. 
A Geréz de la Frontera 2. 
A las Cabezas de S. Juan 6, y 

tres quartos. 
A dos hermanas 6. 
A Sevilla 2. y quarto^ 
ACarmona 5. 
AlaMoncloba 5. 
A Ecija 4. 
Venta dél Arrecife 3. 
A Córdoba 6, 

I 

t • » 

Otro por Avteqt.era, en que hay 
48. leguas , tfe e/la confor

midad. 

Begcl de la Miel leg. 
quarto. 

Carija d. 
Olbera 6. y med. 
Eftepa 3. y med. 

5. t 

m 15b 

£ 4 



• ^6 E/paría Sagrada. Trat. 5 Cap, i¿ 
Barbam M . P . X X . 
Antiqtmriam M.P.XXIV^ 
Angel las 
Ipagrum 
Üliam 
Cordubam 

M.P.XXII l , 
M . P . X X . 

M . P ^ . 
M . P . X V i l l . 

La Pedrera 5, 
Antequera 6. 
Lucena 5 .73 . quartos. 
Montilla 5. 
Montcmayor 2. y med. 
Córdoba 6, y med. 

M.P .CXCII . 

P 

leg. 48. 

7 En efta conformidad 
nos introduce Maldonado de 
Saavedra una Hipa no oida 
entre los Antiguos en el terri
torio de la Región Céltica, 
qual era el de Ronda , junto á 
quien la coloca. Lo mas es, 
qiie ni aun tienejá fu fayor al 
Itinerario : pues no cita, ni fe 
ha defcujjierto halla hoy MS. 
en que fe lea el texto como 
nos ie propone , añadiendo 
no menos que cinco, lugares 
(dados aquí-en el primer ca
mino con letra curílva) lo que 
es totalmente voluntario , y 
de ningún modo tolerable, 
mientras.uQ íe alegue Códice 
de Antonino con que fe auto
rice j pues de otrav fuerte no 
quedara feguro ningún docu-i 
mentó antiguo , 11 fe permite 
añadir tanto numero de luga
res. , 

"10 Sobre faltar egemplar 
del Itinerario con que. autori
zar la correc.^jOia , no hay 
tampoco razqin,q^e la con-

- T 

venza : pues decir que de 
otro modo fe rodearía mucho 
(íieftandti ya en Sevilla pafr 
íaífen á Ante quera), no es mo
tivo para la corrección : por
que el Irinerario no miró pre-
cifamente á la via reda , ílno 
á los diverfos caminos por 
donde podían repartirfe las 
Tropas,aunque fueffe rodean
do : y íi huvieramos de mirar 
al camino derecho , tuviéra
mos que transformar todo el 
Itinerario, lo que no nos es 
licito. 

11 Añadcfe , que las dif-
tancias feñaladas por Antoni
no , no favorecen á la correc
ción ideada Í porque de Begei 
de la Miel á Carija > hay mas. 
de diez leguas, aunque fea 

• por el ayre : defde el litio de 
Carija á 01bera,mas de ocho: 
de Olbera á Eftepa , mas de 
fíete j que hacen en todas 
mas de 25. y el Itinerario fe-
ñala menos. (19. y quarto) De 
Ellepa á Antequera -pone 

M a l -



De M Jvle/Ja Elephn/e. 47 
Maldonado once leguas^ y no 
hay mas. que feis , como ve
mos en el nuevo Mapa del 
Reyno de Sevilla por el inge
niero Llobet. Es pues claro 
que la corrección no fale 
bien. Demás de e í to , paífa de 
Eftepa á la Pedrera , íieudo 
afsi que Olbera difta menos 
de Pedrera que de Eilepa, co
mo quiea eftá entre las dos: 
luego el Itinerario no vino 
por Olbera : porque en tal 
caíb paflara á la Pedrera, y 
defpues á Eftepa 5 lo que era 
apartar fe de Antequera, don
de Va. Con (la pues , que no 
es buena la corrección pro-
dedada: pues ni falva el ro
deo (que intentaba evitar) hí 
fe acomoda córi las diftancias 
íeñaladas por el Itinerario. 

12 Parece pues mejor rc^ 
conocer en Antonino otra H i 
pa diverfa de ía que eftuvo 
donde hoy Niebla , y de la 
arrimada al Betis. Pero en ca
fo de no admitirla , y que ha
ya de fnponerfe yerro en el 
Itinerario v no convengo que 
falten tantos lugares como 
pretende y fu pie Maldonado: 
porque cofa tan notable pe
dia autorizarfe , 6 conven-
cerfe. Tampoco admito que-
fc hagan dos viages del único, 
qfuc confta : pues decir que 
Bajílippo (puefto aqui junto k 

Sevilla) es lo miímo que el 
BtJJppo , mencionado ew el 
Itinerario junto al Eftrechof 
no tiene autoridad > viendo 
que los nombres fon diftin-
tos, y que Antonino los men
ciona en íltios muy diverfos. 
Convencefe el intento por el 
Ravenate , que en el cap. 4 .̂ 
feñala á Beíippo junto al Ef-
trecho : Super Fretum fepteih 
funt C h í t a t e s , id Í/f , Bepji-
pon O'c. y en el cap. 45. ponfe 
junto a Sevilla áBafiiipo i C i -
vitas qua dicitur Hifpalis , cu* 
jus juxta eft Civitas qua dict-
tur Bíifilípa. Son pues Ciuda
des diferentes. 

13 E l modo mas autori
zado de hacer la corrección, 
es poner Wppa donde fe lee 
Hipa y en cuya conformidad 
vá elviage mas conforme def» 
de Sevilla á Antequera, cami
nando por el Oriente de Sevi
lla lin paííar al otro lado del 
Betis á hulear á Hipa, cuyo 
tranfito no conducía al que 
havia de pallar á Antequera. 
Autor!zafe él penfamiento 
con el Códice Napolitano, en 
que afirma Zurita leerfe 
pa donde otros ponen aqui 
IlipA^ Téncmcs pues texto 
confirmante demás de la faci
lidad con que las ediciones 
permiten leer Hipa por Hipa. 
Añádele que -la diftancia fe^ 

na-



8 E/pana Sagrada 
nalada defde Hipa á OíHpo 
(que es 14. millas, ó tres le
guas y media) totalmente re
pugna á la Hipa dei Betis (lea 

. la que fuere) y también á Ef
tepa , diftando éfta del Rio 
mas de doce leguas : lo que 
obliga á que nos retiremos de 
Hipa , y adoptemos á Hipa, 
en quien ceflán todos eftos in
convenientes. 

14 Por Plinio fabemos 
también , que en el Conven
to de Córdoba havia un lugar 
llamado Hippo nova : lo que 
fupone otro íin el didado de 
nueva : aunque no fe recurra 
á las ediciones , que en el 
Convento de Sevilla ponen á 
Hip§ , donde Harduino Or i -
po. Aquel Hipo puede fer lo 
mifmo que Hipa : pues ve
nios en Plinio ufada la o por 
a , como en Carbulo por Car-
bula. Pero aun íln efto, vien
do que no puede íubíiílir la 
Hipa del Betis en efte lance, 
íin pervertir todo el orden, 
parece precifa la corrección: 
y no íe deícubre otra mas 
íuave, ni mas autorizable que 
la de fubílituir Hipa , como 
fe lee en el texto Napolitano: 
íin que debas reparar en que 
confie , ó no , por otros do
cumentos i pues el mifmo 
Itinerario menciona otros lu
gares , que no fe leen mas que 

. Trat.36. Cdfit, 
a l l i : y en eíla fupoílcion re-
fulta no haver en Antonino 
mas que una Hipa , arriba 
mencionada, probándole que 
no pufo camino defde Sevilla 
por el Betis arriba , en virtud 
de que no exprelfa ningún lu
gar de los famofos que havia 
en la cofta del rio por la van-
da de Itálica acia Córdoba 5 y 
coníiguientemente no debió 
expreífar á la Hipa del Betis, 
por no haver procedido por 
alli . 

15 Que fobre Sevilla hu-
vo una Hipa á la orilla del Be
tis , confta por Eftrabon pag, 
142. donde dice , que fe na
vegaba hafta Sevilla defde el 
mar con Navios grandes por 
efpacio de caíi quinientos es
tados (que fon las 16. leguas 
que navegando por el rio 
hay defde la Barra de San L u -
car á Sevilla.) Defde Sevilla á 
Hipa dice fe navegaba con 
Navios menores : y coníi
guientemente havia en el Be
tis una Hipa fobre Sevilla : y 
efta es la que Plinio feñala en 
el Convento Hifpalenfe, y la 
que Ptolomeo coloca al Nor-
defte de Sevilla , llamándola 
IJJpa M a g n a , como veras en 
fu Mapa , dado en el Apéndi
ce del Tomo 9. Efta es tam
bién la que Morales redujo á 
Pcñafior, y; la que en fus M c -

da-



De la Igle/ia Eleplenfe, 4^ 
dallas reprefenta un pez , que 
es el Sábalo del Betis» 

16 Pero que Peñaflor no 
fue Hipa, conila también por 
Efkabon : el qual en la pag» 
175. (ello es , al fin del lib.3.) 
afirma , que llipa diftaba del 
mar unos fetecientos eftados; 
Abefí autem Hipa d mart circi-

y como Alcalá del Rio nodif-
ta ni aun la mitad , no pode
mos afirmar que Hipa cftuvo 
a l l i , fino mas arriba , como 
prueba también el Mapa de 
Ptolomeo, que la aparta de 
Sevilla mas de lo que corref-
ponde al citado Alcalá. 

18 E l fitio pues de la C i u -
ter feptingenta J ladia : lo que dad de Hipa correfponde al 
no debe aplicarfc á Peñaflory que hoy tiene la Vi l la de Can-
que difta del mar mas de tillana , que difta de Sevilla 
ochocientos y fefenta efta- rio arriba feis leguas , cami-, 
dos , efto es , 27. leguas : que nando por el agua como cor-< 
fon cerca de docientos ella- refponde á los Navios , de 
dos mas de los feñalados por que Eftrabon va hablando. 
Eftrabon: y es diferencia muy Eftas feis leguas forman los 
notable en un cómputo tan docientos eftados que dice 
cfmeradó como el de aquel diftar Hipa de Sevilla: fin que 
Autor , que fabemos habló obfte la exprefsion de circiter 
con buen informe en . eftos y f e ré , que aplica á las me-
puntos , como fe vé en la dif- didas : pues efto denota , que 
tancia que exprefsó defde Se- ambas diftancias fon , con poca 
villa-al man. v " diferencia, las fcñaUdas : lo 

17 Tampoco podemos a- que es afsi; pues defde Scvi-
probar, que Hipa fue Alcxld lia hafta el mar corre el rio 
del Rio y como eferibió M a l - por efpacio de quince leguas, 
donado con Caro en fus A d i - con poca diferencia (efto es, 
clones* L a razón es, porque caji quinientos ejiades) y á z t -
Alcalá del R i u no difta de Se- de Hipa , óCantillana dteien-
villa mas que dos leguas , ó tos, con poca diferencia; lo que 
fefenta y quatro eftados t y es afsi, confiderando el curfo 
Eftrabon la aparta docientos del rio con fus tornos, en que 
eftados fobre Sevilla , dando hay feis leguas á lo menos, 6 
quinientos defde el mar á éf- docientos eftados. 
ta , y fetecientos defde el mar 19 De Cantillana afirma' 
a l l ipa i loque es fepararlade Caro l ih. 3. cap. 48. que es 
Sevilla en docientos eftados; lugar antiguo : y Maldonado 

T o m M A E) tef-



5 o E/pana Sagrcula. Trat. 3 6. Cap. 1. 
teftiñca , que halla alli llegan 
las crecientes del mar : á lo 
que podemos atribuir que fu-
bielVcn hafta llipa los barcos 
mayores, fegun Eftrabon , y 
que no paflaflen adelante, por 
faltarles el caudal de las cre
cientes. Teniendo pues un lu
gar antiguo en el fitio donde 
las medidas de Eftrabon feña-
lan á llipa , favorecido con la 
circunftancia de llegar hafta 
alli las crecientes, debemos 
reducir efta Ciudad á Canti
llana. 

20 Caro fe opufo á efto, 
diciendo en fus Mss. que las 
mareas , ó fiujo , jamás han 
llegado á Cantillana. Pero 
Maldonado afirma en el fol.7, 
que hafta Alcalá y Cantillana 
llegan las mareas de crecientes y 
y menguantes del mar , y hoy 
alcanzan tfia navegación los 
barcos maJieUros. Junta pues 
con efto las medidas de Eftra
bon , y tendrás que recurrir 
á Cantillana. 

21 Bien conoció Caro, 
que las medidas expreífadas 
jfignificaban pueblo mas reti
rado que Alcalá: y refpondió, 
que el exceífo de leguas fe 
cmbebia en las vueltas , y re
vueltas del Bctis hafta el mar. 
Pero efto no alcanza , porque 
Eftrabon fcñaló la diftancia 
de Sevilla al mar, inciuyenda 

• Cl •" 

las revueltas del rio : por lo 
que propufo cerca de 16. le
guas: fiendo afsi , que por 
tierra vienen á fer catorce. 
Defde Sevilla á llipa pone 
feis leguas , ó docientos efta
dos , con poca diferencia, en 
lo que tomó en cuenta los 
tornos del r io , pues por tier
ra no hay tanto. Pero ni por 
tierra, ni por agua pueden 
convenir á Alcalá las feis le
guas , fino dos : lo que obliga 
á no infiftir en efte pueblo, l i 
no en el de Cantillana. 

22 Ptolomeo confpira á 
lo mifmo, apartando á llipa 
de Sevilla , mas que Alcalát 
del R i o , y poniéndola al O c 
cidente de Carmonaj lo que 
excluye la reducción á Peña-
flor , que es Norte de Car-
mona. 

23 Por Plinio folo dedu
cimos que llipa ocupaba l a i i -
bera del Betis opuefta á la de 
Sevilla ; y que eftaba antes 
de llegar á Itálica , como fe 
verifica en los lugares? cita
dos , fin poder deducir ma
yor individualidad, por cau
la de que el texto en efta par
te no tiene conftancia en el 
numero y nombres de los 
pueblos, como fe vé en las 
ediciones , que ponen mas y 
menos lugares 5 íx) que es cau-
ía de no poder avciiguau por 

*fu 



(De ¡a Iglefla Eleplen/e. j i 
fu texto el nombre de los 
pueblos que no confien por 
Infcripciones , ó diferentes 
medios. 

24 En las ediciones anti
guas de Plinio fe dice, que 
Hipa tenia por fobrenombre 
Itálica} lo que provino por la 
edición de Frobenio, que def-
preciando una partícula de 
l i a , ó I l l a , que fe halla en los 
textos entre Hipa y Itálica, 
hizo que fe leyeíTe Hipa cog-
nomine Itálica, Pero ya notó 
bien Harduino , que en los 
Mss. y en la edición de Parma 
fe lee Hipa cognominc I l l a , ó 
H a , y defpues Itálica , como 
correfponde á la realidad de 
fer Hipa Ciudad diverfa de 
Itálica : pero defatendiendo 
Frobenio la part ícula, dejó 
una fola Ciudad 5 lo que no 
debió hacer , pues Itálica es 
diferente de Hipa, aunque dif-
taban poco. 

25 E l P. Harduino pufo 
por fobrenombre de Hipa, no 
I l l a , ni / / * , fino I l i a , fundan-
dofe en una Infcripcion de 
Grutero pag. 351. donde fe 
lee IMMVNES. ILIENSES. 
ILIPONENSES. la qual fe c i 
ta en Ecija. Pero no bafta pa
ra aífegurarnos : porque ha
llándole muy mal conferva-
da, la ha conftruido cada uno 
como ha querido j y afsi ve

mos que Grutero en la pag. 
305. da IRIENSES. Rcyneüo 
lee IVLIENSES. I L I P O N E N 
SES, fegun Nota Grevio. M u -
ratori en la pag. MCII . dio 
IMMVNES. ILIPENSES, fm 
ILIENSES. E l P. Roa en fu 
Ecija no pufo ni aun ILIPEN
SES 5 y afsi no es documento 
feguro. N i parece buen dic
tado el de I l ia fobre I l i p a ^ o t 
incluirfe en efta la partícula 
/ / / , común en otros nombres 
de Ciudades ; por cuya alu-
fíon pudiera decirfe introdu
cido : pero aqui era repeti
ción efeufada. Mas conforme 
fuera el fobrenombre Juliay 
efpecialmente íl fe admite en 
el lib. 2. de Bello C iv i l i , cap. 
20. la lección de que Hipa , y 
Itálica cerraron las puertas á 
favor del Cefar , pues afsi me-
receria intitularle J u l i a y ^ O T 
fer fiel al Emperador de aquel 
nombre : pero en las mejores 
ediciones , y en la noviísima 
de Ley den no fe lee Hipa , fi
no folo Itálica, vSin efto ve
mos por Plinio las muchas 
Ciudades que fe intitularon 
Jul ias : y en favor del mifmo 
didado en Hipa puede ale-
garfe el veftigio de H a (letras 
caraderifticas de Julia en 
abreviatura) y la lección de 
IVLIENSES , que Rcyneíio 
aplicó a los que otros nom,-

D 2 bran 



51 E/paña Sagrada. Trat, 3 6, Cap.xJ 
buzn Hipen/es. dones ahtiguas de Ulma,y de 

26 Eíla Hipa fe efcribe Roma no dan/^/7<!í,fino llipa; 
en algunos egemplaues de y afsi ceíía la duda , viendo 
Ptolomeo L¿/^ , fobre que ya también en ellas mejor puef-
notó Bochare fer corrupción tas las diméhíiones , que en • 
de Hipa. De hecho las edi- Erafmo j y en el Villanovano. 

C A P I T U L O II. 

© E L SITIO m L A S I L L A E V I S C O T l t , ; 
y de algunos pueblos antiguos de fu Diecefi* 

27 T Tífto que huvo dos naño r , es precifo decir , qué: 
V Hipas , refta exa- no eftaba alli el Obifpado 

minar qual tuvo la Silla Pon- Eleplenfe : pues ni fuena éfte 
tificia? Morales la aplicó á en aquella competencia , ni 
Peñaflor : Caro á Niebla : lo con venia colocar alli S i l la , en 
que íin duda fe debe antepo- virtud de haver otras en el 
ner, pues en Peñaflor ( fobre contorno immediato , como 
no convenirla el fer Hipa) no eran las de Córdoba, Ecija, y 
huvo Obifpo diverfo del de Itálica. No fucedia afsi en el 
Ecija, como conña por la dif- termino entre Guadiana , y 
puta que en el Concilio fe- Guadalquivir , que es efpacio 
gundo de Sevilla tuvieron los muy dilatado , fin haver alli 
Obifpos de Ecija y de Gordo- mas Silla que la de Itálica á 
ba fobre el termino de una la orilla del Betis ; y los que 
Parroquia, que fe dudaba per- huvieífen multiplicado tantos 
tenecer á Celti , ó á Regina: y Obifpados acia el Gen i l , no 
íi Peñaflor fuera Obifpado, havian de haver dejado íin 
no podia el Afti gitano alar- ninguno, el dilatado termina 
garfe por a l l í , á caufa de que entre Betis y Ana. 
folo el de Peñaflor podia 28 Ocurrefe á eñe per-
competir con el de Córdoba, juicio reconociendo el Obif-
ppr eftár aquellos lugares en -pado en Niebla : porque efta 
fu jurifdicion. Viendo pues Vi l la tiene fu íituacion en 
que el de Ecija pretendió lo mcdio.de aquel diftrito , en-
que cala en el termino de Pe- tre Guadalquivir y Guadiana, 
W í g GO-
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la tgle/ta 
colocada al rio Tinto (anti
guamente Urium) que baja de 
Norte al Océano , corriendo 
por el Oriente del pueblo. 
Difta doce leguas de Sevilla al 
Occidente de efta: y es hoy 
cabeza del Condado de Nie
bla , proprio de los Primogé
nitos de los Excmos. Señores 
Duques de Medina-Sidonia, á 
cuyo territorio fe da titulo de 
el Condado. Rcftaurada Sevi
lla , fue Niebla uno de los Ar-
cedianatos de aquella Santa 
Igleíia, único de la parte del 
Occidente, cuyo nombre la
tino ha íido el Eleplenfe , co
mo confia por Epitafios de 
algunos Arcedianos antiguos 
de Niebla , fegun teftifica Ca
ro : y por tanto fe confirma 
haver eftado reconocida Nie
bla por Elepla. L o mifmo fe 
verifica cotejando la Hiftoria 
General cem la del Arzobifpo 
D . Rodrigo : pues donde éfte 
en latin ufa el nombre de 
Elepla, Ub, j . cap. ult. pone 
aquella el de N i e b l a , part. 3. 
capi-i. En fu termino fe ha
llan también las Medallas del 
nombre de IL1PLA: cuyo ty-
po fon efpigas por un lado, y 
por el otro un caballo cor
riendo con Ginete armado de 
lanza 1 a diferencia de 1L1PA, 
y 1LIPENSE, cuyas Monedas 
reprefentan un pez , fymbolo 

t o m . X I L 

Eleplenfe. 53 
de los Sábalos del Betis , co
mo verás aqui en la eftampa 
del fin de efee capitulo. 

29 Efta Iltpla parece fer 
la que Ptolomeo pone alOc-. 
cidente de Itálica , nombrán
dola I l i p u U , pues entre los 
dos nombres hay mucha con* 
formidadj y la íltuacion de 
efta Ilipula de Ptolomeo fe 
acerca á la Hipa de Antonino, 
fita en donde Niebla, en ciw 
yo territorio fe hallan mas 
frequentemente que en otro 
las Medallas de ILIPLA , co-j 
mo fe ha prevenido. 

30 De aqui refulta , que 
fin embargo de confundirfe 
los nombres algunas veces, 
puede conocerfe lo que per-; 
tenece á cada lugar , por las 
circunftancias de la fituacion,; 
y de las materias t porque de-« 
bes aplicar á Niebla todo lo 
que fea de linea Epifcopal, y¡ 
que fe explique con la voz 
Elepla, y Ilipla. L o mifmo 
digo de la Ilipula , que Ptolo
meo pone al Occidente de 
Itálica : pues aunque la da 
mas grados de latitud que los 
correfpondientes en fu fyftc-
ma al fitio actual de Niebla; 
con todo eflb puede efto re-
ducirfe á la poca exaditud 
que alli tienen las poficioncs 
individuales, y decir fe figni-
fica Ilipla , único pueblo co-, 

D 3 no-i 



5 4 E/pana Sagrada, 
nocido de eíle nombre por 
aquella parte. Si el nombre 
fuere Hipa, debe mirarfe á la 
íituacion: porque quando An
tonino la menciona al Occi
dente de Sevilla, es Niebla: 
quando Eílrabon, y Plinio la 
ponen fobre Sevilla , es Can-
tillana : y lo mifmo quando 
en las Medallas vieres peces, 
ó fe trate de navegación , que 
entonces es la Ciudad fita fo
bre el Betis. 

T U C C L 

31 Supueíla pues la Silla 
de Elepla en Niebla , tocare
mos algo de las antigüedades 
geographicas de fu Obifpado: 
y fea la primera Tucci, colo
cada por el Itinerario entre 
Niebla , y Itálica, á 22. millas 
diftante de Niebla (llamada 
alli Ilrpa) en cuya fupoíicion 
correfponde hoy Tucci á Te
jada , fita al Occidente de Se
villa. A efta mifma alude la 
que Ptolomeo nombra Ptuccij 
pues la coloca al Noroefte de 
Nebrija , con no mucha dife
rencia : y es la que el Ravc-
nate llama Tufci en el cap. 45^ 
colocándola junto á Hifpula, 
Onoba , Urion &c . pues la 
Colonia Fucci es la nombra
da antes con nombre de Se-
melU, cfto es , Gemclla : pof-

Trai.$ 6. Cap.i: 
que los nombres cftán allí 
muy desfigurados : Tufci por 
Tucci : Hilpula por Ilipula: 
Semella por Gemella. Habla 
pues alli del Tucci junto á 
Niebla , demás de la Colonia 
Tuccitana. 

En favor de que en Tejada 
huvo población antigua fírve 
una Infcripcion Romana ha
llada a l l i , cuya copia me re
mitió el feñor Conde del 
Aguila defde Sevilla , donde 
fe llevó , y exifte hoy la pie
dra , colocada en las Cafas 
Capitulares, la qual dice afsii 

Q ^ C O R N E L I O Q^F . 
QVIR. SENL FL VIR 
I1II. C O R N E L I A . 

F. F A B V L L A 
P A T R I P I E N T I S 
SIMO ET O P T I M O 
POSSVIT. E X D . D . 

Es Infcripcion curiofa por 
la fingularidad de que como-
en otros Magi(Irados vemos 
el Duumvirato iterum , aquí 
fe halla l i l i , y el haverfe def-
cubierto. en Tejada , prueba 
la antigüedad del Pueblo, fa
voreciéndole con muy corta 
diferencia la diftancia que 
Antonino fcííala dcfde Hipa a 
Tucci en camino de Itálica. 

Ro -



S)e la íglefia 
- Rodrigo Caro íbbrc Dcx-
tro reduce eíte lugar de Tuc-
ci al íitio donde hoy Tocino.-, 
por havcrlo efcrito afsi el A u 
tor de aquel falfo Chronicon. 
Pero ya moílramos en el To
mo 9. pag. 318. que fue uno 
de los arrojos renierarios del 
ímpoílor j porque ni Tucci 
fue Tocina , ni la mencionada 
entre Hipa, y Itálica cftuvo al 
rio Betis, fino entre efte y el 
Tin to , como correíponde á 
Tejada , ó algún de (poblado 
immediato. Veafe el Tratado 
ultimo de cfte Libro cap. 1. y 
cap. ultimo, num. 79. 

LEVA. 

32 En la Cofta entre las 
bocas del Betis y de Ana ex-
preífa Pomponio Mela la po
blación deLa:pa, lih. 3. cap,\. 
colocándola al fin de la Beti-
ca , como correfponde hoy á 
un lugar que mantiene allí el 
nombre de Lepe , antes de 
Ayamonte : y juntando la fi-
tuacion con la voz , es prue
ba de haver fido efta la anti
gua Laepa. 

33 No falta quien preten
da fer Lepe la que en algu
nas ediciones de Ptolomco fe 
lee Laepe Magna : lo que ha 
nacido del precifo fonido de 
la voz, fin reparar en la íltua-

Eleplen/e. 5 5 
don, por no haver tenido por 
delante un Mapa Pto'cmayco, 
proyedado fcguníus dimen-
íiones : en cuyo cafo vieran* 
que aun fuponiendo la voz 
Laepe , repugna fer la del 
Océano de que vamos ha
blando : porque Ptolomeo no 
pufo ningún pueblo de efte 
nombre al Occidente del Be
tis , como verás en el Mapa 
del Apéndice del Tomo 9. y, 
afsi no tiene fundamento a-: 
quellaidéa. 

34 Mas probable es , que 
Plinio la nombró bajo el nom-i 
bre de Laepia que fe halla en 
las ediciones de Dalecampio: 
Latinarum L^pia , Ulia (leafe' 
Ucia) Cari/a cognomine Aure~ 
lia. Harduino la excluyó po
niendo : Latinorum, Regia Ca~ 
rifa, eognomine Arelia. Pero 
aunque no huvieíle tal voz en 
los Mss. manejados por efte 
Autor (como afirma en las 
Emendacibnes num. XVII.) la 
halló Dalecampio en alguno 
de los feis Mss. con cuya luz 
corrigió las ediciones anti
guas : y tiene á fu favor no fo-i 
lo la mención que de Lepa hi 
zo Mela en la Cofta Occiden
tal del Betis, fino el ver que 
con Garifa no fe junta bien el 
didado de Regid , fi el fobre-
nombre era Aurelia , como 
refiere Plinio , pues parece 
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r5 ̂  E/pana Sagrada. 
[que en Regia Garifa Aurelia 
redunda el primer nombre, 
[Viendo pues fubftituido Lar
pia , y que efte pueblo exiftia 
en la Cofta , puede fer admi
tido : y en tai fupoficion di
remos , que al Convento de 
Cádiz tocaban las Ciudades 
maritimasdel Eftrecho (como 
le dijo en otra parte) y las l i 
torales entre Guadalete y 
Guadiana , como prueba la 
cxprelsion de La:pia , íi es la 
mifma que hoy Lepa. 

S i hiwo, L E P T I S en E/pañal 

J-J Mas notable es el in
tento de Zurita T que fobre el 
Itinerario Y . Hipa , quiere 
que la Lscpa de Ptolomco fea 
l a nombrada Leptis en el 
Commenr. de Bello Alexan-
drino cap. 57. donde fubftitu-
yc Lapem en lugar de Leptim* 
Rodrigo Caro l ib . 3. cap. 74. 
no admite efta corrección, d i 
ciendo que pudo haver en Ef-
paña una Ciudad llamada Lep
tis , como en Aírica : aunque 
finalmente quiere mudar efta 
voz en la de Bxtis , mencio
nada por Eftrabon: en cuya 
fupoficion no impugna bien 
á Zurita : pues queda licito a 
efte poner Laepe por Leptis, 
íi le vale áCaro fubftituir á 
Betis, y corregir el texto. A l -

Trat .$6. Cap.ti 
do , y Efcaligcro pufieroti 
Ilurgis en lugar de Leptis ; lo 
que culpa bien Zurita, por 
fer voluntario: y en fuerza de 
efto leemos Leptis en la ñor 
vifsima edición de los Com-
mentariosdelCefar ,¿-«»2 no-* 
tis var iorum, por eferibirfe 
afsi en los Mss. y fer pofsiblc 
que en Efpaña huvieíle ta! 
Ciudad. 

36 Contra la pofsibilidad' 
no debemos argüir , fino ver 
íi es autorizable el hed ió : y 
digo que no, pues no tiene 
mas apoyo que el texto de 
Hircio , en el qual fe hallan; 
desfigurados los nombres, co
mo vemos aun aqui, donde 
afirma Oudendorpio leerfe 
Leptim , Leptum , y lepumi 
ninguno de los quales es au
torizable por Geographos an
tiguos. Alguna vez empecé á 
fofpechar y fi ferian de Efpa-
na las Medallas deLcptis,por 
fer algo frequentes entre no-
fotros, y no fuceder efto en 
otras Africanas , v. g. Las U t i -
cenfes- Pero milita en contra 
la circunftancia de Colonia ex-
prefijada en las mifmas Meda
llas , batidas antes de Plinio: 
y fi en Efpaña huviera tal 
Ciudad, con fuero de Colo
nia , y de batir Moneda, no 
parece creible , que Eftrabon, 
Msla . , y Pünio la caliaflen , 6-



la Iglefia Eleplen/e, 
II lo menos no mencionándola 
ninguno , no podemos noíb-
tros eftablecerla : pues como 
ya fe ha dicho, no baila el 
Comentario de Hircio , por 
fu inconftancia en la voz , y 
por lo desfigurados que eftán 
aiii los nombres. 

37 Si ha de hacer fe cor
rección , ninguna me parece 
mejor que la de Glandorpio, 
el qual pufo Hipa en el Com-
mentario donde Caro intro
dujo la Betis de Eftrabon , y 
le fíguió Wefeling fobre el 
Itinerario pag. 411. y Ouden-
dorpio fobre Hircio pag 828. 
inclinandoíe aquel á que éfta 
es la efciita. Laepa enPtolo-
mco j y alegando éfte en fa
vor la lección de lepum, y el 
Teftigio de Leptim, y de Lep-
tum. A efto mifmo fevorece 
Zurita , quando eti Hircio in
troduce la voz Laepa, de Pto-
lomeo. 

58 Las pruebas en que 
yo me fundo, fon la 1. que el 
lugar nombrado Leptis en 
Hircio eftaba cerca de Sevi-
Ha , y podemos decir que 
donde Hipa: pues hallandoíe 
en Sevilla ei Legado Cafsw, 
jioticiofo del alboroto de una 
Legión que eííaba en aquel 
pueblo, fue allá caminando 
una noche , y llegó por la 
mañana ; No¿hi . . , egreditu*: 

mane pervenit. Efto prueba 
que diftaba de Sevilla aquel 
lugar cofa de media jornada, 
6 cinco leguas que por tierra 
hay áCantil lana, donde co
locamos ál l ipa. Favorecien
do á lo mifmo lo que añade 
Hi rc io , que haviendofe de
tenido alli un dia , pafsó á 
Carmona 5 lo que mueftra el 
buen proceífo : pues éfta cae 
al Oriente de Cantillana , fe-
parada poco mas de tres le-r 
guas , con el rio intermedio; 

^9 L a 2. prueba es, ver 
que en Ptolomeo fe lee Lae~. 
pa , donde otros textos ponen; 
Hipa , y que k íituacion es la. 
mifma. Equivocada pues aquí 
Lapa con 7//^t,tenemos egem-
plar que autorice lo mifmo en 
Hircio , donde corregimos 
por Leptis la Laepa de Ptolo
meo ,. que es la Hipa de Eftra
bon , y de Plinio. Junta á ef
to las voces de ie^ow , y Lep~ 
tum (que no deben foílenerfe)' 
y conocer ás debe hacer fe cor
rección de Leptis. Pues en que 
otro nombre mas autorizado^ 
que el de l i ipa , eferira tal vez 
Laepa; y colocada por Eftra
bon en el fitio donde Hirck> 
pone á Leptis? 

O N O B A , O L O N r i G I , y UGIA-

40 De eftas hicimos men-
cio^ 



5 § Efpaná Sagrada. Trat. 5 .̂' Cap. 1. 
cion en el Tomo 9. pag. 48.7 
en ei 10. pag, 146.7 150.ex
plicando que huvo dos Ono-
t a s , y una perteneció á la 
Colla de eftc Obifpado , ha-
llandcfe reducida por algu
nos Autores al fitio donde 
hoy Gibralcon. Pero íi fe ef-
«prupuliza mas , puede coio-
carfe en Hucha , Vi l la mas 
arrimada al mar , en la punta 
de tierra que forman el rio 
Tinto , y el Od ie l , al entrar 
en el Océano , aquel por 
Oriente, y efte por el Occi
dente de U Vi l la . En efte con
fín de aguas eftáHuclva en 
la punta que mira al mar , y 
Gibraleon eftá tierra aden
tro , Norte de Huelva , á cofa 
de dos leguas de diftancia: de 
lo que relulta , poder fe redu
cir Onoba á efta punta: pues 
Eftrabon pag. 170. dice que 
enfrente de Onoba hay una 
Isla confagrada á Hercules: 
y como enfrente de Huelva 
eftá la Isla de Saltes , parece 
que Huelva fue Onoba: pues 
Gibraleon tiene á Huelva en 
medio de si y de la Isla. Jun
tando á efto que Huelva es 
población muy antigua , con 
veftigios de antigüedad , fe-
gun dice Rodrigo Caro iib. 3. 
c. 76. rcfulta , que mas pro-
prio es poner alli á Onoba, 
que en Gibraleon : pues folo 

en cafo de filtar población 
antigua en la citada punta, fe 
digera que la Isla eftaba en
frente de Gibraleon : pero 
moftrando Huelva veftigios 
de tanta antigüedad como el 
pueblo citado , y eftando con 
todo rigor enfrente de la Isla, 
y mas cercana , hay funda
mento para decir que fue 
Onoba. Añadefe , que el Iti
nerario de Antonino feñala 
de Onoba á Hipa (que es Nie
bla, como fe ha dicho) 30. 
millas : y efto quadra mas á 
Huelva , que á Gibraleon: 
pues éfta no difta tanto de 
Niebla j y Huelva eftá mas 
feparada 5 por lo que la favo
recen las medidas mejor que 
á la otra. Finalmente Mela, 
Plinio , y Ptolomeo , ponen a 
Onoba entre los pueblos de 
la Cofta:y mas cerca del Océa
no eftá Huelva , que Gibra
leon. Por tanto anteponemos 
efte dictamen , mientras no 
fe defeubran fundamentos 
que preponderen , cuyo exa
men en lo que mira á los l i 
tios , fegun fus veftigios, per
tenece á los naturales de a-
queiia tierra. 

NEBRISSA. 

41 Efta Ciudad pertene
cía al Convento de Sevilla, 

co-



fDe la íglefia Eleplen/e. 
como dcchra Plinio líb. 3. 
cap. 1. donde mencionando 
los pueblos de aquel Conven
to dice : Inter ajiudrin Bdíísy 

entre los Griegos íígnifíca ía 
piel del Ciervo pequeño , de 
que fe veftian los Sacerdotes 
de Bacco. Pero fin recurrir á 

Oppidum Nebrijfa , cognomine los tiempos fabuloros,mueftra 
Vemria : y aunque la fitua- íu notable antigüedad en la 
cion promete que también en 
lo Edcíiaftico feria del Obif-
pado de Sevilla j con todo 
eflb la refervamos para éfte, á 
caufa de fer menos copióla fu 
jurifdicion en linca de anti

fama que gozaba , quando Si-
lio la propone fobrefalientc 
en las guerras de Annibal: y 
acafo es mas veroíimil redu
cir el nombre álos Phenicios, 
que por la parte meridional 

42 L a antigüedad de Ne-
guedades., que la Hifpalenfe^ de Efpaña aumentaron, 6 die

ron ser á muchas poblacio
nes , cfpccialmente a las que 
podian contribuir para el trá
fico de la navegación , como 
fucedia en Nebrija : pues fita 
en los efteros del Betis , como 
afirman Eftrabon (pag.143.) y 
Pl in io , en las palabras ale
gadas j recibía en si el comee- -
ció del mar y de los ríos. 

44 E l fundamento para 
esforzar la reducción qfie fe 
hace á los Phenicios , es la 
mifma voz NibrifTa , vefiigio 
de Napritfa , cuyo nombre 
ílgnifica en lenguas Orienta
les habitación a lu falidet de las 
aguas del rio , fegun explica 
Bochart en faCanaan i ib. 1, 
cap. 34. y efto quadra pun
tualmente a Nebrija , en vir
tud de la fítuacion expreífa-

da, 
(1) Hortano f wr» <í<ir»w» Ugil apnd Drak^mborihium in Pr*/ , ad nevijf* 

Silij editionem, ' 

briífa es tan grande, que fe 
halla reducida á la edad en 
que los Poetas introducen a 
Bacco en nueftros Reynos, en 
cuyo tiempo dice Antonio de 
Nebrija y en el Prologo de la 
Hiftoria de los Reyes Carbó
licos , que edificó Bacco eíta 
Ciudad. Silio Itálico la redu
ce a los Sátyro^, compañeros 
de Bacco lib.3. y .^pj . 

Ac Nebrifa Diony/eis conf-
cia thyrJtSy 

Quam Satyri coluere leves, 
redimitaquefa era 

Nebride, O* arcano (1) Ma
nas noBurno Lygo-

43 E l fiindamcnto ha pro
venida de la voz Nebris , que 



éo E/pand Sagrada. Trat.$ 6,Cap i , 
da, que era cerca de las bo- de Colonias que Plinio men
eas del Betis, Y aun el nom- ciona en el lugar citado , no 
bre adual que damos hoy al apela fobre NebriíTa , como 
pueblo, llamándole Lebrija, fe dijo en el Tomo X . pag, 
tiene la mifma aíufion : por- 33 

46 Mantienefe anualmen
te la población con nombre 
de Lebrija , diftantc de Sevi
lla diez leguas al Mediodía, y 
cinco antes de llegar á Gerez. 
En fu Parroquia fe confervó 
la famofa Infcripcion de una 
iluílre muger , llamada Ale 
jandra , que falleció en el año 
de 465. Era de 503. cuya fe
cha es una de las mas anti
guas que fe mantienen con el 
nombre d^ E r a : y dice afsi^ 

que fegun el referido Autor, 
la voz Lepritfa fignifica ad 
aquarum cruptionem , efto es, 
á la falida de las aguas. 

45 Hicieron mención ex-
prefla de efta Ciudad , Eftra-
bon , Si l io, Plinio , y Ptolo-
meo. Tuvo por fobrenombre 
el didado de Vtncria , como 
refiere Plinio. Luis Nuñez 
añade en el cap. 14. de fu Ef
paña , que la hicieron Colo
nia los Romanos. Pero efto 
no fue afsi: porque el titulo fegun Rodrigo Caro: 

ALEXANDRA. CLARISS1MA. FOEM1NA 
ViXIT. ANNOS. PLVS. MINVS. XXV. 

RECESS1T. 1N.PACE.X.KAL.JANV 
ERA. DIII. PROBVS. F1LIVS. VIXIT 

ANNOS, DVOS. MENSEM VNVM. 
• 

Alfonfo, formada por Miguel 
de Herrera , en los capítulos 
4. y 13. En lo moderno fe ha 
hecho famofo el nombre de 
efta Vi l la , por haver íido Pa
tria del infigne Antonio Nc-
brifenfe, uno de los reftau-j 
radores de las letras en Efr 
p.ina. 

47 En el año de 12 5 5 .ref-
tauró el Rey D . Alfonfo el Sa
bio á Lebrija. Pero havien-
dofe rebelado los Moros de 
Geréz , Arcos , y Lebrija, 
volvió el P,cy á fugetarlos : y 
reftaurada Gercz, fe dieron 
los demás lugares en el año 
de 1264. Itcun refiere la 
thronica del exprelíado Don 



(De la Jglefía Eleplenfe. 
LUCIFERA FANUM, 

61 

4S Mas abajo de Lebrija 
eftuvo , al margen del Betis, 
el Templo del Lucero (ü de la 
Lucífera , fegun el articulo 
femenino de Eftrabon rvg 
¿Pooa-tyópii) llamado también 
Luz dudo/a , fegun el mifmo 
Autor , pag. 140. Nueftros 
Autores reducen efte nombre 
á la adual población de San-
lucar de Barrameda: y no des
dice el orden con que Eftra
bon procede. Hallanfe mu
chas Medallas, que por un la
do tienen la cabeza de Vulca-
n o , y por otro üna grande 
Eftrella dentro de una corona 
de Myrto. Otras tienen un 
bufto , figurado , no en medio 
perfil, íino por frente, cer
cada toda la cabeza de rayos, 
con Vulcano al otro lado de 
la Medalla , de las quales ten
go diveríbs typos. Eftas fe 
hallan con frequencia en la 
Betica. Otras tengo mas ra
ras , donde fe ve la cabeza de 
Vulcano con birrete pyrami-
d a l , y las tenazas al lado : en 
cuyo reverfo hay un Templo 
de quatro colunas , fin que fe 
perciban letras : pero viendo 
aqui el Templo con la figura 
del anverfo qtial fe halla en 
las demás del Lucero , fe in
fiere fer el Templo mencio

nado por Eftrabon , con nom
bre ¿/e/ lucero. 

49 La Eftrella puede de-
cirfe la de Venus , muger de 
Vulcano ^ que fe unen en -una 
mifma Medalla 5 y es la que 
llamamos Fhofphoros , ó Luc i 
f e r , quando antecede al Sol 
por la mañana:afsi como Hef-
ferus por la íarde. L o que fe 
confirma en vifta de añadir 
Eftrabon , que llamaban Luz, 
dudofa z. aqueL lugar : pues 
eílo correfponde á la luz del 
crepufeulo en que aparece el 
Lucero £ que ni es dia , ni no
che. L o mifmo fe confirma 
por la Corona de Myrto , que 
fuele ponerfe en la circonfe-' 
rencia : pues aquella planta 
es fymbolo de Venus. Sige-
berto Habercamps fobre el 
Thefauro Moreliano en la Fa
milia Cof//^ num. 11. entiende 
aquella corona de laurea Apo
linar , ü de laurel, aplicando 
al Sol la grande Eftrella, que 
ocupa -la área de la Medalla 
dentro de la corona : pero 
fiendo efta corona de la mif
ma hechura que la de Obul-
co , donde el mifmo Efcritor 
la reconoce Myrtea, debemos 
intitularla afsi en las Meda
llas prefentes : y por lo mif
mo correfponde la Eftrella á 
Venus , ó la Lucífera , mejor 
que al S o l : pues efto prueba 

d 



6z Efpaiía Sagrada, Trat. 3 6. Cap, i . 
el conjunto del texto de Eftra
bon , Lucifer^ fanum , y L u x 
dubia y con la corona de Myr 
to , y el que en una de mis 
Medallas con Vulcano en el 
anverfo (como en otras del 
Lucero , ó cabeza radiata) fe 
ye por el otro lado un Tem

plo de quatro colunas, en cu
yo tímpano , ó triangulo fu-
perior , hay una eftrella , que 
parece fer vivo fymbolo del 
pueblo que Eftrabon l la 
ma Lusiferte fanum. Vean fe 
las Medallas en la Eftam-
pa 1. 

C A P I T U L O III. 

©E LOS QUISTOS E L E T L E N S E S . 

E 'Ntre los nombres de 
los Presby teros que 

concurrieron al Concilio de 
Eliberi por diverfas Ciuda
des , fe lee uno llamado Ref-
tituto , el qual en la edición 
de Loayfa firmó con titulo de 
E l e f e l : y por quanto no es 
voz conocida entre los anti
guos , ni entre los modernos, 
ha procurado cada uno apli
carla á lo que mejor le ha pa
recido. Loayfa pufo al mar
gen, Forte Illipa : otros recur
rieron á Ill ipula : y íi la pri
mera lección del texto fuera 
confiante , teníamos lugar 
para aplicarle á Elepla , por 
la mucha vecindad que hay 
entre los dos nombres de 
Elepel , y de Elepla, en vifta 
de haver otras mayores desfi
guraciones de las voces én 
Códices antiguos. Pero ni es 

firme la lección de Elepel , ni 
probable: porque el Códice 
mas corredo en que fe hallan 
las firmas de los Presbyteros 
del citado Concilio , no pro
pone afsi el nombre del lu
gar , fino E p o r a : y efta fue 
Ciudad muy diverfa de Ele
pla. Veafe lo que decimos 
acerca de aquel Presbytero, 
en el Tratado de Eliberi fobre 
fu Concilio num. 225. 

51 En vifta de efto no po
demos recurrir al mencionado 
documento en prueba de la 
antigüedad de Religión en 
Elepla : ni fe defeubre otro 
de aquellos íiglos , por la fal
ta general de memorias anti
guas. Pero en fuerza de la fo-
licitud que nueftros primeros 
Paftores nos dejaron atefti-
guada acerca de proveer de 
Miniftros Evangélicos á lo» 

Puc-







fDe la Ighjia Eleplen/e. 6 i 
Pueblos , es muy creíble que 
prontamente íurtíeííen de 
Prelado al territorio de Ele-
pla , por íer muy dilatado, y 
DO conftar que huvielle otra 
Silla Evangélica por aquella 
parte. Hallando pues alli O -
bifpo dcfde lo antiguo , y no 
íienda verofímil, que tantos 
pueblos cftuvieífen fin Paftor 
por dilaudo tiempo 5 fe debe 
prefumir , que la Dignidad 
Pontificia de Elepla fue erigi
da por folicitud de alguno de 
los fuceífores de los primiti
vos Miniftros Evangélicos de 
la Betica , cfpecialmente de 
Sevilla y ó Itálica, por fer cf-
tos confinantes , y de los que 
mueftran mas antigüedad que 
Elepla. Pero los nombres de 

año de 589. en que fubfcrlbió 
con titulo de lliplcnfe, ó E l i -
plenfe , en el nuni. 39. de la 
edición de nueftro Tomo 6, 
p. 148. precediendo á 23. 
Obiípos : lo que mueftra al
guna antigüedad de confa-
gracion. 

53 En el año figuienté 
concurrió á otro Concilio, 
que S. Leandro congregó "ea 
fu Metrópoli de Sevilla: y fir
mó alli Baíilio en el num. 5. 
dándole unos Códices el t i 
tulo de Eliplcnfe , y otros el 
deElipenfe. Pero no confer-
vandofemas memorias de fu 
vida , ni del tiempo de fu 
muerte , folo pueden aplicar-
lele los conceptos generales 
de las circunftancias del tiem-

los primeros Obifpos han rpo , y de las perfonas con 
quedado , como los de otras quienes convivió, v. g. la per-
Igleíias, en filencio > fabien- íecuciort de Leovigildo , lar 
dofe únicamente que los hu- paz obtenida por la conver-
vo , antes de fer Catholicos íion de Rccatedo , y la comu-
los Godos. nicacion con S. Leandro &c» • 

BASILIO. J U A N . 

Tíefdc untes del 5 8p. m ade~ Defdt cerca del 620, hafía el di 
lante* 646. en que vivía, 

52 E l nombre del primer 5:4 Defpucs de Bafilio 
Obifpo entre los que dejaron prendió en efta Iglefia Juan, 
memoria fue Bajiliouno de cuyo nombre , y dignidad 
tos que concurrieron al Con- Epifoopal de Elepla confta 
cilio tercera de Toledo en etí por el Concilio quarto de To-, 



^ 4 E/pam Sagrada. T r ^ f ^ 6. Cap.$: 
ledo , celebrado en el año de 
613. donde concurrió con S. 
Illdoro , y fubfcribió en el 
num. ip . antecediendo 2.4.3, 
Obifpos menos antiguos : y 
manifeftando en efto mucha 
antigüedad de confagracion: 
la qual no fe debe atrafar del 
año 620, fi la falta del Obifpo 
Eleplenfe en el Concilio 2. de 
Sevilla (del año 619.) fue por 
vacar la Sede: en cuya fupo-
íicion reconoceremos á Juan 
confagrado en el año de 620. 
defde el qual al de 63 3. paf-
faron,trece años: efpacio con
gruente para la antigüedad 
que en el quarto . C o d i 
llo de Toledo moftró Juan, 
precediendo á quarenta y tres 
Obifpos : lo que obliga á no 
reconocerle confagrado lejos 
d^l año 20. pues de otra fuqr-
te fuera dificU componer la 
precedencia de tanto numero 
de Prelados , en que convie-
netn los Códices.- E l titulo ex-
preflado en los Mss. del Efco-
r i a l , y de Toledo , es el Ele
plenfe , en que convienen td-
d o s , á excepción del Códice 
Emilianenfe , que eferibió 
Eliblenjis , poniendo b por p, 
lo que corrigió en el figuien-
te Concilio fexto de Toledo, 
donde al dar la firma de efte 
mifmo Juan, eícribió B/eflev. 

55 Fue confagrado pór e 1 
gloriofo Doci:orrS.. Ifidoro, fu 
Metropolitano, fegun prueba 
la Epoca de uno y de. otro. A. 
efea coaexion fe añadió otra 
mas ílngular de que el Santo 
Metropolitano le miraífe coa 
efpecial amor, haciéndole la 
honra de enviarle á llamar en 
el mes de Marzo del año 636. 
para que eíluvieíTe, á fu ladq 
en la ultima enfermedad, jun-f 
tamente con Eparcio, que erá 
Obifpo de Itálica. Efte diftin-í 
guido honor es calificación 
de los méritos de Juan : pues 
fegun el Autor de la Vida del 
Saptopublicada por, los Pa^i 
dres Antúerpienfes fobre el 
dia 4. de A b r i l , no fue preci-
famentc por fer iino de los 
mas cercanos a Sevilla., ílno 
por la confrontación que ha-
via entre los dos en virtud de 
la fantidad de las coíhimbres: 
Reverenda vita SanBumJoAn* 
ncm Epifcopum ̂  O'.praelarum 
virum Epartium , Antiftitem 
Beattfsimum { quos ljíbi vita 
fanóHtas vinculo amicitiarum 
annexuerat) jüfsit, fi/itím ut 
ejfent prafentes. Cap.?, n, 33, 
Y aunque aqui no fe declara 
k S Ua de Juan , como ni ea 
el documento del Cler'go Re-
dempto (que eftampamos ea 
el Tomo 9. 367 ) confta fer 
la Eiepleufe , por quanto en

tre 

f 



tre los Sufragáneos de S. lü-
doro al tiempo de fu tranfito, 
no fe halla el nombre de Juan, 
mas que en el de Elepla : y en 
efta vemos preíidiendo á 
Juan, antes y defpues de la 
muerte del Santo. Antes 5 por 
el Concilio quarto de Toledo: 
y defpues por el Concilio fex-
to. 

¿6 Demás de la afsiften-
cia de Juan al Concilio 4. de 
Toledo , y algloriofo traníito 
de S. líldoro en Sevilla año de 
636. confta,que alcanzó otros 
Concilios : conviene á faber, 
el fexto Toledano del año 
638. en que fe halló prefente, 
y fubfcnbió en el num. 10. 
con folo quatro Sufragáneos 
delante, por fer ya de los mas 
antiguos, como quien tenia 
18. años de confagracion, fc-
gun lo prevenido. 

57 A los ocho años def
pues fe hallaba todavía preíi-
diendo en fu Igleíia en O d u -
bre del 646. en que á 18. del 
mes fe celebró el Concilio 
feptimo de Toledo. Pero no 
pudiendo concurrir perfonal-
mente , envió en fu nombre á 
un Diácono, llamado Clemen
te , el qual fubferibió el pri
mero defpues de los Presby-
teros , precediendo á los de
más Vicarios del grado de 
Diacones , como quien con-

tom.XII, 

en Elepl 
curria por Obifpo mas anti
guo que aquellos cuyas veces 
hadan los demás que eran 
Vicarios Diáconos. Loayfa 
imprimió Decano en lugar de 
Diácono i lo que fue errata, 
que hizo errar á otros. E l 
Obifpo Juan Eleplenfe , por 
quien firmó efte Vicario , era 
ya anciano en aquel tiempo: 
pues íi empezó en el de 620, 
tenia veinte y feis años de 
confagracion : y cfto junto 
con ver luego fuceífor , dá a 
entender, que no afsiftió al 
mencionado Concilio fepti-, 
mo , por falta de falud , á que 
luego fe íiguió el fallecimiciH 
to. 

S E R V A N D O . 
-o? 'fií^^r* óiitti'jíiií'j Í¿ Í | 
De/de cerca del ^47, hafía def* 

pues del 653. 

58 Perfevera la memoria^ 
de efte Prelado en el Conci
lio otiavo de Toledo , donde 
fe lee el nombre de Servando, 
y la dignidad de Obifpo BtfR, 
plenfe , en el num. 2p. de las 
fubferipciones. Falta fu firma 
en dos Códices del Efcorial: 
pero la ponen otros tres de 
aquella Real Bibliotheca, y, 
los dos de la Santa Igleíia de 
Toledo. Tuvofe aquel Conci-! 
lio en el año de 653. á los fíe
te años defpues de la ultima 

E me^ 



66 E/pana Sagrtda, Trat^ (. Cap. j : 
memoria de Juan anteceflbr: 
y como en elle Concilio pre
cedió Servando á 2 3 .Obifpos, 
podemos reconocerle confa-
grado en el año de 647. que 
empezó á losdosmeíes def
pues de la ultima mención de 
Juan : ello es , feis años antes 
del Concilio en que entre 47. 
Sufragáneos precedió á los 
veinte y tres j pues aquel ef-
pacio es proporcionado para 
ganar la antigüedad al ex-
jíreflado numero de Obifpos. 

59 Defde aqui no tene
mos mas memoria de Servan
do : porque el Concilio íi-
guienfe .de, Toledo , fue Pro
vincial de la Carthaginenfe. 
A l décimo, aunque fue Nacio
na l , no concurrió ningún Su
fragáneo de la Betica. E l un
décimo fue Provincial, en el 
año de 675. efto es , veinte y 
dos años defpues de. la men
ción de Servando en el Con
cilio oflavo: en cuyo largo ef-
pacio pudo haver otro Obif
po , diverfo del que fe va á 
nombrar. 

G E T A . 

Pefde antes del 6So, hafía poco 
defpues del 6&%. 

. 60 Efte Prelado alcanzó 
algunos Concilios, en que de-
)¿> perpetuada fu memoria. 

Concurrió al doce de Toledo, 
celebrado en el año de 681. 
y fubferibió nono entre los 
Sufragáneos , precediendo á 
22. entre 31. que afsiftieron, 
fuera de quatro Metropolita
nos. Y efta antelación le fu-
pone de alguna antigüedad 
en confagracion : pues perfif-
tc en aquel orden de prece-» 
dencia en el Concilio trece 
del año 683. donde firmó •Í--» 
tavo entre los Sufragáneos, 
antes de 36. De lo que reful-
ta hallarfe muy poftergado fu 
nombre en las fubferipciones 
del Concilio quince , num. 32. 
precediéndole Obifpos , que 
en los Synodos precedentes 
manifeftaron menor antigüe-^ 
dad. 

61 Tenemos pues tres 
memorias autenticas de Ceta, 
por medio de los tres Conci
lios en que fe halló , defde el 
año 681. al de 688; en que fe 
celebraron el doce, y el quince 
de Toledo. Falleció poco def
pues , fegun fe infiere del fn-
cefibr , cuyo nombre fe halla, 
en el Concilio figuiente del 
año 693. 

-^•Js LlVltJ^ HMm& 

d P A -



^ • 'IDt U lgle/Ia-Eleplenfe. 
P A P U L O . 

De/de antes del 6p | . 
canzar el infaufto tiempo ds 
la entrada de losSaracenos,Í0-
gun la Epoca de íu confa^ra»-! 
cion : pero no hay documen-

CS diminutivo del Papus , que to que lo califique , ni poc 
leemos en Infcripciones anti- donde neguemos que no vivía 
guas y en Fallos de los Roma- entonces otro fuceflor. L o 

62 E l nombre de Papulus 

nos , pues uno de los Con fu
les del año 243. fe llamó P¿t-
pus &c. Nueftro Obifpo fe 
nombra Pappulus en la fubf-
cripcion del Concilio.XVI. dé 
Toledo , donde concurrió en 
el año de 693. y los libros 

que fabemos es , que los Mó* 
ros no deftruyeron la Ciudad, 
ni faltó la dignidad Epifcopah 
L a Ciudad fe halla menciona.-
da en el fíglo doce en la Geo-; 
graphia del Nubienfe pag, 
152. donde la reduceá la Pro

ponen fu firma en el num. 26. vincia de Seiorf, efto es ( fo-. 
pero fuera de fu lugar : pues gun previenen al margen los 
precede á Obifpos que lo eran interpretes) Provincia ¿¿e 1* 
ch tiempo de fu anteceflbr: lo Nobleza , la qual abrazaba Id 
qae obliga á decir fe le pof- incluido entre Sevilla y Nic*-
ponga , reconociéndole entre bla. E l nombre que da allí á 
los Preladosanenos antiguos, la Ciudad dcElepla es el de 
por quanto cinco años antes Labia , veíligio y corrupción 
vivia el predeoeíTor. Es muy del antiguo , mudada la p eti 
creíble que fe halló también h (como acoftumbran los Arar
en eL Concilio que al año íi- bes , por carecer fu Alfabeto 
guiente fe celebró en Toledo: dep.) Y confta , que habla de 
pero no fe confervan las fubf- Niebla,por juntar á Labia con 
cripciones , como ni las del Uelba (hoy Huelba) y la Isla 
Concilio XV11I. 

Entrada de los Moros , y per fe-
veranda de la Sede. 

6$ Pudo cfte Prelado al-

de Saltes , que confetva el 
nombre , y cftán todas con
tiguas bajando de Norte á 
Sud. ^ 

64 En laHiíloria del A r -

(*) Hutc Mcctdtt (id cft Provinciac ín qua Sivilia) Vrovincia Sciorf{], e. no-
bílkatís) inter Stviliam , Lablam , y rnare tenebrofum (i. c. Occanum) con-* 
tlufa : fulf qua comprebendurttur hite loca munita, Caftellum Akatfr (I, c. ht-, 
cis) urbt Labls , Uelba , injfuhá Saltis , er mons fontium, 

E2 



E/panaSagrada.Trat^ é. (lap.f: 
zobifpo D . Rodrigo lib. 3. c. 
ult imo, hay mención mas in
dividual de la Ciudad por fu 
nombre de Etcpla , refiriendo 
que fus vecinos paífaron con 
otros contra Sevilla, mientras 
Muza eftaba en la Conquifta 
de Metida , y lograron apo-
.derarfe de la fortaleza , ma
jando á muchos Arabes de la 
guarnición que Muza dejó 
a l l i j quando la conquiftó. Sa
bido efto por Muza,erivió á fu 
hijo Abdalaziz 5 y no folo ref-
tauró áSevilla, fino que pat 
íando á Elepla la rindió , ha
ciendo gran mortandad en fus 
vecinos. La Hiíloria General 
nombra á Niebla , donde el 
Atzobifpo pone el nombre de 
Jilepla : confirmando fe por 
f ilo la reducción que hace-
p íos , como fe notó arribaj 
num,. 28. fin neccísitar para 
ello de referir á Rafis. 

65 L o mas notable es, 
que no folo perfeveró la Ciu
dad , fino la Silla Pontificia, 
Afsi confia por el Apologéti
co del Abad Samfon , donde 
yernos perfeveraban en fu 
tiempo (ello es, en el figlo 
nono) los Obifpados antiguos 
que alli expreíía : pues aun
que no menciona á Elepla 
facafo porque vacaba la Sede 
cu aquel lance) no hay funda
mento para decir fe extin

guió , quando vemos perfif-
tentes á los demás. Sirve pues 
de paridad fu texto , ya que 
no de exprcfsiou. Pero cfta 
fe halla en D . Rodrigo lib. 4. 
cap. 3. donde dice vinieron á 
Toledo tres Obifpos , entre 
los quales refiere al Elcplen-
fe: Vencrunt etiam tres Ep i f -
eopi, Afsidonenjts , Elcplcnfísy 
&c. Fue efto al tiempo de 
la entrada de los Almoha
des , cerca del año 1144. 
fegun lo prevenido en el 
Tomo 9. pag. 248. Y quan
do en tal tiempo perfeveraba 
la Silla Ekplenfc ; no pode
mos dudar que venia conti
nuada, defdc antes de la en-, 
trada de los Moros. 

66 Ignórale el nombre de 
los Prelados que tuvo duran
te el cautiverio, y tampoco 
fabemos cómo íe llamaba 
aquel de quien habla D . Ror 
drigo , por no declararfc al l i , 
ni en otro monumento defeu-
bierto, Sabefe que vino á T o 
ledo , y que, perfeveró en 
aquella Ciudad con ufo de 
Pontifical hafta la muerte : E t 
u/que ad mertem ( añade D . 
Rodrigo) in urbe regia per-
manferunt Epifcopalia exer-
centes. Acabandofe pues la 
mención de los Obifpos, paf-
larémos á la memoria, de los 
Santos.. 

CA-í 



IDeUIgle/iaEleplen/e: 6% 
A T i T T1 T T T /~\ 1 \T 

!DE L O S M a m t & S E L E T L E N S E S . 

$. W A L A B O N S O , r M A R I A , fiento con los dos hijos qut 
les acompañaban : fuíientan-

6j / ^ \ T R A prerrogativa dofe honeftamente íegun fu 
V ^ / de la Ciudad de facultad , que íi no era tan 

Elepla , y nueva prueba de la opulenta como en la Patria, 
Chriftiandad que mantuvo en les feria mas gozofa , por na-
tiempo de los Moros , es ha- cer fu eftrechéz, y destierro 
verla concedido el Cieló, que voluntario , del empeño glo-
fueífe Patria de unos iluílres riofo de confervar la Fe. 
Martyrcs, llamados Walabon- 6g Libre allí la muger de 
fo , y Maria , hermanos en la la contradicción de los fuyos^ 
fangre , en la fé , y en la feliz pcrfeveró en la Religión 
fuerte de morir por confef- Chriftiana hafta la muerte, 
íarla. que fue algún tiempo defpues 

é $ Su Padre fue natural de llegar á Froniano. Allí 
de Elepla, de linage no vul- mifmo el marido , á quien fe 
gar , y de profefsion Ghriftia- debió la ganancia de aquella 
na. Casó con muger Mahome- alma (pues por fu medio la fa-
tana: pero Dios le dio gracia có Dios de la poteftad del 
para convertirla á la Fe. T u - enemigo) logró el grado de 
vieron los dos hijos exprefla- confesión , entrando á gozar 
dos, naciendo primero Maria, de los gozos celeftiales por la 
que el hermano : y como por eftrecha fenda de la vida per
la circunftancia de haverfe petua, fegun fe explica S. Eu-
hecho Chriftiana la Madre, logio en el l ib. 2. cap. 8. y 
no pudieífen- vivir -entre los quien miró tanto por el bicri 
parientes Arabes de la Patria, de fu muger, claro es que no 
refolvieron dejarla, peregri- fe defeuidaria del de los b i 
nando por diveríbs lugares, jos. A l Niño le dedicó á la 
hafta que Dios les condujo á Iglefia, entregándole á la edu-
Froniano , diftante de Cordo- cacion de un Presbytcro , l ia
ba tres leguas por la pai te del mado Salvador , el qual go-; 
Occidente. Allí hiciCíoh af- bernaba con aplaufo'el Mo-

T o m . X I L E3 naf-



70 E/pana Sagrada.Trat .fó. Cap.$. 
naílcrio de S. Félix , íito en el en la virtud , y con efto fe au-
mifmo pueblo de Froniano. mentaban reciprocamente en 
A la hija la pufo en el famo- uno y otro los motivos de la 
fo Monafterio de Cuteclara amabilidad, 
(íito también á la parte occi- 71 Mirando el Padre por 
dental de Córdoba , como los adelantamientos del hijo; 
Froniano) donde adualmentc le envió á eftudiar á Cordo-
vivia la muy Santa Madre Ar - ba , donde eftaban las Cathe-
temia (de quien hablamos en dras de todo genero de letras, 
el Tomo p. pag. 291.) la qual Dedicófe á las artes liberales, 
educó á la doncella con la y aprendió la Theologia en lal 
gran prudencia y fantidad efcuela del Abad Frugelo , te-
que Dios la havia dado, enfe- niendo por compañero en el 
ñandola á fervirle , como ella eftudio al que luego le acom-
fabia, efto es, en temor, obc- pañó en el martyrio, S. Pedro 
diencia , y humildad. Aftigitano. Walabonfo apro-

70 De alli á poco tiempo vechó tanto en la literatura, 
fe llevó Dios á fu ñervo el y dió tan buenas mueftras de 
Maeftro del joven Walabonfo, coftumbres, que fubiendo de 
que digimos Uamarfe Salva- grado en grado por los or^e-
dor : y el buen Padre recogió nes eclefiafticos llegó al ho-
en fu caía al hi jo, continúan- ñor de Diácono. Sucompañe-
do en fu buena crianza. L a ro S. Pedro afcendió al Sacer-
poca diftancia , que havia en- docio : y como ambos fobre-
tre Froniano y el Monafterio falieífen en prendas de verda-
de Cuteclara , era caufa de deros Miniftros de la Iglefia, 
que los dos hermanos fe vief- los efeogió el Prelado para 
fen con frequencia : y como fervir en la Iglefia del Monaf-
al cftrccho vinculo de la fan- terio de Cuteclara, donde era 
gre fe juntaba otro mayor de Religiofa la hermana de Wa-
los eípiritus , efeogidos dcfdc labonfo. Efta circunftancia fa
ja eternidad para gozar uni- cilitó el frequente trato de 
dos de los bienes fin fin 5 era los dos hermanos^ y como ca-
grande el amor que fe tenian. da uno defpreciaba al mundo, 
Maria era mayor de edad. E l fufpirando únicamente por el 
hermano la miraba como Ma- fuego del amor divino , fe en-
dre : la hermana le queria co- cendian mutuamente como 
nio á hijo. Cada dia crecían afcuas % teniendo toda fu con-

- ver-



*' t t í la Iglejta Eleplenfe. 
vcrfacion en el Cielo. 

72 Efte amor del Venera
ble Diácono llegó luego al ul
timo extremo de arder por el 
Amado , muriendo por fu Fe. 
Salió con el compañero S. Pe
dro á confefíarla delante del 
enemigo. Uniófe con ellos S. 
Sabiniano Monge , que era 
natural de Froniano, donde 
S. Walabonfo vivió, y es creí
ble que fe huvieíícn trata
do dulcemente. Agregaronfe 
otros tres, S. Wiftremundo de 
Eci ja , S. Habencio, y S. Je
remías , Cordobefes: y todos 
feis como por una boca (afsi 
como tenian una mifma fé) la 
confeífaron intrépidos ante el 
Tyrano: recibiendo unánimes 
la fentencia de muerte, y a l 
canzando á un mifmo tiempo 
la corona, con fola la dife
rencia que S. Pedro y S. Wa
labonfo fueron los primeros 
que ofrecieron los cuellos al 
alfange , afsi como eran los 
primeros en el Orden Sagra
do. Fue el gloriofo triumpho 
de los feis en el dia fiete de 
Junio, Domingo, de la Era 
889. Año de 851. como pre
venimos fobre los Santos de 
Córdoba , y en los de Ecija, 
donde fe declaran las demás 
circunftancias , comunes á los 
feis, Tomo X . pag. 123. fegun 
las refiere S.Eulogio lib.2.c.4. 

71 
7̂  Quanto mayor havia 

fido el amor de Maria para fu 
hermano en vida , tanto mas 
crecian los fufpiros defpues 
de la muerte, y defpues de 
tal muerte 5 tan gloriofa , tan 
heroyea , tan envidiable. E l 
que nació ultimo para el mun
do , nació primero para el 
Cielo. Quedófe fola la her
mana : pero muy acompaña
da de motivos del dolor en 
tal aufencia. L a fangre de tan 
eftrecho parentefeo , la ter
nura de muger , las prendas 
del querido , la frequencia 
amable de fu trato, que an
tes eran fomento del afedo, 
fe trocaron en fu aufencia en 
flechas de dolor. Herían con
tinuamente la memoria s y 
caían las lagrimas fin ceflar, 
Pero fu llanto no tenia por 
impulfo al motivo de lo que 
fugeria el natural, fino á otro 
mas hidalgo de gozar de la 
vifta del que fabia vivia con 
fu Efpofo. L a dicha del her
mano aumentaba los fufpiros 
de la fuya. Sentía la mas an 
ciana fu deftierro , confíde-
rando al mas mozo en la Pa
tria. Pero pagado el Cielo de 
fu mérito , difpufo enjugarla 
las lagrimas, haciendo que 
el miímo hermano previnief-
fe á una Religiofa en fueños, 
que digeJGTe áMar i a , no Ilo-

E 4 raf-



71- EfpañaSdgYúáa, 
raíie mas por é l , pues Dios 
la havia concedido los defeos 
de que fubieíTe prefto á gozar 
de íu vifta. 

74 Confortada Maria no 
folo con tan buenas nuevas, 
íino con una celeftial iluftra-
cion , convirtió los fufpiros 
del hermano en un anhelo 
impaciente del martyrio. A -
brafófela dcfde entonces el 
corazón en el fuego del amor 
de morir por fu Amado: y 
no pudiendo ya contenerle 
en fu pecho , ni aun dentro 
del Monafterio , falió de él, 
guiandola el mifmo Efpofo 
que la havia encendido , para 
que las llamas de fu fe ar-
dieflen en lo público , por 
medio de una cOnfefsion in
trépida hecha ante el Tribu^ 
nal del Tyrano. Pero defean-
do afianzar mas fu propofito, 
y eílando en el camino del 
Monafterio al Tribunal , re-
folvió pafíar á la Iglefia del 
Patrono S. Acifclo , difpo-
niendolo afsi Dios para lo 
que tenia predeftinado , de 
que uniendofe con otra Vi r 
gen , que fe eftaba alli ar
mando para la lucha y fuefíen 
veifdaderamente dobles las 
palmas , no folo por fer cada 
una de Virginidad y de Mar
tyrio , fino por fer dos los va-
fos frágiles en que duplicaba 

. 

Trat.3 6. Cap.^* 
fu gloria,y aumentaba la con-
fuíion del enemigo. La com
pañera fue Santa flora, que. 
defde efte lance fe unió indi-
folublemente con Maria: de 
modo que defde aqui es ya la 
caufa común á una y á otra,, 
fin dividirfe mas en la con-
fefsion de la F é , en el fufri-
miento de la prifion , en el 
valor de dar el cuello al cu
chillo , y en el premio de la 
eternidad , fegun queda refe
rido en la vida de Santa Flo
ra , puefta en el Tomo 9. E£-
tas fon para quienes elglo* 
riofo Padre S. Eulogio eícri-
bió el Documento Martyrial, 
eftando con ellas en la cárcel. 
Eftas el argumento de la Car
ta , eferita por el mifmo Sanr 
to á fu intimo Alvaro , al pun
to que tuvo noticia^ del mar-
ryrio , fegun verás en el To-¿ 
mo once , pag. 295. Eftas fon' 
cuya Vida , y triumpho hif-
torió el Santo en fu lib.2.cap, 
8. donde vemoís que fubieron 
á la gloria en el dia 24. 4e 
Noviembre del año 851. de 
fuerte que Santa Maria parti
cipó de la feliz fuerte del her
mano S. Walaboníó á los cin
co mefes y medio defpues del 
triumpho de efte. 

75 E l cürerpo de S. Maria-
fue facado del r i o , donde los 
enemigos le arrojaron , y fe 

C Q -
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colocó en el Monafterio de del Rezo de Sevilla á los Mar-
C ureclara , de donde íalió pa- tyrcs S. Crífpulo y Rejiituto 
ra el martyrio. Las cabezas como proprios de fu Arzobif-
de las dos Vírgenes y Marty- pado : y íi acudes al Autor de 
res frieron fepultadas en Ja las Vidas de los Santos de Sc-
Iglefia de S. Aci fc lo , donde villa , los hallarás contrahi-: 
fe confederaron para el trium- dos á Hipa , ó Elepla , fin que 
pho. Veafe lo demás en la V i - para nueítro intento haga al 
da de Santa Flora en el Tomo cafo la variedad de fi fueron 
9. en cuyo Apéndice ultimo de Niebla , 6 Penafior , pues 
pufimos las Adas de eftas uno y otro lugar caen dentro 
Santas : y en el Tomo X . pag. de la adual jurifdicion de Se-
473. las dcS. Walabonfo. v i l l a : y tenemos por cierto 

76 Sevilla debia rezar de que para ninguno de ellos 
CJftas Santas , por quanto la hay fundamento : pues el tef-
patria de Maria toca á fu ac- timonio primero en declarar 
tual Jurifdicion , y Flora fue fu pueblo , no los atribuyó á 
hija de un Hifpalenfe. Viendo Hipa, ni á llipla > fino á liipur 
pues, que en el dia fíete de la , de cuyo nombre hay no-
Junio celebra á S.Walabonfo, ticia cierta en fitio diferente 
es mucho de eftrañar la omif- de los mencionados. Con que 
íion de la Santa hermana, que fi el primero que atribuyó el 
tuvo una mifma patria , y por martyrio de eftos Santos á un 
configuiente es común el mo- pueblo determinado de Efpa*-
tivo de los cultos s y mas au- ñ a , no exprefsó el nombre de 
torizado en eftas Santas , que Hipa , l l ipla , ó Elepla , fino 
en dos Martyres introducidos otro diverfo 5 no sé yo que 
entre los Santos proprios de fundamento hay para infiftit 
Sevilla en el dia diez de Ju- en aquellos. 
nio para cuya contracción 78 Pero aunque huviera 
no hay motivo legitimo, co- eferito claramente Elepla, ca-
mo fe vá á explicar. rece de autoridad fu teftimo-

nio , fien do inventado moder-
J)t S, Cri/pulo , y Refíifuto, ñámente por el Autor del 

Martyres, Chronicon atribuido á D e x -
t ro : en cuya prueba vemos 

77 En el dia ¿f/ez de Ju - que la Santa Iglefia de Sevilla 
nio introduce el Kalendario no reconoció por fuyos a ta

les 



74 E/pana Sagrada, 
les Santos hafta el año de 
1524. como afirma el Autor 
de las Vidas de aquellos San
tos pag. 306. y Caro fobre 
Dextro fol. 105. porque antes 
no havia documento que ex-
preíTaíTe pueblo. Pero que
riendo el impoftor , que no 
huvieíTe plana en claro, llenó 
el vacio, introduciendo aque
llos Santos en el lugar que 
quifo, llamándole llipula, por 
lo qüc luego fe dirá. 

7P L a ocaíion fue ver en 
el Martyrologio fupoíiticio 
de Beda , y en el de Baronio, 
fobre el dia diez, de Junio, re
feridos como Martyres de Ef-
paña á S. Crifpulo, y Reft i tu
to. E l de Beda: Jn Hifpanis 
Crifpuli, Reftituti. E l de Ba
ronio : In Hifpania SS. Mar-
tyrum Crifpuli, O1 Rejiituti. 
Con efto tuvo difeulpa el A u 
tor del falfo Dextro, para re
conocerlos por Efpañoles:mas 
no para añadir de fuyo el 
pueblo , que no fe halla cx-
preflado en otro documento: 
pues aun los viciados no de
claran lugar determinado, fi
no la Nación en común, fe-
gun vemos en los dos alega
dos , y en el Martyrologio de 
Rábano , que en el dia diez 
de Junio tiene las palabras 
dadas bajo el nombre de Be
da. E l Apéndice de Adon, c i -

Trat.36. Cap.4.: 
tado por Baronio en fus N o 
tas, nombra los dos Santos en 
el dia once, pero fin expreíTar 
pueblo, ni nación. 

80 L o autorizable en el 
aflunto es, que en Efpaña tu
vimos un Martyr en tiempo 
de la perfecucion gentilica, 
llamado Crifpolo , el qual pa
deció en el dia diez de Junio, 
en que le ponen los Martyro-
logios antiquifsimos Gerony-
mianos , el Lucenfc de Fran-
cifeo Maria Florenrinio , el 
Corbeyenfe de Achery, y los 
demás que citan los Padres 
Antuerpienfes, donde leemos: 
In Hifpanits, ó Spaniis , Crif-
poli. Efte fe propone folo, fin 
compañero : y conviniendo 
en aplicarle á Efpaña unos 
tan venerables monumentos, 
debemos fubferibir , fin pro--
paflarnos á feñalar otro nom
bre , no expreíTado en ellos, 
ni á determinar pueblo partí-; 
cular, que pi fe declara allí, 
ni ha confervado veftigio de 
memoria en alguna de nuef-
tras Iglcfias. Con que folo fa-
bemos, que en el dia diez de 
Junio tuvimos un Martyr, 
nombrado 0//^o/(? en los re
feridos documentos. 

81 Eftos mifmos* añaden 
en el dia figuiente , once de 
Junio , otro Martyr del mif-
mo nombre, aífociandole con 

S. 
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S. Rcftituto , y contrayendo-
los á Roma : Item Roma Crif-
poli O1 Reftitnti, fegun pro
ponen los Padres Jefuitas A i v 
tuerpienfes citando al anti-
quifsimo Martyrologio Ep-
ternacenfe , con todos los de
más que alli alegan. Y como 
cftos mifmos monumentos de
jan aplicado á Efpaña en el 
dia antes á S. Crifpolo fin 
compañero , y luego añaden 
otro en Roma con aflociado, 
es prueba de que losCrifpo-
los fon diverfos , pues tienen 
diverfo dia > diverfa nación, 
y diverfa circunftancia , de 
hayer padecido el uno folo, 
y el otro acompañado. 

82 Con difeurfo de tiem
po , c incuria de. Amanuenfes, 
fe confundió aquel orden, ef-
pecialmente en los copiantes 
del Martyrologio de Rábano, 
fegun notan muy oportuna
mente los Padres Antuerpien-
fes fobre el dia diez de Ju 
nio , donde advierten que el 
motivo de haver atribuido a 
Efpaña los dos Martyres,pro-
vino deMiíridamento> mencio
nado : porque en un Marty
rologio MS. Trevirenfe, don
de á cada paífo fe vé copiado 
el^de Rábano , no folo pufo el 
Copiante fobre el dia diez, de 
Junio á S. Crifpolo con Rcfti
tuto , fino que los xedujo á 
- i ib v 

Roma : IV. Id. Jun, Rema 
Crifpoli, Rejiituti. Aquí an
ticiparon á S. Rcftituto del 
dia once al diez: añadiendo 
ai Crifpolo de Efpaña (que es 
el de el dia diez) no folo eí 
compañero del Romano , fino 
la exprefsion de tal lugar: de 
modo que los dos Santos Ro
manos fe antepufieron al dia 
proprio del Efpañol. Y vien
do otro que en el dia diez no 
murió el Crifpolo de Rorr.a, 
fino el de Efpaña , contrajo 
los dos á efta nación. Pero 
tiene contra si la autoridad 
de los monumentos mas anti
guos: y no puede efeudarfe 
con el nombre de Beda: pues 
fu genuino Martyrologio va
ca en el diez de Junio, en que 
tampoco los menciona el 
Audario de Floro. 

85 De aqui refulta haver 
fído voluntaria la aplicación 
que el Autor del falfo Dex-
tro hizo de eftos Santos á I l i -
pula : pues de Crifpolo , mar-
tyr del dia diez , folo confta 
que murió en Efpaña, no en 
que pueblo. S. Rcftituto fue 
martyrizado en Roma con 
otro Crifpolo en el dia once, 
fegun prueban los teftimonios 
alegados : fin que deba ante
pone rfe el único de Rábano, 
Autor del medio del figlo no
no (efto es, cerca del 846.). 

por 



7 ^ E/paña Sagrada, 
por lo que fe ha expreífado. 

84 D . Nicolás Antonio 
impugnó la contracción de ef
tos Santos á Ilipula (recono
ciendo á los dos .por Efpaño-
les en virtud de los Martyro-
logios de Beda y de Baronio) 
como fe puede ver en la Cen-
fura de Hiftorias fabulofas 
l ib . cap. 2. Los Padres A n -
tuerpienfcs mencionando á 
Tamayo, y áCardofo , hicie
ron bien en expreífar , que no 
debian detenerfe á lidiar con 
ias fombras delPfeudo-Dex-
tro. Pero íi examinamos el 
punto de raíz defcubriremos 
el origen de toda la ficción. 
E l cafo fue , que entre los 
Presbyteros del Concilio de 
Eliberi el primero fe llamó 
Rcftituto , y fegun la edición 
de Loayfa concurrió por el 
pueblo de Elepel: pero como 
cfte nombre es incógnito, y 
tiene alguna alufion con I l i 
pula j creyó el moderno fingi
dor , que como Loayfa fe in
clinó á qué Elepel denotaba á 
Hipa , podia él fublliíuir ///-
pula, Y en efedo , que de 
aquella edición de Loayfa fe 
movió á contraer á Ilipúla á 
Reílituto , fe prueba por aña
dir el mifmo impbftor, que 
aquel Santo afsiftió al Conci
lio de' Eliberi con Crifpulo, y 
por dífo ios contrajo al pue-

Trat.3 6í Ca¡>.\: 
blo que en la citada edición 
parece feñalaba á Rcftituto 
en Ilipula. 

8 5 Pero teniendo yo ave-; 
riguado el pueblo legitimo 
de donde era Rcftituto , que-» 
da convencida la ficción: por
que el lugar del Presbytero 
no fue Elepla, Hipa > ni Ilipu
la , fino Epora, como confta 
por el infigne Códice de Con
cilios de la Santa Iglefia de 
Gerona , y por el ürgelenfe, 
fegun expreífarémos al hablar 
aqui del Concilio de Eliberi , 
Trat. fig. cap. 5. num. 225, 
con que ni la Iglefia de Gra
nada puede hablar - por fu Ili-* 
pula , ni Sevilla por Hipa, ni 
Elepla : porque el pueblo de 
Reftituto fue Epora , llamado 
hoy Montoro , famofa Vi l la á 
la orilla del Betis fobre Cor-? 
doba. Debe pues la Santa 
Iglefia de Sevilla reconocer á 
los Santos Walabonfo y María 
por mas proprios de fuDie-
cefi,que áCrifpulo y Rcfti
tuto , fobre quienes no hay 
documento legitimo de qué 
fean fuyos4',' Tmo ̂ MífrtyreS de 
Roma , fegun los MarfyroloJ 
gios alegados, i < 

Fin del Obifptdo Eleplen/e. 

%6 Defpues de la men
ción que el Arzobifpo'Di Ro-

dri-: 



S)e la Iglefia 
drigo hizo del Obifpo Ele-
plcnfc , no hallamos otra me
moria de tal Sede , fiendo 
muy creíble, que la entrada 
de los Almohades , de cuya 
violencia huyó aquel Prela
do , fuefle fin de la Sede por 
haverlo íido de la profefsion 
pública de la Fe , huyendo, ó 
quedando muy corto numero 
de Chriftianos. 

87 Mantuvofe Niebla en 
la dominación de los Moros 
hafta la conquitta hecha por 
el Rey D . Alfonfo el Sabio en 
el año de 1257. en que de-
feoíb de acabar de reducir al 
gremio de la Igleíia la parte 
del Algarve , efto es , la occi
dental de la Betica , íitió á 
Nieb la , que era la capital. 
Mandaba aili con titulo de 
Rey de Niebla un M o r o , lla
mado Abenmabfot, que tribu
taba vaííallage al Rey D . A l 
fonfo , como vemos en eícri-
turas de Privilegios de aquel 
tiempo , donde firma como 
¡VaíTallo del Rey, fegun leerás 
en los Anales de Sevilla por 
Ortiz de Zimiga , fol. 77.^.' 
en otros. Haüabafe^Niebla 
muy fortalecida de muros, 
abaftecida de viveres, y guar
necida de muchos y buenos 
Soldados, que hicieron'muy 
difícil la conquifta. Corrian ' 
ya, fietQ mcíes de aíTeítio: y 

Eleplenfe. 77 
levantandofe una plaga de 
mofeas peftilentes en nueftro 
campo , queria el Rey levan
tar el fitio: pero le contuvie
ron dos Religiofos, reprefen-
tandole lo mucho que per
día , teniendo ya tan cerca la 
rendición de la plaza , y dan
do el arbitrio de que para ex
tinguir aquella plaga, ofre-
ciefle dos tornefes , ó dos 
reales de plata al que trageífc 
á la tienda de los Religiofos 
un almud de mofeas. Dieron-
fe tanta prifa los Soldados en 
lidiar contra aquellos anima-
liilos por el cebo del interés, 
que en poco tiempo fe llena
ron dos filos viejos que havia 
allí defdc lo antiguo : con lo 
que apretando mas el cerco, 
y faltándole ya viveres á 
Abenmahfot (pues havian 
paifado nueve mefes y medio) 
fueprecifo rcndirfe,obteníen-
do del Rey no folamente la 
vida , fino dotación de bienes 
con que fe raantuvieífe , fc-i 
gun individualiza Miguel de 
Herrera en fu Chroníca de D . 
Alfonfo el Sabio cap. 6. y Z u -
ñiga enlps Anales de Sevilla 
fobre el año de 1257. 

88 Mantuvofe Niebla en 
la Corona halla el año de 
1283. en que paílandofe á Se-

•Villa la Rey na de Portugal 
Doña Beatriz, Madre del Rey, 

D . 



7:S Efpana Sagrada 
D . Dioms la remuneró el 
Rey D. Alfonfo los fervicios 
que le hizo como buena hija, 
dándola entre otras Villas á 
-Niebla. Finalmente en el año 
de 13^. pafsó á fer titulo de 
Condado, por quanto el Rey 
D . Henriquc Segundo dotó 
con cfta Vil la , y fus depen
dientes á la Sobrina Doña 
Juana , quando la defposó 
con D . JuanAlonfo de Guz-
m á n . Señor deS. Lucar : lo 
que fe volvió á confirmar con 
motivo de morir luego Doña 
Juana j y que el Rey casó al 
referido Conde con fu hija 
Doña Beatriz de Caftilla,dan-
doía el mifmo dote, defpues 
del 1371. en que por Mayo 
vivia Doña Juana. Defde en
tonces profiguió el titulo de 
los Condes de Niebla , hafta 
al año de 1440. en que fe an
tepufo el de Medina-Sidonia, 
quedando el de Niebla para 
diclado de los primogénitos 
de aquellos Excclentifsimos 

X7SÍ. 

J I 

. Trat. i 67Ca¡).$, 
Señores. Veafe Zuñiga fobre 
los años arriba citados : y lo 
que fe dijo en el Tomo X.pag. 

89 Ha padecido muchos 
infortunios elle pueblo : de 
fuerte que hoy fe halla redu
cido á corto numero de veck-
nos.Trecientos havia en tiem
po de Rodrigo Caro , que re
fiere las caulas de haverfe def* 
poblado : pero hoy conti
nuando los contratiempos, 
le habitan cien vecinos, Per-
feveraban en tiempo del refe
rido Caro algunas Infcripcio-
nes antiguas , en una de las 
queles fe menciona Circo, 

90 Defpues de reftituidd 
á fu cfplendor el Arzobifpa-
do de Sevilla , no fe reftauró 
la Sede Eleplenfe , quedando 
incluida en el termino de la 
Hifpalenfe , que erigió titulo 
de Arcediano de Niebla en lo 
que antes daba nombre y rea
lidad de Obifpo al Prelado 
Eleplenfe, 

'• !• I flt> 
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T R A T A D O X X X V I L 
DE L A IGLESIA ELIBERITANA 

• C A P I T U L O I. 

{ D E L N O U S ^ E , Y S I T U A C I O N , 
de U Ciudad 3 donde hoy Granada, 

L nombre de cfta 
Ciudad no fue en 
lo antiguo, como 
propone el titulo: 
pero feguimos el 

nombre de Eliberi, acomo
dándonos al ufo mas común 
entre los modernos , introdu
cido defde el tiempo de los 

también fe lee de otro modo 
en algunas ediciones , por^ kt 
que no alcanza fu texto para 
decidir , quando ocurrieren 
dudas. En el lance prefentc 
tenemos textos mas firmes 
fobre la voz legitima , que 
ufaba la Ciudad en tiempo de 
los Romanos , como fe vé en 

Godos, en cuyas Medallas de Infcripciones confervadas en 
oro fe lea E L I B E R I , como Granada con exprefsion del 
verás en Morales 1. 12. c. 16, pueblo , donde fe nombra y 
en Mendoza , Pedraza , y eferibe ILIBERRITANO.Una 
otros. Ptolomeo eferibió ////- de ellas dice afsi: 
beris. Plinio Iliberi, aunque 

F V R I A E . SAB1NAE. T R A N Q V I L L I 

N A E . A V G . 

C O N I V G I . I M P . CAES. M . A N T O N I I 
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§o E/pana Sagrada, Trat,^ j . Cap.i, 

G O R D I A N I . PIL F E L . A V G . O R D O . M . F L O R . ILLIBER, 

R I T A N I . D E V O T V S . N V M I N I . MAIESTATI Q V E 

S V M P T V . P V B L I C O . POSVÍT. 

D . D . 

2 En cfta conformidad la 
tengo entre mis Infcripciones, 
copiada por un Antiquario 
fobre la mifma piedra origi
nal en Granada. Pedraza d i 
ce , que es coluna de caíi dos 
varas de alto , fobre la qual 
cftaba el bufto de la Empera
triz Furia Sabina Tranquilli-
na , que otros eferiben : Sabi-
nia. E l litio donde fe encon
tró , fue en lo mas alto de la 
Ciudad , en el Varrio llamado 
el Alcazaba , al abrir los ci
mientos de una cafa , de don
de fe bajó á las cafas del Ca
bildo. Otras piedras reñere 
Pedraza, en las quales fe lee 

MVNICIPII. F L O R E N T I N I 
1LL1BERRITANI. 

Según las quales rcfulta , que 
el nombre de la Ciudad fe ef-
cribia con dos L L . y dos RR. 
y que la primera letra era I. 
no E. Pero como fe ha dicho, 
iníiftlmos en el ufo vulgar, ef-
cribiendo Eliberi 3 conforme 

• 

k i • a r /• T ;• -r 

el eftylo de las Medallas citá-í 
das de los Godos. 

3 Sobre la fundación de 
efta Ciudad recurre fu hifto-
riador el Canónigo D . Fran-
cifeo Bermudcz de Pedraza á 
una hija áeHifpan ( á quiea 
cuenta por décimo Rey de 
Efpaña) la qual hija fe llamó 
Liberta , y casó con E/pero-, ó 
Pyrros. De efte afirma la 
Chronica General cap. X I . 
que pobló la Ciudad de que 
tratamos , dándola por amor 
de fu muger el nombre de 
Illiberia , que viene á fer lo 
mifmo que Ciudad de Libe-
ria : porque fegun nota Pe
draza , la dicción IL . quiere 
decir Ciudad, L a antigüedad 
es (dice) mas de dos mil años 
antes de la Encarnación de 
Chril lo nueítro Señor : y de 
aqui arguye contra los que 
atribuyeron á ludios la fun
dación de efta Ciudad , por 
quanto antes que eftos vinief-
fen á Efpaña , ya florecia I l l i -
beria. Acerca de efto puede 
ver al referido Autor quien 

guf-
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guftárc de femejantes efpe-
cics, mientras nofotros (fupo-
niendo que efta Ciudad es de 
las antiquifsimas, como prue
ba fu nombre) pafíamos á tra
tar de la íituacion , que tam
bién ha eftado fugeta á con-
troverfia. 

4 Muchos Autores dicen, 
que Eliberi eftuvo cerca de 
Granada , en la Sierra de £ / -
vira , íirviendoles de argu
mento el veñigio de la voz 
Elvira , que juzgan fer cor
rupción de Eliberi. Pedraza 
infifte , en que Eliberi eftuvo 
donde hoy Granada, admi
tiendo en la Sierra de Elvira 
otra Ciudad, llamada Iberia, 
en cuyo apoyo cita á Eftra-
bon, y de la qual dice habló 
Ralis , quando difdnguió á 
Eliberia de Granada , nom
brando en lugar de Iberia á 
Eliberia. 

5 Pero en lo que mira á 
la Ciudad de Iberia, va mal 
fundado en el texto de Eftra-
bon : pues la voz de Iberia en 
el punto en que le c i ta , es 
nombre de la Nación de Efpa-
ña (llamada Iberia por los 
Griegos) no de Ciudad: y aun
que ílgnificara pueblo , re
pugna que fe aplique á tierra 
de Granada : fiendo cierto, 
que los Tyrios (de cuya expe
dición habla uno, y ¿tro Au-
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tor) paíTaron en aquel lance ê  
Eftrecho, como reconoce Pe-: 
draza : y el que defde Tyro 
falga fuera del Eftrecho , fe 
halla en el Mar Océano , de
jando á las efpaldas el Medi-
rerraneo, con las coftas del 
Reyno de Granada. Repugna 
pues que Ciudad encontrada 
en cofta del Mar Océano, fea 
de la Sierra de Elvira. Pero 
lo mas es, que Eftrabon fok> 
nombra en aquel lance la 
Ciudad de Onoba, diciendo 
fer pueblo de Efpaña : Ad 
Onobam Iberia urbem : y mal 
entendida la voz de Iberia,; 
aplicó Pedraza á una Ciudad 
el nombre de la Nación: fien-: 
do cierto , que aun en cafo da 
íignificar pueblo en aquel 
lance, repugnaba al Reyno de; 
Granada, por hablar Eftra-s 
bon del Mar Océano (efto es, 
de la Isla de Saltes , junto á 
Gibraleon) como fe ve en el 
lib. j . acia el fin,pag. 170» 
Sirve efta prevención , para; 
que no eftrañes omitamos ci-. 
tas de Autores que no tuvie-í 
ron cultura en probar fus mifi 
mas aflercicnes. 

6 Omitida pues la Ciun 
dad de Iberia , por no defeu-í 
brirfe texto de Geographos, 
ó monumento antiguo que la 
eftablczca en la Sierra deElr 
vira , queda la duda reducida 

n al 
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al veftigio de efta voz , por 
quanto tenemos por apocry-
fo el texto atribuido á Rafis, 
donde Granada fe contradif-
tingue de Eliberia. Pero aquel 
nombre de Elvira, que movió 
á los de fu partido , es muy 
ineficaz para decir que en fu 
Sierra eftuvo Eliberi. L a ra
zón es, porque en la hiftoria 
de Arcos dice Gamafa, que 
el Caftilloy Torre de la Sier
ra de Aznar , fe llamó en 
tiempo de los Moros Cadillo 
de la Sierra de Elbora, y fus 
¡Vegas de Elbora, hoy de E l 
vira : en cuya lupoíicion fe 
defarma el argumento : pues 
la voz de Elvira en las.Vegas 
de Arcos no prueba que alli 
eftuvo Eliberi. Otra etymolo-
gia menciona Pedraza , d i 
ciendo,que la puerta de Elvira 
es lo mifmo que puerta del 
pozo , á caufa de una gran ho
ya , cercada de tapias, que 
havia por aquella parte, don
de los Moros recogían gana
dos por la noche , y la llama
ron Leyvir : porque ley en 

-Arábigo es la noche, vir el 
pozo: y de Leyvir pafsó el 
-tifo á Leyvira , y Elvira. 

7 Luis del Marmol en el 
cap. 3. de la Rebelión de lus 
Moriícos , fol. 4. dice , que 
-Elvira es nombre corrompido 
al güilo de uueftra lengua 

Trdf.37. Ca^.Xl 
vulgar , porque los Moros 
llaman á la Sierra de aquel 
nombre Gehel Elbeyra , que 
quiere decir (añade) Sierra 
defaprovechada , ó de poco 
fruto , porque no tiene agua, 
ni leña , ni aun yerva. Aísi el 
citado Autor : infiriendofe de 
las etymologias referidas, fer 
muy ineficaz el argumento 
que por fola la voz pretenda 
probar fer corrupción de E l i 
beri , quando hay otros re-
curfos; quando no hay texto 
autentico de haver exiftido 
alli femejante Ciudad 5 y 
quando la efterilidad , y aun 
calidad del íitio de puntas 
elevadas , no ofrece commo-
didad para recibir población. 

8 L o mas urgente es, que 
fegun las Infcripciones alega^-
das fe infiere haver eftado 
Eliberi.en el mi lino fitio en 
que hoy Granada: pues fon 
Dedicaciones hechas en nom
bre de la Ciudad, cuya cíaíTe 
es en la linea de Infcripciones 
el mejor monumento geogra-
phico , efpecialmcnte quando 
noexiften en capital de Pro
vincia , ni confta haver íido 
trabidas de otra parre , como 
fucede en el cafo pvefente, en 
que fobre fer piedras nota
blemente grandes , fe encon
traron deba jo de tkrra , en el 

-íitio mas alto de la Ciudad, 
íque 
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que es lo mas antiguo, inti
tulado por cito en algunos 
Autores Granada la vieja. 
¡Viendo pues en aquellas pie
dras gravado el nombre del 
lugar, fe infiere bien , que 
alli eftuvo Eliberi. 

9 A lo mifmo confpira 
Ptolomeo , poniendo por 
aquella parte á Iliberis.Plinio 
la coloca entre los Pueblos 
mediterráneos , fin dar mas 
contracción i pero ambos A u 
tores fe determinan á tal fitio 
en virtud de las Infcripciones 
alegadas, que Tupien lo que 
en ellos falta, quedando eftos 
en la linea de comprobadores 
de la fama del pueblo por 
medio de fus menciones. L a 
de Plinio es con la circunítan-
cia de exprefiarle entre los 
celebérrimos , que havia deíde 
clBetis al mar : Celebérrima 
Ínter hunc & Oceani oram in 
Mediterráneo,,,. Iliberi, qmd, 
Liberini, Aqui nos añade Pl i 
nio el didado de los Ciuda
danos de Eliber i , que fe inti
tulaban Liberinos : titulo que 
interpreta Pedraza, ío l . ió . en 
el fentido de que era Ciudad 
libre : lo que no correfpondc 
al cfiylo de Plinio , que para 
expreflar los pueblos que go
zaban de libertad, no dice 
oppida liberina , fino libera, ó 
libértate donata. Por tanto 

• 

podrá hacer fe recurfo á otro 
origen : v. g. que fe digeíTerx 
Liberinos á Libero patre, co
mo los Eburenfcs fe decían 
Cereales , y los de Nebriífa 
Venerij , fegun los dictados 
que Plinio da á eftos pueblos, 
cuyos fobrenombres proven
drían de culto efpecial de Ce-, 
res , y de Venus, A efte modo 
los de Eliberi fe dirian por el 
Dios Libero liberinos, 

10 E l Autor de los Ad-. 
verfarios de Julián Pérez , mn 
rando al texto referido de 
Plinio > dijo en el num. 175. 
que corruptamente fe leia en 
algunos Códices Liberini en 
lugar de Florentini: pues co-, 
mo eferibia defpues de manir; 
feftarfe las Infcripciones men
cionadas de Granada, y vio 
alli el didado de Municipio 
Florentino ; tuvo ocalion pa
ra introducir aquel nombre 
en fu eferito. Es cierto que en 
el texto de Plinio fe mezcla
ron corrupciones de voces. 
También confta, que en las 
piedras citadas fe lee el fo-
brenombrede Florentino, co
mo publicó D . Fernando de 
Mendoza al fin del ligio X V I . 
en el cap. 1. fobre el Conci
lio de Eliberi. E l P. Cattaneo 
le envió también á Muratori 
la primera Infcripcion de 
Tranquiilina , cílampa.la en 

F 2 aque-í 
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Aquella obra pag. C C L I . 6, 
con la voz F L O R l . cuya ulti
ma letra falta en Mendoza , y 
en Pedraza; ni la debe haver, 

Elogios de San F E R N A N D O , 
(que eftampamos feparada-; 
mente, quando fe reimprimió 
el Tomo 2.) no hay entre los 

por quanto las demás piedras Elogios de la Infcripcion La-i 
expceífan Florentino Munici- tina ninguno que correfpon-, 
pío , no Floro , como en M u - da á cofa hermofa , ni flori-
ratori , ni Flopimo , como en da. Pero no nos hace falta; 
Grutero , pag. CCLXX1I. 7. pues aunque el didado de 
(donde fe publicó muy cor- Florentino fe admita en el 
rompida) fino Florentino, co- íignificado de Florido, y her-
mo en los Autores menciona- mofo 5 no debe deducir fe de 
dos. De aquí refulta , que ó alli el nombre de Granada, 
en Plinio hay yerro, ó tuvo la mientras no fe pruebe la anti-
Ciudadambos didados, á lo guedad de efta voz enaque-
menos en diverfos tiempos. lia Ciudad. Durante e l ímpe-

11 E l titulo de Florenti- rio de los Romanos no fe po-; 
no en el Municipio de Eliberi drá moftrar , que á lo florido 
le interpreta Pedraza por lo lo llamaífen ^nw^áo , pues en 
mifmo que Florido , dedu- todos aquellos ííglos fe ha
ciendo de alli el nombre de biaba la lengua latina , en la 
Grunada, como que efta voz qual ni hay tal voz , ni la de 
ligniñca en lenguage antiguo granatum íignifica lo mifmo 
de Caftilla lo mifmo que cofa que Flóridum , ó Florentinum. 
hermofa , grande , y rica i de En tiempo délos Godos tam-
modo, que donde el Latino poco fe daba á Eliberi el 
dice Eliberia Florentina , el 
Efpañol antiguo decia : Eli
beria Granada , y hermofa. 
Yo no hallo que el adjetivo 

nombre de Granada, fino de
terminadamente el de Elibe
ri , como prueban los muchos 
monumentos que tenemos de 

granado íignifique cofa her- aquellos íiglos , en Medallas, 
mofa , ni entre muchas íigni- en Adas de Concilios , y en 
ficaciones que pone la Real hiftorias, donde única y fir

memente fe intitula Eliberi, 
con alguna material diferen
cia en las letras, pero nunca 
con la cxprcfsion de Grana-
ta, ó Granatcnfc. Defpues de 

los 

Academia de la lengua Efpa-
ñola , fe vé femejante accep-
cion: y lo que mas es, ha-
llandofe el didado de E L 
M A S G R A N A D O entre los 
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los Godos , y cu el dominio 
de los Saraccnos , vemos que 
pedeveraba el nombre anti
guo de El iber i , y Obifpo E l i -
bentano- , como convencen 
los Efcritos del figlo nono, 
de S. Eulogio, y del Abad 
Samfon , que nunca exprcflan 
la voz de Granada , inílftien-
do íiempre en la antigua de 
Eliberi. 

12 En el ílglo doce, en 
que efcribió el Nubienfe , ya 
encontramos el nombre de 
Granada , que profigue hafta 
hoy , con pruebas exiftentes 
del ufo del ligio trece entre 
nueftros Efcritorcs , el Arzo-
biípo de Toledo D . Rodrigo, 
y el Rey D . Alfonfo X . En el 
lenguage de aquel ligio (que 
es el Eípañol antiguo de que 
Pedraza quiere deducir prue
bas íbbre la fignificacion de 
Granada) pudiera efta voz 
haver íignificado lo florido, 
ó lo hermofo : pero fupuefto 
afsi i qué argumento hay en 
ello para inferir el nombre 
que tenia la Ciudad mas de 
mil años antes? Acafo el len
guage vulgar del figlo trece 
fue el ufado en el ligio pri
mero? E l de aquel figlo fue el 
fumo de la latinidad : y por 
tanto fe ha de examinar por 
las leyes de la mayor cultura 
del Latín. Por ventura en ef-

TomMI. 

tas fe expreíík lo florido, 6 
hermofo por granado? N o 
puede pues decirle, que ea 
todos los figlos fe dió el nom
bre de Granada á Eliberi: 
porque defde el ílglo prime
ro al nono , en que tenemos 
abundantifsimas pruebas de 
fu mención , no fe halla otro 
fubftantivo que el de Eliberi; 
y quando fe expreífa el ad
jetivo , tampoco la expreífaa 
Ciudad Granada, lino Liberi-i 
na, ó Florentina , fegun pruen 
ban los textos alegados. 

13 Si dices, que lo mifma 
es decir Florentina en latin, 
que Granada en Caftellano 
(como eferibe Pedraza fol.ip» 
b. col. 2.) no tendré pleyto 
en efto , deduciendo de aqui; 
que no huvo el nombre de 
Granada en el figlo I. afsi co-« 
mo no havia entonces (ni mu-»; N 
chos ligios defpues) idioma 
Caftellano, fino Romano-la
tino , en que Granara no es 
Florentina. Tampoco eftriva 
en efto la mayor dificultad, 
fino en que haviendo tantos 
documentos legítimos de el 
nombre de la Ciudad por mu
chos ligios , en ninguno fe 
lee Granada : en cuya fupoíi-
cion no podremos lifongear á 
nadie con efta voz , porque 
hoy no concilla aplaufo , ni 
da crédito la aífercion defti--

1 3 tuw 
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tulda de apoyo en todos los 
Autores antiguos , que nom
brando el pueblo nunca le 
aplicaron tal voz. 

14 Dirás , que huvo una 
Infcripcion antigua junto á 
Ecija , que empezaba afsi: 
Prope AJiighn , non longe d 
fuhlica. via , qu£ ducit Grana-
tam, Quam varia, hominum fa-
ta. Ortus in Marjis Domit. 
Theranius Pero negando, 
.que la piedra tuviefíe aquella 
elauíula , ceíla el argumento: 
pues Morales 1. 8. c. 48. im
primió la Infcripcion, tomán
dola del Anconi taño , y no 
pufo tal principio Propc AJii-
gim &c. lino Qudm varia &€. 
porque lo precedente es de
claración del litio en que ef-
taba la piedra , como mani-
íiefta el mifmo eftylo : y al
guno que la copió , pufo con 
un mifmo genero de letra la 
nota del lugar , y la Infcrip
cion , íiguiendofe de alli la 
credulidad de que todo era 
leyenda de la piedra, como 
jiotó el P. Roa en las Anti
güedades de Ecija cap. 3. Pe-
10 lo mas es ver, que alli mif-
¡rno afirma , exiftia la Infcrip
cion en el litio expreífado, ef
to es , junto á Ecija , y ai la-
«do del camino real de Grana
da : pero que no havia tal t i -
tiúo Prope A/¿Í£ÍmOJc-

15 Contra efto efcribió 
Pedraza con gran queja de 
que el P. Roa la impugnaífe, 
y atribuyéndole eftos dos 
„ fundamentos : uno, que fu 
,, eftylo es defigual al Roma-
,, no, porque no hace fenti-
,, do decir , cerca de Ecija , no 
,, lejos del camino real de Gra-
,, nada. E l otro, que no ha 
„ vifto otra piedra femejante 

á efta, que comience : O 
,, quan varios fon los hados de 
„ los hombres, Afsi refume 
Pedraza , c. 15. los motivos 
en que Roa fe fundó: pero 
no argüyó el P. Roa en virtud 
de que no haga fentido la 
primera claufula por si fola: 
fino puefta como fe dice á la 
frente de la Infcripcion : cofa 
de que juftamente afirma fer 
contra el eftylo de las Infcrip-
ciones Romanas: porque aun
que en algunas hay expref-
íion del litio en que fe pulie
ron j ninguna fe verá en la 
conformidad que aqui fe c i 
ta: y en efto pone la fuerza 
con razón , íin que fe le im
pugne bien , mientras no fe 
alegue otra lección femejan
te , donde empiece la piedra 
declarando el litio , y que fin 
conexión con efta claufula 
paíTc friamente á otra gene
ral , como fucede zotm: junto 
d Ecija, Yto hjes del camino 

real 
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real dé Granada. O quan varios 
fon los hados de los hombres\ 
donde el mifmo eftylo muef-
tra , que el primer punto es 
la nota del lugar que el Au
tor moderno feñaló al íitio 
en que eftaba la piedra: íin 
cuya clauíula empieza la Inf-
cripcion : O quam varia (co
mo Morales, y otros la pro
ponen) en cuya conformidad 
fuera mas tolerable. No en
tendió pues áRoa el que le 
aplica la impugnación de la 
piedra , por no haver vifto 
otra que empiece : O quam 
varia , pues no dijo tal cofaj 
ni porque no haga fentido el 
primer periodo , fino por no 
poder fer primera aquella 
clauíula , fegun la que fe fiE 
gue. 

16 Anade Pedraza , que 
Roa fe corrigió quando refi
rió otra piedra donde fe ex-
prefla el lugar donde fe pufo. 
Pero no tuvo razón Pedraza 
en nombrar corrección á lo 
que es urgencia de la impug
nación. Hay, dice Roa, egem-
plar de que las piedras publi
quen el íitio-: pero no tan fin 
fal , y fin fazon como cfta. A 
cfte aílunto ofrece prueba, 
alegando otra piedra en que 
muy oportunamente fe decla
ra el fitio de la fepultura : y 
de alli arguye contra la men

cionada , por quanto ya que 
"huviera de exprcífar la parte 
en que murió1 Domicio Tho-
ranio., havia fu lugar proprio 
dentro de lalnfcripcion : pe
ro ponerlo por cabeza, fin 
unión con lo figuiente , no 
correfponde al eftylo y pro-
priedad de los monumentos 
de aquel tiempo. Afsi arguye 
Roa , confirmando fu intento 
con otra piedra. Es acafo 
corregirfe el aumentar la ur
gencia? Procedió pues Pedra
za preocupado , fin percebir 
la mente del que impugna : y 
quando dijo que dentro y 
fuera de Efpaña ha parecido 
efta piedra la mas elegante; 
no tuvo prefente, que Grute-. 
ro la colocó entre las efpu-i 
rías, reputándola fingida,pag. 
X I V . n. 1. y cfto fue quando 
no andaba con la clauíula 
Prope Afiigim Ofc, Que fuera 
fi por entonces la tuviera? Pa
ra mi aflunto folo hace el 
principio del periodo , qutí 
no pufieron los antiguos: y 
digo , que la piedra no tenia 
tal claufula, en que fe men-i 
cionaífe el nombre de Granan, 
da , pues el P. Roa hizo reco^ 
nocer el monumento , y no 
havia en él tal cofa. 

17 Omito la audacia de 
los que fingieron en otro fitio 
cfta mifina Infcripcion, po-

F 4 nien-
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hiendo por principio : Prope 
Bctulam , non longe a publica 
via , qua ducit Qafiulum, Y 
proíigue con el miímo eftylo 
de la Aftigitana {ultimas adii 
tetras > arma fequtus infelicia 
Cn. Pompei (¡Fe.) variando los 
nombres del difunto, y del 
amigo: de lo que deduce Rus 
Puerta en fu Hiftoria MS. que 
con efto no parecerá íingular 
la piedra de Ecija , como fi 
una ficción (quai es la Inf
cripcion que alli.aplica á Be-
tula , para introducir aquella 
Ciudad donde quifieron los 
nuevos forjadores ) bañara 
para autorizar otro defacierto 
de los que no tienen práctica 
en las Antigüedades. 
. 18 Sobre el origen de el 
nombre de Granada hay mu
cha variedad.Unos dicen pro
vino de haver fido efta la pri
mera Ciudad de Efpaña en 
que plantaron los Africanos 
el árbol de las Granadas. 
Otros , que por parecerfe la 
población á la Granada. A l 
gunos recurren á la grana que 
abunda a l l i , componiendo la 
voz de Grana-da. No ha falta-
'do quien diga, provenir de 
la famofa Caba, hija del Con
de D.Julian, la qual por nom
bre proprio fe llamaba Nata, 
y añadiendo Gary que en Ara
be fignifica Cueva 5 fe dijo 

Gar-nata, como cueva de Na-3, 
ta. Fundafe efto en que ha
via alli una cueva , que atra-
vefaba la Ciudad de parte a 
parte. Y Pedraza fin apartar-
fe de efta cueva , pero hu
yendo de la fábula de la C a 
ba , recurre á otra de tiem
pos mas remotos , introdu
ciendo una hija de la Reyna 
Liberia , que dice fe llamó 
Nata : y juntando con efta 
voz la de Gar, fígnificativa 
de Cueva en lengua Arábiga, 
compone el nombre de G^r-
nata. Añade luego otras in
venciones ridiculas, y final
mente defatiende quanto fe 
funde en Garnata , perfua-
dido á que defde fu origen 
fe Wzmo Granada (Qomo fi no 
huviera repetidos cgempla-
res de mayores alteraciones 
en las voces) y fofteniendo el 
empeño de aquel nombre^por 
haveríele aplicado la Chroni-
ca General en los capítulos 
de los tiempos fabulofos 5 y 
Julián Pérez en el fingido ef-
crito de fus Adverfarios, n.-
163. fiadores , que entonces 
parecían abonados para fi
gles tan remotos , y hoy no 
íirven ni aun para citarlos. 

19 L a variedad de eftas 
y otras opiniones fobre el 
nombre aftual de Granada, 
mueftia, no haver cofa cierta: 
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y en vifta de no encontrarfe 
tal voz , hafta la entrada de 
los Saraccnos en Efpafía , de
bemos atribuirla á fu tiempo, 
como fucede en otras pobla
ciones á quienes mudaron el 
nombre. En efta íupoíicion 
me parece mas veroíimil la 
etymologia , que apunta Zu
rita en el Tomo 4. l ib. 20. 
cap. 42. donde afirma, que 
los Moros mas curiofos y di
ligentes tenían por mas ver
dadero origen el de recurrir 
a una Ciudad de la Sierra de 
Damafco , llamada Nata , la 
qual fue fojuzgada por Ta-
r i c , y de donde eran las qua-
drillas de Moros pobladores, 
ó conquiftadores de Eliberi. 
Con efta dicción junta aquel 
Autor la de Gar , en el íigni-
ficado de cueva , por la ya 
mencionada i pero creo íer 
mas veroíimil tomarla en 
otro fentido : y es , que Garh 
en Arabe íignifica Occidente, 
como exprefla en fu Diccio
nario el P. Alcalá : de modo, 
que Garnata fea lo mifmo, 
que Nata occidental, á diftin-
cion de Nata oriental, qual 
era la Ciudad de la Syria. De 
Garnata fue muy fácil pallar 
á Granata, como voz de mas 
fuave pronunciación: mudan
do luego la í en ¿¿ , fegun 
ufamos en el knguage vulgar, 

diciendo Toledo deToletum, 
Merida de Emérita , y afsi de 
otros. 

20 E l tiempo de la intro
ducción de efte nombre fue 
fegun la mención hecha por 
Zurita , el figlo octavo , ello 
es, el deTaric , cuyas qua^ 
drillas conquiíladoras de E l i 
beri , eran de la Sierra de 
Nata en tierra de Damafco, 
Pero íi alguno , por ver en el 
íiglo nono el nombre de E l i 
beri , digere fer poíterior el 
de Granada , deberá recurrir 
al tiempo de las guerras civi
les de los Moros , en que ex
tinguida la Monarquía de 
Córdoba empezaron los Ré
gulos : y íi alguno de los pri
meros que reynaron en E l i 
beri defeendia de Nata del 
Oriente , fe le puede deferir 
la introducción. L o cierto es, 
que en el ílglo undécimo po
demos fuponer aquel nom
bre, fegun prueba la mención 
del Nubienfe , y que enton
ces fueron las mayores guer
ras de los Moros. L a mifma 
Ciudad de Granada hallando 
ya introducido cfte nombre 
en fu reftauracion , efeogió 
por blasón una Granada : fe
gun lo qual adoptóla etymo
logia que proviene de aque
lla fruta, por abundar en fa 
jurifdicion : y ello fue arbi

tra-. 



^ o B/pana Sagrada 
trario , del mifoio modo que 
el Rcyno de León tomo al 
León por blasón , aludiendo 
á la voz introducida en el ufo 
vulgar de nonbrar León a la 
Ciudad capital , que en lo 
antiguo (y aun hoyen el la
tín) fue Legio , nunca Leo. Del 

m^do pues que por el Efcudo 
del León no fe deduce la ety
mologia del nombre de la 
Ciudad matriz del Reyno de 
León 5 tampoco por la Grana
da en las Armis del Reyno de 
fu nombre , fe puede conven
cer el antiguo de la Ciudad. 

C A P I T U L O IB 
i 

C O N F E N T O J U R I D I C O A Q U E TOCABA 
Eltheri yji algunos pueblos de fu comarca. 

~7Z 
i y A Región á que per

teneció Eliberi en 
la antig.ia diílribucion fue la 
de los Turdulos, en que la 
coloca Pcolomeo. Plinio refi
riendo efte y los demás pue
blos celebérrimos entre el Be-
tis y el mar, los aplica á la 
Baftitania fegun bajaba á la 
cofta: O nnia Bxftitania ver-
gentis ad mare , Conventus ve
ro Cordubenjis, 1. 3. c. i . Por 
eftas ultimas palabras conf
í a , que Eliberi pertenecía al 
Convento jurídico de Córdo
ba , como lo demás del terri
torio de Granada : pues entre 
las poblaciones que Plinio re
fiere al hablar de aquel Con
vento (fegun la explicación 
dada en el Tomo X . pag.145.) 
hallamos algunas de las in
cluidas en el Reyno de Gra-

• 

nada , como Ilipula , Artigi, 
y Ilurco: y quando eftas per
tenecían al Convento de Cór
doba , debemos atribuir al 
mifmo los demás pueblos de 
aquel Reyno por la parte del 
Oriente dentro de la linea de 
la Betica , efto es, hafta Mur-
gis : pues no debe decirfe que 
pertenecían al Convento Af-
tigitano , quando vemos atri
buido á Córdoba el territorio 
de Alhama, Granada, y Sierra 
Nevada. 

22 En quanto á las men
ciones de Efcritores antiguos 
hay alguna efeaséz del nom
bre de Eliberi , como de los 
demás de fu contorno , á cali
fa de no caer en el camino 
real de las Tropas Romanas, 
que fe enderezaban por los 
lugares de las coftas , fegun 

ve-



© e la hle/ia Eliheritana. 9* 
vemos en el Itinerario de A n -
tonino. Sobre las dos mencio
nes famofas de Plinio y Pto-
lomeo, puede añadirfe la de 
Eílephano Bizantino, quando 
nombra á Elibyrge , que pare
ce corrupción de Eliberhpues 
confia fer Ciudad de la Beti-
ca , diciendo alli que era del 
TarteíTo. Afsi entendieron á 
Eftephano , Ludo vico Nonio, 
y Thomás de Pinedo. Y ad
vierto , que no eches de me
nos la cita de otros Autores 
antiguos que mencionan á El i -
beri: porque huvo otra del 
niifmo nombre, de que ha-
blarémbs defpues num. 120. 

23 Por el mifmo motivo 
que los Efcritores hablaron 
poco de Eliberi, hay también 
poca mención de pueblos de 
fu Diccefi. Prolomeo era 
quien pudiera darnos mas no
ticia , por la demarcación de 
los grados de latitud , y lon
gitud, que eílando bien feña-
lados eran pruebas puntuales 
de todos los contornos de la 
Ciudad : pero es tanto el def-
orden en lo común, que mien
tras no fe junte algún docu
mento mas leguro , no pue
de haver firmeza Cobre fu tex
to , como tenemos prevenido 
en varias partes , y Te com
prueba por lo que íe va á tra
tar. 

ILIPULA. 

24 De Ilipula dijo el Ge-
rundcnfe , que eftuvo donde 
hoy Granada , lib. 1. tit. da 
Urbibus, añadiendo , que afsi 
lo havia eícrito Ptolomeo: 
Granata antea vocabatur 
Magnalllipula fecundum Clau-
dium Ftohmaum. L o mas co
mún es, que Ilipula no fue la 
mifma Granada , fino otra 
muy vecina : para cuyo apo
yo alegan á Ptolomeo , como 
hizo el Gerundenfe. 

25: Yoeftraño efte modo 
de proceder , tan en fé agena, 
fin juftificar la mente del A u 
tor que fe cita , y en el cafo 
prefente contra ella 1 pues fi 
tomaran el trabajo de formar 
Mapa de la mente de Ptolo
meo , ó cotejar los grados 
que propone en Illihtrisy y en, 
lllipula Magna , vieran no fer 
pofsible alegar efte Autor pa
ra el efedo de colocar á Il i
pula junto á Eliberi. La razón 
es , porque la mente de Pto
lomeo fe ha de conocer por 
fu texto, fegun le publican 
los Códices Griegos (en cuyo 
idioma efcribió) ó por medio 
de la verfion latina , en la 
conformidad con que unos y 
otros textos andan cftampa-
dos : pues de eftos , y no de 
los nunca viftos , hablan los 

que 



p i E/paña Sagrada, Trat*$ j .Cap .z . 
que le citan. De alguno de 
los medios propueftos debe 
deducirfe la aflercion : y te
niendo yo las mejoues edicio
nes , afsi griegas , como lati
nas 5 en ninguna veo tal efpe-
cic , fino otra íituacion muy 
diverfa : porque la primera 
edición griega , que fe hizo 
en Baíilea año de 1533. ê̂ a' 
la en Eliberi el grado once de 
longitud : en Ilipula Magna, 
el grado nono con quarenta 
minutos. L o mifmo propone 
el texto griego en la edición 
de Bcrcio. L o mifmo el MS. 
griego Coisliniano. L o mifmo 
la edición latina de Viena en 
el 1541. 

26 L a de Ulma en el 1485. 
la de Bercio en el texto lati
no , y la Romana del año 
1508. feparan algo mas los 
dos pueblos 0 de modo , que 
ningún texto pone menos dif-
tancia , que un grado de lon
gitud , y todos ponen mas. 
Pues cómo podremos decir, 
que Ilipula eftuvo junto á E l i 
beri , fegun la mente de Pto
lomeo , fi por fus Códices re-
fulta , que el Meridiano de 
cada una diftaba en mas de 
un grado , cito es, en mas de 
diez y fíete leguas? L o mif
mo fe infiere por las lineas 
paralelas: pues lo mas común 
£s diferenciar la latitud de 
• -y . 

una y otra en quarenta minu
tos , ello es, dos terceras par
tes de un grado , ó feis leguas 
de altura,con poca diferen
cia. Viéndolas pues tan fepa-
radas en la graduación de 
Ptolomeo , no fe debe alegar 
efte Autor en prueba de que 
Ilipula eftuvo junto á Eliberi: 
porque fi acudes al Mapa del 
Tomo 9. pa^. 336. verás ocu
larmente , íin recurfo á nú
meros , lo mucho que feparo 
un pueblo de otro : poniendo 
á Ilipula junto á Ulia , entre 
Córdoba y Obulco, que es 
en el Rey no de Jaén. 

27 A l modo que citan los 
Autores á Ptolomeo fin exar 
menj alegan también á Plinio, 
de quien no puede deducir-
fe la individual fituacion , fi
no (á lo mas) que cala áciá 
Eliberi , defpues de cuyo 
nombre expreífa immediata
mente á Ilipula, qu£ Laus. Pe
ro fí al Oriente , ó al Ponien
te , fi mas , ó menos cerca, no 
confta por fu texto , donde 
folo propufo referir los pue
blos mas famofos que havia 
en lo mediterráneo entre el 
Bctis y el Océano , empezan
do por Montemayor, Arjo-
na , Ebura , El iber i , Ilipula, 
Artigi &c . fegun cuya expref-
fion mueftra haver procedido 
por la fama de los pueblos, 

no 



S)e la IgleJtaEliherkana: 
fio por la immediacion : pues 
entre Ulia y Urgao eftaba 
Attcgua,, á quien nombra def-
pues de los mencionados , y 
de otros. Entre Urgao y E l i -
beri tuvo fu íituacion Ilurco: 
y le refiere con mucha pof-
poíicion , dejando ya expref-
íado á A r t i g i , que cae entre 
Granada y Malaga: de modo, 
;que no procedió por imme
diaciones gcographicas , fino 
por la fama de los pueblos: y 
configuientemente no alcan
za fu modo de hablar en efta 
parte , para determinar la fi-
jtuacion. 
• 28 Mas firme argumento 
era el de alguna Infcripcion, 
en que fe declarafle el nom-
.brc del Orden, 6 República 
Ilipulitana: y en efedo fe ale
gan dos, que dicen fueron ha
lladas junto á Granada en el 
litio de las Pulianas , lugar 
entre Granada , y la Sierra de 
Elvira , á una legua de la Ciu
dad , cafi al Norte. L a una es 
de Cayo Antijiio Turpion: la 
otra , de que mudó fitio el lu
gar de los Pelignos. Pero no 
puede edific irfe firmemente 
fobre tales piedras , por no 
fer tenidas por verdaderas, l i 
no inventadas nuevamente, 
componiéndolas de retazos 
de otras Inferí pegones , como 
el P. Roa afirma que lo con

venció , hallandofe en Gra
nada. Veafe en las Antigüe
dades de Ecija 1. 1. c. 3. fol , 
11. b. 

29 Rodrigo Caro fue del 
mifmo fentir,e^ el lib. 3. r . i 1. 
donde apunta la Infcripcion 
de Antiftio Turpion , dicien
do fue hallada fu copia entre 
los papeles de un dodo y cu
riólo de Granada , y que D . 
Juftino Antolinez , Dean en-' 
ronces de aquella Santa Igle-
íia, y defpues Obifpo de Tor-
tofa, fe la remitió, previnien
do , que la tal Infcripcion ori
ginal , aunque fe dijo que ha-
via citado en las azudas de 
unos molinos , no pareció, 
por muchas diligencias que 
fe hicieron , ni fe hallo perfo-
na que digeífe la havia vifto: 

mas fin Lugos dilcurfos (di-
,, ce Caro) fe ve es fingida, y 
„ afedada , tomando varios 

pedazos de otras, y infer-
„ tandolos en efta: porque ni 
,, Ilipula fue Colonia , Reyna, 
,, ni Diofa de la Turdetania 
,, [como alli fe dice] ni tal co-
,, fa jamas fe ha oido , ni cf-
,, crito de ningún pueblo de 

quantos tuvo en fu Señorío 
,, el Pueblo Romano : y afsi 
,, no hay que hacer cafo nin-
,,gunode tales invenciones, 
„ que folo íirven de defacre-

dirar á quien las hace > y 
„ po-' 

Ti 



94 Efpana Sagrada, Trat.3 7. Cup.i, 
poner duda en las verdades, que bajaba hafta Malaga. L a 

„ que en medio de efto fe fegunda Ilipula de Ptolomeo, 
„ pueden decir modeftamen- tampoco eílaba por aquella 
te. Hafta aqui Rodrigo Caro: tierra , fino al Occidente de 
y aunque no ha faltado quien Itálica, y Norte de Afta , co-
procure defender la Infcrip- mo veras en fu Mapa del l o 
ción, difeurriendo particular- mo p. Efta no pudo fer la que 
mente por fus claufulas ; con Piinio aplica al Convento de 
todo efíb quedará el todo en- Ecija , porque el territorio 
tre los Antiquarios reputado Occidental de Itálica era del 
por mal zurcido. Para nueftro Convento Hifpalenfe : y coT 
aífunto no es neceífario déte- mo nadie reconoce tres Ilipu-r 
liemos fobre ella : pues no las, y por la parte de que ha-
hallamos repugnancia en que bia Ptolomeo huvo una Hipa, 
por aquella parte eftuvieíTe la ó Ilipla , contrapuefta á la que 
///p;//^ , á quien Piinio apelli- él mifmo llama Hipa Magna; 
da Laus , y Ptolomeo Magna, refulta, que alli debe leerfe 
las quales fon una mifmaCiu- Hipa , ó Ilipla , no Ilipula : y 
dad , aunque los dictados fue- configuientemente , que Pto-
nan diverfamente. lomeo no exprefsó la Ilipula 

30 Sobre efto debe ad- de Piinio, fino la Mag-
vertirfe , que afsi Piinio , co- na , que es la Laus. 
mo Ptolomeo , mencionan 31 De efta decimos , que 
dos Ilipulas. Piinio expreífa puede reconocerfe ácia Gra-
una en el Convento de Ecija, nada, en virtud de eftár alli 
diciendo fer la menor: Ilipula el Monte que Ptolomeo llama 
minor. Otra en el Convento Ilipula: el qual dio, 6 recibió, 
de Córdoba, intitulada Laus: nombre de la Ciudad. De ef-
y como efta es la contrapuef- te monte no fcñaló bien el 
ta.kla.Menor , fe infiere fer la .medio aquel Autor , pues le 
Magna de Ptolomeo: pues ef- demarcó debajo de Sevilla, 
te coloca á la Mayor en el ter- como mueftra el Mapa fegun-
mino del Convento de Cor- do del Tomo 9. Pero fin duda 
doba, en que refiere Piinio la habló del monte que atra-
nombrada Laus. De la Menor viclfa el Reyno de Granada, 
de Piinio , folo fabemos , que fegun lo prevenido en aquql 
no eftaba ácia Granada , fino Tomo fobre los Montes de la 
en el Convento Aíligitano, Betica. Y como a Ilipula Mag

na 



!De. la Jglefid Eliberitand, 9$ 
na la coloca al Norte de las 
Sierras de Granada , decimes, 
que tomando de alli el punto 
cardinal, y corrigiendo la dif-
tancia , puede reconocerfe 
una llipula no lejos de Grana
da : aunque para obligar al 
afleníb fean necefiarias otras 
pruebas. Para el Monte I l i -
pulitano hay el teftimonio 
expreíTo de Ptolomeo , pues 
da aquel nombre de llipula ai 
que en la Bctica fe contrapo
ne al Mariano : y las Sierras 
de Granada ciertamente fon 
parte del Monte que atravief-
ía la Provincia de Oriente á' 
Poniente con Paraléla infe-
rior-ál de Sierra-Mofená. De
be pues darfe á las Sierras de 
Granada el nombre de Monte 
Ilipulitano, íegun Ptolomeo: 
al modo qne íegun Eftrabon 
fe ditán partes del Orofpeda. 
Pero del mifmo modo fe pue
den intitular Ilipulitanas las 
Sierras de Ronda , en que 
Ptolomeo pone el medio de 
llipula. 

ILURCO. 
snp r^ofxri-T» yoíi.:'íí;r\.? 

32 Entre los pueblos del 

FABIAE L. F. 

Convento de Córdoba, donde 
Plinio mencionó á Eiiberi , y 
á llipula , exprefsó también 
efte , que alli fe eferibe Illur-
co : pero en una Medalla muy 
rara de cfta Ciudad , que fe 
halla en mi El ludio , coníta 
no haver mas que una L . au-
terizandofe lo mifmo por 
otros monumentos. 

53 Su íituacion no puede 
determinarfe por Plinio , de 
cuyo texto folamentc fe de
duce , que era uno de los 
puebles mediterráneos del 
Convento de Córdoba. Pero 
por el bereficio de las Inf-
crípeiones fe defeubre haver 
efíado en ei Obifrado dp í l i 
ben , al Noroeffce de la C i u 
dad , en diftancia de tres le
guas , con poca difsrencia, 
junto al rió llamado hoy de 
Cabillas (que entra ene íGc-
nil á cofa de tres leguas mas 
abajode Granada por la van-
da del Norte) donde eftá el 
lugar de Pitios , en cuyo íitio 
refieren los Autores di ver fas 
Infcripciones, en que fe cx-
preífa el Orden Jlurconeafe. 
Una es: 

BROCILLAE 
DECRETO ORD1N1S 

ILVRCONENSIS 
PAB1VS AViTVS PATER 

Afsi 



9 6 E/paHa Sagrada, 
34 ACs'i la pone Muratouí 

pag. M L I . 3. y Grevio en las 
Notas á Grutero p. C C C C V L 
8. donde alega el MS. de P i -
ghio para la lección de L . F. 
Brocillac : y añade una L . an
tes de Fabius , como le corres
ponde , por intitularfe hija de 
Lucio la expreífada. Murato-
ri creyó que en la voz Ilurco-
nenfis fe denota el pueblo 
Ilurgis , nombrado afsi en Po-
lyb io , Apiano, y Ptolomeo, 

T W . 3 7 . Cdp.l. 

como lugar de la Bctica. Pero 
efta atribución confiftió en 
no tener prefente Muratori e l 
Huno de Plinio, de que va-? 
mos hablando , cuyas fon las 
memorias de fu nombre. E f i 
cribefe en ellas con una L . en 
Grutero, y en Muratori: pero 
en aquel hallamos también 
Ilurconieníls , con I. def-
pues de la primera N . T a l 
es la que leemos en la pag* 
C C X X X V . 10. 

TI. CAESARI. DIVI. AVG. F. DIVI. IVLI. NEP.; 
AVGVSTO. PONTIF. MAX. TRIB. POT.XXIIX; 

eos. im. IMP. vm. AVGVRI. XV. VIRO. S. F, 

vTr. VIRO. EPVLON. 

T. T A P I R I V S . S E V E R V S 
ntv- ViJít. •OitemiFl 911. i-.. noífí;. • • : • «v» .,, ,-ít 

DECRETO. ORDINIS. I L VR G O NIE NS1$ 
A. F. 

Q. M A R C I O B A R E A 

T. RVSTIO. NVMMIO. GALLO 
CoS 

35 Es muy curiofa Inf-
cripcion por el conjunto de 
la Chronologia de Tiberio, y 
la mención de los Colegios de 
los Agoreros, de los Quinde-
cim-Viros Sacrorum Facien-
dorum , de los Septem-Viros 
Epulones, como también por 

los Con fules [Sufedos] que 
fegan la Chronologia feñala-
da en Tiberio , correfponden 
al año 26. de la Era vulgar, 
en que fueron Con fu les Ordi
narios Gctulice y Sabino. Vcefc 
también el nombre del Orden 
Ilurconknfc , que en otras Inf-

crip-
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cripciones fe efcribe llurco-
nenfe, probandofe por cíios 
documentos (fupueíla la ver
dad del fegundo) que el ufo 
era promifeuo. Y como el íi-
tio donde fe puíieron es hoy 
el lugar de Pinos * fe infiere 
haver eftado alli el antiguo 
Ilurco. 

36 Batió cfta Ciudad M o 
neda con fu nombre (como fe 
previno) y aunque la primera 
letra tiene v i fosdeY, puede 
recelarfc , íi la linea que pa
rece formarla , es parte de la 
grafila: porque la otra arri
mada á la L , es mas reda que 
la correfpondiente á la Y . L o 
Cierto es , que en las Infcrip-
ciones es I. conforme las tene
mos publicadas, y como fe 
Ve también entre los Mss. del 
L i c . Juan Fcrnande?, Franco. 
Tampoco hay cgcmplar de 
que ningún nombre empiece 
entre los Latinos por la Y , ni 
fe ufa entre los Griegos fin 
afpiracion : y afsi debia fer 
Hylurco ; y fino Ilurco, nun
ca Ylurco. L a N . final creo 
que no fue propria del nom
bre en cafo redo : porque es 
mas regular la terminación 
que Plinio nos propone de 
Jlurco ; y acafo quiíieron de
notar el ultimo cafo de 1LVR-
C O N E , al modo que en las 
Monedas deVRSO gravaron 

Tom.XIh 

V R S O N E : en las de BILBI-
L I S , tal vez B1LB1LI , y en 
las de C A L A G V m i S , C A -
L A G V R R l . A eftc modo , y 
con cftos egemplares , es creí
ble , que tiraron á gravar 
I L V R C O N E , como que la 
Medalla fe batió en Ilurco* 
Veafe la Eftampa del capitulo. 
3. de lalglefia Italicenfe. • 

ARriGI. 
-

57 De Artigi hizo Plinio» 
mención expreífa entre los 
pueblos mediterráneos del 
Convento de Córdoba , nom
brándole defpues de Ilipula, 
y añadiendo , que tenia el 
didado ácjfulíen/es.El P.Har-
duinocorrigió el nombre, ef-. 
cribiendo Afligí j pero ante
ponemos la voz de A r t i g i , en 
virtud de ios Mss. por donde 
fe hicieron las ediciones anti
guas , y por falvarfe mejor en 
efte nombre la diftincion de 
otros dos pueblos que fe l la
maron Aft igi ; conviene á fa-
ber , la Colonia Anguila fir
ma, y el Afí/gi vetus , que era 
del Convento Aftigitano.Aña-
defe, que Ptolomeo propone 
la voz Artigis (y noAftigis) 
en laparte donde correfpon-
den los Julienfes de Plinio, 
cfto es, en el diftrito del Con-; 
vento de Córdoba , y al Oc-i 

G ci-í 



9 8 E/pana Sagrada, Trat. 3 7. Cap, 2. 
cidentcde El iber i : lo que au
toriza la lección en que íe 
ponga r , y no J en la fegunda 
letra. 

38 En quanto á la reduc
ción es general entre Autores 
cftrangcros , y domefticos, 
que corrcfponde Artigi á la 
Ciudad llamada hoy Alhama, 
en el Reyno de Granada, al 
Ocftefudoefte de la capital, 
con diftancia de una Jornada. 
E l nombre adual proviene de 
los Arabes, que por los Ba
ños medicinales la llamaron 
Alhama. Para efta reducción 
alegan á Ptolomeo, que en 
el Occidente de Eliberi colo
ca el nombre de Artigis en los 
Turdulos : y aunque hay po
co que fiar en las medidas de 
aquel Autor , conforme le te
nemos (pues aun en efte lance 
fepara á Eliberi de Artigi mu
cho mas de lo que Alhama 
difta de Granada) con todo 
cíTo feguimos la opinión co
mún , por no tener en contra 
cofa firme. 

E X y SEXyó SEXL 

3^ Caí! al Mediodía de 
Artigi pufo Ptolomeo en la 
Cofta á Scx, entre Mcnoba 
ySalambina, donde en Mcla 
fe lee E x , ó Htxi: en Plinio 
Scxtt Firmum fognominc Ju-

Jmm, ó Sexifirmum : en Eftra-
boú pag. 158. Exitanorum 
trrhs. Atheneoen el lib. 3. c. 
20. cita áEftrabon con la ex-
prefsion de Salíamentos Sexi~ 
taños. Plinio ufa la mifma voz 
en el l ib. 2̂. c. i r . hablando-
de los pefeados Sexrtanos d 
patria Betica , como eferibió 
Harduino , alegando para el 
mifmo aflunto á Marcial 1. 7» 
Epigr. 77. Cum Sexitani fer-
tur tibi cauda lacerti: lo que 
otros nombran Saxetani, aca
fo por la conformidad entre 
Saxmn , y el fírmum que fe 
lee en Plinio. L o que refulta 
es fer mas autorizable la voz 
que empieza con S , que i? ;^ 
6 Exi : y que parece mas ge
neral el Sexi, que Saxc. 

40 Sobre la reducción 
ocaílonó difputas el moderno 
Chronicon atribuido á D e x -
tro , poniendo un Obifpo alli 
del tiempo de S. Pedro en el 
año 50. y algunos recurren á 
Motri l , otros á Velcz-Mala-
ga. Pero que Scxi, no cftuvo 
donde hoy Motril, lo con
vence el orden de Mela , P l i 
nio , y Ptolomeo vquc le co
locan al Occidente de Salsm-
bina , hoy Salabrcña : y co
mo Motr i l cae al Oriente de 
Salambina , no pudo eftár allí 
el Sexi, que cala a fu Occi
dente. Demás de efto el Doc

tor 



(Dt la'lglejiií 
t.or Vcdmár en fu Bofquejo 
Apologético de las Antigüe
dades de Velcz-Malaga fol. 
57. dice, que Motr i l es lugar 
moderno en que recién gana
do el Reyno de los Moros no 
havia mas que una torre pe
queña , con tres, ó quatro 
perfonas por guardas de la 
playa: y que defpues fe fue 
aumentando con el trato de la 
azúcar. Por tanto le dejare
mos reducido á Almuñecar, 
que es occidental á Salabre-
ñ a : por quanto Vclez-Malaga 
eftuvo mas vecina áMenoba 
que áSexi , como diremos en 
el cap. 2. de la Iglefia de Ma
laga : y afsi por la mayor ex
celencia de Ciudad , como de 
antigüedad , y de puerto , fe 
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hace Almuñecar mas acreedo
ra que Motri l para la reduc
ción de haver íido el antiguo 
Municipio Sexitano , famofo 
por los efeabeches de fu nom
bre , y por las menciones de 
los antiguos Gcographos. Es 
hoy ultimo pueblo del Arzo-
bifpado de Granada por la 
parte que confina con Mala
ga : diftante de éfta catorce 
leguas, fegun Ocampo lib, 1. 
f. 2. cérea, del medio : de lo 
que refulta Otra comproba
ción ; pues Antonino pone á 
Saxetanum al Oriente de Ma
laga diftante quince leguas: 
lo que confpira á la mifma 
íituacion , por algún rodeo 
que tendría la Calzada de los 
Romanos. 

41 

CAPITULO III. 
D E L O Q J G E K S)E L A C H Í g S T I A N D A D , 

y Obi/pado de Elibert. 

A Santa Igleíia de 
_ j Granada es una de 

las primitivas de Efpaña, 
confiando haver empezado 
en el figlo primero por San 
Cecilio , uno de los íiete A -
poftolicos , ordenados por S. 
Pedro , y S. Pablo, fegun los 
documentos exibidos en el 
Tomo tcrccLO ; donde vimos, 

L que al tiempo de repartirfe 
aquellos Varones Apoftoli-
cos á la predicación del Evan
gelio defde la Ciudad de A c -
ci , donde llegaron juntos, 
pafsó á la de Eliberi S. Ceci
l io. AUi fe empleó en el mi-
nifterio Apoftolico de la pre
dicación del Evangelio , con
virtiendo muchas almas del 
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ro o E/pana Sagrada, 
error d é l a fupcríUcion al ca
mino de la vida eterna , por 
medio de prodigios que obro 
el Cielo en favor de la dodr í -
na que anunciaba, y empe
ñándolas en la perfeyepancia 
en virtud de la fanridad de 
fus egemplos. Eftas virtudes 
y milagros nos las dejaron 
teftificadas en común los do
cumentos alegados en el To
mo 3. íin prevenir en S. Ceci
lio , como ni en los demás 
Compañeros , las acciones 
particulares : por lo que tam
poco podemos individuar mas 
de lo referido en los Tomos 
antecedentes fobre los fíete 
Apoftolicos : fu llegada á Éf-
paña , defpues de confagra-
dos por los Aportóles ¡ fu en
trada maravillofa en A c c i : fu 
repartición á diverfas Ciuda
des : fi fueron difcipulos de 
Santiago? fi murieron marty-
res? todo lo qual queda ya de
clarado defde el Tomo terce
ro. 

42 En vifta de afirmar el 
Oficio Gothico, que cada uno 
fue fepultado en el lugar de 
fu Silla Pontificia {Confcpti 
tumulis urbibus in fuis) (abe
mos que el Cuerpo de S. Ce
cilio tuvo fu fepulcro en Gra
nada , y que alli obró Dios 
por fu intcrccfsion muchos 
milagros, como de las R c l i -

quias de los íiete Apoftoñcos 
afirman los documentos men
cionados. N o hay memoria 
de que fu fagrado cuerpo 
fueífe trasladado á otra parte 
en tiempo de la dominacioa 
de los Moros ; en que perfe-
verando la Chriftiandad con 
fu Obifpo, debieron confer-
var las cofas fagradas , cuya 
principal parte eran las Re l i 
quias : y afsi debemos recen 
nocer alli las de S. Cecilio, 
que tuvo Iglefía titular en 
tiempo del cautiverio Y fegun 
referirémos á fu tiempo. 

43 E l tiempo en que los 
Apoftolicos entraron en Efpa
ña , fue entre el año 62, y 
64. de Chrifto (ello es, cerca 
del año décimo de Nerón) fe
gun lo dicho en el Tomo 3. 
pag. 147. nam. 176. Acerca 
del año de la muerte tampo
co hay cofa explorada : pero 
nos inclinamos al tiempo de 
Domiciano , como fe propu
fo en el Tomo 3. defde el n^ 
197. pag. 163. En cuya.fupo-
ficion debe tomarfe deíde 
aquel imperio la fucefsion de 
los Obifpos de Eliberi: pues 
efta Santa Iglefía es la única 
en nueftros Reynos que con-
ferva Catalogo de Obifpos 
continuados defde el Apofto
lico S. Cecil io: cofa que no 
fe verifica aun en aquellas 
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(De lalglefia 
que mantienen mas copiofa 
memoria de Prelados , redu
cidos á Catalogo , quales fon 
las de Toledo , y Sevilla j cu
yos Faftos dimos en fu lugar: 
pero unos y otros diminutos 
en los priijieros figlos , de 
modo que ignoramos la férie 
de los Obifpos que huvo en el 
íiglo fegundo , y en caíi todo 
el tercero. 

44 Pero Eliberi nos ofre
ce unos Faftos interruptos 
defde el tiempo de los Apof-
toles: lo que es dignifsimo 
de notar , á fin de la Mifsion 
de los fíete Apoftolicos por S. 
Pedro y S. Pablo , que fe au
toriza por cite monumento, 
qual por ninguno mejor : á 
caufa del copiofo numero de 
Prelados que exprefla en E l i 
beri defde S. Cecilio hafta el 
tiempo del Concilio Eliberi-
tano, qual no podia veriíi^ 
carfe , íi S. Cecilio y los de
más Compañeros huvieran íi-
do dirigidos á Efpañapor Pa
pas que no fueflen del tiempo 
de los Apollóles. De aqui re-
fulta otra Ungular prerroga
tiva de que cfta Igleíia puede 
en verdadero fentido Inti-
tulitCc Apojiolica , fegun la 
phralTe^de Tertuliano , que 
aplica elle didado , no folo 
á las inftituidas por los mif-
mos Aportóles, üno a las ñm-

Tem.XH, 

Eliberitana. 
dadas por medio de fus Dif* 
cipulos : Ac per hoc O* ipf<e 
Apofíolicx deputantur , ut Jo~ 
bales ApoftoliGarum Eccleji^ 
rum y como explica en el libro 
de Prafcriptionibus cap.20. Etl 
cuya conformidad eftrecha la 
vanidad de los Hereges , inf-
tandoles á que revolviendo 
la fucefsion de fus Obifpos 
mueílren fi vienen á dar cu 
un Apoftol, ó en alguno de. 
los Varones Apoftolicos inf-j 
tituidos y conformes en doc-; 
trina con los Apoftoles, feguti 
arguye alli en el cap. 32. EIH 
beri tiene qual ninguna otra 
deEfpaña efta prerrogativa, 
de que no folo en el tiempo 
de Tertuliano , fino mas de 
fetecientos años defpues,moík 
traba una perpetua fucefsio* 
de Prelados en que llegaba a 
entroncar con los Apoftoles, 
como prueban los Faftos de 
que vamos hablando. 

45 De cftc monumento 
no ha podido ufar el Público, 
por no haver fido conocido 
por Efcritores de Granada, 
aunque algunos fuponen la 
noticia, citando Obifpos, cu-i 
yo nombre folamente perfe-
vera en el Catalogo de que fe 
va á tratar : y aunque hay^ 
quien le eftampó , fue fin no
ticia individual del documen-» 
t o , ni del fitio donde perfe-i 
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102, E/pana Sagrada, Trat. 3 7. Cap. 3: 
yeraba. Confervaíc en el fa-
moio Códice Gothico de 
Concilios , que con nombre 
de Ewiliamnfc fe mantiene 
en el Efcorial, en el mifmo 
titulo donde expreíía los O -
bifpos difuntos de Sevilla, y 
de Toledo : que fon las tres 
iglefias de Efpaña que man
tienen fus Faftos en virtud de 
aquel Códice , eferito en el 
figlo décimo , en la confor
midad que dejamos ya decla
rado en varias partes. Unos y 
otros Catálogos tienen algu
nos defedos por vicios de ios 
copiantes , como enTo que 
mira a los dos primeros fe 
previno en fus fítioss y del 
prefentc fe notará adelante. 
Pero afti efte , como los de
más , tienen en lo fubftancial 
la notable utilidad de darnos 
á conocer los nombres de 
muchos que de otro modo fe 
ignoraran , y manifeftar el or
den de fucefsion , que en lo 
general no fe pudiera averi-

4 S , h í , \ \ L í u r,l> 2!ru.iir.'C-l v-r; 
í& m w c p i i aorii^li.7 5qp^M)í; 

.wtyl'K/<.•>..•• ••••.:h < ;.b.:.'. : 
Ĥ P̂ Í :»lnvf«'ii.fo"!-oíd«.)• 
Si püp -./J ly^Jf*»'*) lí 

"ÓITH^ jifc :.b p) l J sL in , <.•: 

guar por otro medio , aun qué 
efte no íiempre es firme , co
mo ni el de los demás Faftos 
referidos. 

46 En las Cafas Arzobif-, 
pales de Granada fe pufo una 
íerie de Prelados , con fus re
tratos , años , y epilogo de 
fuceflbs , en el año de mil 
feifeientos y trece. Imprimió
lo todo el Illmo. Señor D . Fr.' 
Pedro González de Mendoza, 
fuArzobifpo , en la hiftoria 
del Monte Celia de N . Señora 
de la Salceda y l'ib. 2. c. 157. Y 
por qnanto tiéne convenien
cia y diverfidad del Catalo
go Emilianenfe, pondremos 
cada uno en fu coluha , aña
diendo números á los Prela-, 
dos del Códice Gothico , pa^ 
ra el ufo de las citas, ó cote
jos -: y previniendo , que los 
años pueftos en el Catalogo 
de Granada fon los que el 
Autor atribuyó á la muerte, 
no á la cónfagracion de cada 
Obifpo. 

[upa afl J i)-j'¡h zqi oh 
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, r <Dehígleft(í 
C O D I C E EMÍLIANENSE. 

Incipiunt nominíiíclefunflorum 
tfifcoporum Eliberitana 

Stdís,.Q j 

1. Cccilij. .r : 
2. Leubcrindi. 
3. Amcanti. 
4. Afcani. 
5. Juliani. . ; 
é. Aguftuli, 
7. Marturi. c 
8. Grcgori;. 
9. Petri. 

10. Fabiani. 
11. Honaftcri. 
I2.0ptati. 
1 Petri. 
14. Zoyli. 
15. Joannis. 
16. Valerij. 
17. Lijfidij. 
18. Joannis. 
19. ItQ^n Joannis. 
20. Vi f i . 
21. Jqannis. 
22. Item Joannis. 
23. Manti. 
24. R^fpedi. 
25. Cacitoni. 
26. Pqtri. 
27. Vinccntij. 
28. Hortorij. 
29. Stefani. 
30. B^oni* 
31. Biísini. 
3í . Felicis.' 
SJ.lterij , 
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CATALOGO DE GRANADA, 
fcgun le efiAmfo fu Arzobifp9 \ 

D. Fr. Pedro González 
de Mendoza. ; 

r. S.Cecilio.Aíío de 5:8. 
i . Leubiíindo. ,- 77. 
3. Ameando. 82. 
4. Afcanio. ¿Ú 124. 
5. Juliano. 174. 
6. Auguftulo. 245'. 
7. Martinio. 299. 
8. Ifidoro. 321. ' 
9. Pedro. 324. 

10. Flavio. 328, 
11. S. Gregorio. 3.38. 
12. Honafterio. 
13. Optato. 
14. Pedro. 
15. Zoilo. 
16. Juan. 
17. Valerio. 
iS .Luf idio . 
19. Juan. 
20. juan. 
21. Vifo. 
22. Juan. 
23. Juan 
24. Sereno. 
25. Mancio. 
26. Refpedo. 
27. Oruncio. 
28.0roncio. 
29. Pedro 
30. Honorio. 
31. Canonio. 
32. Eftevan. 
33. Bado, . 
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360. 
361. 
367. 
371. 
374-
376. 
377-
383. 
387. 

3PO. 

398. 

428, 
442-
453-
470. 
492. 
545« 
553-
568. 
575- Jga 

34.BW 



[I04' B/pana Sagrada, 
. Catalogo Emílíanen/e, 

34- Agani-
I35. Antonij. 
56. Argibadonijo 
57. Argemiri., 
38. Bapirie. 
59. Joannis.' . 
'40. Cetcri. 
41. Trediemundú 
42. Dadiknis. 
43. Adicani. 
44. BalduigijV • 
45. Egilanis. 
45. Danielis^ 
47. GervaíijV 
48. Turibij. 
4p. Agilanis. 
50. Gcbuldi. 
51. Sintilanis.. 
52.Samuelis. 
53. Gervafij, 
54. Rccearedi.. «c 
^5. Maniianis. 
56. Ssnnajonis+ 
57. Nifridi. 
58. Samuelis. 
59. Pantalconisrf-
éo. GütKlaforL 
61. Pirricij.. 
jíz. Gapij^ 

^ .oij ijjiO .̂ Í 

• ? ? ̂  c i f lO^Í sÓ I s 
^7 Hafta aquí cí Catalo

go del Códice Emil^arieníe^ 

r.i 

T r a t . s i . C á f ) , } : • 

Catalogo de Grmada; ' 
54; Bifmo. Añode 55>7.: 
35. Félix. 522. 
3<5. Deterio.. 638. 
37. Ala. 654. 
38. Antonio. ¿ 7 ^ 
39. Argibado. iü 683. 
40. Bapario. 687. 
41- Juan. épo. 
42.Centuno. 693. 

I 43. Eleutcrio. • 708. 
* 44. Tritemundo. 714. 

45.DadiIano. . 744.' 
4<í. Adicano. 759. 
47. Baldigio. 781. 
48. Exilano. . 785-. 
49. Daniel. 788. 
50. Gericafio* 805. 
ji.Toribio. 824, 
52. Aguilaro. 829. 
53. Gebaldo. 839. 
54. Sentilano* 861. 

'55. Samuel.. 879. - c 
' ^d.Gerbafio.. ^ 

57. Recaredo. 888. 
58. Maxilano» 8^4. 
59. Senagonio-̂  89 -̂
60. Nifridio. 904.: 
^1. Samuel. 910»; 
62. Pantaleon. 928̂  } -1^ 
63. Gundaforio* 942» : 
64. Pirricio. - 9^4. 
55. Gapio. 980. 
66. D.Fr.Hernanda 

de Talayera. 1507,' 

efcrito en el íiglo décimo. Eí 
pxiginal de doiide fe copió, 

ero. 
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í )e la Iglefia 
íif a mas moderno , que aque
llos de donde tomó fu Efcri-
biente los Catálogos de Sevi
l la, y de Toledo , fegun prue
ba el mayor numero de Prela
dos que en eftaígleíia de E l i -
beri pufo defde la entrada de 
los Moros en adelante : pues'' 
íiendo el exceflb tan notable, 
es precifo decir, que para la 
Iglefia de EübcriUe ílrvió un 
Original mas moderno , efto 
es , mas continuado , donde 
havia Prelados de efta Iglefia, 
pofteriores al tiempo en que 
acababan los Faftos de Sevi
lla , y de Toledo , que le fir-
vieron de original para fu co
pia. 

48 E l Autor del propuef-
to Catalogo de Granada tuvo 
alguna noticia delJEmilianen-
fe , pues hafta el num. 24. 
conviene en el orden y nom
bres , á excepción del IfidoroT 
que introdujo en el num, 8. y 
el Sereno del num. 24. Defde 
el num. 27. es mayor la dife
rencia , afsi en el orden, co
mo en los nombres: pues pro-
íigue interpolando Prelados, 
que no confian en el primer 
Catalogo. Con que ó no tuvo 
Boticia de todo lo incluido en 
el Emiíianenle , ó lo alteró 
por fu arbitrio, afsi como por 
él mifmo feñaló los años en 
cada uno, no -tolo íin apoyo. 

Eliheritand: 1 o 5: 
fino con inverofimilitud.Tam-
poco tuvo noticia de fuccífos 
notables , que fe faben en al
gunos Prelados : por lo que 
en las targetas confrontadas 
con cada uno , refiere los fu-
ceífos generales a todo Obif-
po (y no Obifpo) de ios que 
vivieílen en aquel tiempo. 

4^ D . Francifco Bermu-
dez de Pedraza no tuvo noti
cia del Catalogo Emilianenfe, 
mencionando únicamente un 
Sermón del Racionero Texa-
da , donde fe decía haver un 
Catalogo antiguo^que fe entien
de- baverle hecho S, Ildcfonfo, 
Pero efte Catalogo (añade 
Pedraza) hoy no parece, ni 
fe fabe que efte Santo Arzo-
bifpo haya hecho tal cofa. 
Confta pues , que no tuvo no
ticia del Códice Emilianenfe, 
que feconfervaen el Efcorial 
defde el tiempo de Phelipc 
Segundo , y donde perfevera 
el Catalogo de que vamos ha
blando, aunque no es el men
cionado por Texada : pues en 
el de efte fe hallaban, los O -
bifpos de Eliberi , defde S. 
Cecilio hafta S. Gregorio, por 
el mifmo orden con que los 
dio el Arzobiípo Mendoza 
(que es el ptopue&Q aqui- en 
las fegundas colunas) y eíle 
Catalogo no refiere aquellos 
Prelados, con el orden del 
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%oá E/pana Sagrada, Trat,3 7. Qp 3. 
Emilianenfe. Confta piies,que 
cl cirado por Texada no es el 
mifmo que el facado del Ef
corial: y que ni Pedraza co
noció efte Catalogo (aunque 
fue pofterior á Marieta , y 
Padilla, que por no tener no
ticia del Emilianenfe, pafla-
ron en blanco los primeros íi-
glos.) Pero lo mas es , que le 
tuvo , le imprimió y y no le 
conoció : pues haviendole co-» 
piado de un eferito de Juan 
Nuñez , que floreció por los 
años de 1580. y haviendole 
eftampado en fu primera edi
ción ; no . le pufo en la fegun-
da, y le impugnó en quanto 
pudo , por no conocer la an
tigüedad y.autoridad del M o 
numento. Veafe la pag. 80. de 
la fegunda impreísion: y el 
fol. #6, de la primera. 

50 Entre los dos Catálo
gos referidos, efeogemos por 
texto el del Efcorial, al mo
do que en Toledo, y Sevilla 
nos firvieron los Faftos con-
fervados en aquel mifmo Có
dice Emilianenfe ; cuya antn 
guedad queda ya declarada 
en otros fitios. Del Catalogo 
citado de Granada eferibe Pe
draza en el fol. 68. de fu edi
ción fegunda , lo íiguiente: 

Quien causó toda efta con-
fofion fue (dice) el Dodor 
JLuis Bavia , Capellán de la 

I 

Real Capilla de efta Ciudad^ 
verdadero Autor del Catalo
go de los Obifpos , que le fa-
có el Arzobiípo D . Fr. Pedros 
González de las Infcripciones 
de los retratos que eftán en 
las Cafas Arzobifpales. LosT 
que mejor voto tienen en ef-k 
tas cofas dicen,que todo aque-f 
lio fue pintar como (querer.,,) 
Afsi Pedraza : infirieu4pf^>I 
que ni en aquella Iglefia fo 
defiere autoridad al tal Ca^a^j 
logo : y afsi debemos infiftir{ 
en el del Efcorial, cuya eferi-r 
tura tiene ya cerca de 800.• 
años ú c antigüedad : y po^ 
tanto es venerable en toda-
aquello en que no hay moti
vo para duda , aunque no ha
ya otro medio para compro
barlo : porque la antigüedad 
hace ceder en lo que no tiene 
nada en contra: á diferencia 
de los Efcritores modernos, 
que íl yerran fobre cofas de 
fu principal aííunto.en lo que 
fabemosmo merecen fer adop
tados en lo que ignoramos. 
Aqui vemos puntualidad defr 
de que entramos en el tiempo 
de los Concilios | y efto obl i 
ga á no peníar mal de lo que 
no tenemos mas noticia , por 
fu venerable antigüedad. 

51 Añadimos la Chrono-
logia en lo que la admite con 
algún fundamento : porque 

fin 



S)e la Iglefia EUberitana: 107 
íin ella todo es obfcuridad. 
La propucfta en el Catalogo 
de Granada no fe volverá á 
tocar: porque los fundamen
tos alegados para la ntieftra, 
declaran íi la otra es buena, 6 
mala: aunque en partes ella 
fola bafta para conocer lo po
co que fu Autor fe efmcró en 
el eíhidio de los tiempos. 

Catalogo de ¡os Obi/pos Elibcri-
tanos. 

1. S. Cecilio. • 
2. Leuverindo. 

-rrwiiíO^oi f-oieUsT ¿} ^lip si» 
; 52 Según lo ya prevenido 
acerca de S. Cecilio , no debe 
empezar el cómputo de los 
fuceflbres del Santo antes de 
Domiciario , fino defpues de 
la perfecucion de aquel Em
perador, en que admitimos 
Ja muerte de S. Cecilio ! y 
configüientemente fue el San
to martyrizado entre el año 
93. de Chrifto (en que empe
gó aquella Perfecucion) y en^ 
tre el de 96. en que acabó 
Domiciano. Por entonces pu
do fer có'nfagrado el fuceílbr: 
pero ocurre la duda fobré él 
nombre de Leuverindo , que 
propone, el Catalogo Emilia-
nenfe en el fegundo Obifpo, 
y no parece voz correfpon-
dicnte ai tiempo de los Ro

manos , fino de los Godos. Sih 
embargo juzgamos fer ma^ 
yor la autoridad del Códice, 
que la duda íbbre la voz: pues 
efta puede haverfe desfigura
do en el curfo de las copias, 
íiendo en si Levcrinus (dedu
cido de Leverius) ó Severinus: 
y como los copiantes dei 
tiempo pofterior á los Godos 
cftaban acostumbrados á las 
terminaciones de los nombres 
en indos, fue muy fácil eferi-
bir Leuverindo , ó Leuvefín-» 
do por Leverino , ó Severi-
no. No haviendo pues mas 
que un Códice antiguo , don4 
de vemos desfigurados mu
chos nombres (fegun notamos 
al tratar de firmas de los Obif-
pos en Concilios) no bafta lo 
accidental de la eferitura del 
nombre, para dudar de la per-
fona del Obifpo fuceílbr de S; 
Cecilio. 

53 E l Dodor Pedraza no 
quifo reconocerle por fegun
do Obifpo , fino por tercero, 
á caufft de dar crédito al 
ChronicOn publicado en nom
bre de Dexrro , donde fe dice 
Obií^O lliberitano San Libe
rato , poniendo fu muerte en 
el año 66. de Clirifto en la 
edición de Bivar , y fobte el 
67. en la de Rodrigo Caro, f o 
ñalando una y otra el dia 20. 
de Diciembre, y el pueb lo 4e 
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i o 8 E/paña Sagrada, Trat. 3 7 ] Cap. 3. 
Amphitria , con la exprefsion 
de que es Fita , ó Hita , de la 
Carpetania : íin mas funda
mento para efta aplicación, 
que hallar aquel vocablo de 
Amphitrea en el Martyrologio 
de Ufuardo fobre el dia 20. 
de Diciembre, donde nombra 
á S. Liberato : y como en to
do el mundo no fe conoce tal 
pueblo , creyó el moderno 
formador del Chronicon, que 
podria contraherle á Efpaña, 
fundandofe en la alufion de 
Fita , ó Hita ; fin haver tefti-
monio antiguo que autorice 
tal pueblo. 

54 Algunos han querido 
corregir el nombre incógnito 
de Amphitrea en otros de los 
conocidos. D . Nicolás Anto
nio en la Cenfura l . 7. c. j . ». 
19. fe inclinó á que^ es abre
viatura de Amphiteatro, Solc-
rio dice , que Ufuardo intro
dujo aquella voz por vefti-
gios d« letras mal conferva-
das en algún Martyrologio 
Geronymiano. E l Romano de 
Baronio pone en el mifmo 
dia 20. de Diciembre á los 
Martyres S. Liberato y Baiu-
io , aplicándolos á Roma. Los 
Geronymianos refieren firme
mente en el Oriente k S. Libe
rato con Santa Thecla, como 
afirma Soleno fobre Ufuardo, 
y confta por los Martycolo-

gios que cita el Florentinioi 
Pues i i unos le reducen á Ro
ma , y otros al Oriente; de 
donde íacó el filfo Dextro la 
aplicación á Efpaña? Y fí ni 
unos , ni otros le declaran 
Obifpo 5 quién le dio licencia 
para atribuirle efte titulo? Y 
aun dado cafo, que en algún 
Códice leyeífe aquella digni-. 
dad ; por ventura en tantos 
como le exprefían, hay quieft 
le llame Obifpo de Eliberi? 
Digo que no: y lo pruebo, no 
folo con los mifmos Martyro-
logios , fino con las pruebas 
de que fe valieron los Comen
tadores de aquel Chroniqon 
[Rodrigo Caro , y Bivar pag. 
61. de las Adiciones á San 
Braulio] pues no hallaron tex
to alguno con que autorizar 
'a cfpecie de que S. Liberato 
huvieífe íido Obifpo de El i^ 
beri : ni la hay : reduciendofe 
quanto Bivar alega, á que en 
algunos Mss. de Ufuardo fe 
lee : 5". Liberati, & S. Gregori 
Epifcoporum. Y aun dado efto? 
es claro , que no pueden pro
bar el intento de hacer á uno 
Obifpo de El iber i , y á otro 
deCompluto ,por no decla-
rarfe en ninguno la Sede. 

55 Pero no debe hacer fe 
cafo del texto donde fe lea 
Epifcoporum : pues en tanto 
numero de Códices como hay 

ca 
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en los Martyrologios Gero- mador del Chronicon de Dex-
nymianos , en los Audarios 
de Beda , y en los Manufcri-
tos de ÜÍHardo, publicados 
por Solerio , ninguno hace 
Obifpo á S. Liberato : por lo 
que viendo Solerio intitula
dos Obifpos y Confefíbres á 

tro viéndole íln contracción 
en el lib. 11, del Equilino 
cap. ult. n. .17. le aplicó á 
Compluto temerariamente, y, 
contra la autoridad de S. 11-
defonfo [en Afturio.] En la 
edición de Uíuárdo, que Bi-

S. Liberato y Gregorio en la var alega , de Lovayna en el 
edición de Ufuardo Lubeco- año de 1568. pudo ver que 
Colonienfe , con razón lo ca- alli fe junta con S. Liberato, 
lificó de nuevo: pues los an- intitulando Obifpos á los dos, 
tiguos folo á S. Gregorio le y reduciéndolos á Amphitna: 
declaran Obiípo. Y es creible y como fu tema fue aplicar 
que cfcrita en abreviatura la á Efpaña quanto fe hallaíTe firi 
voz Epifcopi defpues de S. contracción á otros Rey nos, 
Gregorio, Icyeííe aiguno £- los repartió como quifo^en-
fifcoporum , viendo que pre- viando uno áEliberi, otro á 
cedian dos Santos. De efte S. 
Gregorio foípecha Solerio fer 
el Autiíiodorenfe , que en el 
genuino Ufuardo fe lee el dia 
antes [como también en al
gunos Geronymianos.] Yo 

Compluto , y trayendolos á 
morir á Hita del Reyno de 
Toledo, porque efte le pare
ció buen nombre para expli-s 
car el incógnito de Amphi-
tria: y todo fin monumento 

tengo efto por lo mas cierto: antiguo á fu favor : antes bien 
pues en el Martyrologio Lu- con lo referido en contra. 
cenfe , y en los alegados por 
Horentinio leemos en efte día 
^o. de Diciembre : Auttfíodo-' 
ro civítate B.Gregorij Epifcopi* 
El Gregorio pues aplicado 
por algunos al dia 20. es el 
Autifiodorenfe , referido por 
otros en el dia antes, fegun 
las repeticiones, ó traslacio
nes que de un dia al immedia
to vemos en aquellos monu-
paentos, Pero el moderno for̂  

5^ Siguiendo pues alCo-i 
dice Emiliancnfe reconoce-; 
mos por fegundo Obifpo de 
Eliberi á Leubcrindo ó Sevc-
íino, introduciéndole defde 
el fin del íiglo primero , y íe^ 
ñalando por fuceftbrcs % 

i 
1 JV 
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n o E/pana Sagrada. Trat.3 7. ükfi3; -
3. Ameanto. 
4. Afcanió. 
,5. Julián. 
^.Auguftulo. 
7. Marturio. 

, 8. Gregorio. 
9. Pedro I. 

j o . Fabiano. 
I 

57 De eftos Prelados no 
fabemos mas que los nom
bres , y el orden de fucefsion 
con que los pone el Catalogo 
Emiliancnfe. E l de Granada 
excluyó del numero oólavo á 
Gregorio, poniendo en fu lu
gar á líidoro. E l motivo de 
excluir al referido , no pudo 
ícr otro, que eWerlc puello 
antes de,Fabiano: y faber que 
el Gregorio conocido en E l i 
beri , floreció defpues : por lo 
que le pufo en el num. 11. 
defpues de Fabiano , nombra
do alli Fia vio , y en otros Fla-
biano. Yo no figo fu prádica 
Cn ninguna de las dos cofas: 
ni en excluirle, ni en ponerle 
knmediato defpues de Fabia
no. N o en excluirle: porque 
pudo haver dos Gregorios: en 
cuya fupoíicion debe mante-
nerfe jo eferito en el Códice 
Emiliancnfe , que autoriza 
aquel nombre en aquel fitio: 
y no tenemos texto con que 
probar el vicio : pues que hu
yo up. Gregorio en Eliberi al 

De/de principios del Jiglo fe-* 
gundo hajiaprincipios del Jigh 
quarto, 

(i .x ! !"<. . ' , v J -T ; , , ' ú ¿n.*£ - f* 

medio del íiglo quarto (efto 
es , mucho defpues de Fabia
no) folo obliga á que intro
duzcamos alli el nombre de 
un Gregorio, por haver prue
ba irrefragable 5 pero no para 
excluir otro de un figlo an* 
tes , qual es el expreífado en 
el precedente Catalogo.Tam-
poco puede adoptarle el po
ner á Gregorio por immedia
to fucefíbr de Fabiano , en 
virtud de lo que dirémos al 
hablar de efte Obifpo. 

58 Acerca de Augufiulo 
prevengo, que puede leerfe 
Augufiali y donde dice Anguf-
tuli: pues la .« y la fe con
funden frequentemente en 
manuferitos Gothicos: y ea 
efta fupoficion fe infiere , que 
no vio aquel Catalogo D . N i 
colás Antonio , quando en la 
Cenfura dijo lib. -j.c, 3. n. 18. 
que no huvo en Eliberi Obif
po llamado Auguftal. Hiivole 
en la conformidad feñalada: 
pero no en el tiempo preten
dido por el falfo Luitprando» 

fí-



fDe la Iglejia 
fino dos fíglos antes del año 
389. en que íin fundamento 
feñaló fu muerte. Adverf. ij i , 
al, 195, 

59 Del IJidaro puefto en 
el num. 8. en el Catalogo de 
Granada , en lugar de Grego
rio Í no encuentro docümento 
que le autorice: y mucho me
nos para el titulo fe Santo, 
con que le nombra Fr. Her
nando del Caftillo en el lib. 1. 
c. 1. de la Hiftoria de S. D o 
mingo , refiriendo ^01 Obif-
pos dé Granada a S, Cecilio 
tnartyr , S. IJidoro, y d glorio-
fo Confejfor Gregorio* En el 
Catalogó Emilianenfe no hay 
tal nombre , ni yo le encuen
tro en documento legitimo. 

10. Plabiano , ó Fabiano, 

Vivia en el año de 302. 

60 Sobre la Epoca de cfte 
Prelado eftriba la diftribucion 
del tiempo de los anteceífo-
res , por quanto fabemos ha-
ver prefidido en Eliberi en 
tiempo del Concilio allí teni
do , un Obifpo de efte nom
bre , y no hay otro en todo 
aquel Catalogo. Efcribefe 
aqui Fabiano: pero el mifmo 
Códice Emilianenfe al dar las 
firmas del Concilio de Elibe
r i , aplica *1 Obifpo de efta 

- 'i 

Eliberitana. 111 
Iglefia el nombre de Flabianoy 
como también otros Códices 
delEfcorial. Los de Toledo,; 
(á quienes íiguió Loayfa) le-
eferiben Flavio j y todas fon* 
corrupciones del nombre d$ 
un mirmo Obifpo: pues unos 
y otros hablan de la perfona 
del Prelado que prefidia en 
Eliberi al tiempo del Conci-* 
lio , el qual era folo uno , y 
no muchos. E l nombre que 
anteponemos es el de Flabia-

por tener á fu favor mas 
numero de Códices Mss. 
. 61 Sabefe únicamente ha-
ver fido uno de los Obifpos 
que fe hallaron en el Conci
lio Eliberitano, donde firmó 
en el num. 14. fegun el orden 
propuefto al hablar de Ofio 
enelTom. X . pag. 162. pre
cediendo á cinco Obifpos me
nos antiguos : lo que mueve á 
reconocerle confagrado cerca 
del fin del figlo tercero, pues 
el Concilio fe tuvo en la enr 
trada del ílglo quarto. N o fa
bemos lo que vivió , fino la 
circunftancia del tiempo, que 
era de la Perfccucion de D i o -
cléciano: en que tendria mu
cho que velar por s i , y por 
fus ovejas. 

62 Algunos fe propaflaroii 
á. intitularle Santo , diciendo 
fue martyrizado enNicome-í 
dia-.pera cfto ^on razón lo gra^i 



t i £ E/paría Sagrada 
duaron de audacia los Padres 
Antuerpienfes , fobre el día 
7. de Mayo en la fegunda v i 
da de los Santos de aquel dia, 
donde por tener ya conocida 
h. ficción de los Chronicones 
modernos , no quiíieron dete-
nerfe á rebatirlos 5 ni convie
ne que perdamos tiempo fo
bre tan inútil empeño. 

63 Acerca del fuceífor 
leemos en Pedraza , que fue 
Pedro, Pero cfte fe pone en 
los Catálogos antes de Fabia
no , ó Flavio : en cuya con
formidad le refirió también 
Marieta. E l Catalogo de Gra
nada dice fue S. Gregorio, 
aplicando la muerte de efte al 
año de 338. todo lo qual de
clara la poca ciencia Chrono-
logica del que formó el Cata
logo j fabiendofe que S. Gre
gorio vivió mucho defpues, 
fegun fe probará. No debe 
pues introducirfe como im-
mcdiato fuceífor del que fe 
halló en el Concilio de Elibe
r i s por no fer veroíimil, que 
dos Obifpos ocupaífcn un íi-
glo. 

64 Mucho mas erró Pe
draza , que entre el Obifpo 
del Concilio Eliberitano y S. 
Cjrcgorio propufo quince O -
bifpos 5 fiendo muy temera
rio el decir , que en efpacio 
áe medio íiglo huyo tanto 

. Tra t ,5 j , Cap.$: 
numero de Prelados , quando 
falta documento que lo apo
ye , y no tiene á fu favor ni 
aun la verofimilitud , pues 
efta fe deduce de lo que regu
larmente acontece : y es muy 
irregular (por no decir mas) 
que quince Obifpos no ocu-
paífen fucefsivamente mas 
que medio íiglo , cuyo efpa
cio es el que huvo entre e l 
Obifpo del tiempo del Con
cilio , y el del tiempo en que 
Oíio eftuvo en Sirmio , efto 
es defdc cerca del año de 300. 
al de 357. en que era Obifpo 
S. Gregorio. 

55 En efta incertidumbre 
efeogemos lo mas veroíimil, 
expreífando defpues de Fla^ 
biano á l o s íiguientcsdelCari 
talogo 

11. Honaftcrioj 
i2 .0pta to . 
13. Pedro 1L 
14. Zoylo. 

Eftos pudieron ocupar e l 
tiempo defde 306. con poca 
diferencia, hafta el de 35 .̂ 
cerca del qual empezó S.Gre
gorio : pues les toca á doce 
años á cada uno proporcio-
nalmente , efto es, unos mas, 
y otros menos: íin que poda
mos introducir mas Prelados, 
por quanto fe necefsitan los 
(citantes para los dos figlos 

pof-



la Iglefía Eliherltana, 
pofteriores á S. Gregorio , fe-
gün fe explicará. 

66 En el Catalogo no hay-
mas que un Gregorio : pero 
es indubitable , que eftá muy 
anticipado , íi no huvo dos de 
aquel nombre.Y ñ fueron dos,-
falta el fegundo , que intro
ducimos aqui en virtud de 
los irrefragables fundamen
tos , que prueban haver vivi 
do en efta Iglefia un Prelado 
de aquel nombre en el íiglo 
quarto dcfde el medio en 
adelante, de quien fe va á 
tratar. 

S. G R E G O R I O . 
"Pefde cerca del 1^6. hafía po

co defpues del 392. 

67 Efte es uno de los O -
bifpos en que mas quifo in-
tereífarfe el Autor de los fal-
fos Chronicones , impugnado 
ya por D.Nicolás Antonio en 
lüBibliotheca Vetus l ib . 2. cap. 
j . y en la Cenfura de Hifto-
rias fabulofas lib. y. cap, 1. por 
lo que nos contentamos con 
la cita: y confiderando que 
femejantes ficciones no mere
cen mirarfe con feriedad , fi
no con el defprecio que tie
nen ya adquirido entre los 
dodos 5 refolvemos no gaftar 
mas papel en fu mención (fue
ra de la claífe de los Santos 
que en algunas Igleíias ilega-

tom.XIL 

ton á introducirfe entre los 
Oficios del Rezo de fus Die-
cefis) pues aun los Padres Je-
fuitas Antuerpienfes figuen 
ya efte partido , teniendo de
clarada fu mente contra el 
Autor de aquellas impofturas 
el P. Geronymo Román de la 
Higuera , y contra fus eferi-
tos j graduándolos, como me
recen , áo, fábulas , y fuenos de 
un celebro que defpues de müi 
cho ejiudio delira , fegun ha-; 
blan en el Tomo 6, de Mayo, 
dia 30. en el Apéndice fobre 
la Cruz de Caravaca , que po
nen defpues de la Vida de S. 
Fernando. A l l i pues en el cap. 
5. intitulado: Higuerafigmeru-
ta &c . dicen en el num. 50. 
Vtrumque tamen fublejia fidei 
effe fufpicabitur mecum , <?«i/", 
quis NOVIT I S T U M ROMA-, 
N U M D E HIGUERA, ex tm 
jus fide cunBa hac edidit Ro
bles, A U C T O R E M efe omnium 
earum FABULARÚM, quibus 
tam cacam fidern a plerifquc 
recentioribus hábitam meritd 
queruntur oculatieres in Hifpa-
nia , curn aliud non Ji- t quam 
C E R E B R I pofi multas litteras 
DELIRANTIS SOMNIA , in 
primis pranominati Juliani 
Chronicon , atque alia hujus 
generis plura , fub mminibus 
Dexteri, Maximi, Luitprandi, 
& Jimilium antiquorum edita: 

H y 



114. E/pana Sagrada, 
y como no es razón ponerfe 
á difputar feriamente con uno 
que delira; ferá efta la ultima 
mención de aquellos Chroni
cones. , defpreciables para 
quantos conocen la antigüe
dad en fus fuentes , y fola-
mente tolerables por los que 
no tienen noticia de los pri
meros figlos en si mifmos i al 
modo que folo puede hablar 
bien de lo obliquo el que no 
tiene conocimiento de lo rec
to. Afsi fe vio * que haviendo 
vivido el P. Mariana con H i 
guera muchos años en Tole
do , y íiendo las invenciones 
de efte tan del aflunto de la 
obra de aquel $ no quifo dejar 
en ella el mas minimo vefti-
gio de femejantes efpecies: 
porque como do£to en mo
numentos íegitimos antiguos, 
conoció lo mal tramado de 
aquellas fábulas ,y no quifo-
manchar con ellas fus eferi-
tos.Veanfe los Padres Antuer
pienfes en el num» 45. del l a 
gar referido 1 y mientras tan
to paflarémos á referir las me
morias legitimas que perfeve-
ran en documentos antiguos 
acerca de nueftro Obifpo: he
cha la prevención de que 
quanto hay en aquellos Chro
nicones , que no confta por 
otro monumento^ todo es fie-
don moderna r inventada def-

TVdf.37. Cap.}. 
de el fin del figloXVI.en ade
lante. 

6S Que en Eliberi huvo 
en tiempo de S. Geronymo un 
Prelado con nombre de Gre
gorio , confta expreflamente 
•por el mifino Geronymo 
en el libro de Varones iluf-
tres cap. 105. donde dice,que 
Gregorio Betico, Obifpo de 
El ibe r i , compufo hafta fu u l 
tima edad diveríbs tratados 
en mediano eftylo, y un ele
gante libro de la Fe, el qual 
fe dice permanecer hafta hoy: 
Gregortus Bfticus Eliberi Epif-
copus., ufque ad extremam fe~ 
neñutem diverfos mediocri fer-
mone trattatus compofuit, & 
de Fide elegantem librum , qui 
hedieque fuperejje dicitur. Efta 
locución de Obifpo de Eliberi 
de la Betica fe lee con toda ex-
preísion en el texto griego de 
la verfion antigua de Sophro
mo : 'EiAíjS^íí Tijff BcLfriKtif. 
BTrt s i coTr®* : añadiendo fobre 
el nombre de la Silla el de l a 
Provincia, ó bien por fer efta 
mas conocida en el mundo 
que la Ciudad , ó por diftin»» 
guil la de otra que exiftió ert 
el Pyrinco con el mifmo nom
bre. Algunos han querido en
tender el didado de Betico, 
como fignificativo de patria: 
pero fobre efto hablaremos 
en el Tratado ultimo de efte 



©e la Igkftú Elihet 
Libro defde el num. 116. al 
tocar el culto que le da el 
Obifpado de Jaén. Ahora 
profeguimos diciendo que 
el mifmo S. Geronymo le 
nombró en el Chronicon , fin 
expreflar el didado de Beti-
co , intitulándole únicamente 
Obifpo de ¡as E/pañas , por 
bailarle alli la Nación; al mo
do que en Philon no exprefsó 
en la mifma claufula mas que 
la L i b y a , como luego fe verá 
en fus palabras. L a Carta de 
S. Eufebio Vercelenfe (que 

Í)onemos en el Apéndice I.) 
c intitula del mifmo modo 

Obifpo de Efpaña: Epifcopum 
Spanienfem, ó Spania : y efte 
es el documento principal pa
ra los puntos hiftoriales de 
Gregorio , pues afirma alli el 
Santo , que Gregorio le hávia 
eferito, participándole como 
havia refiftido á Ofio en la 
tranfgrefsion, y á otros que 
en el Concilio Ariminenfe co
municaron con Urfacio y Va-
lente : lo que S. Eufebio alaba 
como acciones dignas de un 
Obifpo y Sacerdote de Dios, 
pues nacían de firmeza en 
obfervar la Fe proclamada en 
el Niceno. 

69 De aquí fe infiere,quc 
Gregorio fe hallaba confa-
grado Obifpo , antes del año 
357. en que Ofio condefccii-

itma, Gregorio 115 
dio en la comunicación con 
Urfacio y Valente : deducien-
dofe también, que uno y otro 
pallaron al Oriente 5 para que 
afsi fe falve la reíiftencia de 
Gregorio contra Oíio , que S. 
Eufebio refiere como fabida 
por carta del mifmo Gregorio, 
la que exprefla antes de lo 
fucedido en Arimino , fegun 
acontecieron los fuceífos : ef-
to es , el de Oíio en el año de 
357. y el Ariminenfe , en el 
de 35P. Coníla pues , que 
ablandandofe Oíio á tratar 
con los hei>eges; eftuvo Gre
gorio infuperable , y con fir
meza de efpiritu para refiftir 
á Oíio , afeando fu acción , y 
no queriendo condefeendee 
á tratar con é l , ni con los he-
reges. Entonces era ya Obif
po : pues S. Eufebio afirma, 
que S. Gregorio fe por tó en 
aquella acción , como corref-
pondia al cargo de Sacerdote 
de Dios : Ut decet Epifcopum 
O* Dei Sacerdetem , tranCgref-
Jori te Ojio reflitijfe* Efta re-
fiftencia no fue porque Oíio 
huvieífe aprobado forma con
traria á la Fe (pues ya mof-
tramos en fu vida, que no hu-
vo tal aprobación) fino por
que cediendo Oíio al trato 
con los hereges por algún 
tiempo, no quifo S. Gregorio 
ceder, fino contradecirlo. ¿ 

H2 Fue 



í 16 E/pana Sagrada. 
70 Fue también efta con-

tradicion en e l año de 357. 
y no defpnes , como algunos 
han eferito : pues ya proba
mos en el Tomo X . que Ofio 
murió en aquel año ; y ve
mos que S. Eufebio refiere la 
acción de S. Gregorio contra 
Ofio antes que lo efeduado 
en Arimino: lo que prueba 
haver pallado aquello antes 
del año 359. en que fe tuvo 
el Concilio Ariminenfe : y 
configuientemente va nueftra 
íelacion bien fundada , quan-
do pone la refiftencia de S. 
Gregorio contra Ofio en Sir-
mio , efto es, en el año de 
357. en que Ofio eftando def-
terrado en aquella Ciudad 
tuvo la flaqueza mencionada. 

71 Halhbafe juntamente 
én SirmioS. Gregorio , fegun 
prueba i i expresión de S.Éu-
íebio : porque como Ofio mu
rió no mucho defpues de ha-
ver tratado con los hereges,y 
murió en el Oriente ; no pu
diera S.Gregorio haverlecon-
tradecido, fi no eftuviera allá. 
Añadefe , que por S. Athana-
íio fabemos la tyrania de los 
Arianos en defterrar á los 
Obifpos de Efpaña , quando 
viéndolos concordes con O-
íio , refiere haver enviado á 
cfte áSirmio , fegun preveni
dos en fu vida, Tomo X, $ag. 

Tra t . 3 jXap .$ l 
178. w. 38. Siendo pues Sari 
Gregorio de la Provincia de 
Ofio , inferimos haver fido 
uno de los defterrados con él 
á la Ciudad de Sirmio , don
de folamente puede verificar-; 
fe la contradicion delElibe-, 
ritano contra el de Córdoba. 

72 Según efto es muy dig
na de alabanza la conftancia 
de efte Santo Prelado , en fof-
tener el partido verdadero de 
la Religión , fin blandearfe 
con los terrores , ni con la 
experiencia de los contra
tiempos de un deftierro tan 
duro á tierras tan remotas : y 
lo que es mas , fin ceder aun 
quando el Cedro flaqueó , ef
to es , quando el grande Olio 
condefeendió al tratamiento 
con los que debia evitar. Bien 
cierto es , que como ̂ era mas 
vifible el de Córdoba , fe en
derezaron contra él mas bate
rías , que contra el de Eliberi: 
pero también es verdad, que 
no folo no le movió á efte un 
cgemplo tan poderofo , fino 
que tuvo efpiritu para mo-í 
verfe contra é l , y contrade
cirle pofitivamente : Tranf' 
grejfori te Ojio refiitijfe, 

7 ? De efte modo perfeve-
ró S. Gregorio defendiendo 
firme é intre'pido la pureza de 
la Fe hafta defpues del año 
35 .̂ En cíle año fobrevino la 
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gravifsima novedad del Con
cilio Ariminenfe, que havien-
do tenido un principio muy 
fanto , degeneró en un fin in
feliz. Havian concurrido mas 
de quatrocientos Obifpos del 
Occidente: corrian ya fíete 
mefes de aufenciade fuslglc-
fias : no acababan de con-
cluirfc los negocios á fatisfac-
cion de todos: queria preva
lecer la violencia de los Ar ia-
nos : añadió fu aftucia un ar
tificio de voces con que pu-
diefle alucinar á los Catholi-
cos: publicaron que el Hijo 
de Dios era femejante al Pa
dre, y que no era criatura co
mo las demás criaturas: y def-
lumbrados los Catholicos con 
aquella apariencia , en que ni 
íbnaba defigualdad entre el 
¡Verbo y el Padre , ni el Hijo 
fe pronunciaba criatura , fir
maron la formula , donde en 
realidad cftaba oculto con el 
disfraz de las voces el error 
total de fer criatura el Hijo, y 
no confubftancial al Padrcj 
porque folo fe decia femejan
te á e l , y mas perfedo que 
las demás criaturas. Ambos 
partidos fe gloriaban del 
^riumpho : y remitiendo la 
formula á Conftantinopla, 
donde cftaba el Emperador, 
hicieron que la firmafien los 
¡Legados de otro Synodo Se-. 
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leucieHfe(congregado al tiem
po que el de Rimini) con to
dos los demás Obifpos que fe 
hallaban en aquella Corte, 
Proíiguió tan adelante aque
lla tempeftad , que fobrepujó 
en los daños á las de los Gen
tiles. Enviófc por todo el 
mundo la formula con manda
to del Emperador , para que 
fucífe defterrado el que no la 
firmafle , como dice Sozome-
no lib. 4. c. 26. Deponian, di-, 
ce el Nacianceno, á los bue-: 
nos Prelados , que la repug
naban, y tomaban la fubferip-
cion como condición necefta-
ria para entrar en la dignidad 
Epifcopal. Orat. 2 1 . / » laudem 
Athana/íj , poji med. Fueron 
muy pocos los que no cedie-. 
ron : unos íin conocer el ve
neno con que les brindaban: 
otros por temor : otros por 
premio : algunos con pretex
to de la paz : unos preño: 
otros mas tarde: pero en íin 
caíi todo el orbe fe vió Aria-; 
no. 

74 Entre los pocos que en 
tan furiofa tempeftad no nau
fragaron,uno fue nueftroObif-
po S.Gregorio:tanto mas reco
mendable , quanto era mayor 
el numero de los flacos, y 
menor el de los firmes , a 
quienes el Cielo prefervó co-
mo femilla para la reftaura-/ 

H 1 cion 



118 E/pana Sagrada. 
cion de la verdad. Sabemos 
por Sulpicio , que entre los 
Obifpos del Ariminenfe con
currieron los de Efpaña. Sa
bemos por el mifmo , que de 
los quatrocientos , no llega
ron á veinte los que perfeve-
raron immobles. Pues quién 
mejor puede fer contado en
tre ellos , que S. Gregorio? 
L o cierto es, que efte eferi-
bió á S. Eufebio Vercelenfe, 
participándole que no quifo 
aflentir á los que en Rimini 
coníintieron con Urfacio , y 
iValente, autores de la trage
dia : y efto pudo fer, hallan-
dofe S. Gregorio perfonal-
mente en el Concilio , ó no 
queriendo aífentir á la formu
la remitida, ni comunicar con 
los que la foftenian. De qual-
quier modo es muy recomen
dable fu conftancia: y en efec
to alabó fu conduda S. Eufe-
bio en la Carta que le eferibió 
defde fu tercer deftierro (co
mo alli dice) efto es , defde la 
Thebayda, antes del año 362. 
y defpues del 359. á cuyos fi
nes , ó principio del 360, le 
eferibió S. Gregorio j efto es, 
defpues del 359. en que fue 
el Concilio Ariminenfe, men
cionado en la Carta del San

to. 
i 75 De alli fe infiere , que 

yicndofeS. Gregorio tan folo. 

T r a t . i j . C a p s . 
fe quifo defaogar y confolar 
con S. Eufebio (que por la 
conftancia en la Fe fe hallaba 
tercera vez defterrado) y por 
tanto bufeó fu comunicación, 
eferibiendole lo que le pafla^ 
ba , y diciendo como fe havia 
opuefto áOí lo en fu tranf-
grefsion , y que no aprobó lo 
eftablecido en Rimini. E l San
to le refpondió aplaudiendo 
las acciones, y pidiendo le 
avifaífc las ventajas que ha
via confeguido en corregir á 
los malos, porque como bien 
fundado en virtud , conocía 
que todos nueftros progreflbs 
han de ir á parar al adelanta
miento efpiritual , mirando 
las correcciones agenas como 
efearmientos proprios. Pide 
le avife quantos eran los que 
perfeveraban , y quantos los 
que havia ganado con fus 
amoneftaciones. Áflegúrale fu 
comunicación , mientras Gre
gorio perfeveraíTe firme en la 
Fe del Concilio Niceno , fin 
mezclarfe en la comunicación 
de los hypocritas, con def-
precio del poder de los Prin
cipes del mundo , como hafta 
alli havia manifeftado. Según 
lo qual es precifo confelíar, 
que la conduda de nueftro 
Prelado fue buena , conforme 
con la de S. Eufebio, pues fue 
recomendada por el Santo. 

In-
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. y6 Inñerefe también, que 
S. Gregorio fue fuperior á los 
afectos que arraftraron á tan-
tos,ya de complacer á la Cor
te, ya de temer fus amenazase 
perfeverando firme en la cau-
fa de Dios íln miedo de ios 
hombres , ni moverfe del pre
mio , ni del apremio : Nihil 
metuens de regno faculari, ut 
fecifii, fegun ceftifica S. Eufc-
bio. Pero no fabemos , íi en 
efedo experimentó rigores de 
parte de los Miniftros Impe
riales , que tenian orden de 
deíterrar á los que no firmaf-
fen la formula del Concilio. 
En S. Gregorio es cierta la re-
íiílencia : mas no es cierto el 
deftierro : porque fobre no 
haver texto autentico que le 
cxpreííe j hallo pruebas de 
que algunos fueron eflentos; 
y eíio me parece digno de 
proponerfe , por fer parte pa
ra las vindicías de eíte Santo, 
que íln bailante fundamento 
Ix: halla envuelto con los Sec
tarios , atraveíandofe en ello 
el culto de fu Santidad , en 
que fe interefla el honor de 
muchos Martyrologios. 

77 Primeramente confta" 
la propofición (de que algu
nos de los Prelados no pade
cieron , entre los pocos que 
perfeveraron) por decir San 
Gregorio Nacianceno , que 

de algunos no fe hizo cafo, 
por la obfeuridad de fu nom
bre : Si perpaucos exceperis, 
qui vel oh nominis ohfcuritd" 
tem contemptui habiti fuerunt^ 
vcl ob virtutem rejliterunt.,,, 
omnes tempori obfequuti funt, 
Orat.21. pofi med, Eftos pues, 
de quienes no fe hizo cafo,por 
no fer afamados en el mundo, 
quedaron eífentos del cafti-
go: y coníiguientemente no 
fueron apartados de fus Igle-
íias, ni padecieron otras ex-
torfiones : porque en tal cafo 
huvieran íido de los que me
recieron atención j no de los 
defatendidos. Entre los mas 
afamados huvo también algu
nos que no cedieron al rigor, 
por fer fuperiores en virtud: 
Qui ob virtutem refíiterunt : y 
de eftos digo que tampoco 
fueron defterrados defpues 
del Concilio Ariminenfe, por 
fer pocos. 

78 L a razón es , porque 
el Decreto del Emperador,re-
mitido al Prefecto que tuvo la 
infpeccion del Concilio A r i 
minenfe , intimaba el deftier
ro de los que no fubfcribief-
fen , con tal que llcgaííen á 
quince: Si qui pertinacius ob~ 

Jijierent , dummodo is nume-
rus intra quindecim cjfet , in 
exilium pelhrcntur, como ef-
cribe Sulpicio lib, 2. y en 

H 4 aque-



n o E/pana Sagrada, Trat. 3 Cap. 3: 
aquella exprefsion fe denota
ba , que fi fuefíen tan pocos, 
que no llegaflen á quince, 
no íe hiciefle cafo de ellos/ 
por fer muy pequeña canti
dad entre mas de quatrocien-
tos Obifpos. Confta pues,que 
haviendo defterrado á algu
nos de los mas iluftres en el 
Oriente (fegun el mifmo Sul
picio} y defpues que en Rimi-
ni entre los veinte que perfe-
veraban , contrallaron á los 
mas fobrefalientes de las Ca
lías , no hicieron cafo de tal 
qual que fe mantuvo firme, 
pues fue el numero tan corto, 
que no ponia en numero. En 
efedo, de ninguno mejor pue
de expreífarfe el nombre, que 
de nueftro S. Gregorio : pero 
por el Nacianceno confta que 
huvo mas , de los quales no 
fe hizo empeño en perfeguir-
los, por no fer de los mas co
nocidos en el mundo: y por 
haver íido tan pocos ,que no 
llegaron á quince entre los 
quatrocientos del Ariminen-
íe . 

79 De todo efto deduci
mos , no fer cierto el deftier
ro en S. Gregorio , aunque es 
cierta fu opoíicion á la for
mula del Ariminenfe: porque 
fabiendo que entre los opuef-
tos huvo algunos de quienes 
no fe hizo cafo, por la falta 

de fama , ó por fer muy pen 
eos y no podemos decir , que 
todos fueron perfeguidos y 
defterrados. N i podemos ex
ceptuar á efte del numero de 
los que fe mantuvieron en fus 
Sedes } mientras no confte 
(como no confta) la excep
ción. 

80 Infierefe también,que no 
eftriva en verdad la relación 
de losPresbyteros Marcelino 
y Fauílino , quando en el L i 
belo á los Emperadores , d i 
cen , que entre los que defen
dían la Fe pura , folo S. Gre
gorio perfeveró en fu Igleíia, 
íin aufenrarfe, ni fer defterra
do : porque en vifta del cafti-
go de Ofio , todos temieron 
juzgarle. Solus Gregorius &c . 
Efto , digo , no fe funda en 
verdad: porque fegun los tex
tos alegados, huvo Obifpos, 
que no comunicaron con los 
pervertidos en el Ariminenfe, 
y con todo eífo tampoco fue
ron defterrados, á caufa de 
que por fu corto numero, y 
por falta de nombre, no fe 
hizo cafo de ellos , como afir
ma el Nacianceno. r 
' 81 Infierefe finalmente el 
mérito de nueftro Prelado, 
por la conftancia en la Fe del 
Niceno j por la perfpicacia en 
conocer la aftucia y engaño 
de los Arlanos ? por laforta-

le-
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leza en no temer caftigos; por 
no ceder al mal egenipio de 
tantos ; por el elogio de S. 
Eafebio i y por haverie tam
bién celebrado S. Geronymo 
entre los que nunca fe mez
claron en la impiedad Ariana, 
como fe va á decir. Pero pre-
vengo,que aunque en S.Eufe-
bio no fe expreífola Sede de 
Gregorio , ni en el leftimonio 
del Chronicon, de S. Gctony-
mo , fino folo la Nación de 
Efpaña 5 con todo eífo hablan 
de S. Gregorio de Eliberi , no 
folo por reconocerlo afsi los 
Críticos modernos, fino por 
el cotejo del tiempo, y por 
la calidad de la per fon a de 
que tratan los dos Santos, que 
es puntualmente la delObif-
po de Eliber i , cuyo nombre, 
y Sede declaró S. Geronymo 
en el tratado de Varones iluf-
tres. 

Vindicafc la fama, de S. Grego
rio ,probando no fer cierto 

que fuejfe Lucife-
riano* 

82 E l gloriofo Do í lo rS . 
Geronymo elogió á nueíko 
Obifpo , diciendo, que jamás 
fe mezcló con la impiedad 
Ariana: pero por haverie jun
tado en efta claufula con L u 
cífero , Obifpo de Caller, 

creen los Autores, íjue uno y 
otro fueron de un mifmo fen-» 
tir en quanto al modo de evi
tar los hereges , efto es , que 
ni defpues de arrepentidos íe 
comunicaffe con ellos :1o que 
fue cifma Luciferiano. Ana-
defe , que Marcelino y Fauíli-
no , Presbyteros de aquella 
feda , elogiaron notablemen
te á S. Gregorio en el Libelo 
que prefentaron á los Empe
radores , puefto en cf Apéndi
ce 2. deí TomoX. y de aquí 
infieren , que' nüellro Obifpo 
no folo fue Luciferiano, fino 
que era como centro de aque-í 
líos Sectarios, 

8 j Si yo hallara pruebas 
fuficientes para efto , no tu
viera detención en adoptar
lo. Pero creo que defde Baro-i 
nio han procedido los Critin 
eos con poca critica en la cen-; 
fura , figuiendo la autoridad 
agena ün examen proprio. 
Mirando bien pues lo que fe 
alega , no bafta para afirmar 
que fue Luciferiano. 

84 Primeramente la auto
ridad de S. Geronymo en el 
Chronicon , fobre el año de 
370. en el Confulado III. de 
Valentiniano, y 111. de Valen-
te , fe debe confiderar por 
entero , conforme fe halla en. 
las ediciones deLabbe (en fu 
Bibliotheca de Mss.) y . en e i 
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Tliefauro de los Monumentos 
Ecleíiafticos, donde Profpero 
en fu Chronicon entero infer-
tó el deS. Geronymo , y dice 
aísi: Lucifer Calaritanus Epif-
copus moritur, qui cum Grego
rio Hifpaniamm , <& Philone 
Lybia , numquam fe Ariana 
mifcuitpravitati. Sed dum vi~ 
gorem jufiitia crga correffio-
nem eorum qui ceciderant, non 
relaxat, ipfe a fuorum commu-
nicatione defcivit. Baronio no 
vio mas que la primera clau
fula : pero cotejada con la fe-
gundarefulta diferente con
cepto del que hizo : pues fo-
lamente á Lucífero atribuye 
el texto la fcveridad de no 
tratar con los caldos que cor
regidos volvieífen á la Igleíia: 
efto es, que Lucífero fue el 
que fe apartó de la comunica
ción de los fuyos por el rigor 
con que no íólo evitó .el co
mercio con I03 caídos en Ri-
mini, fino con los demás que 
defpues de arrepentidos los 
admitieífen á fu compañía, 
como expone Sulpicio lib. 2. 
Lucifer in imtum eos qui Ari-
mini fuerant condemnavit, ut 

fe etiam ah eorum communione 
fecreverit , qui eos fuh fatif-
fdBione vel poenitentia rece-
piffent, 

85 Dos cofas afirma San 
Geronymo en el teíliaiQtüa 
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alegado : uña , que failecíó 
Lucífero de Calier : el qual 
con Gregorio de Efpaña, y 
Philon de Lybia , nunca fe 
mezcló con la maldad Ariana. 
Otra es , que aquel Lucifer o, 
no queriendo mitigar el rigor, 
fe apartó de la comunión de 
los fuyos: Ipfe d fuorum com-
municatione defeivit. Aqui fe 
debe notar la exprefsion de 
ipfe , como que efte fue el 
que no quifo ceder , y no los 
otros. Dice también , que 
Lucífero fe apartó de la co-, 
munion de los fuyos, Y quiénes 
mas fuyos , que los dos ex-
prcífados antes? En la primera 
claufula afirma una cofa co
mún á los tres , efto es , que 
ninguno fe mezcló con la im
piedad Ariana [ni en el error, 
ni en el trato con los que er
raban] y efta fue , buena , y 
alabada por S. Eufebio en S. 
Gregorio. La fegunda clau
fula es de cola mala (efto es, 
del rigor de no condefcendqr 
con el penitente) pero allí ufa 
el Santo de partícula adverfa-
tiva , ó diferetiva : aplicando 
á folo Lucífero aquel fcd...íp~ 
fe , y no 3. todos los mencio
nados antes. Pues fi S. Gero
nymo contralle aquel rigor 
á folo uno , entrefacandole de 
los tres exprefiados jpor qué 
razón hemos de aplicar á los 

tres, 
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tres, lo que el Santo aplica á no nccefsitaban fer nombra-
folo uno? 

^6 Dirás 
dos. Retulta pues, que por el 

que fi los tres teftimonió de S. Gcronymci 
no fueron Luciferianos, á q u e no fe deduce con certeza, que 
fin los une? Por ventura no Gregorio Betico fuelle Lucí-? 
huvo mas que tres Obifpos 
que no fe mezclaíTen en la 
impiedad Ariana? Diciendo 
pues , que ellos tfes no fe 
mezclaron en e l l a , es feñal 
que los dos eftuvieron tan 
apartados como Lucífero. 

87 Pero puede refponder-
fe con otra pregunta. Si el 
Santo en la primera claufula 

feriano. 
Acafo por conocer la 

ineficacia de aquel texto citan 
algunos modernos el Libelo 
de Marcelino y infiriendo por 
é l , íin añadir mas pruebas, 
que fue Luciferiano ¿.Grego
rio. Pero fi los Críticos mo
dernos reconocen eftár lleno 
de calumnias aquel LibeIo$ 

quifo denotar el rigor Lucife- qué crédito le debemos dar? 
riano, como común á los tres? E l que en una cofa fe conven-
á qué fin entrefaco luego á ce íilfario x no tiene derecha 
Lucífero , aplicando á folo á fer creído en nada: antes 
éfte-aquel rigor? Y por qué. bien , fila cofa envuelve al-
no dijo que los tres fe aparta- guna eílreñeza , ó inverofími-
ron de la comunión de los fu- i i tud, debe aplicarfe á la par-
yos , fi convino la acción á te de la ficción, y no de la 
todos tres? Si digeres , que la verdad. L a relación , que allí 
exprefsó en Lucífero, por fer fe hace de las cofas de Grego-
el principal; podrá otro ref- rio Elibcritano,esmuy opueí-
pondera la primera pregunta, ta á otros verdaderos docu-
que nombró á los tres en ía mentos, como prevenimos en 
prerrogativa de no haverfe la vida de Olio > Tomo X.def-
mezclado en la impiedad A - dé la pag. 190. pues toda la 
riana , no porque no huvieUe excelencia particular que atrir 
otros cífentos de aquel mal, buye á Gregorio [err, que 

folo el no padeció deftierro» 
por temer todos Juzgarle] fe 
funda en el terror originadoi 
de la muerte de Of io , á im-
pulfo de la oración de S.Gre-
gorio. -Y ^o^ioi eí antecedeate 

fino porque fueron de los 
principales : y acafo, porque 
Gregorio , y Philon necefsi-
taban fer exprefládos, para 
que fuclTeii conocidos entre 
otros, que por, fama-.tiotoria 
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falfo , fale también falfo el 

cpnfíguiente. Ofio no tuvo el 
íin defafirado que alli fingie
ron los Sedarios : y confi-
guicntemente no causó terror 
S. Gregorio con el caíiigo de 
Ofio que le imputan. Pero 
demos , que huviefíe fido 
cier to i aquel í vieeíTo. Solo pu
do influir en lo tque fe íiguió: 
y configuientemente no hu
vo impedimento para que S. 
Gregorio fueíTe perfeguido y 
deílerrado antes de morir el 
Cordobés. En vida, de Ofio 
fabemos que efte , y otros 
Obifpos de Efpaña , contra
rios á los Arianos, fueron def-
terrados , como afirma San 
Athanafio., Pues qué privile
gio tuvo el de Eliberi? N o el 
terror de la muerte de Ofio: 
porque hablamos del tiempo 
en que éfte vivia. Y como á 
folo aquel infaufto fuceíTo del 
fin de Ofio, atribuyen los L u 
ciferianos la prerrogativa \ de 
que folo S. Gregorio no fuef-
fe deftetrado i fe infiere , que 
no cerraron bien todas las 
puertas por donde el Empera-. 
4or. ppdia deífce*?rfl& á S. Grz-
gorio iMpuesáyitjpqrciAi inven
ción no re fu ka ' im'pedimentor 
para que el Cefar le perfi-
guieífe, quando. perfigui^.á 
O f i o , y á otros de fu Nación.; 

23 

Trat.^y. Cap.y, 
dir , que por el efedo del L i 
belo de los mencionados Pref-
byteros confta no fer cierto, 
que S. Gregorio no padecieífa 
nada defpues de morir Oíio: 
pues en virtud del Libelo que 
Marcelino y Fauftino dirigie
ron á los Emperadores , efpe-, 
eialmente al gran Theodofio; 
mandó éfte al Prefedo-Pretor 
rio , que á Gregorio, y á He-
raclida (Obifpo de Oxyrinco) 
con los demás Sacerdotes Jde 
fu obfervancia , los defen-
dieífe de las injurias que pa
decían por los malos: Grego-> 
rium, Heraclídam , facra 
legis Antijiites , ceterofquc eo-
rum conjimilts Sacerdotes , qui 
fe parili obfervantiie dederunt, 
ab improborum hominum atque 
hcereticorum tueatur O1 defen" 
dat injuriis, Afsi tefolvió el 
Emperador en virtud del Me
morial de Marcelino y Faufti-í 
no : y fi fue neceífario man
dar que no perfiguieífen a 
Gregorio; no es verdad, que 
defpues de la muerte de Oíio 
nadie fe atrevió ámoleftarle. 
Eftg; es lo que fe infiere de 
aq»fillQ&. informen P pero ab^ 
folutamente, y fuera de aquel 
texto, no hay prueba de tal 
perfecucion, como no la hay 
de la muerte que alli fingie-
rpn de Ofio. Y en cafo de ad-
mm .aquí e l proverbio, de 
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que no hay mentira que no pos: fu orden le intima en 
fea hija de algo ; diremos, nueftro cafo imObifpo Chrif-
que S. Gregorio padeció , no tiano : y el Gentil no fe atre-
por fer Luciferiano , fino por ve á cumplir en un Obiípo lo 
haverfe opueílo á los del Con- que los Chriftianos le man
cillo Ariminenfe^ de cuya ver
dad fe valdrían los Luciferia-
nos para levantar fobre ella 
fu invención, afsi como del 
hecho de haver reGftido á 
Oíio , fe propaífaron á fingir 
la tragedia. 

dan? E l mundo eftaba lleno 
de Obifpos defterrados , fin 
haver fido depueftos : y el 
Vicario de Efpaña rebufa 
egecutar en uno / lo que paf-
faba en tantos? Por entonces 
no podia contenerle lo que 

í?o Demás de efto , fi fe defpues afirman haver caufa-
examina por partes el Libelo, do terror , pues no havia prc-» 
fe ve ir mal fundado ? afsi por cedido ningún milagro por 
lo dicho aqui num. 80. como parte del Obifpo de Eliberi, 
por lo prevenido fobre Oíio antes bien dicen , que le co-. 
en el Tomo X . pues íi Oíio nocían pocos, y eflbs le tenian 
trajo un terrible precepto del por Obifpo rudo , como verás 
Emperador (fegun alli fe ex- en la pag. 481. del Tomo X. ' 
pilcan) para que fueífen def- Pues quien hará , tan rudo á 
terrados los que fe le opuíief-
fen ; por qué el Vicario no 
deftierra á S. Gregorio? Si le 
intiman orden de fu Sobera
no , y vé la reílftencia del 
Obifpo ; qué le falta para la falta de Religión? E l temor de 
egecucion? luirás , que es ne- Dios , y del honor Epifcopal, 
ceflario , deponerle primero no podia contener á. quien no 
del Sacerdocio: porque aun- era Chriftiano. Tampoco pa-; 
que el Minirtro no era Chrif- ra realzar el mérito delObif-; 
tiano , con rodo elfo reveren- po fe necefsitaba poner al l i 
ciaba el nombre de Obifpoj y la ficción , quando con mas 
no fe atrevía á defterrarle, verofimilítud podían inventar 
mientras no le depuíieífen. caftigos contra Oíio, y contra 
Cierto que era devoro , y ef- el Vicario Imperial, defpues 
cru?ulofo. E l Emperador que le intimafle ei deftierro. 
mandaba defterrar los Obif-. 91 Demás de cito , poí 

un Vicario del Emperador,: 
que fiendo Miniftro Gentil, 
defobedezca á fu Soberano, 
honre el titulo de Obifpo, de 
que debia burlarfe fegun fu 
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cnfalzar al Obifpo de Eliberi, 
injuriaron á todos los Obif
pos de Efpaña, fuponiendolos 
tranfgreííbres con Oíio ; pues 
folo á Gregorio le reconocen 
contrario , introduciendo la 
opoíicion de aquel con éfte, 
en virtud de que Oíio (dicen) 
no podia fufrir , que defpues 
de fu caída huviefíc uno que 
perfeveraífc en pie : Si quis, 
ipfo jam ¡apfo jf íaret , Y e&o 
es injuriofo á la Igleíia de Ef
paña : opuefto á lo que fabe-
mos por S. Athanaí io, no fo
lo en quanto al buen fin de 
O í io ; íino acerca de los de
más Obifpos de Efpaña , que 
por la verdad fueron defterra
dos. Y afsi no merecen crédi
to., aunque (como que les ar
güía la conciencia) añaden. 
Sabe bien toda Efpaña , que no 
fingimos. Efto es ateftiguar 
con lejas tierras , hablando 
con quien eftaba en Conftan-
tinopla, y de un fuceíTo acon
tecido mas de veinte años an
tes : como que los Emperado
res no fe empeñarían en ave
riguar aquellas menudencias. 
Pero realmente debe calificar-
fe de ficción, y de calumnia, 

92 E l motivo fue , que 
aquellos dos Prcsbyteros eran 
Luciferianos, aunque no que
rían recibir efte titulo , per-
íiiadidos á que la doctrina de 

. TWíf .37 . 

Chrifto (qual juzgaban la fu-
ya ) no debe.graduarfe por 
nombre de algún hombre : y 
por tanto calumniaban á los 
que huvieífen tenido alguna 
condefeendencia con los he-
reges, enfalzando á quanros 
los eviraíTen. Oíio admitió á 
fu rrato á los que no debia 
comunicar : y aunque luego 
fe arrepintió, dirigieron con
tra él los Luciferianos fus ca
lumnias , por quanto fentian 
mal de los que una vez hu
vieífen comunicado con los 
hereges, aunque luego fe ar-
repintieífen , como vimos ar
riba en las palabras de Sulpi-
cio. S. Gregorio Elibcritano 
no quifo comunicar con los 
que enRimini dieron aífenfo 
á los hereges, fegun refiere 
S. Eufebio:y como también 
havia contradecido á OÍÍ05 
era muy á propoíito para que 
los Luciferianos le adoptaífen 
por fuyo. A l modo pues que 
inventaron caftigos portento-
fos contra los que miraron 
como conrrariosj afsi también 
forjaron maravillas á favor de 
los que atribulan á fu feda. 
Pero los que no merecen cré
dito en lo uno j tampoco le 
merecen en lo otro. Refulta 
pues, que S. Gregorio no de
be fer contado entre los L u c i 
ferianos , por mas que eftos 

le 
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le aplaudan, porque no fon Obifpo: y como S. Eufebió 
teftigos de buena fe : y como no fue de aquella feda , tam-
por la claufula de S» Gerony- poco -fus palabras prueban 
mo rampoco fe convence el 
intento > no debe reconocerfe 
tal defedo en el Santo, mien
tras no fe ofrezcan nuevas 

haverlo íido S. Gregorio. E l 
fentido es * que no quifo af-
fentir á los Obifpos del Con
cilio Ariminenfe , que fentian 

pruebas: porque las tenemos con Urfacio y Valente, mien-
de la íantidad,y no del cifma. tras perfeveraban en el dicta-

9 3 Dirás : que por la Car- men erróneo : pero no que fe 
tadeS. Eufebio vemos no ha- apartaífe de los que defpues 
ver querido dar fu aflenfo á de conocer el yerro le detef-
los Obifpos que cayeron en taron , volviendofc al gremio 
el Concilio Ariminenfe: y ef- de la Igleíia : y efto es lo que 
to era proprio délos Lucife- fe debia probar , para inducir 
ríanos , fegun eferibe Genna- á la cenfura pretendida, 
dio cap. 16. donde habla del 95 Dirás , que hay prue-
Presbytero Fauftino, y dice ba clara en el libro > que con 
que tanto defagradó á los L u - nombre del mifmo Gregorio 
ciferiános , que faeífen admi- Bético , fe eftampó en la B i -
tidos en la Igleíia los Obifpos bliotheca de los Padres, bajo 
caídos en el Concilio Ar imi- eí titulo de Trinitate ,J¡ve de 
nenie, como á los Novatianos 
el recibir á los apoftatas peni
tentes. ^ 

94 Efta inftancia folo íír-
ve para entender el texto, no 
para probar el intento , de 
que aquella claufula mueítre 
haver fido Luciferiano S. Gre
gorio : pues en tal cafo tam
bién lo fuera S. Eufebio Ver-
celenfe , que la d idó , apro
bando la conduda de nueftra 

Fide contra Arlanos , en cuyo 
fin mueftra fer Luciferiano el 
Autor , gloriandofe de que no 
comunicaba con hereges , ni 
con los que huvieífen llegado 
á prevaricar^ 

96 Afsi arguyo Baronío, 
en cuyo tiempo andaba con 
aquel titiíjio la obra : pero ya 
todos los modernos confieífan 
fer propria del Presbytero 
Fauflino Luciferiano,en quien 

iá 
* Ludferíantí ¡ta difplicuh rectpere Efifcopos , qui in Ar'tmintnfi Conctlia 

Árianis communicaverant, quo modo Kovatianis apojlataspaenhentcs, Gennad» 
VIu iUuftr. cap. 16» 
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la expreífan Honorio y T r i - ce)dc los mayore s Santos,íi el 
themio con Gennadio : y en fer elogiados por los hereges, 
efedo anda ya en la Biblio- ó Cifmaticos , perjudicaffe á 
theea de los Padres con fu fu reputación? De Gregorio 
nombre defde la quárta edi- (añade) no fe ha fofpechado 
cion hecha en París en el año jamás, que cayeíTe en algún 
de 1624. Es pues ineficáz eftc 
argumento : y como tampoco 
íirve el texto del Chronicon 
de S. Geronymo , ni merece 
crédito el Libelo de los Luc i -
ferianosí refulta no haver fun
damento fuficiente para la 

error : y puede reputarfe de-
mafiada feveridad el fuponer 
que cayó formalmente en Cif
ma , quando no fe puede pro
bar , que adualment e fe lle-
gaífe á feparar de la comu
nión de la Iglefia Catholica.Y 

grave cenfura de envolver en- íi alguno (profigue aquel A u -
tre los íedarios á un varón tor) quiílere dar oídos á los 
preconizado de Santo en Mar- Luciferianos en efte punto, 
tyroiogios por efpacio de no- quando en los demás defecha 
pecientos años , como le en- fu teftimonio; fe verá obliga-
vudven Dupin , Natal , Ti le-
-mont, Fleury, y quantos Crí
ticos modernos tratan de el, á 
excepción de Adriano 
qae entre los Efcritores de mi 

do á reconocer que mante-
niendofe S. Gregorio firme en 
la verdad , no era cap áz la di-
vifion en que huvieífe caído, 
de apagar el fuego de la cari-

ufo , es el único que procedió dad:porque no vemos que tu
rnas contenido , notando (fo- vieíTe que mudar de común 
bre el 24. de Abri l pag. 319.) nion , ni que huvieífe retrata-
que fuera mejor, no huvieífen do cofa alguna á la hora de la1 
alabado tanto á eftc Santo los muerte, del modo que tatnpo-
Qfmaticos-.pero que feria (di- co fe halla en S. Cyprian. # 

Su-
* On n a jam/tts fottf^onm Gregiin d̂ etre tomli dans uñe erreur ; V cejl 

peut-etre avec trop de feverttí qu en fuppofe qu^il x étí formellement' dans le 
fchifm* , Ion quon ne peut prowver qu il fe foit afluellement feparé de la com-
munion de l*Eglife Catholirme, Si l'en veut écouter les Luc'tferiens en ce pointf 
tandis quon rejette leur témo'tgndge dans le rejl, en [era obligé de reconmitre 
que Gregoire ítant tobjour demeuré inviolahíement attaché a la verité , le fchif* 
me oü tí ŝ eji trouvé naura point ¿ t i capahle d éteindre en lui le feu de la cba-
t i t é , puifque nous ne voyons pas qtfil ait changé de communiont t*i rien retrafié 
'* la m r t rmott, non ptfp qne Saint Carien» Baillett. --•» 
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Sapoiie eftc concepto la fan- ¿crteza que Tilemont fupone 
tidad en que por muchos íl- cu haverfe mantenido S; Gre-
glos fe halla S. Gregorio ve- gorio en el cifma por mas de 
nerado publicamente en la veinte años (efto es , defdc 
Iglefia Romana, de cuyo af- defpues del 35P. hafta el de 
funto conviene tratar en lo 384. en que todavia pcrfe-
figuíente. 

De la /antidad, y culto de San 
Gregorio , con el tiempo de 

fu vida» 

veraba en la diviíion , fegun 
parece infirió del Refcripto 
de Theodoíio al Libelo de 
Marcelino y Faullino) negan-. 
do , digo, tal certeza , no 

97 Aunque es común fen- folo fe verán precifados los 
tir de los Efcritores moder- defenfores de aquella conclu-: 
nos, que jamás tocó á nueftro íion á exhibir nuevas prue-. 
Obifpo la mas mínima llama bas , fino que por lo dicho en 
de la impiedad Ariana ? con apoyo de que no confta ha-
todo eíTo les bailó el humo de ver fido Luciferiano , quedan 
los Luciferianos , para no af- en fu vigor los elogios con 
íegurarfe de la fantidad del que S. Eufebio Vercclcnfe , y 
fugeto , fin embargo de hallar S. Geronymo aplaudieron la 
fu memoria colocada en el pureza de fé de S. Gregorio. 
Martyrologio de Ufuardo: 99 En virtud de los mif-, 
porque íiendo cierto que fe mos alegatos hay mayor pro^ 
mantuvo en el cifma por mas porción , para que fea tenido 
de veinte a ñ o s , fegun eferibe por urgente el teftimonio de 
Tilemont ( Tomo 7. mt. V I L Ufuardo , pues ceífa el induc^ 
Jur Lucifer) y no viendo en tivo con que fe quiere enfla-
parte alguna, que fe reunieífe quecer fu autoridad. Pero 
á la Iglefia , han deducido, aun dado cafo, que no tuvief-
que no bafta el teftimonio de fe tanta fuerza la Apología 
Ufuardo , para dar por fegura del Santo, bailara el teftimo-
fu fantidad. nío de Ufuardo para recono-

98 Aquí viene bien I la cer que S. Gregorio murió en 
claufula de Baillet, fobre que^ la comunión de la Iglefia Ca-
parecj fe ha procedido con tholica , aunque no dure haf-
demafiada feveridad en orden 
á las cofas de efte Obifpo. Y 
negando yo , como niego, la 

tom.KU. 

ta hoy otro teftimonio ex-
preflb de fu retradaciompucs 
en virtud del Martyrologio 

¡ te 
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de Ufuardo fe infiere, que el 
rigor de S. Gregorio contra 
los Arianos no apagó en él la 
caridad con los penitentes, ó 
que íl algún día la apagó ; al 
fin la volvió á cncender,y que 
falleció teniendo viva aquella 
y las demás virtudes. L a ra
zón es , porque el culto , 6 
fama de fantidad es mas anti
gua que Ufuardo, fegun debe 
confeífarfe en virtud de que 
Ufuardo no fingió, ó introdu
jo por fu arbitrio la memoria 
de Gregorio entre los Santos, 
fino que aísi la hallaria en 
otros documentos mas anti
guos , ó acafo en la pradica 
de la Iglefia de Efpaña, quan-
do en el año de 858. vino á 
Córdoba , fegun queda pro
bado en el Tomo décimo, j 

100 Pero todavia me mue
ve mas , ver la continuación, 
y como aclamación de fanti
dad , que defde entonces ha 
ido profiguiendo en las Ta
blas Eclefiafticas de los Mar-
tyrologios acomodados al ufo 
de la Iglefia Romana. Eft'a 
continuación de muchos l i 
gios con el confentimiento de 
diverfas Naciones» es digna 
de notarfe : pues li algún par
ticular tiene el defeuido de 
introducir por temeridad, ó 
por ignorancia , en el Cátalo^ 
go de los Santos á quien no 

. Trat .s j .Cap.}: 
lo fue 5 luego difponc Dios, 
qiie fea defeubierto fu yerro 
(como quando Pedro de N a -
talibus dió lugar entre los. 
Santos á Latroniano y Prifci-
liano lib. 11. c. 89.) y no per-: 
mitc que fea proclamado en 
las Iglefías^ Pero en nueftro 
S. Gregorio ha fido tanta la. 
continuación de fu buena me
moria de fantidad, que defdc 
el figlo nono, en que perfe-
vera con exprefsion de docu
mento legitimo , no parece 
que haya tenido excepción. 

101 Primeramente el Mar
tyrologio de Ufuardo , que 
era en lo antiguo el mas uni-
verfal en las Igleíias del Occ i 
dente, dice en el 24. de Abr i l : 
Item civitate Heliberri, Sanóii 
Gregorij Epifiopi & Cénfeffo-
rh. Afsi fe lee en la edición 
de Solerio , qüe en los A n d a 
rlos propone muchos^Codices 
de diverfas Ciudades, donde 
fe lee el mifmo nombre fin 
mas variedad que, en el nom
bre de la Ciudad > eferibien-» 
dolé con una, ó con dos rr, y 
empezando con afpiradon, ó 
fin ella. 1 

102 E l Martyrologio de 
Maurolyco en el 24. de Abr i l : 
Civitate Heliberi S. Gregorij 
Epifcopi, E l de Galcfinio : he
liberi , Saniii Greí;orii hpifco-i 
pi & Confejforis* E l Romano 

ac-
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aftual de Barónio : / / / / ¿ m ih nocer , que peífeveró hafta 
Hifpania SanBi Gregorij E ~ el fin en aquella virtud he-
pifeopi & Confeforis* Pudiera- royea con que mantuvo fu fe, 
fe también alegar el titulo de limpia de toda, impiedad Aria-
Santo , con que S. Xfidoro le na , en un tiempo en que caíi 
nombra entre los Varones todo el Orbe fe hallaba infi-
iluftres: pues aunque tomó de 
Marcelino las daufulas , pue
de hacerfe la fuerza , en que 
S. líldoro adoptaífe el didado 
de Santo, en prueba de la 
buena fama con que en el íi-
glo feptimo fe mantenia en 
Efpaña la memoria y fanti-
dad de S. Gregorio. Pero fin 
recurrir á efto, bailan los do
cumentos alegados , con la 
obfervacion de venir admiti*-

cionado con el error formal, 
ó material: fin temer S. Gre
gorio las amenazas,los def-
tierros, ni quanto podia ha
cer blandear la conftancia de 
un animo verdaderamente Sa
cerdotal. 

104 E l dia de fu falleci
miento no fe fabe mas que 
por los referidos Martyrolo-
gios. E l año tampoco puede 
leñalarfe. En el de 384. v i -

dos fin contradicion por efpa^ vía , fegun mueftra el Libelo 
ció de novecientos años , en de los Luciferianos , y el Rcf-
que generalmente han cele- cripto de Theodofio remitido 
brado las Iglefias del Occl- al Prefedo Cynegio fobre 
dente la memoria de fu fanti- aquella caufa. Por S. Gerony-
dad. Todo lo qual recibe ma- mo fabemos, que murió en la 
yor fuerza con el recurfo de ultima fenedud : y fe puede 
que no eftá bien probada la decir , que alcanzó el año de 
nota opuefta contra fu vir- 392. en que el Santo eferibió 
tud. 

10̂  Celebra la fiefta de 
fifte Santo la Iglefia de Grana
da en el dia 24. de Abrilj pero 
con todo el Oficio del Co
mún : lo que me caufa no po
ca eftrañeza , haviendo au
tenticas , y loables noticias 
de fu vida. Efte culto, auto
rizado con los Martyrologios 
referidos, nos obliga á reco

cí libro de Varones iiuftres 
donde le elogia. E l texto d i 
ce afsi : Grcgorius Bfticus9 
Eliberi E f ijcopus , ufque ad 
extrtmamfeneflutem diverfos 
mediocri fertnonc traóiatus 
compofuit, & ic Fide elegan-
tem librum , qui hodieque fu-
perejfc dicitur. cap. 105. Por 
ahora reflexionamos en las ul
timas palabras,en que afirma, 

12 cor-
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corría la voz de que vivia to
davía , efto es , en el año ca
torce de Theodofio (392. de 
Chrifto) con cuya nota ca-
radcriza el Santo el tiempo 
de fu Efcrito, como declara 
al fin. Y aunque el verbo fu-
perejffe fuele entenderfe de la 
duración del libro de S.Gre
gorio, y no de la vida del Au^ 
tor ; con todo eífo me parece 
mas probable decir, que har 
bla de que vivia el Santo, y 
no de que perfeveraba el Ef-
crito. i 

105 Para efto no es nei-
ccfiario recurrir á que en el 
Códice , citado por E r -
nefio Salomón Cypritn fobre 
aquel capitulo, falta la pa
labra qui (por cuyo defec
to infiere , que el Santo habló 
en aquella claufula de la vida 
del Autor , y no de la dura
ción del libro) fino reflexio
nar en las palabras , donde 
propone la duración por mo
do de voz , 6 dícefe (dicitur) 
y efto correfponde á la vida 
ael fugeto (traduciéndolo af-
íi : T fe dice, que dive hafía 
hoy) pero no puede interpre-
tarfe aplicándolo al libro, en 
efta conformidad : T fe dice, 
que aquel tratado perfevera 
hajia hoy. L a razón es , lo 1. 
porque el Santo habla del 
tratado como cofa villa, pues 

le celebra de elegante : lo 2* 
porque aquel tratado fe ha-
vía efcrito poco antes , efto 
eSjdefpues del 360. en que 
florecía S- Gregorio, y afir
ma S. Geronymo que eferi
bió hafta la ultima fenedud: 
y de un libro elogiado por el 
Santo , como elegante, y et-
crito en fus días j no es notaj 
ble prevenir , que perfevera^ 
ba j y mucho menos referirlo 
;como de oídas : por quanto 
tales exprefsiones fe ufan pa
ra cofas mas- remotas, donde 
es notable, que: fe manten
gan: y para cofas no viftas, 
donde viene bien el dicefe. 
Creo pues , que de. ningún 
modo habla e l Santo d d Tra
tado , fino de la vida del A u 
tor : en el quaLera muy digno 
de notar , que: viviefte ên éi 
ano de 392.puescntonccs:ha* 
vía de fer muy viejo , como fe 
infiere de que treinta y . cinco 
años antes (efto-es , en el de 
357. en que fe opufo a Ofio) 
ya era Obifpo,. feguín prueba 
•el tratamiento que le da S, 
Eufcbio , quando en aquella 
acción dice fe portó como 
buen Obifpo. Y configuien-
temente , aunque S. Gregorio 
fuelle eledo de edad de qua-
renta años (teniendo do^años 
mas que Ofio , quando empe-. 
zój rcfulta, que quando S.Ge-

ron 
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ronymo cfcribia aquel elogio, Bibliothecas de los Padres 
ík acercaba S. Gregorio a 
ochenta años: edad muy pro-
pria para verificar, que ef-
cribió hafta la. ultima fenec-
tud , y para notar , que en el 
atío de 392. todavía fe decia, 
que vivía. 

106 Según efto fue el Pon
tificado de S. Gregorio muy 
largo : efto es, deíHe antes 
del 357. hafta defpucs del 
392. con poca diferencia-.por-
que la mucha edad no permi
te que anticipemos notable
mente el principio del Ponti
ficado , ni el fin. Y afsi dire
mos fue Prelado por mas de 
35. años, defde cerca del 356. 
hafta poco defpues del 392. 

Efcritos de S, Gregorio, 

107 L a mas fegura me
moria de los efcritos del San
to es la ya citada de S. Gero-
nymo , donde afirma, que 
compufo diferentes tratados 
en mediano eftylo, y un l i 
bro de la F e , á quien califica 
de elegante. Veanfc fus pala
bras num. 104. Pero como el 
Santo no individualiza aque
llos Tratados , han tenido lu
gar algunos Efcritores para 
atribuirle lo que mejor le$ 
pareció. Ya digimos en el 
num. p 5. que en las antiguas 

Tom.Xll . 

anduvo en nombre de Grego
rio Betico la Obra de Fidc con-
ira Arianos: pero también pre
venimos , que defde la quarta 
edición fe reftituyó á fu ver
dadero Autor, poniéndola en 
nombre del Presbytero Fauf-
tino, á quien.los Críticos mo-: 
demos reconocen por Autor, 

108 L a razón es, porque 
en el titulo fe expreífa la obra 
dirigida á Gala Placidia, y en 
la introducción y progreífo 
del Tratado confta que habla 
con una Señora, fin que indi
vidualicemos mas , por eftár 
incompleta la dedicatoria^ pe-i. 
ro tampoco fe necefsita j baf-
tando el conjunto de las cir-í 
cunftancias : pues la obra tie
ne fíete divifiones: es de A u 
tor Luciferiano en la fe¿ta, 
como convence el final: y es 
contra los errores de Ario y 
Macedonio, fegun manifiefta 
la materia. Todo efto es pro-
prio del Presbytero Fauftino, 
fegun Gennadio (Efcritor del 
íiglo quinto) que en el l ib. 2. 
de Varones iluftres cap. 16, 
reconociendo á Fauftino co
mo Presbytero Luciferiano 
dice eferibió contra los Ar ia -
nos^ Maccdonianos una obra 
repartida en fíete t í tulos , y 
que la dirigió á la Reyna Fia-, 
ella. Afsi fe verifica en el Tra-

13 tac 
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tado de que hablamos: pues 
tiene íiete divifiones , intitu
ladas fíete libros en Gennadio, 
pero hoy fe nombran íiete ca
pítulos , á caufa de fer breves. 
Conviene también en la cir-
cunftancia de la Emperatriz 
(intitulada Reyna en Genna
dio , al modo que el mifmo 
Fauftino en el Libelo nombra 
Rey al Emperador Conftan-
cio) pues aunque en la Biblio-
theca de los Padres fe eferibe 
Placidia , y en Gennadio Fla-
cila, no debe embarazar efta 
voz , á caufa de que los Grie
gos llamaban Placidia á Fla-
cila , muger de Theodoíio, 
fegun vemos en Sócrates l ib. 
4. c. g i . en el fin. Mirado 
pues el todo , debe aquella 
obra fer tenida como anda en 
nombre de Fauftino, y no de 
5. Gregorio , por mas que 
Achiles Stazo , y con el Baro-
n io , y Aubcrto Mireo , cre-
yeífen haver fído efte el libro 
de Fide , que S. Geronymo 
refiere en nueftro Obifpo. 

109 Excluida aquella o-
bra , refta la duda de qual fea 
el libro de Fide, ó fi no fe ha 
defeubierto todavía? Los Pa

dres Jefuitas Antucrpienfes 
fobre el 24. de Abr i l en la 
vida de S. Gregorio num. 2. 
dicen , que no efta conocida: 
Etiamnum latet. Los Críticos 
modernos # convienen en que 
es el Tratado , que entre las 
Obras del Nacianceno tiene 
el titulo de fide en la Oración 
49. 

110 Efte tratado ha teni
do varia fortuna , aplicándo
le unos al Nacianceno , otros 
á S. Ambrofio , Chificcio á 
Vigilio , y los modernos á 
Gregorio Betico. E l primero 
y el ultimo fentir fon los mas 
autorizados. Favorece al pri
mero,hallarfe entre las Obras 
del Nacianceno con titulo de 
Rufino interprete : y obra ef-
crita por Autor Lat ino , no 
pedia quien la tradugeíTc, 
Anadefe que K« P. S. Auguf-
tin cita una cíaufula de aquel 
Tratado con nombre de San 
Gregorio Obifpo Oriental ( e-
pift. 148, oh 111.) y ni fe ha
lla Códice donde falte la voz 
Oriental (como confieíTan los 
Autores) ni parece buen rcr 
curfo , que mientras no ten
gamos razones convincentes. 

* Quefnel Tom, *« in Opera S, Leonh Dfflrt. XIV, n, 7. Benediaini 
Congreg. S. Mauri Tow. F . Oper, S, Aug, part, i , App, Sdffw. 235. Natal, 
Alex.ykrc. 4. cap, 6,art, 22. Tilempnt Tom, 7. Lucifer art, 8. Pagi aá ann* 
388* 13, Fabíic, BMotjf, Mcclef. CeiUiet Tomo 6. fag, jsu ' 
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digamos haver errado el San
to , equivocando al Gregorio 
de la Betica con el del Orien
te. Y que los alegatos no con
vencen,fe mueftra producién
dolos. Diccfe que los textos 
de la Efcritura fe alegan alli 
fegun la verílon Itala vetus: y 
efto aunque no correfponda 
á Efcritor Griego, pudo ha
cerlo el interprete latino. 
Añadcfe , que ufa las expref-
íiones quod Gr<eci dicunt omou-
Jlon , y ratio quat apud Grecos 
nuncupatur logos : pero tam
bién efto pudo periphrafear-
lo el interprete , pues no im
pidió para que N . P. S. A u -
guftin defirielfe el tratado á 
Obifpo del Oriente, íi enton
ces eftaba, como hoy cxiftc. 
Hay pues en favor de que es 
cfcrito de S. Gregorio N a -
cianccno , dos teftimonios 
coetáneos, de Rufino , y de 
N . P. S. Auguftin. 

n i En favor de que es 
obra de Gregorio Betico, ale
ga Quefnel (Cobre los dos ar
gumentos precedentes) que 
dcfdelo antiguo tenia aquel 
Tratado á la frente el nombre 
de algún Gregorio (fegun prue
ba la cita de N . P. S. Auguf
tin) y que del Betico , afirma 
S. Geronymo , que eferibió 
un libro elegante deFide; cu
yo elogio no es ageno de 
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aquel libio. Que éfte por fu 
materia mueftra fer del tiem
po de nueftro Gregorio , en 
que fe difputaba de u en Dios 
havia tres fubftancias: con
viniendo también con la cof-
tumbre de los Arianos, que 
acufaban á los Catholicos de 
Sabelianos. Que como por el 
Libelo de Marcelino y Fauf-
tino fe ve haverfe concitado 
el animo de los Emperadores 
contra Gregorio; afsi también 
aqui fe lee lo mifmo : Etiam 
nunc me ambitione & potcntia 
regum exagiies (circa med.) F i 
nalmente , que los Luciferia-
nos fe oponían á los defenfo-
res de las tres Hypoftafes, d i 
ciendo , que introducían tres 
Diofes , fi admitían tres fubf
tancias: y como Gregorio (di
ce) era Luciferiano,fe mueftra 
tal en efte libro , afirmando 
que el Padre , el Hijo , y el 
Efpiritu Santo no eran tres 
Diofes, 

Todo efto lo adoptó Natal 
Alexandro, copiándolo como 
fe halla en Quefnel: pero íi 
bien fe examina, no prueba 
que fea obra de Gregorio Be-
tico: pues lo que mira al tiem
po , y á la materia del Trata
do , es común á todos los Ef-
critores del íiglo quarto , en 
que florecieron los Gregorios, 
y otros de diverfo , y no in-

14 fe-
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ferior nombre. Los dos últi
mos argumentos, que fe acer
can mas á inferir la identidad, 
van mal fundados : pues no 
es verdad que los Emperado
res fe huvieífen concitado 
contra nueftro Gregorio fe
gun el Libelo de Marcelino y 
Fauftino : antes bien dicen, 
que defde el reencuentro con 
Oílo (efto es , antes del Con
cilio Ariminenfe , y coníi-
guientemente antes del cifma 
de los Luciferianos) nadie fe 
atrevió á meterfe con él. Pe
ro el Autor del Tratado de 
que hablamos , fe hallaba ac
tualmente perfeguido ambi-
tione & potentia regum, como 
dice en las palabras alegadas: 
y afsi no era Gregorio Betico, 
íi creemos á los Luciferianos. 

Tampoco es bueno el ulti
mo argumento : pues fupone 
haver íldo Luciferiano nuef
tro S. Gregorio : lo que ya di-
gimos no fer verdad. Y fin ef
to , podemos probar , que 
aquel Tratado no es de Gre
gorio Betico, íi fe fupone que 
fue Luciferiano. L a razón es, 
porque el Tratado de Fide, 
inferto entre las obras del Na -
cianceno , no mueftra fer de 
fedario : pues en tal cafo no 
le atribuyera N . P. S. Auguf
tin al Nacianceno: ni le adop-
tára la Iglefia para proponerle 

por Homilia en la fíefta de la 
SS. Trinidad, en que todas 
las Iglefias del Rito Romano 
rezan cada año parte de aquel 
Tratado , confeífando que no 
hay mas que una fubftancia 
en la Trinidad, y que no fon 
tres Diofes, fino uno. Con 
que íi aquellas cxprefsiones 
probaran fer obra de Lucife-; 
riano, todos fuéramos Luc i 
ferianos. Eftando pues adop
tadas por la Iglefia , confta 
que fon muy catholicas. N i 
de otro modo fe huviera atri
buido aquel Tratado al N a 
cianceno , ó á S. Ambrofio, íi 
por fus claufulas conftaífe fer 
obra de Cifmatico. Pudiera 
pues por efta parte (de incluir 
dodrina pura) fer atribuido á 
nueftro San Gregorio , pues 
quando S. Geronymo elogió 
la obra de e'fte , es feñal que 
fu doctrina era catholica. Pe
ro no proceden por efte me* 
dio los citados : antes bien el 
argumento que alegan para 
la identidad, prueba la dife
rencia : porque la obra no 
mueftra fer de Luciferiano 
(qual fuponen á S. Gregorio) 
y el Autor de efta fe hallaba 
perfeguido, lo que no fucedió-
á S. Gregorio, fí es verdad lo> 
que fe fupone de Marcelino yj 
Fauftino. 

Anade Quefnel, y con éí 
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Natal, que k Oración 50. en
tre las obras del Nacianceno 
es de un mifmo Autor , que la 
49. precedente : pues una es 
declaración de la otra : y que 
por lo mifmo debe ponerfe 
antes la que fe figuc, hacien
do 49. á ]a 50. La razón es, 
porque fobre la identidad. 

y no la Oración 50. como 
convence el cotejo de una y 
otra : pues en la -49. dice , fe 
notó haver puefto en el Libe
lo Verbum Del para denotar 
laPerfona del H i j o : y en la 
Oración 50. no hay tal pala
bra Verbum Del en toda la 
declaración del Myfterio de 

que intenta probar entre una la SS. Trinidad , fino precifa-
y otra , por la materia y efty- mente al hablar de la Encar-
lo , fe añade que el mifmo 
Autor dice enja 49. (al prin
cipio) que antes havia eferi-
to un Libelo contra los Aria-
nos : y efte es la Oración 50. 
fegun pretende Quefnel. 

Pero creo fe alucinó : por
que el Libelo , que en la Ora
ción 49. c\icc fu Autor haver 
eferito antes contra ios Aria-
nos , no es la Oración 50. fino 

nación , en cuyo lance no ufa 
de palabras proprias, fino de 
fola la fentencia -del Evange
lio : Verbum caro fatlum : y, 
afsi no es la Oración 50. la 
motejada de palabras fuper-
fluas , y ambiguas , fino la 49, 
eferita antes de-otro modoy 
y defpues retocada y añadida, 
como fe halfo. 

De aqui refulta que el Tra 
ía mifma 49. que entregada tado 49. no es el libro de Fi-; 
aun amigo, y villa por otros, <le , que fegun San Gerony-i 
fue tildada por uno , como mo eferibió S. Gregorio: por
que tenia cofas fuperfluas , y que aquel Tratado , en el mo-. 
dudofas. Entonces el Autor do con que exifte , es una 
refolvió volver á eferibir a- Apología de la fé del Autor; 
quel mifmo Libeio con eftylo y no obra eferita de primera 
mas claro : Proindc rurfus intención , qual era el libro 
E A IPSA planiori fermone in de Fide de Gregorio. % 
hoc Libelo digefsi. Si fegunda configuientemente fe infiere^ 
vez eferibió lo que havia dic- que no eftá defeubierto el l i 
tado en el Libelo contra los bro elegante de la Fe , que 
Arlanos , fe infiere que la Geronymo afirma haver ef--
Oración 49. (en que expreífa crito nueftro Obifpo , afsi co-* 
todo efto) fue el Libelo con- mo tampoco fe conocen los 
tra los Acianos (rurfus ea ipfa) demás tratados que le atribu-i 

Y6» 
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ye , ni la Carta que eferibió á 
S. Eufebio Vercelenfe. 

112 Efto es loque halla
mos memorable acerca de S, 
Gregorio en documentos legí
timos. Volviendo ahora al 
Catalogo, queda ya conven
cida la falta de Chronologia 
con que Pedraza introdujo á 
nueftro Santo defpues de Se
reno y á quien reconoce como 
uno de los que concurrieron 
al Concilio 1. de Toledo del 
año de 400. pues haviendo 
florecido S. Gregorio defde el 
medio del íiglo quarto en 
adelante j repugna fuefle fu-
ceífor de un Obifpo que vivia 
al principio del íiglo quinto. 

Excluyefe Sereno. 

113 N o folo no podemos 
decir que S. Gregorio fucc-
diefle á Sereno , fino que ni 
debemos admitir aquel nom
bre entre los Obifpos de E l i -
beri. L a razón es , porque no 
fe lee tal voz entre los Faftos 
antiguos de efta Iglefia : y en 
femejante lance folo pudiéra
mos introducirle, quando tu
viéramos documentos irrefra
gables , como los hay para 
poner un Gregorio defpues 
del medio del íiglo quarto. 
Mas para Sereno no hay la 
mas miniraa prueba. 

114 Dirás que entre los 
Obifpos del Concilio primero 
de Toledo fe lee el nombre 
de Sereno. Es afsi. Pero de 
donde pruebas, que aquel fue 
Obifpo de Eliberi , y no de 
otra Iglefia? Que contracción, 
que carader , que texto le 
declara Elibcritano? Ninguno 
mas que el arbitrio volunta
rio de quien fe atreve á decir 
aífertivamentc lo que no pue
de probar : y afsi paífarémos 
á continuar nueftro Catalogo, 
ufando de los números puef-
tos en el Emiliancnfe, á quien 
defde aqui debe añadir una 
unidad en cada Obifpo el que 
reconozca dos Gregorios. 

15. Juan. 
16. Valerio, 
17. Lufidio. 
18. Juan II. 
ip . Juan 111. 
20. Vifo. 
21. Juan IV. „ 
22. Juan V. 
23. Mancio« 
24. Refpedo. 
25. Garitón. 
26. Pedro III. 
27. Vicente. 
28. Honorio. 
2p. Eftevan. 

115: De cftos Prelados fo-* 
lo conocemos los nombres, y 

el 
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el orden de fuccfsion que en 
ellos nos propone el Catalo
go Emilianenfe. E l tiempo en 
que vivieron fue defde el fin 
del íiglo quarto (en que vivia 
en fu ancianidad S. Gregorio) 
hafta el fin del fíglo fcxtp, en 
que prefidia en Eliberi Eftc-
van (ultimo entre los expreífa-
dos) por cuyo tiempo cono
cemos el de los precedentes: 
pues repartido aquel cfpacio 
entre 14. Obifpos (defde Juan 
á Honorio) les correfponde á 
catorce años á cada uno pro-
porcionalmente: lo que viene 
bien con la edad de Eftevan, 
que en el año de 5 8p. era ya 
Obifpo de Eliberi. Por efto 
no puíimos entre Flabiano y 
S. Gregorio mas que quatro 
Prelados: porque fi fe añadie
ran mas , quedaran menos pa
ra llenar los dos figlos fíguien-
tes 5 y fuera neceflario decir, 
que cada Obifpo tuvo mas 
largo Pontificado : lo que no 
esveroíimil. Mirando pues á 
lo mas regular, parece mejor 
cíla díftribucion. 

*** *** *** 

Eliheratana. 1$$ 
29. Eñevan. 

De/de cena áe/ 5 80. bafíar el de 
¿94.por Enero, 

116 Llegamos ya al tiem« 
po de los Concilios , por cu
yas fubferipciones hay luz 
para difponer los Catálogos 
de los Prelados que concur
rieron á ellos. En el tercero 
de Toledo hallamos , que af-
íiftió Eftevan por fu Iglefia de 
E l ibe r i , y firmó en el nüm, 
30, Stepbanus Eliberritana 
EccUJta Epifcopus fubfcripjt. 
Aquel orden de fer trigefimo 
entre fefenta y dos , le fupo-
ne mas antiguo , que 32, 
Obifpos: y configuientemen* 
te tenia ya alguna notable an
tigüedad de confagracion, 
que muéftra haver empezado 
en tiempo de Leovigildo , v. 
g. cerca del año de 580. 

117 Con motivo de leer-
fe en aquel mifmo Concilio 
otro Obifpo con titulo de 
Eliberitano , han recurrido 
los Autores á lo que mejor les 
ha parecido. Unos dicen, que 
pertenecían á diverfas Igle-
íias, Eliberi de laBetica, y. 
Eliberi de la GaliaNarbonen-
fe. Otros , que ambos eran 
d« la que tratamos ; pero uno 
Catholico , y otro Ariano 
fcojivcrtido. Todo la qual cf^ 
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triva en flacos fundamentos, 
fegun queda ya apuntado en 
varias partes : pues no huvo 
en los dominios de Efpaña 
mas Silla Epifcopal con nom
bre de Eliberitana, que Gra
nada 5 ni fue Ariano ninguno 
de los que en el Concilio ter
cero de Toledo firmaron con 
titulo de Eliberi taños : fino 
ambos Catholicos : Eftevan, 
Obifpo de Eliberi : Pedro, 
Abderitano , como preveni
mos al tratar de Abdera, To
mo X . Pero por quanto efte 
punto es de mucha tranfeen-
dencia, conviene dejarle exa
minado , por fer efte el pri
mer íltio en que puede tra-
tarfe. 

No huvo en los Pyrineos Obifpo 
Eliberitano : ni fue de Granada 

Orondo qm con ejie titu
lo firmó en el Concilio 

de Tarragona., 

118 N o folo para enten
der las firmas del Concilio 
tercero de Toledo , fino para 
averiguar el lugar donde fe 
congregó el Concilio Eliberi
tano, y para la integridad del 
Catalogo de los Obifpos de 
Eliberi 5 conviene examinar, 
que Iglefia debe entenderfe, 
quando leemos e l titulo de 
f l ibe r iuno : pues algunos re-
rl l í 

Trat.3 7. Cap.3; 
curren á un pueblo d c l P y r i -
neo: otros quieren que, íi en 
Concilios de la Provincia Tar-
raconenfe fe lee el didado de 
Eliberitano , fe entienda el 
Obifpo de Granada : reful-
tando de aqui , aumentar el 
Catalogo de los Prelados E l i -
beritanos de la Betica con 
nombres , que no fe encuen
tran , ni deben ingerirfe en 
fus Faftos. Por tanto convie
ne eftablecer lo que en efta 
variedad es mas autorizable. 

119 Primeramente deci
mos , que no huvo e n los do
minios de Efpaña Iglefia Epif
copal Eliberitana , mas que la 
de Granada: ni fuera razón 
detenernos á eftas pruebas, 
fino por los muchos Autores, 
que adoptaron la efpecic, íin 
examen de la autoridad del 
monumento en que fe men-, 
cionó primera vez la nove-1 
dad de que huvo • Silla Epif* 
copal en un pueblo de la Ga
lla , á las raices de los P y r i 
neos, llamado Iliberi, fegun 
dicen , que en lo común fe 
reduce á Colibre, 

120 No fe puede dudar, 
que á la parte de allá del P y -
rineo huvo un lugar llamado 
Iliberri , con rio del mifmo 
nombre , fegun eferiben A -
theneo l ib. 8. con Polybio 
l ib . 34. Eftrabon pag. 182. y, 

Pto-
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Ptolomeo, los quales expref-
fan no folo ciudad, fino rio, 
con muy poca variedad de 
letras , que puede deferirfe 
á los copiantes, llibeinis, Ily-
berris &c . Liv io llama al pue
blo , Illiberis , ó I l l iberi : de 
cuyo texto , junto con otros 
fundamentos , infiere Marca 
en el Limite Hifpanico lib, i . 
Mp. 6. que Uiberi no eftuvo 
donde Colibre , fino donde 
Helena, ó Elna. Por Mela , y 
Plinio fabemos , que en fu 
tiempo era l l iber i , ó Eliberri, 
un pequeño veftigio de una 
grande y opulenta ciudad en 
lo antiguo : : Vicus Eliberri 
{dice Mela 1. 2. c. 5.) magna 
quondam urbis , & magnarum 
opum tenue vejiigium y cuyas 
palabras fe hallan también en 
Plinio l ib. 3. c. 4. infiriendo-
fe de ellas, que en el figlo L 
no havia alli Silla Epifcopal, 
pues efta no fe eftabiece en 
aldeas, ó pueblos arruinados. 

121 Solo puede dudarfe, 
li.fe reftauró en ligios pofte.-
riores? Pero aun dado efto, 
no fe prueba que huvieñe en 
aquel territorio Obifpo inti
tulado Eliberitano. L a razón 
es , porque en la mejor opi
nión eftuvo donde Elna , que 
en fu reftauración fe llamó 
Helena , y luego Elna. A l l i 
hallamos Sede en tiempo de 
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los Godos , pero fiempre con 
el nombre de la refiauracion, 
y nunca con el de Eliberi. Pe--
ro demos, que no eftuvo don
de Elna, fino en el fitio de 
Colibre. Tampoco fe infiere 
de efto , que huvieífe alli 
Obifpado Eliberitano. L a ra
zón es: porque Colibre nunca 
tuvo tal nombre , fino el de 
Caueoliberi y como leemos fe 
llamaba en tiempo de los Go-. 
dos, fegun la hiftoria de Vam-
ba eferita por S. Julián , y, 
pueña en el Tomo 6. pag.542. 
n. 11. E l mifino nombre de 
Caueoliberi ponen los Mar-: 
tyrologtos Geronymianos, U -
fuardo, y otros , fohre el di¿ 
19. de Abr i l , mencionando 
alli el martyrio deS. Vicente, 
De fuerte que no« fe. encuen-* 
tra documento legitimo don-, 
de el nombre de Eliberi 
íe aplique á Colibre , ni en 
lo civil , ni en lo fagrado: pues 
hafta el Catalogo publicado 
por Loayfa pag. 144. pone el 
-nombre de Caucolibium entre 
las Sedes fufraganeas de Nar-; 
bona ,. fíendo a£si que jamás 
fe lee tal titulo en los Concia 
lios de Efpaña, ni de la Galia 
Narbonenfe : porque el A o -
tor de aquel Catalogo no la
bia lo que decra , y por tanto 
usó de la disjuntiva CáucaUi-
bium 3. vel Tolofa, coma; para 

^cci* 
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acertar con lo uno , ó? con lo 
otro, fiendo ambas cofas def-
acertadas, por quanto ni Cau
colibium fue Tolofa , ni aun
que lo fuera , perteneciera en 
tiempo del Rey Vamba á 
Narbona , fino al Bituricenfe, 
como fe previno en el Tomo 
4. pag. 249. 

122 Pues fi el Obifpo de 
Elna nunca fe intituló Elibe
ritano ; ni Colibre fe halla ja
más nombrado Eliberi en nin
gún documento Eclefiaftico; 
de donde infieren los Auto
res , que á las faldas del Pyr i -
néo huvo Sede Eclefiaftica 
Eliberitana ? Del Obifpado 
Elncnfe tenemos pruebas cier
tas en tiempo de los Godos. 
Hay acafo otras tales , para 
añadir otro Obifpado en el 
efpacio de menos de dos le
guas , que al mifmo tiempo 
exiftieífe en el pueblo imme-
diato de Colibre? 

123 D i rás , que s i : por
que en un Concilio de Tarra
gona firma un Obifpo Eliberi
tano. Efte creo fer el único 
fundamento , para haver in
troducido Silla de aquel titu
lo en los Pyr inéos , y para 
que aplicaífen á Granada al 
Obifpo Orondo los que no re
conocen mas que la de la Be-
tica. Pero aun admitiendo co
mo fuena aquella firma, digo 

T r a t . i j , Cap.$ , 
que no tuvo razón Loayfa , 
para poner en la pag. 159. á 
Caueoliberi por fufraganea de 
Narbona: porque fi no fe ha
lla mas que en los Concilios 
de la Tarraconenfe el Obifpo 
Oroncio , que fe intitula en 
fu edición Illeberitanoh no tie
ne fundamento para introdur 
cir Silla de aquel nombre en 
la Narbonenfe. V io acafo al
gún Concilio de aquella Pro
vincia donde fe lea el titulo 
de Eliberitano? Y fi no le vio 
(pues no le hay) á qué fin d i 
ce bajo el titulo de la Provin
cia de la Ga l i a , que en los 
Concilios fe lee por Caueoli
beri Liberitanusl Dónde fe 
halla en fu edición la voz Li~ 
beritanus* Oroncio del Conci
lio de Tarragona es alli Ille-
beritano: Pedro del tercero 
de Toledo , es llliberitano. 
Pero aun deípreciada la mate
rialidad de las letras , deci
mos , que por ninguno de ef-
tos dos Concilios puede pro-
barfe Sede Narbonenfe, cu
yos Sufragáneos folamente fe 
deducen por Synodos de la 
Provincia de Narbona , y no 
por los Toledanos , ó Tarra-. 
conenfes. 

124 Si recurres al Catalo
go que imprimió en la pag. 
144. (puefto en el Tomo 4. 
pag. 247.) refpondo, que el 

leer-
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leer fe alli por Sufragáneo de 
Narbona Caucolibium , vel To-
hfa , es opuefto á todos los 
demás Catálogos publicados 
por el mifmo Loayfa , en nin
guno de los quales fe lee tal 
Golibre , ni Eliberi entre los 
Sufragáneos de Narbona.Fue
ra de que , íiendo cofa tan ef-
traña , fe debiera cotejar con 
los mifmos Concilios: y ver 
en que pudo fundarfe el A u 
tor de aquel Catalogo. En los 
Concilios de la Efpaña cite
rior , nunca fe lee aquella Se
de , mas que en uno de Tar
ragona. Pues quién trajo á 
Synodo Tarraconenfe Provin
cial á un Obifpo de la Galia 
Narbonenfe? Quién le convo
có , no fiendo del diftrito de 
íii Metrópoli? L a Eliberis an
tigua de la falda del Pyrinéo 
no perteneció á Efpaña (pon-
^afe donde fepufiere en Elna, 
o en Colibre) fino á la Galia 
Narbonenfe, en que la colo
can los Geographos antiguos, 
y el Catalogo citado. Pues 
qué hace en Tarragona un 
Obifpo de la Galia? 

125 Si dices , que eftaria 
alli defterrado , ó cofa íeme-
jante > abres nueva puerta pa
ra impugnar , que huvicíTe en 
los Pyrineos Sede de femejan-
te titulo. L a razón es, porque 
admitiendo que el Obilpo 

Eliberitano del Concilio Tar
raconenfe no era de aquella. 
Provincia , dirán los Andalu
ces , que era el fuyo, porque 
efte es el único titulo que fe 
conoce en los Concilios : y en 
efedo le reconocen por Obif
po de Granada los Autores 
que no admiten mas que aquel 
Obifpado con titulo de Elibe
ritano. Con que en virtud de 
la fírma del Concilio de Tar
ragona , no fe prueba que 
huvieífe Obifpado en C o l i 
bre : porque aun fupuefta la 
fubferipcion como fuena , no 
fe excluye por aquel precifo 
titulo, que no fuefíeObifpo 
de Eliberi : al modo que al l i 
mifmo fe lee un Prelado de 
Carthagena. Y como no hay 
otro texto en que fe lea Obif
po Eliberitano en la Eípana 
citerior , fe infiere no eftár 
bien probado que en Colibre 
huvieífe Sede Pontificia: pues 
el único documento que exif-
te, indica (fi algo prueba) que 
el titulo de Eliberitano convi
no á un Obifpo de la Tarra
conenfe ; ó que fue allá el de 
la Betica : pero de ningún 
modo prueba , que fuefle O -
bifpo de la Galia ; pues cite 
no fe lee en los Concilios 
Narboner.fes, ni en la divifion 
de Sedes que fe atribuye i 
Yamba , ni en ningún Conci

lio 



144 Efyáñú Sagrada, 
l io pofterior al tercero de To
ledo , en los quales no hay 
mas que un Obifpo Eliberita
no : y íi huviera dos de elle 
t i tulo, alguna vez havian de 
oirfe en tantos monumentos 
como hay del tiempo de los 
Godos. 

125 E l Concilio tercero 
de Toledo , que es el único 
donde los leemos, tiene yerro 
en el fegundo , poniendo El i 
beritano , en lugar de Abderi-
tano,como fe dijo fobre aquel 
Concilio , y fobre la Iglcíia 
de Abdera: y ahora recibe 
nueva fuerza, en vifta de que 
en Colibre no fe prueba Silla 
Pontificia, ni era neccífario 
tal Obifpo , quando arrimado 
á fus puertas eftaba el de E l 
na. Finalmente vemos , que 
hafta el año de p 8 i . no fe po
bló Colibre,como efcribe Zu
rita fobre aquel a ñ o , en los 
Indices latinos , y en los Ana
les. Antes, y dcfpues florecía 
el Obifpado Elncnfe: luego 
antes no havia tal Sede en 
Golibre, perfeverando éfte en 
las ruinas del antiguo llibcris, 
ó muy cerca , y no fiendo ne-
ceífaria fu Sede (aunque tu-
vieífc alguna población) por 
fer lugar muy corto , y por 
tener á la puerta á la Ciudad 
y Cathedra Elenenfe. 

.127 V i í l o , q u e no huyo 

7W.37. Cap,$: 
en Calibre Silla Epifcopaí^ 
refta examinar , íi fue Obifpo 
de Granada Oroncio , que en 
el Concilio de Tarragona det-
año 516. firmó con titulo de' 
Elibcrritano? y fi no puede 
admitirfe efte titulo mas que 
en Granada} parece fe con-: 
vence , fue fuyo. Sin embar
go , digo que no era Obifpo 
de la Betica. L a razón confta 
por algunos comprincipios. 
E l 1. que aquel Obifpo Oron
d o no fe lee en el Cataloga 
antiguo de los Eliberitanos. 
E l 2. que fe halla muy de af-
íiento entre los Obifpos de la 
Tarraconenfe: pues no folo 
afsiftió al Concilio de Tarra
gona , fino á otro que en el 
año fíguicnte fe congregó en 
Gerona. Efto digo, es muef-
tra de que era Obifpo Tarra-j 
conenfe , y no Betico. 

128 Para fu inteligencia 
hemos de fuponer , que eftan-
do en el lugar del Concilio al-; 
gun Obifpo de diverfa Pro-r̂  
vincia es regular , que le con* 
viden al Synodo. Afsi fe vio 
en el Concilio fegundo de 
Toledo , donde fe halló un 
Obifpo foraftero , que eftaba 
alli defterrado por la Fe > y á 
otros dos Tarraconenfes , que 
llegaron poco defpues de con
cluido el Synodo , les pidic-í 
ron que ñrmaíTen lo eftabled-

.doÉ 



S)e la tglejta Eliherítana. 
do, como lo hicieron. Afsi fe 
r ió también , que en el Con
cilio Tarraconenfe, de que 
vamos hablando , fe halló 
Hedor , Obifpo de la Metro-
poli Carthaginenfe : pues ef-
tando á la fazon en Tarrago
na, por algún motivo extraor
dinario , era muy razonable, 
que el Metropolitano le con-
vidafíe al Synodo; En efte 
miímo fentido parece que han 
procedido los Autores fobre 
Oroncio , quando le ven alli 
con el titulo de Eliberitano: 
y no fuera de efteañar (en 
vifta de los egemplates refe
ridos) íi no viéramos que en 
el año figuiente le hicieron ir 
mucho mas adelante, convo
cándole para otro Concilio 
de Gerona. Y de aqui arguyo 
afsi. Que hallando fe en Tar
ragona dos Obifpos forátte-
ros al tiempo de tener los 
Comprovinciales unSynodo, 
afsiftieífen á é l , no caufára 
eftrañcza: pero en el cafo pre-
fente fe añade , que ofrecien-
dofe luego , otro Concilio á 
diftancia de la Capital , no 
concurrieron los dos , fino el L 
uno: porque al foraftero no 
era razón moleftarlc con via-
ge diftante 5 ni havria facili
dad.para los gafíos;por cu
yas dos cofas rcfolvieion los 
Padres del Concilio tercero 

TomML 

I45 
Toledano , que no fe tuvief-
fen dos Concilios al año , fi
no uno. trt. 18. conviene á 
faber , por evitar la moleftia 
de las jornadas , y porque las 
Iglefias no podian foportar 
los gallos. Aquello era en 
tiempo de Paz , y de un Rey. 
que dotó las Igleíias: qué fe
ria antes , y con unos pobres 
Obifpos defterrados ? Digo 
pues , que haviendo concur
rido Oroncio no folo al Con
cilio de Tarragona (como 
Hedor de Carthagena ) fino 
al íiguiente de Gerona , don-, 
de no fue Hedor ; fe infiere, 
que le convocaron como O -
bifpo de la Provincia. 

129 E l tercer comprinci
pio fe toma de las muchas er
ratas , que fabemos haverfe 
introducido en los Códices 
Mss. de Concilios acerca de 
los nombres de las Sedes^don-
de los Copiantes por no tener 
noticia de fus verdaderos tí
tulos , ó por incuria, y bar
barie en la latinidad , intro-
dugeron unos nombres nunca 
oídos , ó muy ágenos del af-
funto j como fe vé en los titu-
los de los Obifpos del Elibe
ritano donde algunos pufie-
ron Auxitanus , ó Aquitanus, 
en lugax de Accitanus i Biger-
reníis por Epagrcnfis occ. con 
otros AO pocos egemplarcsyi 

K que 



14 ó E/pana Sagrada 
que hallarás repartidos por 
cfta Obra: pues aun el que 
ponen unos por Eliberitano 
en el Concilio L de Sevilla, le 
eferiben otros Accitano, con 
notable disformidad no folo 
entre tales tirulos, fino de in
troducir en Concilio Provin
cial de la Betica una Sede que 
no era de tal Provincia , fe-
gun prevenimos en lalglefia 
de Abdera. A efte modo de
cimos , que la Sede de Oron
cio en el Concilio de Tarra
gona tiene yerro : poniendo 
Ileberitano (en Loayfa) en lu
gar de Ilerditam , ó lleritano, 
como obfervó Marca en fu 
Limite Hifp. l ib. I . C..15. y 
figuió Harduino al margen 
del Concilio , eferibiendo: 
Forte Ilerditanie. Entre aque
llos Obifpos no fe lee el de 
Lér ida , cuya Sede por confi
nar con la de Tarragona , te
nia mayor oportunidad para 
concurrir al Concilio : y ef-
cribiendofe en muchos Códi
ces Lerita (como fe vé en las 
divifiones de Vamba) fue muy 
fácil introducirfe por Ilerday 
y Lerita lleritanus , que otro 
juzgándola voz contrada , ó 
hallando Ilcrditanus , eferi-
bió Iliberitanus. De efte mo
do fe evitan las dificultades 
referidas, y tenemos razón 
de la concurrencia de Oron-
• 

. Tra t .$ j . Cap,$: 
ció á dos Cohcílíosr de la Tar
raconenfe , como quien era 
de aquella Provincia, 

130 E l quarto comprincí-
pió es, que aunque en los 
Concilios fe lee Oruncio, Y 
Oroncio , con todo eífo con
vienen nueftros Autores, en 
que es el mifmo que otros ef
eriben Oriencio, y Orefio : y 
que es e l elogiado por S. S i -
donio Apolinar en la Epift. 
12. del l ib. p. añadiendo Ba-
ronio (¿iw?. 481. Annal.) que 
es el que fe lee en el Concilio 
Tarraconenfe con titulo de 
Eliberitano. Y o tengo tam
bién por cierto , que eftos 
nombres , materialmente d i -
verfos , denotan una mifma 
perfona: pues en el año de 
482. en que eferibió á S. Si-
donio (efto es , en el año do
ce de fu Pontificado , fegun 
afirma el Santo) no era Obif
po Orencio , pues no le da 
tratamiento de Prelado , co
mo acoííumbra, quando ha
bla con Obiípos.. Eftaba de
dicado Orencio en fu florida 
edad á Poesía latina : y como 
Sidonio fobrefalla en el mif
mo eftudio , le eferibió p i 
diéndole algún Poema. De 
aqui fe infiere fer de efte los 
verfos , que andan con nom
bre de Oriencio i y que es el 
mifmo que 34. años defpues 

de 



!De la Iglefia EUberitant. 
de aquella Carta hallamos en
tre los Obilpos de los Conci
lios Tarraconenfes. L a razón 
es: porque por la Carta de S. 
Sidonio fabemos que vivia en 

147 

la Provincia de Tarragona ef-
te fu amigo Orencio , que allí 
fe efcribc Oreílo : pues elo
giando fu eftylo , dice que 
correfpondia á la fal de aque
lla Provincia Tauraconenfe. 
E l tiempo viene también con
forme con los fuceífos i pues 
el que en el año de 482. no 
era Obifpo , y andaba folici-
tando poesías, pudo afcen-
der defpues á la dignidad 
Epifcopal en edad mas ma
dura , eílo es , de alli á 20. ó 
24. años. Hallando pues con
formidad en el tiempo , en la 
provincia, y en el nombre, 
(cuya variedad material conf-
pira fiempre á una voz) admi
timos con la común de los 
Autores , que el Obifpo de 
que hablamos, es el que an
tes de ferio fe comunicó con 
S. Sidonio : deduciendo de 
aqui , que no era Obifpo de la 
Betica , fino de la Tarraco-
nenfe; porque en efta Pro
vincia vivia antes de fer O -
bifpo : en efta le hallamos 
defpues de ferio. Pues quién 
le reconocerá Obifpo de una 
Ciudad tan remota , como 
Granada, y tan improporcio

nada para concurrir á Conci
lios de Cataluña , quando las 
elecciones fe hadan del Clero 
proprio por los Pueblos y 
Prelados-de la Provincia 5 y 
quando no hay principio que 
no le publique Tarraconen* 
fe? 

131 Digo pues , que la 
firma de lliberitano es vefti-
gio de Ikrditano, por los prin
cipios expueftos 5 de hallarfc 
egemplarcs de mayores erra
tas : de que no huvo acia los 
Pyrinéos Silla Eliberitana : de 
que el Obifpo mencionado no 
fe encuentra entre los de E l i -
beri : de que Prelado Betico 
no tiene congruencia para af-
fíftir á Concilios Provinciales 
Tarraconenfes : de que en la 
mifma Provincia donde fe en
cuentra , fabemos huvo por 
aquel tiempo un fugeto á 
quien correfponde el mifmo 
nombre ; de que los Autores 
convienen fer el mencionado 
por Sidonio : y de que cfte era 
natural de la Tarraconenfe, 
en un tiempo en que las elec
ciones tocaban á las proprias 
Igleíias , fin mezcla de los 
Principes del figlo. 
. \iH'¿ , . .. .; • 1 ; . 
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1 4 3 E/paná Sagrada, Trat. 3 7. Cap. 3. 
Eoccluyenfe los Oriencios , y he-
regia. Ariana de Preladas El i -
bcritanes , continuando las 

memorias de EJievan, 

132 De aqui fe figue, que 
ko podemos introducir en los 
Faftos Eliberitanos al Oron
d o de los Concilios Tarraco
nenfes : pues fobre no haver 
tal nombre en el Catalogo an
tiguo Emilianenfe , refulta 
por lo dicho , fer mas autori-
zable , que era Obifpo de Lé
rida : y que para Granada no 
hay documento firme. Pues 
^qué diremos fobre los dos 
Oriencios , que con titulo de 
Santos introduce Pedraza en 
fu Catalogo? Digo lo que el 
refpondió al de Granada, que 
fue pintar como querer. Vio 
en el Chronicon atribuido á 
Marco Máximo , que en el 
año de 481. fe refiere la muer
te de Orencio , intitulado alli 
Santo, é Illiberritano, iluftre 
en eferitos. V i o repetido á S. 
Orencio , Illiberitano en la 
Betica, que fe pone florecien
do en fama y en eferitos fobre 
el año de 518. y como efte no 
podia fer idéntico con el que 
alli fe dice muerto 37. años 
antes ; infirieron dos Oren-
dos : fin reparar (como repa
ró Bivar) que la primera men-
CÍOM no era de muerte , fino 

que debía fer de florecer,pHes 
no hay dos Orencios Efcrito-
res , fino uno , que alcanzó el 
fin del figlo quinto, y el prin
cipio del figuiente. N i el im-
poftor que tomó el nombre 
de Julián Pérez , reconoce 
mas que uno en dos mención 
nes: pues los textos de Sido-í 
nio , y del Concilio Tarraco-» 
nenfe fon de uno 1 y fi fueran 
dos j el primero , mencionado 
por Sidonio , no era entonces 
Obifpo, como fe probó : por 
lo que en aquella ocafion (ef-
to es, cerca del año 482.) no 
debiera el fingidor de M . M a 
ximino , haverle aplicado el 
titulo de Obifpo Illiberitano, 
pues entonces no era Obifpoi 
infiriendofe de e í lo , que los 
dos Prelados Oriencios , que 
los Catálogos modernos men
cionan en Granada, fe intro-
dugeron por yerro : pues aun 
el uno de que habló el Autor 
de los falfosChronicones , no 
tiene á fu favor mas que la firr 
ma del Concilio Tarraconen
fe , la qual no debe entender^ 
fe como fuena , fegun lo pre
venido. ; 

133 De Orondo , ü Orc-
fio de Lérida hablaremos en 
fu Iglefia. Por ahora bafta lo 
expuefto , á fin que no fe pon
ga en Granada Obifpo de 
aquel nombre, y juntamente 

pa-



©e laíghjídEíiherhdna. i \ 9 
pará no'admitir losObifpos 
Arlanos , que íini fundamento 
quieren introducir en eila,co-
mo vemos en Pedraza part. 2. 
c. 17. En el cap. 20. tratando 
de S» Oriencio, y de fu afsif-
tencia al Concilio de Tarra
gona , dice paífaria allá por 
revolución, ó perfecucion de 
fu Igleíia, que no cefsó hafta 
extinguirfe del todo el fuego 
de la heregia Ariana j lo que 
alarga hafta el tiempo de 
Gundemaro. Todo efto care
ce de fundamento : pues mu
cho antes de Gundemaro te
man paz las Igleíias , ni havía 
en ellas heregia Ariana defde 
el principio de Recaredo. 
Tampoco huvo perfecucion 
general de Prelados en tiem
po del Concilio de Tarrago
na : pues entonces y defpues 
vemos á los Obifpo$Líde la 
Tarraconenfe, y de la Car-
thaginenfe , congregados pa
cificamente en Concilios coa 
licencia de los Reyes 5 y aun
que en la Efpaña citerior hu
vo alguna perfecucion, fabe-
mos que no llegó á Toledo , y 
menos paífaria á la Bctica. N i 
fe halla que hafta Leovigildo 
huvieífe intruíion de Prela
dos Arlanos , porque aquel 
Rey fue terco , qual ninguno. 
Y aun entonces no huvo en 
Granada Obifpo Aíiano iq-

TomMI. 

trufo : pues folo Eftevan pre-
íidia a l l i , y efte no fue here-
ge , ni confta de otro alguno 
en Eliberi. 

134 No debemos pues 
introducir hereges que no 
conften con certeza : porque 
las Igleíias de Efpaña fe man
tuvieron limpias defde fu 
principio hafta los Godos. En 
tiempo de eftos tampoco fe 
mancharon: pues la heregia 
de Ario eftaba enlosmifmos 
Godos, no en los Efpañoles. 
Aquellos cuidaron en fus pri
meros reynados de conquif-
tar , fin tirar á dar ley en lo 
fagrado, por llevarles la aten
ción lo civil . Y aun quando 
empezaron á tener mas gran
deza y efplendor en tiempo 
de Leovigildo , en cuyo rey-
nado encendió fu mala mugen 
el fuego, de la perfecucion 
contra los Gatholicos , halla
mos cinquenta y quatro Obif-
pos , y cinco Vicarios, que no 
tuvieron parte en la heregia; 
de los Godos , como mueftrar? 
las Adas del Concilio tercero 
de Toledo: prueba clara de 
que los Efpañoles fe mante
nían puros , aun quando la 
violencia de la Corte preten-
dia turbar los Sagrarios, in
troduciendo por fuerza M i -
niftros de fu feda. Y á vifta 
de pruebas de tal conftancia 
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i jo E/paña Sagrada. Trat.3 7. .3. 
en tiempo de la mayor perfe
cucion , no tenemos funda
mento para admitir en rey-
nados mas ferenos, Prelados 
hereges en Granada , ni en 
otra alguna Iglefia , donde el 
teftimonio legitimo no prue
be la excepción. 

1̂ 5 Vivia pues Eftevan 
en Granada como único y Ca-
tholico Paftor de aquel reba
ño , desfrutando los frutos y 
gozo de la paz proclamada 
por toda la gente de los Go
dos en el Concilio tercero de 
Toledo. A l año íiguiente (que 
fue el 590.) convocó el glo-
riofo Dodor S. Leandro los 
Obifpos de fu Provincia á un 
Concilio de Sevilla: y entre 
ellos concurrió Eftevan , co
mo comprovincial de la Me
trópoli de la Betica, ocupan
do el tercer lugar defpues de 
S. Leandro , y precediendo á 
quatro menos antiguos. 

136 En efte Concilio cef-
fa la memoria de Eftevan , y 
podemos recelar , que falleció 
al fin del año 593. ó entrada 
del íiguiente : porque fegun 
la Infcripcion puefta en el 
Tomo 7. pag. 33. confagróel 
Templo de S* Vicente , Mar-
tyr Valentino > en Granada, 
el Obifpo Li l io lo de A c c i , á 
22. de Enero de la Era 632. 
(año de 594.) en el dia de la 

mifma fiefta de S. Vicente. 
Efta acción de paífar el Obif
po vecino de Acci á confa-
grar una Igleíia de Eliberi, 
parece fupone la muerte de 
Eftevan : pues folo á falta del 
Obifpo proprio fe hace mas 
verofimil, que el Metropoli
tano S. Leandro diefle licen
cia para que la confagracion 
fe hicieífe por el Obifpo mas 
vecino. N i tampoco deja de 
correfponder la edad de Ef
tevan j pues fegun lo preveni
do , tenia ya catorce años de 
Prelacia , con poca diferen
cia. Pero lo mas urgente es, 
que antes del año de 597;, te
nia Eftevan fuceífor , como 
luego diremos : y uniendo 
uno con otro fe infiere fer 
verdad, que en el año de 594. 
por Enero vacaba la Sede de 
Eliberi* 

30.Baddo. 

De/de el 594. hafta el de 6oj> 

137 En el Catalogo Emi-
liauenfe fe eferibe el cafo 
obliquo de efte nombre Bato-
nij en lugar de Badonis , cor-
refpondiente al redo de Ba-
do , fegun las declinaciones 
de los Godos. Efcribefe con 
dos dd. afsi en las Adas del 
Concilio tercero de Toledo, 
al dar la firma de la Reyna 
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(De la Igle/ta Eliheritana, 151 
J?^yo(en las profefsiones pre- empeñó en cargar el Catalo-
vias de la Fe) como en el Con- go con Obifpos intrufos , y 
cilio del año doce de Recare- eftablecer en efta Iglefia un 
do del año 597. donde fe ha- cifma prolongado , que no 
lió efte Obifpo, firmando con tiene prueba en fu favor. En 
el titulo de Éliberritano, im- tiempo de Eftevan pone por 
mediaramente defpues de S. Obifpo intrufo á Pedro , el 
Juan Biclarenfe (cuyo nom- queafsiftió al Concilio terce-
bre omitió Loayfa) y viene ro de Toledo, y al primero 
bien aquel orden con la Cliro- de Sevilla. Por muerte de ef-
nologia feñalada : pues San te (que dice fue en el año de 
Juan era Obifpo Gerundenfe 5P4O introduce á Bado , que 
en el año de 592. y Baddo no también era intrufo ,pues re-
empezó hafta el de 594. en conoce vivo á Eftevan hafta 
que por Enero digimos vaca- el año de 604. 
ba la Iglcfia deEliberi, De- 139 E l motivo principal 
bió pues precederle el de Ge- fue la firma de Pedro con t i 
rona. Baddo antecedió á cin- tulo de Eliberitano, cuya de-
co Obifpos: y efto correfpon- fenfa tuvo por mas digna de 
de también á los tres años de empeño , que el examen de íi 
confagracion que tenia defde huvo en fu Igleíia un cifma 
el año 594. en que ponemos tan perjudicial como el que 
fu entrada : con que combi- introdujo voluntariamente,en 
nando los comprincipios , re- virtud de unas Cartas de San 
fulta haver empezado en el Gregorio Magno, donde no 
año de 594. hay la mas minima mention 

de Eliberi. Para excluir el t i -
Impugnafe ¡a fentencia de Pe- tulo de Abderitano , que 

draza 1/obre un Cifma que Loayfa eftampó en la firma 
quifo introducir, de Pedro en el Concilio I. de 

Sevilla, y que D . Fernando 
138 Siento diftraerme á de Mendoza dijo fe leia afsi 

opiniones de Efcritores incul- en los Mejores Códices (lib. 1. 
tos: pero no haviendo otros c. 1,$. Nec pluris refert) re-
que trataífen del punto , de- curre Pedraza á las diviíiones 
bemos examinar lo que anda antiguas de Obifpados; como 
recibido. E l Dodor Pedraza íl huviera alguna verdadera 
en fu hiftoria de Granada fe anterior al tiempo en que fe 
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152 E/pana Sagrada, 
acabó la Silla Abderitana, 
donde fe leyeífen Igleíias de 
la Betica. E l cifma que defde 
antes del 589. reconoce en 
Granada, no tiene fundamen
to r y fobre efto es injuriofo 
no foío á la Igleíia propria, 
íino á toda la de Efpaña, cu
yos Padres congregados en 
Toledo fe fuponen tan indoc
tos, ó indifcretos, que vivien
do y afsiftiendo el verdadero 
Obifpo, admitian al Synodo 
al que no era Obifpo legiti
mo : y efto no una, íino va
rias veces, y con fucefsion 
de un intrufo á otro intrufo, 
en prefencia del Prelado ver
dadero , y en tiempo de un 
Rey tan Catholico , como fue 
Recaredo, que ofrecía á la 
Iglefia todo fu poder para 
protegerla , y por tanto no 
íuena mas que paz en el Tem
plo , de que fe havia defter-
rado la difcordia Ariana,con-
vertidos á la Fe los Obifpos 
intrufos de aquella feda. A -
cerca de las Cartas de S. Gre
gorio hablaremos defpues fo
bre la Igleíia de Malaga en el 
Obifpo Januario. 

140 Por ahora bafta, fo
bre lo dicho , ver que el Ca
talogo Emilianenfe pone por 
fuceífor de Eftevan á Baddo, 
íin mencionar defde algo an
tes , a ningún Pedro, íino pro^ 

TW.37. Cap.$: 
cediendo conforme Córi los 
Conciliosj lo que le hace mas 
recomendable. 

141 Defpues del Conci
lio de Toledo del año 597. en 
que fe halló Baddo , no han 
quedado memorias de efte 
Obifpo: pero podemos decir, 
que no vivia en el año de 
607. en que pafsó á Eliberi e l 
Obifpo de. Acci para confa-, 
grar una Igleíia del Protomar-
tyr Eftevan , reynando Wite-; 
r ico , y por tanto la Era 6T 5. 
que Pedraza eftampó en la 
Infcripcion, puefta en el T o 
mo 7. pag. 34. debe correa 
girfe en Era 645. como allí 
la dimos, pues éfta, y no la 
de 15. concurrió con el Rey 
Witerico , y fue el año die 
607. trece defpues de la elec
ción de Baddo, y por tanto 
proporcionado para feñalar 
el fin de fu Pontificado :pucs 
fobre el efpacio de trece años 
de Prelacia , hay la circunf-
tancia de ver en fu Ciudad 
Obifpo foraftero, á oficio que 
era correfpondiente alPaftor 
proprio , íi le huviera. Añá
dele , que tres años defpces 
encontramos en Eliberi fucef-
for de Baddo : y aunque no 
hay otro monumento de fu 
Epoca puntual; la ponemos 
cerca del mifmo año 607. 
por el indicio referido de 

que 



©e la Iglefía 
ique entonces vacaba la Sede. 

142 Adviertafe, que aun
que la confagracion del Tem
plo de S. Eftevan, y del men
cionado en elnum. 136. fe hi
zo en diverfos Pontificadosj 
con todo efíb fe unieron en 
una piedra las memorias (con 
la de otra tercera Igleíia , cu
yas particularidades eftán 
borradas) por quanto el erec-
tor fue uno mifmo , llamado 
Gudila, varón iluftre, y rico, 
que á fu cofta edificó aque
llos tres Tabernáculos á glo
ria de la SS. Trinidad , como 
declara el mifmo monumento 
en las tres ultimas lineas. Efte 
pues , quando vio concluidas 
las tres fabricas , erigió la ul
tima piedra , en que fe per-
petuaífe la memoria , y por 
tanto fe confervan en una. 
iVeafe la Infcripcion Tomo 7. 
PaS- 33-y 34- - : 'O¿o-n 
'-irj íiú^obom íírV'T.h.'* 303 OJ 

3i .Bií ino. 

Defde el ^08. hajid cerca del 
620, 

143 E l fuceflbr de Baddo 
fue Bifsino , fegun el Códice 
Emilianenfe , ó Pifino , fegun 
la firma que fe halla en el De
creto de Gundemaro , año de 
610» Pero como en el Conci
lio 11. de Sevilla perfevera la 

Eliheritarid: 153 
voz Biíino , la anteponemos, 
por tener mas pruebas á fu fa-. 
vor. Efte Prelado concurrió, 
como otros , á Toledo en el 
año referido, pata folemnizac 
la entrada publica del Rey: 
y como el Soberano quiíielíc 
autorizar el Concilio de los 
Obifpos de la Provincia Car-
thaginenfe ( que refolvieron 
fueífe Toledo reconocida úni
ca Metrópoli de la Provincia) 
expidió fu Real Decreto con-, 
firmatorio , que hizo firmar 
á todos los Obifpos prefen-
tes, entre los quales eftaba el 
de Eliberi. En virtud de efta 
memoria fabemos el año en 
que ya era Obifpo: fin que 
baile para aífegurar el de fu 
confagracion , por qUanto ten 
nemos prevenido defde el To
mo 6. que no firmaron todos 
los Obifpos por orden de an
tigüedad. Sin embargo puede 
reducirfela entrada al año de 
607. en que fe dijo haver 
muerto fu anteceífor ; porque 
firmó antepenúltimo: y aun
que en los primeros no fe* 
guardó el otden , parece le 
obfervaron en los últimos, 
por fer muy publica fu poca 
antigüedad , fegun notamos 
al hablar en Caftulo del Obif
po Venerio , que firmó el ulti
mo , por haver fido confagra-
do a l a raifma fazon. fuera 

de 



1 5 4 E/pana Sagrada. Trat. 3 7. Cap. 3 J 
de efte no precedió Bifíno tes, como íe exprefla en el ca^ 
mas que á uno : lo que corref- non 1. 
ponde á que fue confagrado 145 Defpues del Conci-
poco antes , en el de 607. ó á lio II. de Sevilla no tenemos 
principios del íiguiente , fíen- noticia de Bifíno : y creo que 
do fu Metropolitano S. Ifido- falleció muy cerca de aquel 
ro. tiempo, efto es, cerca del año 

144 En el año de 619. 620. porque entre efte Prela-
perfeveraba en la Sede , y do , y el que havia en el año 
concurrió al Concilio fegun- de 633. tenemos otro Obifpo 
do de Sevilla , prefídido por en el Catalogo , cuya muerte 
S. Ifídoro : teniendo alli Biíi- fue muy cerca del ^30. y afsi 
no el honor de fer immediato diremos que Bifíno murió cer-
á S. Ifídoro , precediendo á ca del 620. teniendo unos tre-
todos los comprovinciales, ce , ó catorce años de Pontifi-
como quien tenia ya doce cado. 
años de antigüedad i en cuya 147 Aqui debe admirarfe 
fupofícion puede individuali- el methodo con que procede 
zarfe la Epoca de Rufino Afí- Pedraza , poniendo por 37. 
donenfe , y de S. Fulgencio Obifpo á Pifíno : por 38. á 
Aftigitano, que firmaron def- Rufino: y por 39. á Bifíno: 
pues de Bifíno 5 diciendo que previniendo luego , que tiene 
aquellos dos fueron confagra- por bien fundada la opinión 
dos entre el año de 607. y el de los que dicen no fueron 
de 610. porque Bifíno , que tres Obifpos , fino uno , eferi-
moftró fer mas antiguo , no to de diferente modo: en cu-
antecedió al de 6oj. ya fupofícion no debió nume-

145 En el Concilio fegun- rarlos como tres : pues f i hu-
do de Sevilla pufo demanda el viera de formar fe el Cataloga 
Obifpo de Malaga fobre la de cada Iglefía fegun la diíe-
extenfíon de fu Dieceíi , que rencia material de los nom-
en parte fe hallaba poífeida bres, no folo fuera intermi-
por el Obifpo de El iber i , y nablc el. numero de losObif-
otros confinantes: y fe mandó pos, fino el de los Obifpados: 
tomaffe poífefsion de lo que pues en aquel mifmo Conci-
conftaífe haver fido fuyo an- lio 2. de Sevilla eferiben unos 
tes délas guerras , que fueron Eliberirano , otros Iliberita-
caufa de perturbar los lími- no: el Códice mas antiguo de 

To-



S)e la Iglejla 
Toledo Eleberritano , el otro 
Eliberritano. Debefe pues mi
rar á las circunftancias , def-
preciando las erratas materia
les de los copiantes. 

148 L o mas notable es, 
que no contento con el cif-
ma , que introdujo en fu Igle-
íia defde antes del Concilio 
tercero de Toledo hafta Gun-
demaro, quiere ahora alar
garle , poniendo por Obifpo 
38. de Granada al Rufino,que. 
afsiftió al Concilio Egarenfe 
de la Provincia de Tarrago
na en el año de 614. dicien
do , que pudo aufentarfe de 
fu Igleíia , y pafíar á la Pro
vincia Tarraconenfe, por cau-
fa de que con la muerte de 
Gundemaro , retoñarian las 
inquietudes de Granada. Si 
preguntas el motivo de ha
cerle Eliberitano, quando la 
firma de Rufino en aquel 
Concilio no declara la Igle-
í ia , refponde, que afsi lo di
ce Loayfa. Pero ni uno, ni 
otro hicieron bien en efto. 
No Loayfa: porque hallando 
en los Códices , y ediciones á 
Rufino, no debió quitarle el 
nombre, y mucho menos ha
cerle Eliberitano , quando no 
hay documento. Tampoco 
Pedraza debió aplicar aquel 
Obifpo á fu Iglefia , por el 
precifo parecer de Loayfa: 

Eliberitana: I $ $ Í 

porque efte reconoció otra 
Silla Eliberitana en los Py r i -
neos , la qual era menos im
portuna para el Obifpo de 
Concilios Tarraconenfes, que 
la de Granada. Y demás de 
eíto , Loayfa no diferenció á 
Rufino de Piíino , antes bien 
dijo , que fe leyeífe éfte don
de fe efcribe aquel. Pues por 
qué Pedraza los diftingue? 
Era obra larga , é inút i l , de
tenernos en todo lo que aqui 
fe mezcla: y bafta el orden 
del Catalogo Emilianenfe , y 
de los Concilios, para ver, 
que en Granada no huvo Ru
fino , ni Piíino diverfo de B i -
íino : debiendo fer reconoci
do Rufino del Concilio Ega
renfe por uno de los Obifpos 
de la Provincia Tarraconenfe, 
de la qual eran los alli con
gregados , como cxpreíTa el 
mifmo Synodo : Convenientes 
in unum Epifcopi provincia 
Tarmconenfis in locum Egarai 
y afsi no hay lugar para in
troducir alli Obifpos de otra 
Provincia. 

•ÍIÍJS /.,c:>Jít:?cL> í - ^ f l x O 'OÍ 
^rtt^ 
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15¿<& Bfpam Sagrada.Trat. l j . Ca¡>,$ : 
32. Félix. lio quarto de Toledo del anoi 

63 3. por lo que fe comprue-
Defde cerca del 610, hafta cerca ba fer el Iterio del Catalogo, 

mediato fuceífor de Bifmo. 
Firmó en el num. 40. defpues 

del ó^o. 

149 Defpues de Biíino 
pone el Catalogo á Félix, cu
yo nombre fe huviera perdi
do , íi no fuera por el benefi
cio de efta memoria , porque 
en fu tiempo no huvo Conci
lio donde fe perpetuaíTe. Pe
ro fabefe que vivió en el 
tiempo feñalado : por quanto 
fucedió al que vivia en el año 
de 619. y antecedió al que en 
el año de 633. moftró alguna 
antigüedad en el quarto Con
cilio de Toledo , haviendo fí-
do confagrado defpues del 
619. por lo que parece no 
pafsó de diez años el Pontifi
cado de Félix. 

3 3. Etherio.-

Defde el6¿o, hafta el de é^é, 

150 Efte Prelado fe efcri
be Iterio en el Catalogo , por 
Eterio, que es el nombre de 
los Códices Gothicos , aun
que algunos ponen Hetcrius. 
¡Todos fuprimen el dypton-
go , á la moda de los Godos: 
pero la voz legitima, como 
originada del griego $thet\ es 
^ t h m u s , Afsiftió al Conci-

de Pimenio Afsidonenfe: y 
como efte empezó en el año 
de 629. inferimos, que por 
entonces fue confagrado E -
therio , efto es, á fin de aquel 
año , ó principios del 630. fin 
que pueda atraíTarfe mas , por 
la antigüedad que moftró ea 
preceder á 22. Obifpos. 

1 j 1 Ceífa por algún tiem
po fu memoria, á caufa de 
que en el Concilio quinto no 
íe halló ningún Obifpo de la 
Betica. En el fexto tampoco 
afsiftió Eterio, como ni otros» 
Pero en el feptimo del año 
646. envió Vicario , llamado 
Reparato , el qual firmó afsi: 
Reparatus Presbyter agens V Í ~ 
cem Domini mei Etheri Epi, 
Eliberritme Ecclejie hec ftatu-
ta definiens fubfcripft. En 
Loayfa no hay mención de la 
Iglefía de E l ibe r i , por el yer
ro de poner dos veces la Pa-
cenfe , y fobre efto traftornó 
los nombres de los Vicarios. 
Aguirre fíguiendo lo que ha
llaba en Loayfa , notó por 
cofa rara, que huvieífen af-
íiftido dos Vicarios por un 
Obifpo. L o cierto es, que en 
los M ŝ. del ffeorial , y de 

, — 



(De la tglefía 
IToIédó confia hav'er íldo el 
üno Vicario del Pacenfe : el 
otro del Eliberitano Etherio, 
fegun notamos en el Tomo 6, 
pag. 184. 

152 De aqui fe infiere 
que Etherio gobernó fu Igle-
fía por efpacio de diez y feis 
años : y acafo el enviar Vica
rio al Concilio referido , fue 
por la enfermedad de que mu
rió : pues el íuceífoc empezó 
por aquel tiempo , poco deí-
pues del Concilio feptimo de 
Toledo. 

153 Pedraza hizo de uno 
dos Etherios 3 poniendo entre 
uno y otro al que fue fuceífor 
del íuceíTor de Etherio , l la
mado Antonio , que dice l o 
era al tiempo del Concilio 
fexto del año 638. Pero efto 
no fue afsi: porque el Anto
nio mencionado en la firma 
del Vicario Pedro (llamado 
rambien Wamba) era Obifpo 
de Segcrbe (cuya Iglefia ex-
prefsó el Vicario) y no de Se-
govia, como eftampó Loay-
fa , contra lo que confta por 
JosMss. E l mifino Pedro af-
íiftió al Concilio V . por fu 
Obifpo Antonio , que en el 
Concilio antecedente declaró 
'for de Segobriga : y el ver 
mencionado á Antonio en el 
Concilio V . convence que no 
era. de Eiiberi ; porque al 

Eliberitdna: i 57 
quinto Concilio no concurrió 
ningún Obifpo de la Betica.; 
Todo lo mas que fobre eftos 
puntos eferibió Pedraza, con-: 
íiftió en no haver tenido no-: 
ticia del Catalogo Emilianen-, 
fe : por lo que creyó fer VO-Í 
luntario lo que Marieta pro-í 
pufo fegun aquel antiguo do
cumento. Y afsi la autoridad 
de eftos Fallos bafta para no 
detenernos en rebatir al que 
no los conoció: pues el Anto-, 
nio que huvo en Eiiberi no 
vivió en tiempo de Concilios' 
á que afsiftieífen los Obifpo^ 
de la Betica, como luego d£? 
remos. 

34. Aga. 

Defde cerca del 6^6, hafta ief~ 
pues del ^53. 

'-;f¿.,-<7 f-,T • • - K Ofli 
154 De Aga ,facaba la! 

gramática de los Godos el ge
nitivo Aganis , y por eífo en 
el Catalogo fe eferibe el ca
fo obliquo Agani , por 'Aga-
nis , como Egicanis , Wamba-
nis , de Egica, Wamba &c . 
De aqui nace que algunos 
nombran Aganon á eñe Obif
po , mirando al cafo obliquo. 
En el Concilio odavo fe eferi
be el redo Aia, y en otros 
Códices J/ÍÍ. E l Catalogo ufa 
de ^ entre las dos vocales : y 
á el nos acomodamos* 



i j 8 Efpam Sagrada. 
155 AfsiftióAga al Con

cilio odavo de Toledo , cele
brado en el año de 653. a los 
üete deípues de la mención 
ultima de Etherio: y corno 
moftró fer mas antiguo que 
veinte y un Obifpos , puede 
reducirle fu confagracion al 
efpacio cercano al año de 46. 
en que fu anteceífor no pudo 
concurrir á Toledo , acafo 
por ultima enfermedad. Y 
para fer Aga mas antiguo que 
21. Obifpos en el año de 65 3, 
viene bien poner fu entrada 
cerca de íiete años antes, ef-, 
to es , cerca del 646. Ignora-
fe el tiempo que vivió » por 
haver paífado largo efpacio 
íin Concilios : pero no feria 
mucho tiempo , á caufa de 
que entre éftc , y el de el 
año de 680. huvo otro Prela
do , que fe llamó 

35. Antonio, 

De/de de/pues del ^53. ha/la 
cerca del 679. 

156 De Antonio Eliberi
tano no tuviéramos noticia, 
fi no fuera por el beneficio 
del Catalogo Emilianenfe: 
porque defde el Concilio oc
tavo de Toledo no huvo otro 
Nacional hafta el décimo , en 
que no fe halló ningún fufra-

Trat.sj, Cap-i: 
ganeo de la Betica. E l undéci
mo fue Provincial de la Car-
thaginenfe (como el nono) y 
afsi hafta el XII. no hay men
ción de Igleílas de Andalucia.? 
Entonces la tenemos de E i i 
beri : pero como defde el oc
tavo al XII. paífaron 28. años, 
no hay en los documentos 
Conciliares memoria del O -
bifpo , que vivia en aquel 
tiempo. Sabefe por el Cata
logo , que fe llamaba Anto
nio : y mirando á la Chrono-
logia del anteceífor y fucef-
for j fe infiere que vivió ebef-
de defpues del ¿5 3. hafta cer
ca del 679. en cuyos años 
hay noticia de los dos entre 
quienes floreció. 

36. Argibado. 
•"Oí/i^" >!) S- JD'JQ'i ' íf'li riÍJl Ofí 
Defde cérea del 679 , hajla el de 

683. 

157 Por el Catalogo , y 
Códices Mss. del Concilio do
ce de Toledo , confta el nom
bre de Argibado , fuceflbr de 
Antonio , y que vivia en el 
año de 681. en que fue aquel 
Concilio. E l orden con que 
firmó fue antes de ocho O-
bifpos : lo que le fupone de 
alguna , pero corta antigüe
dad , v. g. tres años. 

158 A los dos años fi-
guien-



, r De la íglefia Eliberitana. 15^ 
lentós* prefídia en fulgle-

Ua: pero no pudiendo con
currir perfonalmente al Con
cilio trece de Toledo , cele
brado en el año de 683. envió 
á un Presbytero , llamado 
Gratino, el qual firmó en fu 
nombre. Y parece falleció en
tonces Argibado ; pues aun 
afsi tenemos muy corto efpa-
cio , para los nombres, que 
íe ílguen. 

37. Argemiro. 
38. Bapirio. 
39. Juan V . vivia en el de 6%%* 

Con efte orden nos propone 
los nombres el Catalogo : y 
es muy de recelar , que el 
primero , fea diverfo modo 
de eferibir á Argibado : por
que entre efte y Juan no me
diaron mas que cinco años, 
hállandofe Juan en el Conci
lio X V . del año (588. y Argi
bado en el de 683. efpacio 
muy corto para dos Obifpos 
intermedios , fino que fueíTe 
muy defgraciada la elección 
de uno y otro. Añadefe , que 
las firmas de los Vicarios en 
el Concilio trece tienen mu
chos yerros, como fe declaró 
en el Tomo fexto, y fe ve en 
el cafo prefente : pues unos 
Mss. nombran Gratino al 
Presbytero que firmó por el 
el j 

Obifpo de Eliberi : otros le 
llaman Félix , haciéndole 
Abad. A l Prelado le eferiben 
Argibado , y en el obliquo 
Argibadoni, y Ergabadi. La 
Si l la , ya Eliberritana , ya E l i -
berritanenfe en un mifmo 
Concilio. A efte modo es pof-
fible, que uno eferibiefíe A r -
gebado , otro Argemiro : y 
que de uno hicieífe dos el 
formador del Catalogo : pues 
á efto obliga el egemplar de 
otros mayores yerros, y la 
eftrechéz del tiempo para tan
tos Obifpos. 

15^ De Bapirio , ó acaíb 
Papirio , no hay otra noticia. 

Juan fe lee como Obifpo 
de Eliberi. en el Concilio X V . 
de Toledo del año 688. y es 
la única memoria que ha que
dado , fuera del Catalogo, fin 
que podamos deducir fu con-
fagracion (que feria muy re
ciente) por el deforden que 
hay en las firmas, fegun he
mos declarado en varias par
tes. 

40. Cetcrio, 

De/de cerca del 693. en ade
lante, 

1̂ 0 Efte fe eferibe Cen
teno en los Mss. de los 
Concilios. Loayfa le nom
bra Centurio : otros Eterio, 

y; 



16o E/pana Sagrada. Trat.^j. Cap.j: 
y Eleuterio. Hallófe en el 
Concilio X V I . del 6^3. y fir
mó antepenúlt imo, como de. 
los menos antiguos. Por tan
to es muy creíble , que con-
curriefle también al Concilio 
XVII.tenido en el año íiguien-
te , y acafo al XVIII. Pero no 
exiften las fubferipciones : ni 
fabemos lo que fobrevivió. 
Es muy veroíimil, que al
canzó algo del figlo odavo, 
íegun lo permite el año de fu 
confagracion , y por fer co
mún , que preíldia en Eliberi 
quando fe perdió Efpaña , fu 
fuceífor, llamado 

41. TredemundoV 

Al principio deljiglo O&AVO: 

161 Afsi eferibe efte nonM 
bre el Catalogo Emilianenfe: 
otros le alteran algo: pero el 
orden de fucefsion permite le 
coloquemos en el defgraciado 
tiempo de la entrada de los 
Moros , en que Pedraza 
otros le feñalan : aunque no 
podemos adoptar los defere-
ditos que íiguiendo relacio
nes apocryfas le imputan: por 
no haver veftigio autentico^ 
que los autorice. 

C A P I T U L O IV. 

E H T ^ A Í D A (DE L O S S A ^ A C E K O S , 
j/ Obifpos de fu tiempo. 

161 Y ) Endidos los Godos 
X v P01' ôs Mahome

tanos , fe vió Eliberi precifa-
d a , como las mas Ciudades 
de Efpaña , á fugetarfe á los 
vencedores.' Eftos, aunque de 
diverfa Ley , permitieron a 
los Chriftianos el ufo de la 
Religión , como queda preve
nido en varias partes: pero 
aunque faltaran otras prue
bas , vemos por el Catalogo 
de Obifpos Eliberitanos Ja 
pcrfcvcrancia continua de la 

Fe Catholica en efta Ciudad, 
única en mantener la memo--
ria de los Paftores que la go
bernaron en el tiempo del 
cautiverio , defde cuyo prin
cipio no tuvo interrupción 
hafta el día en que fe eferibió 
el libro en que fe conferva el 
monumento : pues quando las 
Iglcfias mas famofas nos ofre
cen ocho, ó nueve Prelados 
de aquel tiempo 5 efta nos da 
mas de veinte. Prueba clara 
de la conítancia que tuvo en 

la 



la Iglejla Ulíheritám. J 6 Í 

k Religión , del copiofo nu
mero de Fieles, y de la fir
meza en no desfallecer entre 
los enemigos. 

163 Es común perfua-
í ion , que confervaron los 
Chriftianos el Templo deS. 
Cecilio , para fu ufo, eftando 
€n aquel tiempo cerca de 
donde hoy la Parroquia del 
•mifmo titulo , fegun -afirma 
Pedraza en el fol. 96. Fuera 
de efta Igleíia tendrían tam
bién hs de S. Eftevan, S. V i 
cente , y S. Juan , (menciona
das en el num. 142.) fegun 
mueftra el egemplar de otras 
Ciudades, que mantienen do
cumentos de efta linea: las 
quales confervaban , no una, 
íino muchas Iglefias , para ú 
commodidad de los vecinos, 
como vimos en Córdoba , y 
en Toledo. Siendo pues E l i -
beri populofa , no tendria en 
fus Templos antiguos mas no
vedad , que la de dar á los 
Conquiftadores la Igleíia prin
cipal. 

164 Tampoco debe creer-
fe , que IQS Moros cerraífen á 
los Chriftianos en un barrio: 
pues Ib contrario confta por 
la prádica de Córdoba : y 
tampoco era pofsible, que los 
Mahometanos poblaííen efta 
y las demás Ciudades de gen
tes de fu feda; antes bien per-

midan á los Chriftiano s á efte 
fin, pues de otro modo no 
tuvieran vaflallos que los fuf-
tentaífen con fus labores y 
tributos: y afsi el modo con 
que füclen difeurrir los Auto
res fobre eftos puntos , nace 
de no haver vifto en franco el 
eftado de la política de ios 
Moros en los pueblos que do
minaban. Pero el que acuda 
al Tomo X . verá en Córdoba 
el modo general de fu go
bierno. 

165 Menos razón tuvic-» 
ron los que pretendieron in 
troducir en Granada Reyes; 
Morosdefde el Siglo>o¿tavo, 
con titulo y dominio div erf» 
de los Reyes de Córdoba: pues 
no foloTarecende teftimonio 
autentico en fu favor , fino 
que tienen contra si los que 
han quedado. Veafe la hifto-
ria del Pacenfe, coetaneo,quc 
liabla con mucha individua
lidad de las cofas de aquel 
tiempo , refiriendo cada uno 
de los Gobernadores de los 
Moros en Efpaña j y no fe ha
llará ni una palabra que per
tenezca á El iber i , ni permita 
mas Gefe que el de Córdoba: 
Cor duba,., regnum efferuw col-
locant, como dice en la pag, 
291. de nueftro Tomo 8. Vea-
fe el Chronicon Albeldenfe, 
cfg:ito cu el Siglo, nono; y no 

L fe 
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del 777. 
Egila, 

fe hallará que los Moros tu-
vieífen en Efpaña otro Rey, 
que el de Córdoba. Veafe la 
hiftoria de los Arabes , eferi-
ta por el Arzobifpo de Tole
do D. Rodrigo : y fe tendrá 
por imaginación defautor Iza
da quanto fe dice de otros 
Reyes Moros en el Siglo oc
tavo , y íiguientes , fuera de 
los de Córdoba: porque mien
tras duró aquella Monarquía 
en Efpaña, fueron únicos Se
ñores de los Mahometanos» 
Extinguido aquel Reyno, em
pezaron á intitularfe Reyes 
los que preíidian en Ciudades 
Capitales : y entre eftos fue
ron los de Granada los mas 
fobrefalientes , por fu mas 
prolongada dominación. De 
aqui nació , que como era tan 
indubitable la prerrogativa 
del Reyno de Granada , fe 
propafsó la inclinación de al
gún patricio á juzgarla anti-
quifsima , fin tener documen
to , ni pararfe á examinar los 
perpetuados defde tiempos 
antiguos. L o que de eftos re-
fulta fe apuntará adelante: 
cuidando por ahora de con
tinuar la ferie de Prelados, 
que en tiempo de los Moros 
gobernaron la Igleíia de E l i 
beri. 

42. Dadila. 
43. A^ica* 

166 Todos eftos nombres 
fon Góthicos , y el Catalogo 
los propone con el orden íe-
fialado : infiriendofe por el 
tiempo del ultimo>que los tres 
antecedentes ocuparon defde 
la muerte de Tredemundo, 
hafta el año de 777. con poca 
diferencia: por quanto poren-
tonces debe feñalarfe el prin
cipio de E g i l a , como fe va á 
decir : y configuientemente íi 
á cada uno de los tres aplica
mos prudencialmente á diez y 
feis años en proporción de íi 
uno mas , otro menos j reba
jando eftos 48. del año en que 
ponemos el principio de Egi
la (777) refulta la muerte de 
Tredemundo cerca del 729̂  
defde cuyo año en adelanté 
florecieron Dadila, Adica , y 
BalduigiOjhafta cerca d d 777* 

i . - lOÍi la •'• í 
45. Egila. 

Defde cerca del 777. ha/ÍAdef~ 
puts dd 7%$* 

!'.)il''f>ti í'.if > * '- 'f¡¿líii'líivy-iOí 
167 E L tiempo de efte 

Prelado , y de otro que fe fi-
gue dcfpües, nos íirve de al
guna luz para defeubrir el de 
aquellos que no han dejado 
yeftigio. Tiende Egila > aun

que 
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que no de buenas pifadas. Su 
nombre, y fus acciones paf-
faron á la pofteridad por me
dio de unas Cartas del Pontí
fice Hadriano ! i que afcendió 
á la Sede de S. Pedro en el año 
de 772. las quales eftampa-
mos en el Apéndice X . del 
Tomo V . y por no haver íido 
viftas de los que eferibieron 
en el Siglo paüado , hablaron 
de cfte Obifpo , diícurriendo 
de un modo , que debiera fer 
rebatido con exprefsion , íl no 
baftára poner por delante la 
regla de lo redo , para cono
cer lo obliquo. 

168 Primeramente advier
to , que no declara el Papa la 
Iglefia en que prefidia Egila: 
antes bien en virtud de fus le
tras no refulta Sede particu
lar , haviendo fido ordenado 
Obifpo regionario, con fin de 
que viniefle á predicar á efta 
Provincia, pero prevenido íb-
bre que no ufurpafle agena 
Sede. Con todo eflb convie
nen nueftros Autores, y algu
nos Eftrangeros que le nom
bran , en que fue Obifpo de 
Eliberi. Yo quiíiera ver las 
pruebas: pero no las expref-
fan. Parece fe han contenta
do con ver en el Catalogo de 
cfta Igleíia el mifmo nombre 
de Egi la , puefto en un fitio, 
que le puede aplicar al riera-

eritand. Egila. , 1̂ 3 
po de aquel Papa, fin que nos 
confie de otro por aquel mif
mo tiempo en otra Iglefia. 
Añado que por las Cartas de 
Elipando vemos andaban en 
laBetica algunas de las here-
gias, que menciona el Pontí
fice : y conviniendo con la 
materia el tiempo, el nombre, 
la Provincia ; hay algún fun
damento para aplioir á Elibe
ri el Obifpo de que trata el 
Papa Hadriano en fus Cartas. 
Y dado cafo, que efto no con
venza i quedará aquí recopi
lado lo que mira á efte Obif
po. 

169 Es muy verofimil qué 
Egila fue Francés, y acafo de 
la Galia Narbonenfe, que por 
haver fido del dominio de los 
Godos mantuvo nombres Gó-
thicos , uno de los quales es 
Egila. L a razón es: porque la 
primera noticia que tenemos 
es, que fe hallaba en Sens; 
donde le trató el ArzobifpO 
Senonenfe Vulcario , y le or
denó , dirigiéndole á Efpaña, 
donde por la dominación de 
los Mahometanos havia ne-
cefsidad de Miniílros bien 
inílruidos: y como no tene
mos egemplares de que los 
Muzárabes fueficn á vivir , ni 
á fer inftruidos á otros Rey-
nos ; antes bien perfeveraban 
los Eclefíafticos entre fus Fe-
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164 E/pana Sagrada, 
ligrcfcs , por fer mas neceífa-
rios ; no hay fundamento pa
ya reconocer á Egila por Ef-
pañol, ni Abad Toledano (co
mo algunos le hacen) quandp 
antes de fer confagrado Obis
po le hallamos apartadiísimo 
de Efpaña. 

170 Viendo el Arzobifpo 
de Sens las prendas de Egila, 
y el zelo que parece le acom
pañaba de ir á predicar á tier
ra donde huvieíTelnfielesj dio 
parte al Papa, que era Ha
driano I. y efte le refpondió, 
que íi examinándole bien , le 
hallafíe digno del cargo paf-
toral en virtud de laudables 
coftumbres y doctrina catho-
lica , le confagraífe Obifpo, y 
le dirigieíTc á las partes de 
Efpaña, requiriendole fobrc 
que no fe entremetieíTe en 
Iglefia , donde huviefle Obif
po , fino que fuefle fu deftino 
el ganar almas para Dios, co
mo confta por la Caria 57. E l 
Arzobifpo pafsó á la confa-
gracion de Egila , por tener el 
anticipado conocimiento que 
le movió á eferibir al Papa y y 
Egila entró en Efpaña, acom
pañado de un Presbyter-orqiie 
fe llamaba Juan , empeñado 
wao y otro en Conquiftas ef-
pirituales para el Cielo. 

171 Aquellos primeros 
paíTos fueron apoftolicos, per 

netrando con ellos hafta la ul
tima Provincia de la Betica, 
fegun prueba la materia de las 
Cartas del Pontífice. Logró 
Egila con fu predicación mu-: 
cho fruto : y vacando la Igle
fia de El iber i , fue eftablecido 
en ella, fin necefsitar mas que 
fijir alli fu Cathedra Evangé
lica , pues ya venia confagra
do Obifpo, E l ze lo , la cien
cia >el fervor efpiritual, y la 
caridad de las almas , eftaban 
muy patentes en el viage tan 
prolongado que emprendió 
por amor de la Fe , y no me-, 
nos en el téftimonio del Arzo
bifpo que le confagró , y del 
Papa que le hizo Mifsionero 
Apoftolico: pero aún mas en 
el palpable defempeño de fu 
viva converfacion, 

172 Con la dominación 
de los enemigos de la Fe fe 
mezcló en las tierras de la Be-
tica tanta cizaña de perverfas 
dodrinas >que como cultiva
das por Mahometanos , por 
Judión, por Hereges , y por 
ignorancia de la dpdrina Sar 
grada , brotaban cada día er
rores nuevos,-fufocando en no 
pocos el grano del Evangelio. 
E l Obifpo Egila fe aplico co
mo verdadero Operario a cul
tivar la heredad j del Reden
tor , confirmando á unos en lá 
Fe ^iníkuyendo á otros, y de-

fenn 



la Tglejta Etiheritmá, Egila. 16$ 
ficndienclo á todos. Logró tan refpondió alentándole , é inf-
copiofos frutos , \ \ \ I Q . le pare- truyendole fobrela conduda 
ció digno, participar al Papa, que debia tener , perfeveran-
y al Arzobifpo que le confa- do firme en la doctrina fana, 
gró , las creces, ó incremen- arguyendo al que errafle, y ü 
to que Dios comunicó á lo defpues de una y otra amo-
que regaba, y plantaba. E l neftaclon no fe emendaíre,que 
Papa noticiofo por ambos le excluyeíTe del gremio de la 
medios de los progreíTos de Iglefia. Efta Carta fe la cn-
Egila , fe complació digna- tregó á los portadores de la 
mente de que la femilla Evan- fuya un Diácono , llamado 
gelica dieífe fruto tan copio- Sara , y un Clérigo Vífíorinos 
l o , que llegaíTe á treinta, á pero no haviendo llegado la 
fefenta, y á ciento por uno, refpucfta á Egila , volvió e'íle 
quando el terreno por las ef- á eferibir al Papa algún tienn 
pinas de los enemigos, por las po defpues. E l Pontifice con-, 
piedras de la tentación , por íervaba traslado en fus Regif-* 
las aves de rapiña, y por ef- tros , y haciéndola copiar, fe 
tár al paífo de los contrarios, la remitió por medio de Bele* 
no prometia que nacieífe, ó refonfo , y Juan Clérigo, jun-
crecieífe el grano del Evange- tamente con la Carta en que 
lío. Todo efto lo hizo Dios refiere efto , que es la 95. ef-
por la piadofa devoción del crita en el año de 782. efto es, 
corazón de nueftros Fieles , y entre el 781. en que Hadria-
por el celeftial cultivo de Egi- no fe hizo Compadre de Cario 
la , como declara el Papa en Magno , (con cuyo titulo eftá 
la Epiftola num. 1. In bo- alli nombrado) y entre el de 
nam terram pia devotionis vcf- 783. en que murió el Obifpo 
tra calefii fatione difperfum de Pavía Pedro (también alli 
d^f. pag. J30. del Tomo V . mencionado como vivo.)Y co-

173 A l mifmo tiempo que mo á efto precedió la fegun-
Egila participó al Pontifice fus da Carta de Egila , y la pri-
progreíTos , le dió también mera havia fido algún tiempo 
cuenta de algunos errores,que antes, (como afirma el Papa) 
el enemigo efparció en aque- inferimos , que la confagra-
11a tierra , y por cuya contra- cion de Egila , y fu entrada en 
dicion fe veía el mifmo Obif- Efpaña fue muy cerca del 777^ 
po contradecido. E l Papa le pues todo aquel efpacio fe rc-j 



i é 6 E/pana Sagrada, Trat,37. Caj¡>.\; 
quiere para predicar , ver los 
cfedos de la dodrina , avifar 
al Papa , refponder éfte, efpe-
rar la refpuefta, conocer fu 
falta , repetir la Carta , y re
producir también el Papa fu 
refpuefta. Todo efto pide qua-
tro, ó cinco años en tan lar
gas diftancias, y en tiempo en 
que no havia la facilidad ac
tual de los Correos. Eftando 
pues efeduado en el año de 
782. parece empezó el pro-
ccíTo cerca del 777. 

174 Por aquel año de 
782. no fuena todavía entre 
los errores de que el Papa fe 
hizo cargo, nada del error Fe
liciano , que negaba en Chrif-
to la razón de fer Hijo pro-
prio de Dios , atribuyéndole 
la adoptiva filiación. Empe-
zófe á publicar en el año íi-
guiente,añadiendofe efte nue
vo perjuicio á los que ya M i -
gecio havia ocafionado en la 
Betica , pervirtiendo á mu
chos , y lo que es mas dolo-
rofo, al mifmo Egila , que ha
via empezado tan bien: y aca-
fo fi la mifma felicidad le h i 
zo baftardear en prefuncion y 
fobervia , permitió Dios para 
humillarle la torpeza de caer 
en lo que antes havia contra-
decido. Confta afsi por la 
Carta 97. de Hadriano: don
de refiriendo lo expuefto fo-: 

bre la Mifsion de Egi la , ana-
de haver llegado a fus oídos 
la defgraciada noticia de que 
íiguiendo los errores de M i n -
gencio (fegun alli fe lee e l 
noinbre ) predicaba cofas o-
pueftas á la Fe , y á la p r á d i -
ca.de la Igleíia. Encarga á los 
Obifpos de Efpaña , que pro
curen reparar los daños , ar
rancando la mala dodrina , y 
predicando la verdadera, que 
tenian aprendida. 

175 Fue efto por el año 
de 783. ó íiguiente , quando 
ya era Arzobifpo de Toledo 
Elipando, y havia empezado 
á publicar el error de la filia
ción adoptiva , mencionada 
en la Carta del Pontifice, Jun
tamente con el nombre y dig
nidad Epifcopal de Elipando, 
y de Afcarico , Metropolitano 
de Metida. Reproduce la men
ción de los errores, que an
tes havia condenado en la 
Carta de Egi la , afsi íbbre el 
tiempo de la celebración de la 
Pafcua , como fobre los ayu
nos , calidad de alimentos, 
Predeftinacion , cafamienros, 
libre alvedrio & c . fegun pue* 
den ver ios dodos en las Car
tas latinas. Eí efedo fobre los 
puntos de la filiación del H i 
jo de Dios tardó algún tiem
po : pero el de la heregia M i -
gecianafe logro prontamente, 

pues 



{De la Iglefia 
püés ántes del 78 por O d u -
bre , eftaba ya extinguida, 
como veipos en la Carta de 
Elipando , puefta en el Tomo 
V . donde afirma el Arzobif-
po , que junto con los demás 
Obifpos havia juzgado , y 
corregido los errores que in-
feftaban la Betica , afsi acerca 
de la fiefta de iaPafcua , co
mo en los demás puntos de 
la heregia Migeciana: Quod 
ego O1 ceteri fratres mei in 
Ifpalitanis tanto tempore di ju
die a vimus , & Deo auxiliante y 
tam in fejlis pafchalium , quam 
in ceteris erroribus Migetiano-
rum harefim emendavimus & c . 
Confta pues, que en el año de 
785. cftaban ya curados los 
daños de la heregia de los M i -
gecianos: y conliguientemen-
te podemos decir con funda
mento , que Egila fe redujo al 
camino de la verdad con los 
documentos y amoneftacio-
nes de los demás Obifpost 
porque á no fer afsi , no fe 
gloriara Elipando de que ha
via corregido los errores, íi 
el Obifpo períiftiera en fu de-
fenfa con los demás fequaces. 
Toda aquella claufula fuena 
paz de la Provincia de Sevi
lla : y por tanto debemos fu-
poner extinguida la difeor-
dia , y reducido á Eg i l a , y 
fus compañeros, al fencir de 

Eliherhana: léj 
la Igleíia. No fabemos á pun
to fijo el año en que murió: 
pero es creíble fue poco def-
pues , fegun dá á entender el 
numero de Obifpos que pro
pone el Catalogo entre Egila 
y Samuel L que fon los íi-; 
guientes: 

4^. Daniel. 
47. Gervafiol. 
48. Turibio. 
49. Agila. 
50. Gebuldo. 
51 ,Sinú\ú..Murid cerca del 850^ 

Samuel / . 
• 

176 Eftos fíete Obifpos 
vivieron defde Egila haíla el 
medio del íiglo nono, efto es, 
defde cerca del 785. hafta el 
de 26o, en que vivia Samuel, 
correfpondiendoles á diez , ü 
once años á cada uno , con 
poca diferencia. De los feis 
no han quedado monumen
tos : y afsi trataremos del que 
tiene los que fuera mejor que 
jamás huviefíen exiftido, 

52. Samuel I. 
sil •;. ík>H oh 

Vivia cerca del 850. 
r - 't " d b t t 

177 E l continuo comer
cio con los Mahometanos, Ju
díos, y otras peftes del Orien
te , llegó á infeftar á muchos 
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i 8 E/pana Sagrada 
de los ChriíUanos que gemían 
defde fu nacimiento en la 
oprefsion de los barbaros, 
haciéndolos degenerar en los 
males que prevalecían en la 
Corte. Recurrían algunos al 
brazo profano para introdu-
cirfe en lo fagrado : y como 
los Miniftros del Rey Moro 
no miraban mas que á los in-
tereífes proprios , protegían 
al que mas les daba. De efte 
modo fe entremetían en la 
Igleíia los mas parecidos á los 
que citaban fuera de ella. 
Vivían como barbaros: mo
rían como vivían, y era fu 
muerte peor que la del Moro, 
por haverfe hecho reos de la 
apoftasia. 

178 En aquella daíTe de
be contarfe Samuel , fegun 
confta por el Apologético del 
Abad Samfon, que en el Proe
mio de fu I libro fegundo le 
menciona con motivo del pa-
rentefco que tenia con otro 
Obifpo femejante , llamado 
Hoftcgefis , cada uno á qual 
peor. Samuel era mas anti
guo , Tío por parte de madre 
de Hoftegeíis, y precurfor de 
las maldades del fobríno,pues 
no huvo ninguna en que no 
fe manchaífe , fugetándofe á 
fer circuncidado , y negando 
la refurreccion de la carne. 
vCon tan mala converfacion 

.TV4Í.37. t*f*4i 
vivió no poco tiehipo ^opri
miendo la Iglefia de Eliberi 
con titulo de fu Obifpo. Pero 
como Dios mantenía verda
deros Miniftros entre los mif-
mos Muzárabes , depufieron 
al indigno : y el pafsó á Cór
doba en el día de Viernes 
Santo (poco antes del qual 1c 
depuíicron) para confumar 
como otro Judas la traición 
de fu Maeftro. Rafpófe la car 
beza, y negó á Chríf to, te--
niendo poco que hacer ert 
acomodarfe á los Mahometa
nos , por eftár ya circuncida
do , y egereitado en. abomi-. 
naciones. Empezó á perfeguir 
defde afuera , á los que efean ,̂ 
dalizó eftando dentro. Encar-í 
celaba á los Sacerdotes y M i 
niftros de la Fe , y redujo á 
tributo á los Altares , fegun 
todo confta por él Apologéti
co publicado en el Tomo pre
cedente , pag. 379. y Cguien-y 
te. 

179 E l tiempo de eftas 
defgracias fue el reynado de 
Abderraman fegundo , que 
con fu grave perfecucion hi--
zo prevaricar á muchos , y á 
vífta de tanta turbación no 
hay que eftrañar fe deforde-
naflen las coftumbres de los 
mas flacos. E l año en que cf» 
cribia Samfon > era el de 864. 
y entonces parece no vivia 

• ' San 
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Samuel; pues trata de él co^ 
mo cofa ya paflada, fin ufar 
del tiempo prefente en nin-. 
guna clauíula. Por tanto. íli-
poncmos que havia muerto. 
Sucefdiero nle en la Sede 

53. Gervaíio II. 
54. Recaredo. 

25*155. Manila. 
56. Sennaion. 
57. Nifridio. 
58. Saínuel II. 
59. Pantaleon. 
60. Gundaforio. 
6x. Pirricio.. 
62. Gzplo. Murió antes 

del p 5J8. 
cno ' /boLoJ no'j \ :.I;JÍ¿I nl 'jh 
. Eftos fon los nombres de 
los fucefíbres de Samuel, fin 
que j tengamos, mas noticia, 
<pi©-der-ias Hombres, y del 
ord'eji-Goñ que gobernarpu É l 
Iglefia ,. fegun nos los propo
ne eJ Catalogo. 

180 Gervafio II. ifucefíbí 
imediato de Samuel , parece 
ha ver fallecido antes del 8 ^ 
pues iiombrando ^ gVjf Afoká 
Samfon los Obifpgs, que de 
palabra , 6 por cartas, decía-: 
raron fu innocencia , no men
ciona la Iglefia de Eliberi , 
íiendo afsi que refiere nueve 
Gbifpos (fin el de Malaga) 
acafo porque vacaba efta Igle
fia. X en aquella conformi-

Eliherhana:- 169 
dad deben diftribüirfe los 9̂ . 
años fíguientes (defde el 862̂  ) 
al 958 ) entre los nueveObifí ' 
pos fuceífores de Gecvaíió IL> 
dé modo que a cada uno les 
correfponde á diez anos poco 
mas de Obifpado, lo que es, 
muy veroílmil , en'la preven-j 
cion de que íi uno vivió mas^ 
otro vivirla menos. L o cierto», 
es, que los Prelados referi
dos ocuparon el tiempo que 
huvo defde el medio del í i-
glo nono , hafta el medio del 
décimo : porque en el año 
5̂8. no vivia el ultimo, como 

luego diremos. Es pues preci-
£b repartir el íiglo precedente^ 
entre los diez nombrados. 

181 E l Do¿tor Pedraza' 
hablando de Gaph ( á quien, 
los demás calificaron de ultin 
mo Obifpo). procedió con la 
difyuntiva de que -ó no fue 
ultimo , 6 que vivió en el oM 
glo duodécimo. Efto propino 
de no haver fabido el mónu-í 
mentó donde fe conferva el 
Catalogo , que pone á G a p i o 
por ultimo : pues ü fupiera 
que los Faftos hafta aqui re^ 
feridos , citaban en un libro 
eferito en el íiglo decimoj có 
mo era pofsible atribuir al íiy 
glo duodécimo á ,un Prelado 
puefto entre los de Eliberi en 
el décimo figlo ? Claro eftá^ 
que fe yicta precifado á coiw 
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fcíTar, que Gapio vivió antes 
de efcribirfc el Catalogo, 
donde leemos fu nombre, que 
es el Códice Emilianenfe, em
pezado á eferibir en el año 
de 9̂ 2. y concluido en el de 
994. Havia pues florecido Ga
pio antes de aquel tiempo : y 
el Copiante de aquel Códice 
le pufo como ultimo , por 
quanto el Catalogo que tuvo 
por delante acababa a l l i , íin 
incluir los Prelados, que fu-
cedieron á Gapio i á caufa de 
haverfe eferito antes , efto 
es , cerca del año 950. en que 
ingirieron en los Faftos E l i -
beritanos el nombre del que 
era ultimo por entonces. 

182 Afsi vimos en los de 
Toledo y Sevilla, que aun
que copiados en aquel mifmo 
libro Emilianenfe , no tie
nen todos los Prelados que 
huvo en aquellas Iglefias 
hafta el tiempo en que fe ef-
cribia el libro , efto es , hafta 
el fin del íiglo X . fino los que 
vivieron á la entrada de aquel 
Cglo: por quanto el Copiante 
trasladó lo que hallaba en 
Códices mas antiguos , fin 
cuidar de alargar los Catálo
gos hafta fus dias. De aqui 
fe infiere , que el no haver 
mas Obifpos en aquellos Faf
tos , no prueba haverfe aca
bado la dignidad Epifcopal 

. Trat,$j. Cap. 4? 
en el ultimo alli referido í fi
no que el ultimo era donde 
acaba el Catalogo que firvi6 
de original para el traslado 
que fe hizo en el Emilianen
fe , como fe probó en aque
llas Iglefias, donde mencio-! 
namos otros Prelados pofte-
ñores á la eferitura de aquel 
l ibro , que por fer pQfteriores 
no podian eftár alli expresa
dos. 

183 L o mifmo debe afiw 
mar fe de Eliberi, la qual aun
que es la mas copiofa en el 
numero de Obifpos, contH 
ñüados fin interrupción -por 
los primeros novecientos años 
de la Iglefia 5 con todo eífo no 
incluye en aquel Catalogo 
todos quantos tuvo: porque 
era impofsible expreflar los 
del figio X I . y XII. en docu-* 
mentó anterior en dos fíglos.; 

184 Refulta pues, fer nu
lo el argumento de los que 
Juzgaron haverfe acabado la 
dignidad Epifcopal en Gapio: 
porque fobre lo dicho tene
mos otra prueba , de que en 
el año 958. empezó otro Pre
lado cuyo nombre no fe lee 
en el Catalogo : infiriendofe 
de aqui, que los expreflados 
en el Emilianenfe acaban por 
entonces , y no mucho antes: 
pues aun fuponiendo que 
Gapio vivió hafta el mifmo 

año 
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ano' de 8. refulta no havcr 
íido largo el Pontificado de 
los anteceíTores: y afsi no po
demos anticipar la muerte de 
Gapio , fino ponerla muy 
cerca de aquel año , de modo 
que le fucediefle el que fe va 
a nombrar. 

*7l 

6̂ * Regimundo. 

Defdc elps&.en adelante, 

185 E l nombre de efte 
Obifpo fe eferibe con varie
dad : pero el propuefto le ex-
prefía Sigeberto Gemblacenfe 
lÚfm 126. de Script. Ecclef, y 
Trithemio c. 302. En la Vida 
de S* Juan Gorcienfe leemos 
Recemundo ^ que parece mas 
puro. Los que le eferiben 
Trademundo parece que m i 
raron al del num. 41. muy vo
luntariamente j pues el tiem
po de aquel convence mücha 
diferencia de eñe : y para 
atribuir el miímo nombre á 
otro diverfo , no hay ningún 
fundamento» 

186 L a noticia de cíle 
Obifpo pende de la Vida de 
S. Juan Gorcienfe, eferita cer^ 
ca d d año de 966. y publica
da por Labbe en el Tomo L 
de ík Bibliothcca Mss. por 
Botando fobre el 27» deFe-k 
trero > y por otros. E l motivo 

de mezclarfe allí efta noticia 
fue por haver venido aquel 
Santo á Córdoba por Embaja
dor del Rey Othon en el año 
de 957. y como fobrevinief-r 
fen dificultades en la entrada* 
que cada dia fe agravaban; 
no fe halló mejor expediente^ 
que el de enviar el Rey de 
Córdoba un nuevo Embaja
dor a la Corte de Othon , que 
fe hallaba en Francfort. E l 
viage era muy dilatado, y 
no havia quien fe ofrecieífe a 
ir , hafta que el Rey ofreció 
premios. 

187 Vivia á la fazon en 
el Palacio del Rey Abderra-
man U L el fugeto de que ha-i 
blamos Recemundo , uno de 
los Secretarios del Rey , muy 
diedro etrlas lenguas latina y 
arábiga , y fobre todo muy 
Chriftíano. Efte viendo la 
oportunidad de afcender > p i 
dió licencia para hablar con 
el Embajador S. Juan , á fin 
de informar fe del genio de la 
Corte de Othon , cfpecial-
mente de fi el Rey (que poco 
defpues fue Emperador) pre
tenderla vengarfe de . la de
tención de fu Miniftro, ha
ciendo que el enviado por 
Córdoba fueífe allá detenido 
otro tanto,. E l Santo le aíTegu-
ró de que feria bien recibido, 
y prontamente xtefpachado, 

ofre-: 
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ofreciendo darle carta para 
fu Abad: con lo que alentado 
Recemundo, volvió al Pala
cio , diciendo que íi le daban 
lo que pedia , tomarla la Em
bajada de Alemania. Vacaba 
entonces la Igleíia de Eliberi: 
y pidiendo que le hicieífen 
fu Obifpo, mandó el Rey, 
que al punto fe cumplieífe, 
pues como infiel no tenia 
obligación de reparar en que 
de repente paíTafc de lego á 
«Obifpo. 

188 No declara aquella 
¡Vida de S. Juan la Iglefia de 
Eliberi , diciendo únicamente 
que cafualmente havia vaca
do poco antes una Igleíia: pe
ro por una Carta de Luit-
prando , Diácono de Pavía, 
fabemos que era la de Elibe
r i : porque dedicándole la 
Obra de las cofas fucedidas 
en la Europa , le nombra Re-
gimundo Obifpo de la Igleíia 
de El iber i , fegun eferibe Si
geberto en el lugar citado. Y 
lobre cfto correfponde el 
tiempo . del eferito con el 
Obifpo mencionado en la V i 
da de S. Juan , como dire
mos. 

189 Confagrado Regi-
mundo en Obifpo, y recibien
do cartas y caudales del Rey 
Abderraman , fe pufo luego 
sn camino ^ con tan buena di,-

l W í . 5 7 . Cap.4. 
ligencia , que en cofa de diez 
femanas llegó á Gorcia , M o -
nafterio junto á un riachuelo 
de efte nombre, no lejos de 
la Ciudad de Metz , donde 
fue muy obfequiado, como 
también en Metz por el Obif-, 
po Adelbero , que le llevó a la 
Ciudad, y á otros lugares de 
fu jurifdicion. Eftaba ya el 
mes de Agofto immediato, y 
el Obifpo difpufo qüe fe 
mantuvieíTe alli el O toño y, 
rigor del Invierno, acompa
ñándole luego hafta Franca 
fort , donde cftaba la Corte, 
Logrófe tan prontamente lo 
que defeaba, que lo mas de 
la Quarefma lo pafsó en Gor
da de vuelta para Efpaña. Sa
lió de alli cerca del Domingo 
de Ramos , acompañado del 
nuevo Embajador que envia
ba Othon , para que S. Juan 
fe volvieífe : y entraron en 
Córdoba á principios de Ju-; 
nio , como afirma el Hiftoria-
dor en el num. 130. de la par
tición de Bolando , donde fe 
puede ver lo demás acerca de 
la entrada publica de S. Juan 
Gorcienfe, que no es de nuefí 
tro aífunto. 

190 E l año en que Regi-í 
mundo entró en el Obifpado 
fue el de 957. al fin, ó á prin
cipios del liguiente : porque 
gn cite falló para Alemania, 
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fconfagrado ya Obifpo, A l con el nombre de Regimun-
mifmo tiempo florecía Luitr do , y dignidad de Obifpo 
jprando j Diácono Ticinenfe, Eliberitano , que expreflan 
que havia íido Secretario del Sigeberto y Trithemio , ha-
Rey de Italia Berengario : pe- blando de la Obra deLuit-
ro perfeguido defpueSjtuvo prando j refulta haver fida 
que retirarfe á Alemania , y eñe el que en íá Vida de San 
entonces comunicó con nuef-i Juan Gorcienfe fe nombr» 
tro Obifpo. Efte le pidió .que Recemundo. 
efcribieííe la hiftoria de Jai 191 Aunque fu entrada' 
cofas de la Europa (porque le en la Igiefia no fue por los 
hallaria muy hábil) y en efec- paíTos feñalados por los Ca
to le dio palabra de hacerlo: nones j con todo eíTo parece-
pero tardó dos años , fegun que fus prendas eran de buen 
exprefla en la Dedicatoria de Miniftro. Adornábanle. Ierras^ 
fu libro 1.empezado en Franc- chriftiandad , ^ 'prudcríd*yi 
fort, á veinte millas-de M o - como refiere el Autor de la 
guncia, como declara ch el Vida del Gorcienfe. Su con-
Prologo del libro 3. Fue efto verfacion era muy agradable, 
defpues del 957. en que mu- fegun mueftra elefeéto de lo 
rió LiutolphOjhijo de Othonji mucho que fe enamoró de fir 
pues en el l ib. 4. c. 7. refiere trato el Obifpo de Metz.Luit-
¡a muerte reciente de aquel i prandole trata con amor y 
Joven. Fue también antesiídé veneración , moftrafido :íam-
morir Conftantino Porpbyírcv- bien vque confrontó con fug> 
geneta , de quien habla como prendas. El hecho de cncar-
adhialmente reynante en el garle la hiftoria de aquel 
l ib. 3. c. 7. y haviendo muer- tiempo , manifiefta la inclina-
to efte por Noviembre del cion del Obifpo á las cofas de 
959. ó el íiguiente 5 fe íflffiere, letras y dj politica. L a fre-
que entre efte año d$ 960, y quencia d¿l Palacio en que1 
el de 957. eferibió D^itpran- v iv ió , y J l gufto que dió al 
do la Obra que dedicó^ nuef- Rey en^frecerfe al viage de 
tro Obifpo de Eliberi. En efte Aleiiaínia , juntamente con el 
intermedio eftuvo Regimun- "Buen éxito de la embajada; le 
do en Francfort, donde rcfi- harían muy viíible en la Cor-
día Luitprando : con que jun- te : redundando ventajas para 
tajado 1̂  identidad del tiempo fu Diqceíi , por caer aquella 
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aceptación en pétíktm de zelo 
y chriftiandad. 

192 Por el año de 960. 
tendria el gufto de ver la 
Obra , que á fu inftancia ef-
cribió Luitprando, fobre los 
fuceífos de Emperadores y 
Reyes de la Europa en aquel 
tiempo , la qual dura hafta 
hoy con la dedicatoria al mif-
mo Obifpo, y del mifmo mo
do la vio Sigeberto , quando 
cita ad Regimmdum Epifio-
fum Eliheritana Ecclcji* Hif-
panorum, Afsi imprimieron el 
nombre del Obifpo y de la 
Igiefia Mireo , y Fabricio: 
otros eferiben Raimundo , y 
Liberitana : pero al modo que 
la Igiefia es una mifma, va
riando efta, ó aquella letra; 
afsi también el nombre del 
Obifpo. 

ip3 De aquel fuceflb ver
dadero entre Regimundo y 

1.. ;. ¡J .[*/. 

Trat.$j.Cap 4; 
Luitprando fe valió para fus 
ficciones el Autor de los 
Chronicones , forjando uno 
nuevo con nombre de Lui t 
prando , ó Entrando , en que 
bació quanto quifo amonto
nar en fu celebro. Baile la 
mención,para no perder tiem
po: y vea el que quifiere á D . 
Nicolás Antonio en fu Biblio^ 
theca antigua lib. 6. cap, 16, 
y fig. Mondejar DiíT.V.cap. j . 

194 Los demás fuceífos 
de efte Prelado , con el tiem
po de fu Pontifica do , fe igno
ran , por falta de documen
tos : y lo mifmo fucede con 
los fucelfores : pu es aunque 
no tenemos noticia de fus 
nombres ; debem os fuponer-
los como en otra s Iglefias , á 
lo menos hafta el tiempo de 
los Almohades , efto es, hafta 
el medio del figlo XII. fegua 
lo dicho en el Tomo 9. 

, f l 
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C A P I T U L O V. 

£ > E L C O N C I L I O © £ E L I ® E < í i I . 

§. % 

(Del lugar y tiempo en que fe celebro e/le Concilio: 

*95 u ' N A de las cofas 
que han hecho 

mas famofo en el mundo el 
nombre de la Ciudad de E l i -
bcri ,fue el Concilio que íc 
tuvo en el la , y perfevera con 
el titulo de Concilio Eliberi-
tano : de fuerte , que quantas 
veces fe nombra aquel Con
cilio , otras tantas fe renueva 
Ja memoria de la Ciudad don
de fe tuvo. 

195 Qual fuefle éfta > no 
íe debe hoy dudar, aunque 
algunos creyeron haVerfe ce
lebrado el Concilio en Iliberi 
4e los Pyrincos : lo que no 
tiene mas fundamento que ha-
verlo imaginado afsi el Ge-
tundenfe ; como íi en el tiem
po del Concilio exiftiera la 
Ciudad antigua de aquel nom
bre, y no fuera defde antes de 
Plinio un pequeño veftigio de 
lugar,que no fe reftableció 
en muchos l igios, fegun di-
gimos en el num, 120. 

1̂ 7 Pero aun .dado que 

perfeveraífe en el figlo quarto 
Ciudad llamada Elibcri en 
las faldas de los Pyrinéos, 
donde la mencionaron los an
tiguos 5 con todo eífo no pue
de reducirfe alli el Concilio. 
L a razón es: porque en tal 
cafo huviera íido uno de los 
Concilios de la Gal ia ,como 
tenido dentro de fus límites 
(pues en la Galia es donde 
confieífan los Geographos an
tiguos que tuvo fu íituacion 
aquel pueblo , como exiftento 
de* la parte de allá de lo fumo> 
del-Pyrinéo.) Y quién ha vifto 
entre los Concilios de la Ga
lla al de Eliberi? Quién no le 
ha reputado por de Efpaña? 
Que Colección de las que re
partieron por Naciones los 
Concilios , le pufo entre los 
Galicanos? Qual de eftas no 
le coloca en los de Efpaña? 

198 L o mifmo fe conven
ce por los Obifpos que afsif-
tieron: pues ninguno fue de 
la Galia , y todos fon de Ef-

par 
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paña. Entre eftos ninguno es 
d é l a parte de allá' del Ébro: 
los mas fon de los Obifpados 
mas remotos de Cataluña , y 
ninguno de aquella tierra. Pe
ro íi el Concilio fe huviera te
nido á la falda del Pydnéo, 
huvieran concurrido mas Pre-
ladbs de los contornos , que 
de las partes mas remotas. 
¡Viendo pues, que el mayor 
numero es de la Betica y fus 
confines j no podemos dudar, 
que el Concilio fe celebró en 
Eliberi de la Betica : pues la 
vecindad fue caufa de que los 
Gbifpos comarcanos concur-
rieíTen en mayor numero : y 
íbla efta es la Ciudad que 
confta haver exiílido en aquel 
tiempo con nombre de Elibe
r i , y Sede de aquel titulo. 

19P Acerca del tiempo 
Cn que fe tuvo el Concil io, 
áabemos fue el primero entre 
todos los de Efpaña, y por 
tanto le ponen cn primer lu
gar las Colecciones antiguas, 
y el Indice de los Cañones de 
la Colección Ifidoriana, don
de ocupa efte Coacilio el ca
pitulo 38. que es el primero 
de losSynodos de Efpaña. 

200 Pero en quanto al 
año determinado , hay varie
dad , á caufa de no confervar-
fe en las Adas la claufula del 
GpQÍulado, ó Nota Chrono-

Cap. f: 
lógica, de que ufarían los Pa-, 
dres j al modo que en los mas 
de los Códices falta, el dia, 
que en un Ms. de Pedro P i -
theo , y en otro de Urgel, c i 
tados en las ediciones de Har-
duino y de Mendoza , fe de-, 
clara haver fido el de los Idus 
de Mayo : C(?»ff///»7W Eliberi-
tanum Iduum Majarum fatu-
tomm Epifcoporum numera 
XLIII. Afsi el Ms. de Pitheo; 
y al modo que alli vemos cx-
preífado el dia , que falta en 
otros Mss. pudo también fu-. 
ceder, que fe perdieífe el afioj 
íi los Padres le ufaron : pues 
íi es verdadero el numero de 
los quarenta y tres Obifpos, 
que menciona aquel Codicci 
fe infiere haver fe ocultado la 
memoria de muchos , cuyos 
nombres y titulos dejaron de 
copiarfe en los Mss. que per^ 
feveran hoy. Y quando fal
tan Obifpos , mes y d ia , jun
tamente con los nombres de 
diferentes Presbytcros , que 
algunos mencionan ; no fera 
de eftrañar , que fe omitieífc 
el año. L o cierto es , que hoy, 
tenemos el Concilio con la 
precifa Infcripcion del nom
bre : Concilium Illíberítanum> 
fin mas circunftancia , ni adi
ción : pues al punto fe figuc 
el exordio : Cum convenijent 
fan&t & religtofi Bfifcofi m 



(De la Iglefia EUíeritana, ' i 7 7 
Ecclefia ÉUheritana , hoc efty Obifpos cuyos nombres y Se-. 
Fclix EpifcQpus Accitanus &c. des declaraba el Concilio, 
fegan vemos en la edición de 2 0 2 Es pues mas veroíi-
Mendoza : y en vifta de la m i l , que fe perdió la claufu-
prádica de otros Concilios, la del tiempo, al modo que 
parece , que no eftuvo en fu faltan otras : ó que los Padres 
origen tan defnudo aquel t i - no tuvieron por necefíario de-
tulo de Concilium Illiberita- clararle , conílderando que la 
num 9 fino circunílanciado inftruccion de los Fieles pen-
con el tiempo, y numero de dia en los decretos, y no en 
Obifpos i que ofrecen los Co- la exprefsion del Confulado. 
dices arriba mencionados , y Eftafue una circunílancia que 
acafo expreífando el Confuía- defpues fe añadió por mayor 
do , que entonces era el cóm- exaditud: pero al principio 
puto ordinario. , no fe tuvo por neceífaria : y, 
. ' ' 201 Bien sé , que algunos de efto fe vallan losDonatlf-
Jíecurren, á que en tiempo de tas , para defeartarfe del Con-
las perfecüciones no permir cilio Cirtenfe, que feñalaba 
tian los Gentiles , que los dia y Confulado , alegando 
Chriílianos fe juntafleniá Sy- que era contra la coílumbrc 
nodos 5 y que como efte fe tu- de la Igleíia , comprobándolo 
vo antes de la paz de la Igle- con el Concilio de S.Cyprian, 
fia , omitieron los Padres la y pidiendo qUe fe alegaífen 
nota del año , porque no les Concilios antiguos en que 
culpaífen de tranfgreflbres. huvieíTe aquellas notas Chro-
Pero efte recurfo es muy in- nologicas. Los Catholicos a-
fulfo : pues U tranfgrefsion firmaban , que fiempre fe ha-? 
citaba en tener la junta, no vian ufado : pero era obra 
en poner el Confulado en las larga, y no neceífaria, dif-
Adas : y los que defpreciaron traerfe á una tal menudencia 
la prohibición de congregar- en aflunto mas grave 5 por lo 
fe , no havian de reparar en que alegando el Concilio de 
feñalar el a ñ o : porque efte S. Melchiades , no quilo el 
no fe podia defeubrir mas que Juez que conocía la caufa, 
por las Adas ; y dando eftas hacer cafo de la objeción del 
en manos de los Gentiles, no Confulado, fegun todo confta 
havian de fincerar por la por N . P. S. Auguftin en el 
©mifsion del Confuíalo a los BreYÚ;uio de la Colación con 
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losDonatiftas cap. 16. y 17. 
De lo que fe infiere, que aun
que los Padres Eliberitanos no 
exprefíaífen el año j no fuera 
muy de eftrañar , porque en 
lo mas antiguo no fe atendió 
tanto á cfta circunftancia, co
mo defpues de la paz de la 
Iglefia. 

203 En vifta pues de que 
no expreflaron el año , ó que 
no duró la memoria , fi en 
cfedo le nombraron ; huvo 
lugar para que variaífen los 
Autores fobre el tiempo, con 
notable diftancia : pero ha-
llandofe impugnadas por mu
chos Efcritores las opiniones 
exóticas , que no tienen ya. 
quien las proteja 5 nos con
tendremos en las mas comu
nes , efto es, fi fue en el tiem
po del Concilio Niceno? Si 
poco antes? Si defpues de la 
paz de Conftantino? Si antes 
de renunciar Diocleciano? 

204 Aqui fe incluyen las 
principales opiniones : pero 
no es neceflario impugnarlas 
de por s i , fino eftablecer una: 
jorque fi antecedió á la re
nuncia de Diocleciano, conf-
tará que fue antes del Nice-
BO j de Conftantino , y de 
Chloro. E l aífunto es de no
table importancia , por fer 
tranfcendente á muchifsimas 
materias Eclefiafticas, en que 

algunos han cometido graves 
yerros. 

205 Digo pues , que el 
Concilio de Eliberi fe congre
gó antes del año 305. en que 
renunciaron el Imperio D i o 
cleciano , y Maximiano; y an
tes de fu perfecucion, empe
zada en el año de 303. L a 
prueba principal entre algu
nas que perfuaden el intento, 
fe toma de los Obifpos que 
formaron el Synodo: Sabino 
de Sevilla : Valerio de Zara
goza : y Ofio de Córdoba: 
cuyo tiempo y circunftancias 
prueban ha ver fido el Conci
lio antes de la perfecucion de 
Daciano: porque á Sabino le 
hallamos prefidiendo en Sevi
lla al fin del figlo III. fegun 
vimos en fu Vida. Valerio fue 
defterrado por Daciano, con 
orden de que no entraííe en 
lugares grandes : Ofio pade
ció en aquella perfecucion 
por confeflar la Fe , fegun re-, 
firió al Emperador Confian
d o en la Carta que propufi-
mos en el Tomo X . y es muy 
verofimil que también fue 
defterrado de fu Iglefia,como 
S. Valerio, pues le hallamos 
viviendo en Italia antes de la 
converfion de Conftantino, 
como fe dijo en fu Vida To
mo X . pag. 165. Añadimos 
alli los demás fuceífos que 

prue-
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prueban haverfe mantenido 
defde antes del 313. en la Co
mitiva del Emperador Conf-
tantino, fin volver á Efpaña 
hafta que falleció aquel Em
perador. 

206 De aquí fe infiere, 
que el Concilio de Eliberi no 
fe tuvo al tiempo del Niceno: 
porque defde antes del 313. 
citaba Ofio fuera de Efpaña: 
y poco antes del Niceno fa-
bemos que pafsó al Oriente 
de orden del Emperador , pa
ra ocurrir á las novedades de 
Ario , como prevenimos en fu 
Vida num. 2 5. No pudo pues 
hallarfe al mifmo tiempo en 
Efpaña : y afsi los títulos que 
en algunos Códices Mss. ex-
prcífan haver fido el Concilio 
Eliberitano al tiempo del N i 
ceno , no tienen mas autori
dad que la de algún Copian
te , que viendo no fe declara
ba el tiempo del Concilio en 
fus Acias , añadió el que le 
pareció mejor : y algún Có
dice femejante tuvieron por 
delante los Padres que forma
ron la Acción V . del Concilio 
Suefsionenfe del año 855. 
donde fe defiere al tiempo de 
Conftantino cum Mifsis ApoJ-
tolica Seáis: y ni una, ni otra 
cofa fue afsi: porque ni hay 
teftimonio antiguo que afirme 
haver afsiftido en EUberi L e 

gados Apoftolicos, ni enton
ces , ni defpues fe enviaron 
á Concilios particulares fin 
motivo particular, que no ha-, 
via para efte de la Betica ; ni 
tampoco fue en tiempo de 
Conftantino , fino antes de la 
paz de la Iglefia,obtenida def
de el año 312. como prueba 
la prefencia de Ofio en el 
Concilio : pues efte Prelado 
fe mantuvo fuera de Efpaña 
mientras vivió Conftantino, 
defde antes de convertir-, 
fe. 

207 Demás de efto S.Ino-
cencio I. en la Epift. 3. tit. 2. 
tratando de la coftumbre an
tigua de la Iglefia fobre negar 
la comunión en el fin de la 
vida á los incontinentes, afir
ma haver provenido aquel r i 
gor de fer entonces frequen-
tes las perfecuciones: y como 
folo en el Concilio de Eliberi 
can. 7. fe encuentra tal de
creto j confia haver antecedi
do aquel Concilio á la paz de 
la Iglefia, pues fe tuvo quan-
do eran frequentes las perfe
cuciones : Cum illis temporibus 
crebra perfecutiones ejfent j nc 
communionis comejfa facilitas 
homines de recpnciliatione fecu-
ros non revocaret a lapfu j «e-
gata mérito communio efi, con-
eejfa panitenfia , ne totum pe~ 
vitus negaretur: $ durifrem 
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remifstonem fecít temporis ra- Adas legitimas de Martyrcs; 
tio, con autoridades de S. Atha-

208 L o mifmo prueba la ñafio, y de Ofio (en lo que 
exprefsion del nombre de Va- pertenece á efte Prelado) con 
lerio de Zaragoza en el Con- la de N . P. S. Auguftin (en lo 
Cilio : porque el Santo murió que mira á S. Vicente, Mar-, 
en fu defticrro antes de la tyr del tiempo de Daciano, y 
Paz de Conftantino : y confi- Diácono de S. Valerio) y con 
guientemente defde que Da- las Adas genuinas de S. Vi-¡ 
ciano entró en Efpaña, y def- cente, pueftas en el Tomo 8, 
terró al Santo , no pudo con- Puedefe añadir el nombre del 
currir á Eliberi. Fue pues an- Prelado de Toledo Melando, 
tes de empezar la perfecu- uno de los Padres de Eliberi: 
cion : porque el recurfo de porque en vifta de no hallar-
que el Valerio del Concilio fe fu nombre en los Faftos 
no fue el Santo , es volunta- Toledanos que empiezan def-
rio y ridiculo: en vifta de que de la paz de la Iglefia •, fe in-; 
el nombre , la Sede y y el con- fiere haver florecido antes : y 
^unto de los Obifpos compa- el cotejo del todo prueba que 
ñe ros , tienen tal conexión, el Concilio donde afsiftieron 
que no permiten fepararfe: Obifipos, que lo eran al fin 
pues á Sabino de Sevilla le del figlo tercero, y principio 
vemos mencionado en las A c - del quarto, no fe puede anti-, 
tas de Santa Jufta y Rufina, cipar , ni atraffar, del Impe-i 
Martyres del imperio de Dio- rio de Diocleciano. 
cleciano : de Ofio fabemos 209 Don Fernando de 
haver fido Confeífor en la Mendoza dice en la Dedica-
perfecucion del mifmo Empe- toria á Phelipe II. que afsiftió 
rador : de S. Valerio tampoco al Concilio S. Vicente: pero 
puede dudarfe que lo fue al no alegando pruebas , lo de-; 
mifmo tiempo : y una harmo- jaremos reducido á la urgente 
nia tan notable en nombres, congetura , de que S. Vicente 
en las Sedes, y en el tiempo; era como boca y lengua de 
no da lugar para que nadie la S. Valerio , fegun confta por 
turbe intempeftiva y volunta- las Adas de fu martyrio: y 
riamente : porque el conjun- configuientemente S. Valerio, 
to referido de los tres Obif- que havia de paífar al Conci
sos fe Jialla autorizado cpn lio con alguna compañía , no 
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podría menos de llevar á fu de 47. años, y la confagracion 
lado al que era fu interprere. no paflaba de nueve años, co-
En efta fupoficion fe ellrecha mo probamos en fu Vida, 
mucho mas el argumento; También éramenos antiguo, 
porque prefo con fu Obifpo que Sabino de Sevilla , feguti 
5. Vicente en el año de 303. y mueítran las Epocas de am-
martyrizado en Enero de el bos; y hallando Códices que 
304. fupone celebrado el Con- autorizan las antigüedades, 
ci l io antes de el Verano de que fe deducen por otros do-
1303. cumentos , deben anteponer-

210 Aqui debe renovar fe fe: quedando afsi enervado el 
la prevención hecha en el To - argumento , que por el orden 
mo X . fobre el orden de las diverfo dio facilidad á Balu-. 
firmas de los Obifpos : por- ció para reputar menos anti-
que viendo Balucio la de Ofío ^uo efte Synodo , poniéndole 
en fegundo lugar , mucho entre el año de 314. y de el 
antes de la de Valerio Ge- 325. loque tiene contra si á 
farauguftano , dijo , que fa- lo propuefto , de que en aquel 
cilmentc fe perfuadia por ef- tiempo no refidia Ofio en Ef-
to , á que el Concilio era mas paña. Veafe el Tomo X . pag. 
moderno de lo que vulgar- 163. donde defeubrimos el 
mente fe decia (efto.es, pof- motivo de haverfe deforde-
terior al año de 305.) Guiófe nado los nombres de los Obif-
aquel Autor por las ediciones pos del Concilio. Y en nueva 
que figuieron á la de Loayfa: prueba de que el orden allí 
pero ü huviera confultado las propuefto (y repetido aqui en 
mas antiguas, de Crabbe, y c l § . íig. num.220.) es el legi-
de Surio , con la pofterior de timo , puede añadirfe el nom-
Mendoza ; viera otro orden bre de Liberio Emeritenfc, 
muy diverfo , y antcponible: que fubferibe en el numero 
porque Valerio ocupo el num. 15. entre los menos antiguos: 
6. Oíio el undécimo , como y por tanto con mucha regu-
menos antiguo : pues S. Vale- laridad pafsó defpucs perfo-
rio de Zaragoza era muy an- nalmcnte á Francia , y fubf-
ciano en el año de ^03.en qiie cribió en el Concilio Arela-
fue prefo por Daciano: y Oíio tenfe del año de 314. efto es, 
muy mozo en comparación once años defpucs del princi-
del Santo : pues la edad era pió de la perfecucion de D i o -
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cleciano , y doce ó trece def
pucs del Concilio de Eliberi. 
Debe pues añadirfe á las re
flexiones precedentes , la del 
orden de las firmas de los 
Obifpos: y todo Junto com
prueba con la harmoniofa 
correfpóndencia de unas par
tes con otras , que el Conci
lio antecedió á la perfecucion 
de Diocleciano. Veafe el num. 
232. donde diflolvemos otro 
argumento de Balucio. 

211 E l Cardenal de Aguir-
re defpues de probat efta ap-
ífercion;, resolvió que aunque 
fue a'ntes de empej&T? en Ef-
-paña aquella perfecucipn, no 
fue antes de publicarle, fino 
en el mifmo año de 303. á 
15. de M a y o , defpues de pu-

-blicarfeen Roma ei ampio de^ 
creto en el día de la Pafsion 
del Señor l porique dcfde qaie 
llegó aquella noticia á Efpa-
ña,huvo (dice) lugar para que 
los Padres fe juntaífen en Ma^ 
yo , armandofe con los Caño
nes que formaron , contra la 
perfecucion que amenazaba. 
Afsi en el tomo 2. de Conci»-
lios DJJ/ert. 1. excurfu 3. 

212 Yo no hálio funda
mento para, iníiílir en aquel 
tiempo : antes bien leo en 
N . P. S. Auguftin la. grave inf-
tancia que los Donatiftas -ha-
cian contra el Concilio C i r -

Tra t .$ j . Céíp.(¡: 
tenfe , en vifta de que fe cita
ba en un Confulado de tiem
po de perfecucion, cuyo ar
gumento hizo tanta fuerza al 
Juez, que pidió fe examinafíe 
íi era afsi, pues fi refultaba 
tiempo de perfecucion , no 
queria admitirle. Los Catho-
licos refpondieron , que en^ 
tre el Conci l io , y las Adas 
de los Martytes por . donde fe 
argüía haver incidido en tiemi-
po de perfecucion , pafsó caí! 
un año (y realmente fue mas) 
pero haviendo dicho los Of i 
ciales , que folo huvo un mes 
<ie diferencia entre las datas> 
-(porque -juzgaron fer Confu
lado nono de Diocleciano , lo 
que era poji Confulatum IX. ) 
no tuvieron mas recurfo los 
Carbólicos , que decir havian 
lldo tan pocos ios Obifpos, 
-que concurrieron á confagrar 
el Obifpo de la Ciudad/que 
nopodia obftar el tiempo de 
la perfecucion. Era Cirta C iu 
dad de la Numidia , donde en 
corta .diftanera fe podian jun
tar doce Obifpos , entre los 
muchifsimos que componian 
la Provincia, que paflaban de 
140» y con todo cito inflaban 
los Donatiftas á que aleg^ífcn 
egemplar de algún Concilio 
tenido en tiempo de perfe
cucion. Pues que digeian , fi 
les propuíieran un Synodo Na

ció-
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cional tenido defpues de pu
blicado el decreto contra los 
Chriftianos , y al mifino tiem
po de empezar á defembay-
nar las efpadas contra ellos? 
Claro efta que levantaran la 
voz : pues no fe podía negar, 
que era tiempo de perfecu-
cion el que fe íiguió á la pu
blicación del cruelifsimo de
creto j ni podian los Catholi-
cos pretender , (como en el 
cafo de el Concilio Cirtenfe) 
que en rigor no era Concilio: 
pues el de Eliberi fue Synodo 
rigurofo convocado para de
terminaciones Ecleíiafticas, y 
no como el de Cirta para otro 
fin principal, efto es, para 
confagrar Obifpo en aquella 
Ciudad. Veafe el Breviculo 
de la Colación con los Dona-
tiftas cap. 17. colat.$. 

213 Pero aun prefcindien-
do de autoridades , bafta re
flexionar fobre el efpacio del 
tiempo feñalado por Aguirre 
entre el decreto de la perfc-
cucion , y entre el Concilio, 
para conocer que efte ho pu-
clo congregarfe en el 15.de 
Mayo de 303. pues el decre
to dice fe publicó en Roma 
en el dia confagrado á la me
moria de la Pafsion del Re
dentor : y dado eíto , repugna 
que el Concilio fe tiivielíe e« 
los Idus de Mayo de .aquel 
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año. L a razón es , porque al
gún tiempo debió paflar para 
que defde Roma llegaííe a Ef-
paña la noticia de la perfecu-
cion : y mucho mas para que 
los Obifpos fueflen convoca
dos en Provincias tan diftan-
tes, y en un tiempo en que 
por falta del beneficio actual 
de los Correos, era precifo 
env iar Tabelarios particulares 
á cada Obifpo. De fuerte,que 
íl el Metropolitano era e l O -
bifpo mas antiguo, que en
tonces preíidia en A c c i , ne-
cefsitaba mucho tiempo para 
avifar á los Obifpos del A l -
garbe, de tierra de León, y de 
Aragón , diftantifsimos entre 
s i , pues ocupaban los ángulos 
mas remotos de Efpaña , Urci 
y León , OíTonoba y Zarago
za &c . y eftos no podian pre-
fentarfe en E l ibe r i , fin nota
ble efpacio de dias , pues el 
de León diftaba mas de cien 
leguas. No era pues pofsible, 
que en tan corto efpacio co
mo el de el dia de la Pafsion, 
y el de los Idus de Mayo/ lle-
gaífe defde Roma á Efpaña la 
noticia, fe refolvielle congre
gar ConciliOjfe enyiallen Con
vocatorias á Provincias tan 
diftantes, y concumelVen los 
Padres á Granada. Todo efto 
no pudo hacerle en cofa de 
dos mefes , ni en menos de 
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medio año , fi fe confidera Diocleciano 5 fe verifica á lá 
pradicamente como debe,me- letra , que incidió en el tiena-
tiendo en cuenta las notables po en que eran frequentes las 
diftancias , y la dificultad de perfecuciones , pues todavía 
los Tabelarios. no gozaba de paz la Iglefia. 

214 Fuera de efto, íi buf- 215 Otro alegato es, que 
cas los fundamentos con que el Concilio por si parece que 
procedió aquel Autor, no ha- publica eftarfe celebrando en 
liarás ninguno que mueva pa- tiempo en que fe padecía per-, 
ra empeño tan grande, de que fecucion , pues no precifa^ 
el Concilio fe cohvocaffe y tu- mente pone penas contra los 
viefle defpues de publicada que antes huvieífen pecado (á 
en Efpaña la perfecuciompues diferencia de otros Synodos 
el recurfo que hace á las pa- pofteriores á la paz , que re^ 
labras de S. Inocencio , puef- novaron penas contra los que 
tas en el num.207. de que por huvieífen caldo) fino que ha-
aquel tiempo eran frequemes bla de futuro , tirando á con-
Jas perfecuciones 5 no prueba tener en la perfecucion.Vean-
que el Synodo fe tuvo def- fe los Cañones 1. 2. 3. 4. 25. 
pues de publicada la mayor, 41.5:5". y 5o. 
y la ultima perfecucion gene- 216 Pero efte argumento 
t a l ; fino que fe congregó an- (en que confian muchos) no 
tes de la paz de la Iglefia: por- tiene , fi fe examina por den-
que la exprefsion crebra per- tro , fuerza alguna , para pro-

fecutiones, no es lo mifmo que bar que el Concilio fueífe def-
afínales perfectíeiones, fino fre- pues de publicada la perfecu-
quentes: y para que fean fre- cion de Diocleciano. L a ra-
quentcs es neceífario, que po- zon es, porque ningún Canon 
co defpues de ferenada una, .menciona con exprefsion per-
fe levante otra : y aísi fue. fecucion adual , ó proximé 
Pero de aquí no fe prueba, imminenté: pues únicamente 
que el Concilio fue en tiem- feñala pena contra el que fue-
po del fervor de una perfecu- re tranfgrefíbr , facrificando 
cion , y no en el intermedio: á los Idolos , teniéndolos en 
porque fuponiendole celebra- cafa , ó cooperando a las fu-
do defpues de las perfecucro- perfticiones t y efto precifa-
nes de Dedo , de Galicno, dé mente fupone , que todavía 
Aureliano, y antes de la de no havia paz en la Iglefia, 
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'qnando proponen medica
mento contra los que cedan 
á la peftifera inftancia de en
trar al templo á facrificar al 

Diocleciano , que defpues de 
publicada i porque eftando ya 
el Decreto intimado, no era 
ocaílon de que los Prelados 

Idolo. Pero no prueba que fe fe aufentaífen de fus Iglefias 
formaron los Cañones deter
minadamente en el año de 
503. defpues de eftár publica
do el injufto decreto. L a ra
zón es, porque tres , quatro, 
y mas años antes , tenian los 
Padres motivo grave para el 
mifmo zelo, en virtud de no 

con notable diftancia (qual 
fue precifo en muchos) quan-
do la turbación era mayor, 
quandomas necefsitaban con
fortar á los Fieles j quando 
havia menor feguridad en los 
viages , y quando era mayou 
la vigilancia de los Pretores, 

haver llegado todavía la paz y de losMiniftros Imperiales, 
firme y general para la Iglc- N o afsi antes de tenerfe noti-
íia , ni decreto público Impe- cia de tal perfecucion : por-; 
rial contra la Idolatr ía: por que entonces la ferenidad 
lo que aunque un Emperador convidaba , el riefgo movía, 
dejaífe refpirar a los Chriftia- la quietud facilitaba á los Pa
nos, no tenian ninguna fegu- dres el viage, la aufencia , y 
ridad de que ñendo todos la detención que fuefle necef-
Gentiles , no movieífe el fu- faria. 
ceíTor otra tal perfecucion co- 218 Por tanto tengo por 
mo las frequentes que fe ha- mas probable el fentir de 
vian levantado : y entre tan- Mendoza, que en vifta de ha-
ta zozobra, viviendo en un ver fido efte Concilio antes, 
continuo fobrefalto, era muy de la perfecucion de Diocle-: 
oportuno, que hallando al- cian© , le redujo al año de 

300. ó al figuiente 301. por 
cuyo tiempo le admitieron 
también Tillemont (tomo 5.en 
el titulo de Santa Eulalia de 
Mérida) y Ceilíier tom. 3.cap. 
34. artíc. 1. Por efte tiempo, y 
no antes , debemos fcñalaríe: 
porque haviendo empezado 

gun claro de ferenidad , pro-
curaíTen aprovecharfe de el, 
y congregarfe para arreglar 
íaDifciplina con que havian 
<le dirigir y contener á fus 
ovejas. 

•217 De efte modo fe ve 
mas congruencia en que el 
Concilio fe tuvo antes de pu- Oíio á fer Obifpo en el ano 
blicarfe la perfecucion de de 2̂ 4. (como fe-probó en fu 
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Vida) RO puede anticiparfe el 
Synodo en que ocupó el un
décimo lugar , antepuefto á 
ocho Obifpos ( a lo menos ) 
porque algún efpacio necef-
íitó para lograr aquella anti
güedad : y configuientemente 
no puede el Concilio colocar-
fe muy cerca del año de fu 
confagracion , fino pafíados 
feis, ó íiete años , lo que in
cide cerca del 300. contra cu
ya Epoca no defcubro cofa 
digna de atención. 

§. I I . 
Obi/pos , y Presbyteros que af-

JiJiUron al Concilio, 

2ip T A autoridad de ef-
I 1 te Concilio vaciló 

tanto en ia opinión de varios 
Efcritores , que no folo íin-
tieron mal de fu doctrina di
ferentes Hereges, fino algu
nos Catholicos de los mas 
principales, creyendo fe opo
nían fus Cañones al Culto de 
las (agradas Imágenes, y que 
favorecían á la heregia Nova-
ciana, quando por delitos ne
gaban la comunión en la bo
ta de la muerte á algu
nos penitentes. A todo ef-
to ocurrió el C l . Don Fer
nando de Mendoza , con unos 
tan eruditos Commentarios, 
que caufacon admiración á los 

T r a t . s j . Cap.*;; 
Sabios , y obligaron á confefr 
far la pureza y fantidad de la 
dodrina, que otros por no 
penetrar el fentido de los C a 
ñones juzgaban perniciefos. 
Por tanto no ha dejado que 
hacer , efpecialmente para 
quien no toma por aífunro lo 
dogmático: y en vifta de ef
tár ya el Concilio iluftrado en 
Obra aparte , nos bafta pre
venir brevemente el fentido 
del Canon , que parezca obf-
curo , como fe hará al tiempo 
de proponerlos. 

120 E l principio del Con
cilio es, que fe juntaron en la 
Iglefia Eliberitana los Obif
pos , 1. Félix de A c c i , 2.Sabi
no de Sevilla , 3. Sinagio de 
Epagro, 4. Pardo de Mentefa, 
5. Cantonio de U r c i , 6. Vale-n 
rio de Zaragoza, 7. Melando 
de Toledo, 8. Vicente de Of-
fonoba , p. Succefíb de El lo-
croca, 10. Patricio de Mala
ga , 11. Ofio de Córdoba, 12. 
Camerino de T u c c i , 13. Se-; 
cundino de Caftulo , 14. Fla-
viano de E l ibe r i , i j . L i b e r i o 
de Mérida , 16.Decencio de 
León , 17. Januario de Sala
r ia , ó Fiblaria: 18. Quintiano 
de Ebora , 19. Eutychiano de 
Bafti. Eftos nombres de Obif
pos , y de Sedes refultan de 
los Mss. que manejó Mendo
za , y de los que exilien ert 
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el Efconal, en Toledo, y en 
Gerona, y Urgel. E l orden 
es el de las ediciones antigüas, 
y el que debe anreponerl'e fe-

exprefsioncs pueftas -en el 
principio. 

222 L o mas fenfible ferá, 
íi al modo que nos faltan las 

gun lo dicho en el num. 205. fubferipciones del fin, fe emi-
y en el lugar alli citado. De rieron en el exordio los nom-
cada Obiípo tratamos en la 
Sede que tuvo, y afsi no es 
necelTario deternos fobre la 
fuma variedad , y yerros que 
fe han mezclado en los nom

bres de algunos Prelados, á 
caufa de evitar proligidad los 
Copiantes de los Códices que 
han llegado á nueftros dias^ ó 
ufando de algún C Í̂V». por el 

bres de fus Iglefias: porque recurfo de ponerfe todo mas 
con el beneficio de Mss. anti
guos , fe ha defeubierto el t i
tulo verdadero , que fe debe 
adoptar. 

221 Pero debe prevenir-
fe , que aunque aquellas ex-

-prefsiones de los nombres , y 
Sedes de cada Obifpo equi
valen , y tienen para nueftro 
íifo el mifmo efedo que las 
fubferipciones de los demás 
Concilios s con- todo CÍTOT en 
rigor no fon fubferipciones, 
íino exordio de las A£las , en 
que como vemos en otros Sy-

extenfo en el fin al dar las fir
mas. La razón del recelo eŝ  
ver que el Códice citado' en 
el num. 200. refiere quarenta 
y tres Obifpos, y hoy no co
nocemos mas que dkz y nue~ 
ve , que no llegan á la mitad. 
Demás de eíto quien repare 
en la calidad de las Igleíias 
que concurrieron ^ parece fe 
deberá perfuadir, á que fal
tan Obifpos: pues de otro mo
do , cómo fe halló'' en el Sy-
nodo el Obifpo de León , dif-
tantifsimo de Granada 5 y nó 

nodos antiguos (v.g.' en el pri- concurrió ningún orro de C a 
ntero de Zaragoza , y de To- licia? Cómo el de Zaragoza? y 
ledo) fe exprcílaban al princi- ninguno de - la Celtiberia , ni 
p ío del Concilio los Prelados de la Cofetartia , que fe halla-
que le componían , y defpues 
fubferibian al fin. En eíle de 
Eliberi no fe confervan (co
mo en aquellos) las firmas: 
mas para la noticia del nom
bre del Obifpo y de la Iglefia, 
tienen el miíino efecto las 

ban mas cerca? Cómo el de 
Oflonoba (en el fin de Lufita-
nia) y no otros mas cercanos 
de la Betica , y del centro de 
Eípaíia? Ciertamente, que en 
vifta de hallar texto donde 
fe refiere mayor numero dq 
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Obifpos , fe hace muy de re
celar , que falten alli nom-
.bres: pues no puede decirfe, 
que ao havia por entonces 
mas Obifpadós , ó que todos 
vacaban ; ni que no concur-
rieífen los mas cercanos,quan-
do afsiftieron los de mayor 
diftancia. 

223 L o mifmo puede con-
firmarfe con el egemplar de 
Jos Presbyteros , que algunos 
dicen fueron veinte y feis, 
ptros que treinta y feis : y con 
todo elfo no perfevera mas 
memoria , que de veinte y 
quatro : y aun eftos faltan en 
los mas de los Mss. Es pues 
de recelar, que como algunos 
Códices omitieron del todo á 
los Presbyteros , y en ningu
no perfeveran fus nombres 
por entero ; afsi también fe 
hayan defaparecido nombres 
'de los Prelados. 

224 Acerca de los Pref-
jbyteros citó Mendoza lib, 1, 
cap.-j. al fin, el Códice Urge-
lenfe. Loayfa mencionó á Zu
rita. Ambos imprimieron los 
nombres : primero Loayfa, 
defpues Mendoza : pero dife-
renciandofe: y defeando yo 
averiguar el hecho de cómo 
fe leen en los Mss, ürgelenfc 
y Gerundenfe , que fe halla
ban en mano de mi gran ami
go el Rmo. P. Burciel, le pedi 

razón puntual de los dos Có
dices , y me la remitió^pun-
tualifsima , refultando de ella 
utilidades , por la averigua
ción de algunos pueblos , que 
antes no podia aííegurarfe por 
la inconftancia de las edicio
nes , y por no eftár conocida 
la lección del Códice Gerun
denfe , que tiene mas exacti
tud que el de Urgel. Y por 
quanto es efta la primera vez 
que fe publica, daremos jun
to lo que fe incluye en los 
dos citados Códices , y ca 
Loayfa , y Mendoza. 

225 Immediatamente def
pues de los nombres de los 
Obifpos fe liguen en el Códi
ce Urgelenfe los Presbyteros. 
E l Gerundenfe forma diviíion 
con efte titulo: Item Presbŷ  
ten, 

1. Reftutus Preshiter de epo* 
ra, Reftutus es abreviatura de 
Refiitutus , como eferibió el 
Copiante del Urgelenfe. Pe
ro efte Códice en lugar de 
Epora pone elehepora , que 
Mendoza eftampó Elehepora, 
Y o creo que elehepora es lo 
mifmo que de hepora , pues íi 
el medio ciceulo de la d no fe 
une bien con la / , formará el, 
á poco que la c fe cierre por 
arriba, pues frequentemente 
fe equivocan e y c , como fe 
ve aqui en la edición de Men-

do-
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rdoza,quépuro c por e, Unien- 5. Barbatus de advingi. Meti
do la f y / fale d : con que íi doza, de Aduigi, Loay.ie 
la juntas con la e figuientc, Aduingi, 
t ienes la partícula de, y reíla 6, Felicifsimus de attva. Mend, 
hepora. E l genio del Copiante y Loay. de Ateva» 
del Códice Urgelenfe guftó 7. Leo acinippe. Mend. Accíni-i 
de la afpiracion : y afsi eferi- pe, Loay. Accinipi. 
bió heliberritanus , he lio ero ̂  8. Liberalis de eliocroca.Mend,] 
hegabro &c . donde el Gerun-
denfe tiene Eliberritanus, elio-
croca, egabro. Es pues debe-
pora lo miímo que de hepo
ra , con folo unir la e y / en 
una i . Y teniendo fobre eílo, 
texto expreflb en el Códice 
Gerundenfe, que lee Epora, 
(pueblo muy famofo en la Be-
tica) no hay que andar vaci
lando con condicionales, ni 
díftraerfe mas á la lección de 
jLoayfa , que eferibió de Ele-
pe í , y ocaíionó la duda de íi 

de Eliocroca. Loay. Libe-i 
ratus de Eliocrota. 

p.Januarius aíauro* Mehd. a 
Lauro. Loay. de Lauro, 

10, Jfanuaríanus barbe, Mend. 
y L.oa.y.Januarius Barba, 

11, Vi£íormus egabro. E l Co-: 
dice Urgelenfe hegabrp̂  
}Á£n&,Agabro. Loayfa á. 
Gabro, Debe mantenerfe 
Egabro, ó Egabro, CÍLH 
dad Epifcopal de la Be^ 
tica. 

12, Titus avine, Mend. a Vine* 
íeria Ilipa j ó Elepla : íino inr- i j . EucariusMunic¿pia,>M.tnd¿ 
íiftir en que el Presbytero Ref-
tituto fue de Epora, hoy Mon-
toro, 
¡ftS E l fegundo : Natalis Pref-

biter urfona. Mendoza, e 
Vrfma : Loayfa , de Or~ 
fuña. 

£,Maurus Presbiter iliturgi: 
Mendoza, y Loayfa de 

y Loay. Eucharius a Mu
nicipio. 

14. Silvanus SegalbiniaMcnd,' 
• SylvanusS€galbina,l*oz.y~. 

fa en el numero 15. SiU 
uanus Sagalbina, antepo
niendo en el num. 14. a 
Vidor de Ulia. 

itf.Vitfor ulia. Mend, Ulia, 
Loayíá pofpufó aquí á 
Silvano. 

Mend. y; 

Iliturgi, 
4. Lamponianus Presbiter de-
. • í/ír»/^. E l Códice Urge- i6,Januarius urcL 

lenfe, y Mendoza,¿íc K Í̂- Loay. l / m . 
rula, Loayfa , Laponiui fj.Leogemella, Mend. Gemel-
gres* Karula* la. Loay. Gemela, . [ i 

j&Jurj. 



ipo EJpam Sagrada, 
18. TurrinusCa/tclona. Mend. 

Ca/tilona, Loay. Caftello-
na, 

Ip. Luxurius dedrona, Mend. 
y Loay. de Drona., ' 

20. Emeritus baria. Mend. Ba
ria, Loay. Barca. 

Zl. Cumantius (e l Urgelenfe, 
Eumancius) folia, Mend. 
Eumantius Selia, Loayfa 
Solía, 

22. Clementius (el Urgel. Cíe-
mentianus) ofsigi, Mend. 
Clementianus Ofsigi JLozy, 
Eumencianus. 

23. Entices cartaginenfis. Men
daz, Eutyches Carthagi-
nenfis, Loayfa , Euexes, 
Carthagine, 

24. Julianus córdoba. E l Urge
lenfe Cor duba, Mendoza 
Corduba. Loayfa añade 
Presb, 

A l punto proíiguen los dos 
Códices : Die iduum Ma-
iarum aput Eliberrim, 

Refidentibus cunBis , adjlan-
tibus Diaconibus, & omni 

plebe , Epifcopi tmiverfi 
dixermt &€, 

216 De los demás fe ha 
perdido la memoria : pero la 
de eftos es muy eftimable pâ -
ra fab er la antigüedad de la 
Chr i pandad en los Pueblos 
á que perteac cian , COIBD no-

Trat .yy, Cap.$, 
tamos en fus Dieceíls refpec-
tivas. Mendoza en la Dedica
toria al Rey , dice que afsiftió 
el Marty r S. Vicente: pero co
mo no hay prueba poíitiva, 
lo dejaremos reducido á la 
congetura puefta en el num. 
209. 

227 En vifta de que algu
nos eran de Ciudades cuyos 
Obifpos eftaban en el Synodo, 
no podemos decir , que los 
Presbyteros concurrieron co
mo Vicarios de Obifpos, pues 
los prefentes no podian tener 
Vicario : los aufentcs no fa-
bemos que le enviaíTen, pues 
ninguno firma en nombre de 
Prelado. Tampoco concur
rieron por titulo precifo de 
Párrocos: porque en tal cafo 
huviera muchos mas que 3^. 
por fer muchos los Obifpados 
de los qualcs no afsiftió nin
gún Presby tero, v.g. de León, 
de Zaragoza , Toledo , Mer i -
da & c . por lo que inferimos, 
que tampoco concurrieron 
por Socios de los Obifpos, 
pues fiendo los mas de los 
Presbyteros de Pueblos de la 
Bctica, y los otros pocos de 
fu confín i confta no eran So
cios de los Prelados diftantcs. 
Parece pues mas vcroíimU, 
que los Obifpos llamaron á 
aquellos presbyteros , que en 
la Provincia y fus contornos 

eran 
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eran mas íbbrefalientes en 
virtud y dodrina , para ufar 
de fu confejo ,para honrar
los , y para hacer mas vene
rable la afíambléa. Afsi v i 
mos al hablar del orden de 
celebrar los Concilios (Tomo 
6, pag. 29.) que fe admitían 
al Synodo los Presbytcros, 
que huvieíTen íido hallados 
dignos de concurrir , como 
afirma también el Concilio 
quarto de Toledo tit. 4. y en 
e l Concilio I. fe refiere ex-
preíTamente, que concurrie
ron Presby teros , y Diáconos, 
haciendo la mención, como 
aqui , en el exordio de las 
Adas. 

228 Pero aunque concur
rían otros Miníftros demás de 
los Obifpos , folo eftos tenían 
la poteftad de difinir, por fer 
los Jueces legítimos de las 
caufas de Fe , como únicos 
Padres y Paftores, fuceífores 
de los Apollóles. Y aunque 
Mendoza admite en los Pref-
byteros la poteftad de decre
tar , alegando por palabras de 
S. Ifidoro las del orden de ce
lebrar el Concilío,que fe leen 
en las ediciones antiguas de 
Concilios (donde fe dice, que 
los Prcsbyteros pueden juz
gar y difinir con el Metropo
litano) con todo eífo no baftaj 
porque en la edición de Loay-

EUherítana: 1 9 1 
fa falta aquella claufula : y 
aun fupuefta, no fe deduce 
autoridad propxia en el Pref-
bytero para decretar,üno que 
junto con el Metropolitano, 
que le eligió para el Conci
lio , puede juzgar con é l : lo 
que fe falva por medio de 
cooperar al juicio , invefti-
gando y examinando lo que 
es digno de difinicion. Y efto 
confta por la prádica de el 
tiempo de S. Ifidoro , en que 
nunca leemos fubferipcion de 
Presbyteros en los Synodos, 
aunque fabemos por el quar
to de Toledo (prefidido por 
el Santo) que entraban al Con
cilio. Exceptuafe el lance, en 
que el Obifpo ufaíTe de Vica
rio : pues entonces fubferibia, 
como cftablece el Concilio 
Emeritenfe tit. 5. mandando, 
que el Prelado no envíe en 
fu lugar , fino al Arcípref-
te , ó en fu defedo, á un Pref-
bytero de ciencia y de pru
dencia conocida. Podía y fo
lia darfe la comifsion á un 
Diácono: y como llevaba el 
poder y autoridad del Obifpo 
para decretar, firmaba y difi-
n ia , fin embargo de fer Día* 
cono, porque todo lo hacia 
en lugar de la Perfona que re-
prefentaba. L o mifmo fe ve
rifica , fi el Clérigo iba por 
Legado de alguna Provincia: 

en 



i j | z E/paría Sagradai Trat, SJ.Cap.f: 
en cuyo fentido parece deben 
entenderfe las firmas de los 
que con los Obifpos del Con
cilio Arelatenfe firmaron, no 
íiendo Diáconos, fino Ledo-
res, ó Exorciftas. 

2 2p Infta Mendoza, que 
íi el Presby tero no podía di-
íinir en el Concilio 5 á que fin 
tantas fubferipcíones? Refpon-
d o , que en ninguna expref-
íion ,de los Presbyteros del 
Concilio de El iber i , leemos 
el verbo fubfcrfpjt ,veá\icien~ 
dofe precifamenfe la mención 
allí hecha, al nombre delfu-
geto y del pueblo. N i aun de 
los Obifpos tenemos fubferíp-
ciones : declarandofe fus nom
bres en el exordio, fin expref-
far que firman , fino mencio
nando que concurrieron. No 
fon pues fubferipcíones de los 
Cañones las menciones de los 
Presbyteros j fino parte de las 
A d a s , en que el Coledor de
claró los nombres de los que 
afsiftieron , por fer cofa 
muy notable, para mueftra de 
la extenfion de la Iglefia en 
un tiempo tan cercano á fu 
origen 5 y principalmente en 
prueba del acuerdo y confe-
jo con que los Padres proce
dieron , llamando á fu con-
greíTo á muchos Varones ve
nerables , que los acompa-
waílen y firvieíTen con fu l i 

teratura y diferecion» 
230 Los Cañones que 

aquellos Padres decretaron, 
fueron ochenta y uno : numero 
notablemente excefsivo fobre 
el ufo de los Concilios anti
guos: por lo que podrá alguno 
recelar, fi recopilaron aqui los 
puntos de Difciplína Eclefiaf-
t ica , que antes fe huvieflen 
eftablecido en otros Synodos, 
con el fin de que fe tuyieíTen 
prefentes en un cuerpo. Y ver
daderamente el no hallar tal 
extenfion aun en los Conci
lios Ecuménicos , y ver que 
mientras mas antiguos , fe re
ducían á menos títulos j pare
ce, que mueftra haver havido 
aqui alguna razón particulai; 
de alargar fe, renovando a l 
gunos Cañones antiguos: pues 
la anguftia del tiempo entre 
tantas perfecuciones, no ofre
cía facilidad para tanta proli-
gidad: ó á lo menos no en
contramos egemplar de tan 
copiofo numero en otros Sy
nodos. 

231 Para el aflunto de 
proponer en un Concilio Ca 
ñones mas antiguos , á fin de 
que todos conociefíen la dif
ciplína antigua j tenemos un 
egemplar muy oportuno, por 
fer tomado de un fuceflb de 
Ofio , que fe halló en el mifr 
mo Concilio de Eliberi. Re-

fie^ 
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fíetele Baluclo en fu nueva 
Colección de Concilios col. 
24. donde dice , que en un 
Códice antiguo del Monafte-
rio Corbeienfe encontró el t i 
tulo de Incipiuni confiitntio-
nes canonum Anquiritanorumy 
á que immediatamente fe fe-
guia efta claufula : OJius Epif-
copus dtxftiQuomam multa pra-
termijfa funt qua ad robur ce-
ílefiajiieum pertinent, quajam 
priori Synodo Anquiritanoy Ca-
farienji y & Granienfi t confii-
tuto, funt y 0" nunc pr<t mmi-
hus babentur , pracipiat beati
tud j vefira ut ietiionc pandan-
tur y qno omnes aéia modo in-
notefeant qua prioribus nofiris 
pro difciplina eccUJiafiica afta 
funt, Vnivcrfi dixerunt : Ea 
qua a prioribus noftrh aóia 
funt y rccitehtur, Et recitata 
funt, Cum apud urbtm Anquí-
ritanam ventum fuiffit &€. cu
y o fentido explica afsi el mif-
mo Balucio: Por quanto el 
prefentc Concilio dejó de-cf-
tablecer muchas cofas acerca 
de la Difciplina, las quales fe 
hallan determinadas en los 
Synodos antecedentes , con
viene á faber , en el Ancira-
no , en el Neocefarienfc, y en 
el Gangrenle , y fus conftiru-
cioues eftán á la mano en el 
Códice prefente; mandad que 
fe lean , á fin que ninguno ig-

Eímmtanéié 193 
nore lo aduado antecedente
mente en puntos de Difcipli
na. 

232 Efta efpecie la alega 
Balucio en prueba de que el 
Concilio de Eliberi fue pofte-
rior al Ancirano , al Neoce-
farienfe (tenidos en el año de 
314.) y al Gangrenfe : pues 
cree que la citada propuefta 
la hizo Oíio en el Concilio 
Eliberitano. Nofotros la ale
gamos en prueba de que en 
un Concilio fe pueden reco
nocer propueílos otros Caño
nes anteriores, con el fin de 
que no fe ignore la difciplina 
antigua : pues tenemos egem-
plar expreflb en el citado de 
Oí io ; y á efte modo es pofsi-
ble , que el excefsivo numero 
de Cañones del Eliberitano, 
provinieffe de alguna feme-
jante providencia, de reno
var y recoger en un cuerpo 
otros eftablecimientos ante
riores. E l intento de Balucio, 
fobre contraer al Concilio de 
Eliberi la mencionada claufu
la , no correfponde á fu nom
bre , por carecer de funda
mento : y en cafo de que la 
claufula fe aplique á Concilio 
de Efpaña, es mucho mas ve-
rofimil reducirlo al que Ofio 
tuvo en Córdoba defpues del 
Sardicenfe : porque en efte fo-
lo fí̂ bemos que fe trató de 

N con-
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condenar, ó abfolver á los que 
cn-el Sardicenfe fueron conde
nados, ó abfueltos : y havien-
do phna en blanco era lance 
muy oportuno, para que Oíio 
propufieíTe á los Padres de 
Efpaña los Cañones eílableci-
dos en el Oriente , como co
nocidos por él , y acafo no 
oídos por los demás. Pero el 
Concillo de Eliberi es el mas 
importuno á que pudo recur
rir Balucio , no folo por fer 
mucho mas probable , que an
tecedió á los mencionados Sy-
nodosj íino por fer el mas car
gado de Cañones , en que ha-p 
vía menos lugar para infertar 
otros de divcrfos Concilios: 
y en que con menos razón, 
que en otro alguno , fe podía 
decir multa pratermijfa funt: 
pues en el de Eliberi parece 
no fe omitió cofa pertene
ciente á aquel tiempo , como 
comprueba la lección de fus 
Cañones. 

233 N i fe puede decir, 
que faldria tan copiofo , por 
el miüno motivo de introdu-
eirfe en él Cañones de los 
mencionados Concilios. Efto, 
repito, no fe puede decir: por
que en el de Eliberi no fe in
cluyen Canoaes del Ancirano, 
Ncoccfarienfe , y Gangrenfe: 
y íi huviera de trasladarfe á 
eñe algo de aquellos, no ha-

via de aumentarfe la dureza y 
rigor, íino templarfe, fegun 
el teltimonio citado de S. Ino
cencio. Viendo pues , que la 
Difciplina del Eliberitano es 
mas rígida que en los mencio
nados , fe infiere , que aquel 
fue mas antiguo. Ambas cofas 
fe convencen por el Ancyra-
no del 314. en cuyo Canon 
2 i . hablando los Padres dé la 
adúltera , que añade el peca-i 
do de quitar la vida á lo que 
concibió , dicen eíiár antes 
difinido, que leles niegue la 
comunión ha^a en el fin de 
la vida. (Efte es el Canon 63. 
del Eliberitano) Pero que dir 
finiendo con mas humanidad, 
intimaban diez años de peni
tencia : Antiqua quidem dcfi-
nitio efl , ufque ad exitum vi
ta eas ab Eeclejta remover i. 
Humanius autem nunc definí-
musytit eis decem annarum temr 
pus paenitentia tribuatur. Era 
pues la difinicion del Eliberi
tano mas fevera, y mas anti
gua , que la del Ancyrano : y 
coníiguientcmente éfte tomó 
de quel algunos Cañones ,no 
el Eliberitano del de Ancy-
ra. L o mifmo fe comprueba 
por la locución : pues el de 
Eliberi habla contra los que 
concurrieren á Templos de los 
Idolos , como cofa exiftentd, 
y precaviendo el mal futuro: 

. .'^'los 
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los otros tratan de los que 
prevaricaron en el tiempo paC-
fado : y afsi aquel precedió á 
la paz , eftos fe fíguieron. No 
puede pues decirfe , que la 
propuefta de Ofio (arriba ale
gada) fueífe hecha en el Con
cilio de Ei iber i , ni que cíle 
fe acrecentaíTe por Cañones 
de los mencionados: lino que 
fe hizo v. g. en el Concilio 
de Córdoba , y que por ella 
tenemos egemplar de propo-
nerfe en un Synodo decretos 
anteriores , para reftaurar la 
Difciplina : lo que acafo fu-
cedió en el de Ei iber i , inno
vando alli algunos Cañones 
mas antiguos, que le hicieron 
tan copiofo en el numero. 

234 Algunos de aquellos 
Cañones fe reprodugeron en 
Concilios pofteriores, como 
reconoce Harduino haver fu-
cedido en él Arelatenfe. L o 
mifmo fe verificó en el Ancy-
rano , ya citado: lo mifmo ¡en 
el Sardicenfe, donde Olio in
trodujo en el Canon 14. de 
unas Verfiones , ó en el X L ' 
de la de Herveto, un decreto" 
que dijo haverfe eftablecido 
antes , contra el que por tres 
femanas dejafle de afsiftir á 
k Iglefia. Ette Canonjes el 2ir 
4el Eliberitano , fin que fe ha-
Ue en otro Synodo. Y efte ufa 
de aprobación en otros Con

cilios t da notable recomen
dación al de Eiiberi. L o mif
mo puede decirle de la auto
ridad de S. Inocencio , puefta 
en el num.207. pues alii habló 
de lo que eftaba detenninado 
en nueílro Synodo, y no íin 
recomendación. 

235 Pero no fe deben omi
tir las palabras con que Ofio 
propufo en el Sardicenfe el ci
tado concepto. En la veríion 
de Dionyíio Exiguo : Memini 
autem fuperiore Concilio fra~ 
tres noftros confiituijfc Ô c. En 
el textoGriego,y en la veríion 
de Gentiano Herveto : Recor-
demini autem^ paires noftros in 
tempore pretérito , Tpoxyom, 
judicajje O'c, de fuerte , que 
por la exprefsion del tiempo 
pajfado , fe defvanece la con-
getura con que valiendofe 
Balucio de la voz del Conci
lio precedente , ó fuperiory 
(pueíla en la primera veríion) 
quifo argüir , que el de E i i 
beri (de que habló Oíio en 
aquel Concillo Sardicenfe) 
havia fido immediato al N i -
ceno, no defpues, fino antes. 
Efto fe defvanece no folo por 
la fuerza de la voz griega, 
que es comunal tiempo paf-
fado i fino (como arguyo bien 
Aguirre) por la de Concilio 
fuperior en la accepcion de 
Balado : pues aunque el ufo 

N 2 co-



E/paria Sagrada. Trat.37, Cap. j ; 
Cañones del Elíherttano* común de aquella voz es to

marla por cofa próximamen
te palfada , con todo eífo no 
puede entenderfe afsi, fien do 
cierto que en el Niceno (que 
fue el próximo) no hay tal Ca
non : y por tanto fe convence, 
que el íentido de aquella voz 
es mas lato , denotando tiem
po precedente , fin denotar 
im mediación de un Concilio 
á otro: y en efta fupoficion 
no es neccílario atraífar el de 
Eiiberi á tiempo pofterior á 
la paz de la Iglefia. 

L a otra diferencia de las 
verfiones es, que una nombra 
Padres á los que la otra her
manos : y haviendo halladofe 
alli el mifmoOfio como Obif-
po , parece debe anteponerfe 
la lección de hermanos. Si no 
que alguno recurra á la hu
mildad de Oíio , que no que
riendo expreífarfe Prelado, 
nombraífe como Padres á lo* 
mas antiguos Obifpos de 
aquel Synodo ! y fi acafo los 
Cañones fe tomaron de otros 
mas antiguos (fegun lo pre
venido) puede admitirfe en fu 
fuerza la voz Padres, como 
que los eftablecimientos ve
nían en gran parte fentcncia-
dos por los Mayores* 

236 ^^Ongregados los 
V ^ j Obifpos con los 

Presbyteros arriba referidos, 
y prefentes los D i á c o n o s , y 
la plebe , publicaron los Pre
lados los Cañones íiguien-
tes. 

I . El. que defpues de reci
bir la Fe en el Bautifmo , paf-
sdre ya adulto al. templa de los 
Gentiles f y idolatrareno fea 
admitido d la comunión ni en 
el fin de la vida, 

Efta claufula ultima fe re
pite en varios Cañones , fin 
que por ella deba fofpechar-
fe comercio con losNovatia-* 
nos ¡.porque eftos erraron en 
negar a la Iglefia poteftad pa
ra conceder la comunión á 
los lapfos : los Padres de E l i ^ 
beri fuponiañ aquella poteA 
tad en el mifmo hecho de re-r 
folvcr, que no fe egercitaífe 
con taks , ó tales reos : para 
lo qual tuvieron el ¡motivo 
declarado por S.Inocencio, de 
qoe la. calidad del tiempo de 
frequentes pcrfecucioncs fue 
caufa de el rigor ,. tirando a 
contener con la gravedad de 
la pena la . facilidad de lái 
calda , no fueílc que vien
do fadl la reconciliación, 
reparaficn potor en el delito, 
y 6 burlaífcn de la .indulgen-

da> 
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c í a , como declaran en el Ca^ 
non 3. 

Los Flamines (ó Sacer
dotes de los Gentiles , como 
fe explica en el titulo) que 
defpucs de bautizados idola
traron ; no reciban la comu
nión ni en el fin de la vida: 
por quanto duplicáronla mal
dad con el homicidio , ó le tri
plicaron con el ilícito comercio 
de muger. Efto es , añadieron 
el homicidio , íi el facrificio 
fue con muerte de algún hom
bre , ó concediendo juegos 
gladiatorios ; ó le triplicaron, 
decretando fieftas Florales, en 
que fe cometían muchas im
purezas. 

3. Los Flamines que no fa-
crificaren a los Idolos , pero les 
dieren algún don ; fean admi
tidos ^ la comunión en el finy 
hecha penitencia legitima , por 
quanto fe ahftuvieron de los 
funcjlos facrificios. Pero Ji def
pucs de la penitencia cayeren 
en impureza , »0 fe les admita 
mas d la comunión, para que 
no parezca que fe burlan de la 
comunión del Señor. 

4. Si los Flamines fueren 
Catéamenos ,y fe ahftuvieren 
de los facrificios , fean admi
tidos al Bautifmo defpues del 
tiempo de tres años, 

5. Si alguna Señora por 
zelos ca/ligáre a fu criada con 

Tom.XII, 

azotes , de modo que muera 
dentro de tres dias , y confia
re que lo hizo con voluntad 
de matarla , no fea admitida 
d la comunión hafia defpucs de 
fiete años, hecha legitima pe
nitencia : 0 defpues de cinco 
años , fi la muerte fue cafuaL 
Pero fila Señora enfermare en 
aquel tiempo , reciba la comu-. 
nion, 

6. Si alguno matare dotr* 
cen maleficios, no fe le de ni 
aun en elfin la comunión , por
que intervino idolatría en el 
delito, 

7. Al fiel que hizo peni~ 
tcncia por pecado de impureza'-, 
fi vuelve al mifmo pecado , no 
fe le de la comunión ni aun en 
el fin, 
8. Las muger es que fin cau-*. 

fa fe apartaren de fus mari
dos y fe juntaren con otros, 
no reciban ni aun en el fin la 
comunión, 

9, La muger fiel que deja 
al marido fiel por adúltero , y 
toma otro ̂  fea prohibida de to
marle : fi le torno , no reciba 
la comunión mientras viva el 
que dejo ,fino que fea en ar
ticulo de la muerte, 

10. Si la muger que dejo 
un Catecúmeno yfe c&fáre, pue
da fer admitida al Bautifmo, 
T lo mifmo fe ohferve acerca 
de las mugeres que fean Cate-

N 3 cu* 
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cumenas. Pero Ji no fuere Ca-
tecume-na , Jtno fiel , la, mu
ger que tomo el que dejo a otra 
muger fin culpa ,y la tal mu
ger fiel fupiere que efie ho7n-
bre tenia una muger d quien 
fin caufa dejó efia tal no re
ciba la comunión ni aun ala 
hora de la muerte : porque co
mo fiel cfta obligada á fa-
ber , que el Catecúmeno no 
puede dejar fin caufa á fu mu
ger , pues en tal cafo ferá 
adultero , íi fe junta con otra: 
y la muger que fabiendo ello 
íe junta con e l , ferá también 
adultera: por lo que la cafti-
gan con la pena gravifsima. 

i r. Si enfermare grave
mente la Catecumena {que fin 
caufa dejó á fu marido)/7«c-
da darfela el Bautifmo dentro 
de los cinco años , á los qnales 
fe la alargaba el Catequifmo 
en pena del pecado. 

12. Si la Madre, Padre, 
d alguna fiel fuere tercera pa
ra el pecado de otra ; no reci
ba la comunión ni en el fin, 
pues vendió el cuerpo ageno , ó 
por mejor decir fuyo (eíto es, 
de la hija , que en algún mo
do es de los Padres. 

13. Las Vírgenes confagra
das d Dios ,f i faltaren al vo
to de virginidad , y fe dieren 
a la lafeivia, no reciban aun 
en el fin la comunión , fi no 

que conociendo fu pecado hicie
ren toda fu vida penitencia. 

14 Las doncellas feglares, 
que no guardaren la virginU 
dad , y fe cafaren con los que 
las violaron ,ferdn reconcilia
das defpues de un año de peni
tencia aporque efias no viola
ron (como las precedentes) el 
voto , fino folo las nupcias.. 
Pero fi conocieren d otros ,fcan 
admitidas a la comunión def
pues de cinco años de peniten
cia* . . "1 

15. Porque un padre ten
ga nmchas hijas, no ha de ti
rar d aliviarfe de familia , ca-
fandolas con Gentiles ; por no 
ponerlas en peligro de que pier
dan la Fe. 

16. Lo mifmo fe prohibe 
con Hcreges , Judios , y Cif-
maticos: y los Padres que fal- . 
taren d ello, abfienganfe por 
cinco años ( d e la comu
nión.) 

17. Si las dieren d Sacer~ 
dotes de los Idolos , no reciban 
la comunión ni aun en la hora 
de la muerte : porque el ca-
lamiento con Flamen de la-
Gentilidad no fe hacia fin ido
latría. 

IB. ElObifpo ,cl Presby-
tero ,y el Diácono , f i efiando 
en el minifierio adulteraren, 
no reciban la comunión ni aun 
en el fin. 

Los 
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rp. Los referidos no fal- mes , a excepción de Julio y 

gan de fus lugares a negociar, dgofto ¡por fus ardores. La fu-
m anden de Provincia en Pro-i perpoíicion (expreüada en al-
vincia a hufear ganancias. Pa- gunos textos ) era aumentar 
Al lo precifo de fu alimento en~ días de ayuno fobre los co-
vien algún liberto , amigo , o muñes. 
cofa Jemejante: de fuerte que 24. Los bautizados en rc~ . 
fi buvicrende tener algún tra- giones dijiantes no fean pro- , 
to , fea' dentro de la Provin- movidos al Clero fuera de fu 
cia. Provincia , por quanto no ejian 

20. Si algún Clérigo reci- conocidas fus cojiumbres, 
biere ufuras , fea apartado y 25. Al que tragere letras 
'degradado. E l lego que fuere Confeffbrias, denfele las Comu~ 
ufurario , y amonejiado pro- nicatorias, quitando el nombre 
metiere la emienda, fea per- del C&nfejfor de Dios , que le 
donado 1 pero f i perfeverare en dio aquellas letras , por quan-
el mal ,fea echado de la Igle- to bajo la gloria de aquel nom-
Jia, bre , del que padecía por con-

21. E l que reftdiendo en feflar la Fe , aterraban a los 
la Ciudad no concurriere a la fencillos. Tocaba al Prelado 
Iglefia en tres femanaŝ  abften- dar las letras Comunicato-
gafc de la comunión hafia que rías (de que tratamos en el 
parezca haverfe corregido, cap. 1. de el Tomo 6.) y por 

22. E l que de Catholico quanto algunos las íacabati 
pafsd a la heregia , y fe vel- de los Confellbres que pade-i 
vid d la Iglejia, conociendo fu cían por la Fe ; mandó eíte 
pecado , fea recibido ala peni- Concilio , y el Arelatenfe I. 
tencia , y admitafele a la co- en el Canon 9. que quitadas 
munion defpues de diez años, aquellas Cartas en nombre de 
T fi de niño fue paffado d la el Confeiíbr , fe le dieíTen las. 
heregia, fea recibido fin deten- Comunicatorias que tocaban 
cion , quando vuelva , pues no al Obiípo. 
peco por fu elección. En lo que 25. Ayune nfe todos los Sâ  
fe ve , quán contrarios á los bados , contra el error contra-
Novacianos eran los Padres rio ; acafo de los Judios , ü de 
de efte Concilio. los que decían fer aquel ayu-

23. Apruebanfe las fuper- no contraía ttadicion délos 
poficiones de los ayunos, en cada Apollóles. 
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27. E l Obifpo ,y todo Clé

rigo no pueda tener en fu cafa 
ningzina muger efíraña , fino 
hermana , 0 bija confagrada d. 
Dios. 

28. E l Obifpo nó reciba dár 
divas de los que no gozan de la 
comunión. 

29. E l nombre del Ener
gúmeno no fe profiera en el al
tar entre los que ofrecieron 
oblaciones , ni fe permita que 
minijiren por fu mano en la 
Jglefia, 

jo.* Isiofean ordenados de 
Subdiaconos los que en la moce
dad cometieron adulterio ,pues 
por fubrepcion folian afcender 
a otros grados : y fi alguno bu-
viere ftdo ordenado ,fea apar
tado, 

31. Los Jóvenes , que def
pues de recibir el Bautifmo co
metieren impurezas ̂ fean^Jife 
cafan , recibidos d la comunión, 
hecha legitima penitencia. 

32, E l que tuviere grave 
caída no debe recibir del Pref-
hytero la penitencia , fino del 
Obifpo : pero en riefgo de vida 
puede el Presbytero , ó el Diá
cono admitirle d la comunión 
de orden del Obifpo, 

3 3. Efiableciofe una prohi
bición general d los Obifpos, 
Presbyteros , Diáconos, y Sub
diaconos , que egercen fu mi-
nijierio , fobre que fe abficn-

gan del ufo con fus mug€res¿ 
con quienes eftaban cafados 
antes de entrar en el minifte-
rio de la Iglefia) y el que faU 
te d efta ley ,fea excluido del 
honor, 

34. No fe enciendán ciriss 
de dia en los Cementerios : pues 
no fe han de inquietar los Ef~ 
piritus de los Santos, Efto es, 
que aunque degen de encen-
derfe de dia las luces donde 
eftán los cuerpos, (que era* 
fuera de la Iglefia , en los Ce
menterios) no fe inquietarán 
los Efpiritus. Entendida afsi 
la locución , ceífa la dificul
tad gravifsima , de los que 
creen fer otro el fentido : ef
to es , que el encender de dia 
los cirios en los Cementerios 
inquietaba(íegun aquellos Pa
dres) los Efpiritus de los San
tos , y por tanto lo prohibían» 
Pero el que entienda la clau-
fula como fe ha dicho , efto-
es , como que los Efpiritus 
no fe inquietarán, aunque no 
haya luz de dia en el Cemen-, 
terio , fe libra de las dificul
tades , y ofrece un fentido 
congruo , que no es fácil pro
bar repugne á las palabras 
de el Canon: Céreos per diem 
placuit in ccemeterio non incen-
di : inquietandi enim fpiritus 
Santforum non funt, Efto es, 
no fe inquietarán los Efpiri

tus 
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tus de los Santos , haciendo cafo pues de que la locución 
lo que mandamos. Y por tan- fe entienda en el vulgar fen-
to añaden: Los que afsi no lo tido de que el encender de 
obferven ¡fean excluidos de la. dia luces en los Cementarios 
comunión de la Iglejta. Efta 
grave pena denota , que en 
encender cirios de dia en los 
Cementerios , fe mezclaba per
juicio grave de abufo , fu-
perfticion , ó peligro : ó bien 
de que la luz del dia no al
canzarla á excluir las tinie
blas de el fepulcro , fi no fe 
anadia la artificial, ó porque 
fe mezclaba en la acción al
gún rito gentílico , ó porque 
la publicidad de la luz en 
un Cementerio era perjudi
cial viviendo entre Gentiles. 

inquietaba los efpiritus de 
los difuntos, fe ha de tomar 
por difplicencia la inquietud; 
y el difgufto , por mezcla de 
alguna fuperfticion. 

35. Las mugeres no trafno-
ehen en los Cementerios: puet 
con pretexto de oración fe co~. 
meten maldades ocultamente, 

3<5. Determinófe , que no 
haya pinturas en la Iglejiay 
porque no fe pinte en las pa~> 
redes lo que fe adora y reve
rencia-, efto es, porque lo pin
tado en las paredes no fe 

Ciertamente que la expref- puede refguardar de irreve-
íion por el dia , y la determi- rencias, é irriíionesde gen-
nacion del Cementerio 5 decla
ran , que alli eftaba la fuer
za : pues las luces de la Igle-
íia las fuponen en el Canon 
37. y afsi de eftas no hablan. 
N i parece bueno el recurfo 
de los que creen prohibirfe 

tiles en tiempo de perfecu-: 
cion: y no era razón expo
ner á tales irrifiones á lo que 
fe venera. 

37. Si los que eftan mal-i. 
tratados por los efpiritus im* 
mundos, fe vieren en el ar~ 

aquellas luces , porque los e£- ticulo de la muerte, puedan fev* 
piritus de los fieles no fe in- bautizados \ y Ji fueren fielesy 
quieten , quando oran en la défeles la comunión. Prohiba-. 
Iglefía , con las muchas ha- files , que enciendan publica-
chas , y folicitud de los que mente las luces (que era oficio 
las atizan. No parece bueno: de \os h.QÓ\ytos) fi hicieren lo 
pues la hacha, ó cirio de el contrario , ahjienganfe de la 
Cementerio (de que hablan 
los Padres) no turba al que 
ora dentro de la Igleíia. En 

comunión. 
38, Al que efie en peligró 

de vida y halhndofe difiante 
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de la Igléjla, puede bautizarle 
el fiel que mantiene integro fu 
hautifmo , eño es , que no ha 
neccfsitado fugetarfe á la pe
nitencia , ni fea bigamo (fupo-
nefe, haviendo alli otros) pe
ro fí fobreviviere el bautiza
do , llévele al Obifpo , para que 
fea perficionado por la impoji-
don de las manos , eílo es y pa
ra que fea confirmado. 

E l Ge itil que en peli
gro de vida de fe are fe le im
pongan las manos (ello es , la 
confirmación , que antes fe 
daba quando el bautifmo) re
ciba la impojicion , para que 
fea hecho Chrijiiano , perfecta
mente en virtud del Chrif-
ma. 

40. Los amos no reciban 
en cuenta a fus adminijlrado-
res nada de lo que haya Jtdo 
ofrecido a los Idolos y j i lo hi
cieren defpues de ejla prohibi
ción , fean apartados de la co
munión por cinco años. 

41. Amonejlafe a los Fie
les , que en quanto puedan pro
hiban que haya Idolos en fus 
cafas : pero Ji temen la fuerza 
de los efclavos , confervenfe los 
amos puros ,fin mezcla con los 
Idolos: de otra fuerte ifean ex
cluidos de la Iglefia. 

42. Los que quifieren reci
bir la Religión ChrifiUna f̂ean 
admitidos al bautifmo a los dvs. 

años de Catecúmenos, fi fe1 por
taren dignamente ; excepto fi 
el peligro de vida pide fe les 
focorra antes. 

4^. Todos deben celebrar 
la fiefia de Ventee ojies : y el 
que no y tengafe por introducior 
de nueva heregia. 

44, La que fue meretriz, 
y luego fe caso , fi viniere a 
recibir la Fe, fea recibida fin 
detención. 

45. E l que alguna vez fue 
Catecúmeno por largo tiempo, 
y fe aparto de la Iglefia 5 pueda 
recibir el bautifmo, en lance 
extremo en que por si no 
pueda pedir la gracia , con tal 
que haya tefiigo fiel de que 
quifo fer Chrijiiano \ porque el 
pecado , de apartar fe de la 
Iglefia, fue fiendo pagano , y 
por tanto fe le debia mirar 
con mas benignidad , que íi 
la apoftasia fuera defpues de 
haver creido, como comprue
ba el canon que fe íigue. 

4¿>. Si algún fiel fe apar
tare de la Iglefia por largo 
tiempo , y volviere ,fin haver 
idolatrado ; reciba la comunión 
defpues de diez años de peni
tencia» 

47. E l cafado que adulte
rare varias veces ,fea reconve
nido en el fin. Si promete la 
emienda , défele la comunión: 
pero fi convaleciendo vuelve 

al 
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al mifmo pecado -¡no fe le de crificantes a los Idolos , per» 
mas la comunión. no facrijicaren , ni cooperaren 

48. No fe reciba nada por con fus caudales a los Idolos, 
el bautifmo : porque no ha de puedan defpues de dos años fer 
darfe por precio lo que fe reci- admitidos d la comunión. 
bid de gracia. Ni los Sacerdotes 5-6. El Magijirado no enc
laven los pies de los que bduti- tre en la Ighfia en el ano en 
zan, que egerza el Duumvirato, 

49. Ammeftefe d los due- 57. Las Señoras ^ y fus ma
ños de las haciendas , no per- ridos no preflen fus veflidos 
mitán que los Judíos bendigan para la pompa feglar , pena de 
los frutos , que Dios les da, pa- excomunión por tres anos. 
ra que no hagan frujlranea 58. Los que traen letras 
nuejira bendición, comunicatorias fean examina

do. El Clérigo, b Fiel ̂  que dos en qualquiera parte , efpe~ 
coma con los Judíos , fea apar- cialmente donde efté la Metro-
tado de la comunión , para que poli, para comprobar con fus 
fe emiende. refpuejias , f i las cartas fon le-

51. E l que venga de la he- gi timas. 
regia, no entre en el Clero-.y 59. Ningún Chriftiano fu-

Ji alguno ha fido ordenado, de- ha al Capitolio dver el facrifi-
ponganle. ció del Idolo : y f i fubiere , ten-

52. E l que puf ere en la ^a/c^or reo , aunque no logre 
Iglefiapapeles que injurien, fea el verlo , ó reputefe en el de-
anathematizado, lito como íi huviera facrifica-

53. E l excomulgado fea do,aunque no en la miíma 
reconciliado por el Obifpo que pena : porque 7? es fiel, hará 
le excomulgó , y no por otro fin diez aíws penitencia , y enton-
fu acuerdo, ees ferd reconciliado, Efto es 

54. Los Padres que dijfuel- por haver querido ver el fa-
van los Efponfales , ab/lengan- crificio : pero fi en efefto hu
ye de la comunión por tres año*, viera íacrificado , fe íii^etaba 
Si fe dijfuelven por culpa del al primer Canon. Si era Cate-
Efpofo y la Efpofa , queden eumeno , y folamente havia 
excufados los Padres ; pero fi fubido á ver , y no facrificó, 
efios cooperan confintiendo, tocaba al Canon 4. 
guardefe lapena feñalada. 60. Si alguno rompiere los 

55. Los Sacerdotes que tra- Idolos de los Gentiles , y fuere 
geren las Coronas de los fa- alli muerto por effo j no fea re-
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clbido en el numero de los Mar-
tyres; porque ni hallamos aque~ 
lio en el Evangelio , ni en los 
Afíos de los Apojloles. Efto fue 
por no encender mas á los 
Gentiles contra la Iglefia con 
aquellas ocaíiones de rom
perles voluntariamente fus 
Idolos ; ó porque la deftruc-
cion de la idolatría no fe ha
via de procurar con violencia 
de brazos , fino con virtud 
divina : ó por contener á los 
que no fe movian por zelo de 
Fe , fino por motivos tempo
rales, de librarfe de deudas 
graves , y fer alimentados co
mo los Confefíbres de la Fe, 
fegun reprehendió Menfurio, 
Obifpo , de Carthago , en la 
Epiftola citada por N . P. S. 
Auguftin en el Breviculo, Co
lación 3. cap. 13. donde aña
dió , que no fuellen honrados 
por los Chriftianos los que 
voluntariamente fueífen a ir
ritar á los pcrfcguidores, di
ciendo que tenian Efcrituras 
Sagradas , y que no las que
rían entregar , fin haver fido 
preguntados por ninguno. A 
cíle modo los Padres de E l i -
beri prohibieron el que fuef-
fcn honrados como Martyrcsj 
tirando á contener á los teme
rarios , ó ambiciofos , que fin 
difcrecion, ni infpiracion fu-
perior, exafperan al enemi
go. Refulta pues, qu$ la ac

ción de arrojar fe voluntaria
mente á quebrantar los Ido
los es indiferente , pudien-, 
dofe hacer por temeridad, 
ambición , ó por infpiracion 
de Dios : y la determinación 
pende de las circunftancias. 

61. Si alguno y muerta fu 
muger , fe cafa con la hermana, 
y efia fuere fiel, ahfiengafe de 
la comunión por cinco años yft 
antes no obligare el peligro de 
vida d la reconciliacion.Si la fe-
gunda muger , hermana de la 
primera, fuera gentil, merecía 
mas pena : por tanto añaden, 
fi fuere fiel. 

62. Los Agitadores de Caba', 
líos en el circo , y los repref un
tantes en el theatro, fi quifieren 
abrazar la Fe, renuncien prime
ro fus oficios de Aurigas, y Pan
tomimos : y fi volvieren d ellos, 
fean excluidos de la Iglefia,hx.Q.-. 
latenfe Can.4. y 5. 

6 j . Si alguna muger aduU. 
teráre , efiando aufente fu ma
rido, y quitare la vida d lo que 
concibió, no reciba ni en el fin la 
comunión ; pues duplicó la mal
dad, con el adulterio y homi
cidio. E l Concilio Ancyrano 
fuavizó la pena , fegun d i j i 
mos en el num.233. 

64. La muger que hafia el 
fin de la vida perfevera con age-
no marido , no reciba ni en el 

fin la ccmunioyi.Pcro fi fe apar
to de éhrccibala defpues de diez 

años 
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afios de legitima penitencia. ñor común es hablando con 

65. Si adulterare la muger el marido confentklo (ño con 
de algún Clérigo (efto es , del los dos) y afsi parece mejor: 
que tiene ordenes menores) y porque de la adúltera , trata-
fabiendalo el marido no la def- ron ya los Padres en el Canon 
echare al inflante,, carezcaJiem- 64, 
pre de comunión : a fin que no 71. Al que cometa el peca-
proceda mal egemplo de los que do nefando no fe le dé ni en el 
deben darle bueno, fin la comunión, 

66. Si alguno fe cafare con 72. Si la viuda conoce va-
fu antenada ? ne reciba jamas la ron, y defpues fe cafa con el 
somunion, porfer incefiuof§, mifmo ,f€a reconciliada a la co~ 

6 j . Prohibafe que la muger murúon defpues de cinco anos de 
fiel^ 6 Catecumena , fe cafe con legitima penitenciafife cafa con 
CómicOy ó fugeto de Scena. otro, dejando a aquel, no reciba 

68. La Catecumena que qui~ jamas la comunión. Si el que re~ 
te la vida al fet§ de adulterio, tibió por marido fuere Chrifiia-
pueda fer bautizada en el fin de no , reciba la comunión defpues 
la vida. En el Canon 63. ha- de diez arios de legitima peni* 
blan de la fiel, quitándola la teñera ¡fi no ocurre antes peli-
comunión aun en el fin : aqui gro de vida. 
multan á la Catecumena^alar- 73. Si algún fiel fuere acu* 
gandola por toda la vida el ca- fador , y por fu delación fuere 
tequifino : pero entonces la alguno muerto,0 bufeado para la 
admiten á la gracia del Bauí- muerte-, nunca fea admitido a la 
tifmo. comunión. Si la caufa fuere le-

69. E l que unavez cometió ve, podra recibirla dentro de 
adulterio y puede fer resancilia- cinco años.Si fuere Catecúmeno^ 
do , haciendo penitencia cima fea admitido al bautifmo def-
afías : pero en. peligro de vida, pues del quinquenio* 
fe le anticipara la comunión. T 74. El teftigo faifa fe ahf-
lo mifma fe xobfevvara. acerca tendrá de la comunión fagun. 
de las mugeres. fuere el delito : porque fi no es 

70. Si la muger adultéra mortal la objeción , y probará 
eonfintiendolo el marido ,no fi que fe refiftió mucho a la teftifi-
U de ni en el fin la comunioni caeJon ,ferd apartado de la co-. 
pero fila deja y y hiciere digna- munion por dos anos-fi no lo pro-i 
mente penitencia , reciba, la co- háre en junta de los Clerigos, 
munion d los diez aftos. E l te- quedara apartado por cinco años* 



2o ¿ E/pana Sagrada, Trat, 3 7. Cdp. 5, 
75. Al que acufáre faifa- b\en[oügmcnte:Pero Jtvtrú 

mente al Obifpo, Presbítero , 0 le defcubrio &c . 
Piacono , fin probarlo \ no fe le 79. que jugare a los da-
dé ni en el fin la comunión, dos , ó a la taba yfea apartado 

76. Al que permitió fer or- de la comunión'. fi fe emienda, 
denado de Diácono , baviendo fea reconciliado defpues de un 
cometido delito mortal, que ef- ano, 
pontaneamente confefsó j defele 80. E l liberto de Patront 
la comunión defpues de tres años feglar, no fea ordenado de Cíe-, 
de penitencia legitima, Pero fi rigo : porque íi por liberto 
otro defcubrio fu delito , reciba ofreció algunas obras al Pa-
defpues de cinco años de peni- trono, demás del obfequio, no 
tencia la comunión de legos, dice aquello bien con el que 

77. Si algún Diácono go- por oficio de Clérigo debe 
bernando una plebe fin Obifpo, cuidar folamente de lo fagra.-» 
ni Presbytero , bautizó d otros, do. 
deberá el Obifpo perficionarlos 81. Las mugeres fin licencia 
con la Confirmación,Perofi mu- y nombre de fus marides no ef-
rieren antes, puede cada uno fe- criban d feglares ; ni reciban 
gun la Fe con que creyó, fer juf- Cartas dirigidas d ellas folas, 
to: efto es , fer reputado en la De la materia de eftos Ca-* 
comunión de los Fieles , y ad- nones fe tratará (queriendo 
mitir fus oblaciones , no obf- Dios) al fin del eftado antiguo 
tante que le faltaba la Eucha- de las Provinclas,para que afsi 
riftla , por no haver recibido quede la antigüedad como 
la Confirmación. fue, íln mezcla del eftado mo-

78. E l cafado fiel que adul- derno. L a mención de la Dif-
t erare con Judia , ó Gentil ,fea ciplina de efte Synodo tiene la 
excomulgado, Pero fi otro le utilidad de poder argüir con 
defcubrio , puede defpues de le- eUa la delicadeza de los que 
gitima penitencia por cinco años, en penitencias mas fuaves pre-
fer refiituido d la comunión del textan excefsivo rigor : pues á 
Señor : parece que al fin de la Vifta de lo mas, parecerá toler. 
primera cíaufula falta lo qû e rabie lo menos , guando np fe 
hay en el Canon 76. de que íi ha aminorado la gravedad de 
él mifmo fe delatare, haga pe- la culpa , con que nos hace-
nitencia por tres años: pues mos reos de leía Divina Ma-: 
folo en efta fupoficion fe une geftad, 

. v ^ V u ^ M l l l t a • > • Í3 Aofcí> snk i-Ai, vvAtwm 



207 

C A P I T U L O V I . 
D E LOS SANTOS D E ESTA CIUDAD, 

y fu Ohifyado. 
S A N C E C I L I O , 

, Martyr. 

237 T I ^ N el dia primero 
de Febrero reza el 

Arzobiípado de Granada del 
Martyr S. Cecilio , como fu 
primer Obifpo y Patrono, con 
rito de primera Claífe con 
O d a va. Toda la Igleíia de Ef-
paña le celebra en el mi/fmo 
dia , como uno de fus prime-
ros Miniftros Apoftolicos,con 
Oficio doble; Veafe en el Ca
talogo deCde el num.4J . y fig. 
con los lugares^lahi citados. 

. S A N T E S I P H O N , 
Martyr. 

258 San Tefiphon , com
pañero de San Cecilio , y uno 
de los üete Apoftolicos, fe 
celebra con rito doble en la 
EHecefi de Grarkada,y en Jkr -
hí.o 

;a como Patrono con fiefta. 
Oficio de primera Claífe , y 
Odava. Tuvo efte Santo fu 
Cathedra Evangélica en Ver-
g i , que hoy llamamos Berja. 
en las Alpujarras : y como no 
hay en aquel territorio mas 
Silla Pontificia,que la de Gra
nada 5 juftamente le venera 
aquel Arzobifpado como pro-
prio. De él tratamos ya fobré 
la Iglefia de Abdera, en el 
Tomo X . dcfde la pag. 7. en 
adelante, y en los lugares alli 
citados,donde nos remitimos. 

SAN HISCIO, ó ESIC^JIO, 
Martyr. 

239 Otro de los fíete Apof-
tolicos fue San Efiquio, ó Hif-
ció. De éfte reza, también la 
Diecefi de Granada en el dia 
primero, de Marzo. Su Cathe
dra fue C^nry^.jfegun fe cf-

cri-



i o 8 E/pana Sagrada, Tra t .$ j . Cap.6: 
DE S A N MESITON. cribe en los documentos ci

tados en el Tomo 3. cap. 4. 
§ . 2 . Efta Ciudad es la de Car-
t€iat cnquc el Martyrologio 
Romano de Baronlo pone á 
San Eíicio , fegun lo expuef-
to en elTomo4. cap. i . § . 3. 
Y juntando lo que añade el 
hymno Gothico de los fíete 
Apoftolicos , fobre que cada 
uno fue fepultado en la Ciu
dad , donde eftablcck) fu Ca
thedra (confepti tumulis urbi-
bui in fUis ) tenemos funda
mento verídico para recono
cer á efte Santo en la Ciudad 
donde5 fijó fu Silla. Efta no fue 
Granada. Y fí en confequen-
cia de lo prevenido, fue Car
tela , pertenece al Obifpado 
de Cádiz el culto particular 
de efte Santo , mientras no 
confte haver eftado en otra 
jurifdiccion la Ciudad de fu 
Apoüolico minifterio. 

DE SAN SEPTENTRIO, 
y Patricio. 

240 Bn el dia tres deFc-
btero pone el Añalejo de Gra
nada , como Santos proprios, 
á San Septcntrio , y San Patri
cio , Martyrcs : pero citando 
todo el Oficio del Común: 
por lo que no tenemos memo
rias particulares ,fe indi vid ua-
ies que ceferic. 

241 En el dia quince de 
Marzo hallamos entre el Ka-
lendario de los Santos de Gra
nada á San Meíiton , Martyr, 
como proprio de aquel Arzo-
bifpado: pero tampoco efre-
ce noticia individual, recur
riendo en todo el Oficio al 
Común: donde por lo mifmo 
nos remitiremos nofotros. 

S A N G R E G O R I O , 
ConfeíTor, 

242 En el día veinte y 
quatro de Abril reza la San
ta Iglefia de Granada de fu 
Obifpo San Gregorio, Con-* 
feflbr , con Oficio doble, pe
ro todo del Común, lo que 
ya digimos fer digno de ef-
trañar , quando hay memo
rias autenticas y honoríficas 
de efte Santo Prelado , como 
propufimos en fu Vida al dar
ía en el Catalogo. Veafc dcf
de el num. 6$. 

S A N L E O V I G I L D O , 
Martyr. 

243 A la entrada del SH 
glo nono , quando la Iglefia 
de Eliberi gemía como otras 
bajo el yugo dp los Sarace-
nos i nació en la mifma Ciu

dad 



£>e la tgte/ta ÉUterltam. 
dad el que en el tiempo de 
la mayor perfecucion havia 
de iiuftrar con una heroyea 
Confefsion á dos Ciudades : á 
El iber i , por haveric dado el 
fer ia C ó r d o b a , p o r haverfe 
confumado allí en la gra
cia. 

244 Su nombre fue Leovi-
gildo f voz introducida por los 
Godos, famofa por el Rey, 
que fobrefalió en perfeguir á 
los Catholicos , íin perdonar 
fu fangre j pero mas afama
da , por el que la derramó en 
teftimonio de la Fe Catholi-

De mozo falió el Santo 

10} 

ca. 
Leovigildo de fu Patria > aca-
fo para emplearfe en los eftu-
dios fagrados , que florecian 
en Córdoba , fegun lo preve
nido en los libros anteceden
tes. L o cierto, es , que antes 
de fu martyrio le hallamos vi
viendo en la montaña de Cór
doba , á cuya efpefura fe ha
via retirado , abrazando el 
inftituto de Religiofo en el 
Monaílerio dedicado á los 
Santos Jufto y Paftor, que 

de las dos afcuas ardientes, 
quales eran los corazones de 
uno y otro. E l Santo Eulo-; 
gio avivó de tal fuerte coa 
fus efpirituales inftrucciones 
el animo de Leovigildo, que 
como eftaba bien difpueÍLQ,-
fe encendió luego la llama 
del Efpiritu Santo en el cora
zón de el difcipulo. Pidió la 
bendición al Maeftro , ofre-* 
ciendo rogar por el en viea-
dofe en la prefencia del Se
ñor : y bien afianzado en el 
modo de militar por la Fe, 
falió a vencer, prerentandofe 
delante del enemigo con la 
mifma confefsion, que poco 
antes coronó á los Martyres 
San Aurelio , San Félix , y fus 
compañeros.Los miniftros del 
Juez no folo le vilipendiaron 
de palabra, fino de obra: pues 
demás de las contumelias que 
le digeron, defeargaron bo-; 
fetadas fobre el Santo Con-
feífor , y le encarcelaron ett 
un horrible calabozo. 

245 A l mifmo tiempo fe 
hallaba en la mifma cárcel. 

diftaba cofa de feis leguas de por la mifma caufa de la Fe,, 
la Ciudad. Vivió alli algún el Monge San Chriftoval, pa-
tiempo muerto al mundo: y 
hallandofe movido con defeos 
del martyrio , bajó á la C i u 
dad , dirigiendofe á cafa de 
San Eulogio para encenderle 
mas en el amor con el calor 

nente , y también difcipulo 
del Padre San Eulogio : y co
mo eran tantos los motivos, 
que los unian , fe eftrechaban 
mutuamente , confortandofe 
uao á otro para no dividirle. 

O ea 



ztí<y E /pana-S-a^'d^rmÍJ^^é : 
eri értHdfnphb , quarido era" rei ' en el diá: 23; dBD-̂ goftd 
lina mifma la caufa , y l a pa- cí>n Oración , y Lecciones 
leftrai En efedo falieron jun- prí)príasi Site-'A&as las pon 
tos al lugar del fuplicio: y m o í en el Apchdice. 
aunque San Chrilloval entró' 
primero en la prifion, no qui- S A N ' R O G E L Í O j 
ib falir primero de la de: el> y Serviodeo^Martyres. 
cuerpo , fino rogar á Leovi
gildo , que en atención áq t ie 247 Juntó t i l i n t a fobre 
le precedía en edad , le pre- Gránadav al Norócfte de la 
cediefíe también enfubirpri- ' G u d á d hay una Siérra , que 
mero á la gloria , que el le llaman de Parapandar , voa 
feguiria defpues. Afsi fe hi- griega ,10 mlfnto que en la
zo. Fue San Leovigildo de- tin ad onMiw, y en cattellanoí 
gollado primero: pero ambos- para todas las cofas: cüyanoríW 
en una hora , y en un dia, bre fe halla mencionado en 
que fue el vctrire de-Agoftb,- San Eulogio ^al hábiar- de . la 
de ía Era 890. efto es , deí^ patria db San Rogelio en el 
año 8̂ 52. Echaron los fagra- lib. 2. cap. 13. donde dice, na
dos cadáveres en una hogue- ció en Eliberi en et barrio 
ra : pero los fieles pudieron- llamado Parapanda : Eliberi 
apartarlos del fuego , antes progenitus , ex vico qui dicibu* 
que fuefien del todo cónfümi- Parapanda : y por cfta1 men
dos : colocándolos en elTem- cion quieren algunos', que lá 
pío deSanZoyl. patria de San Ríogelio fucíTe 

24^ Todo eíVo confta por el lugar , ó Aldea de Para-
San Eulogio Uh. 2. cap, 11. de p¿6nda , que dio nombre á la 
donde pafsó la memoria á los' áicrra. Yo tengo por rtia-s l i -
Martyrologios de Ufuardo , y teral la inteligencia del P7-
de otros pofteriores , en el co > tomándole no por lugar 
mifmo dia 20. de Agofto. Pe- diverfo de la Ciudad, fino por 
ro es muy de eftrañar, que barrio de la mifma Eliberi , 
entre los Santos de Granada pues de otra fuerte no afir-
no fe halle efte gloriofo Mar- mára San Eulogio, que el San-
tyr , fiendo proprio de fu to fue engendrado en Eliberi^ 
Ciudad con mas certeza , que fí la patria fuera lugar diver-
otros de los que reza. Cor- fo , diftante mas de quatro le-
doba celebra los dos Marty- guasdela Ciudad , qual fe ve

r i -
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•rifica en la Sierra de Parapan-
:da. Eílo procede en fiipoíi-
-cion que apéie fobre la parria 
aquella voz impero también 
hay lugar paca decir , qiíe 
San Eulogio dcrpues de men-

i clonar el nacimiento de 5an 
-Rogelio en El iber i , exprefsó 
á ;Parapanda como lugar 4e 
..donde el Santo pafsó á Cor-
rdoba : Ex vico qui dúítur Ba-
-rapanda Monachtts&ccunuchus 
-jam fentx i provtBtquc ¿tatis, 
-nomine Rogellius , advemt¿ De 
fuerte, que en efte fentido-eBa 
Monge - en Parapanda-Saa Ro
gelio , y de alli -pafsó á Cor-

. doba á confeíTar la Fe. . Peco 
íiempre fe verifica , que ná-
ció en Eliberi. 

248 Era S. Rogelio eunu
c o ^ Monge de .profefsion, 

xomo afirma, San-Eulogio. Per-
feveró en aquel eftado-mu
chos anos hafta llegar á edad 
anciana , y .muy abanzada. 
Oyendo entonces las vido-
rias que en Córdoba lograban 

i contra elTyrano muchos pro-
-fcíTores iluftres de la Fe , ar

dió en él aquel fuego de el 
-'-amor en que por tantos años 
-fe havia egercitado abftrahi-
do del mundo : y movido del 

• celeftial Efpiritu pafsó á teíli-
ficarle en la Corte , refuelto 
á dar la vida por la Verdad. 

249 Hailabafe alli otro 

Santo Varen , muy Siervo <le 
•Dios aun en el nombre , pues 
.fe llamaba Servio-Deo , que 
; era. del Oriente , y convenk. 
con Rojgelio en fer también 
eunuco, pero mucho mas en 

da integridad de la Fe, y per-
.feccion de la caridad , fegun 
jnoílró el efedo: pues con-
cfrontando uno. con otro en el 
trato , contrageron una amif-

.tadindiílbluble, pagando mi-

.litar en defenfa dé la Religt<^i 
infeparablemente hafta lograr 

.á coftade la.vida temporal la 
eterna. 

[ 2.50 Armados en efta con-
íformidad refolvieron entrar 
;nntos en la Mezquita de ios 
Moros, ai tiempo que eftaban 
en fus fuperiliciones , y em-

^.pezacon a predicar el Evan-; 
igelio ,-afeando las abomina
ciones de Mahoma: pero no 
bien havian falido de fu boca 
las palabras , quaodo admira
dos los Moros de que fe hu-
vieífen atrevido á entrar en la 

-Mezquita , y mucho mas i r r i 
tados de lo que oían decir 
contra fu falfo Propheta, car
garon^ todos con ímpetu fobte 
los Miniftros de la verdad,mo
tejándolos, hiriéndolos, opri
miéndolos , con tal furia, que 
íi no huviera eftado alli el 
Juez (que pudo contener el 
pueblo) los huvieran muer-

O 2 to 



z i z E/pana Sagrada, Trat.3 j .Cap.é>\ 
to en la mifma Mezquita. los mifmos Moros fe condo-

251 Sacados por el Juez lian de lo que fe pradicaba 
de manos de la chufma,los .' contra los Chriftianos. Puef-
metió en el calabozo d é l o s tos en fin los Santos en la pa-
ladrones, mandando les agrá- ledra alargaron los brazos, ef-
Vaífon las prifiones: pero, aun tendieron las palmas, recibie-
a l l i , cargados de cadenas , no ron el golpe, cortáronles las 
deíiftieron de la predicación, manos, fepararon de fus cuer-
porque la palabra de Dios no pos los pies 5 cortaron las ca-
eftá ligada. Anunciaban los bezas : recibieron fus almas 
Myfterios de la Fe: declara- las palmas y coronas de tan 
ban las ilufiones de Mahoma: heroyco triumpho: pues con-: 
prophetizaban el caftigo de la viniendo con los demás Mar^ 
muerte que inflaba ya al T y - tyres de aquel tiempo en ofrer 
rano , como en efedo fe vio, cer la vida y el cuello por la 
(pues antes que las llamas con- Fe , tuvo fu mérito el realce 
fumieífen los cuerpos de los de haver fufrido e l marryrio 
^Martyres , murió el Rey de de cortarles, eftando vivos, 
repente) y aunque con el r i - las manos, y los pies , fm mof-
gor de las prifiones faltaba a trar en tan graves tormentos 
los Santos Confeífores el v i - melancolía, ni aflicción , (co-
gor corporal , no por efío la mo afirma San Eulogio) por 
lengua fe dejó dé ̂ explayar fer mayor el animo y valor 
hafta la muerte en teñifica-
cion de la verdad. 

252 La fentcncia que fe 
dió contra los Santos fue, que 
el Verdugo les cortaííe los 
pies y las manos, por haver 

interior. 
253 Los cadáveres de los 

Santos fueron paffados por los 
miniftros á la otra parte del 
R i o , donde los colgaron con 
los cuerpos de los que en el 

entrado en fu templo , y lúe- dia antecedente havian pade-
go los degollaífe : con lo que cido por él mifmo fin : y alli 
gozofos los Santos de ver que fe mantuvieron defde el dia 
Dios les concedía fus defeos, 16. de Setiembre (en que fue 
les parecia tardaba ya laho- el martyrio, año de 852.) haf-
r a , aunque el Verdugo pro- ta que el Rey mandó , que 
curaba accelerarla. L a com-
«locion que los rigores caufa-
icn fue tan notable, que aun 

todos fueflen quemados : lo 
que fucedio poco dcfpues, 
juntamente con el cumpli-

1 aliena 



. De la Iglefia Eliberitana. 213 
miento de la prophecia de los los Chriftianos recogieron las 
Santos ?.que vaticinaron mo
riría luego el Rey , y afsi fe 
verificó: pues viendo éfte def-
deTu galería los fagrados Ca 
dáveres , (de S. Rogelio, Ser
vio deo , Emila , y Jeremías, 

cenizas délos Martyrcs, co
locándolas en lugares (agra
dos , aunque no expreíía el 
titulo de la Iglefia, lih.i. C¿Ü. 

16, De alli pafsó la Lmemo-
ria de ellos Santos á los Mar-

col gados en los palos) y man- tyrologios de Galefinio ; y 
dando quemarlos, murió (fin Baronio , en el mifmo día i ó . 
hablar mas) antes de apagarfe 
la hoguera de los Sancos. Fue 
aquella muerte en el año de 
los Arabes 238. en el mes 
Rabialaquir , ó Rabie 2. fe-
gun el documento exhibido 
en el Tomo X . pag. 240. cu
yo mes , quarto en el año 
de los Arabes , empezó en la 
Hegira 2 38. (cfto es, en el año 
S52.) á 19. de Setiembre de 
rrueftro año 85 2.y configuien-
temente incidió la muerte del 
Tyrano á fin de Setiembre, ó 
principios de Odubre del re

de Setiembre. Pero eftraño 
mucho , que entre les Of i 
cios de los Santos de Grana
da no fe nombre San Roge
lio , feñalando únicamente fu 
rezo en lilora, y rezando la 
Ciudad en aquel dia de San 
Cornelio y Cyprian con rito 
fcmidoble, como íi no fuera 
mas indubitable el nacimien
to del Santo en El iber i , que 
quanto puede alegarfe por 
l l lora: ó como aun dado ca
fo que por folo efte lugar 
huvieífe certidumbrejno fueí-

ícrido ano , poco defpues del fe de fu jurifdicion. Cordo-
martyrio de eftos Santos,efec- ba celebra á los dos Santos 
tuado á 16. de Setiembre de 
aquel año : en lo que fe ve 
correfponde aquel documen
to con la relación de San Eu
logio. 

con rito doble en el dia ván^ 
te de Setiembre : pero tam
poco alcanzo el motivo de 
removerlos del dia proprio 
del martyrio. Veanfe fus Ac--

-254 Añade el Sailto, que tas en el Apéndice. 

?:>1 L 
^ ^ # 

# rM; # 
• TV 

# ^ # 
^ ^ ^ 

# # 



214. E/paña Sagrada. Trat. 3 7. Cafi.ult, 

C A P I T U L O U L T I M O . 

© £ L O S í ^ É t m (DE G \ A N A ( D J . 

255 TT^vEípucs que fe exr hizo el Reyno mas opulento, 
Í ^ J tinguió .la M o - el mas rico, el mas numecofo, 

narquia de los Saracenos en en tal grado , que (fegun ef-
Cordoba , cada Gobernador cribe Marmol en el cap. 9. l ib. 
de las Ciudades principales 1. de la rebelión de los Morif-
qnifo medrar con el cxter- eos) tenia Granada en ed me-
minio del Reyno, difponien- dio del Siglo XV» treinta .mil 
dolo afsi Dios , para que vecinos , ocho mil caballos, 
mientras mas fe dividieílen las mas de veinte y cinco mil ba-s 
fuerzas de nueftros enemigos, llefteros: y en tresdias junta-
fueífe mas fácil conquiftarlos, ba de fu comarca mas de otros 
como en efefto fe fue viendo cinquenta mil hombres.de pe
en los progreífos de los Reyes lea. Efta multitud de gente, 
de Caftilla y de Aragón. Haf- bien proveída de armas, abaf-
ta el Siglo décimo tercio hu- tecidade víveres, y furtida de 
vo mucha inconftancia : y co- municiones , foftuvo muchos 
mo entre Granada y los do- años á los Reyes de Granada^ 
minios de los Chriftianos te- hafta que quifo Dios conce-
nian otras Ciudades los M o - der aquel Reyno a los Caího-
ros, no havia proporción para lieos* . rb 'hq 
fuceflbs. que perpetuaífen la 256 E l primero que hállaí 
memoria de eftos Reyes. E l mos dominando en Granada^ 
auge grande de Granada , fu fueGitfeya , que falió de efta 
fama, fus riquezas , fu poder,. Ciudad contra el Rey de Cor-¿ 
fue acrecentandofe conforme: doba Zulcman, en favoc de 
fe iban rindiendo las demás Haly, Rey de Malaga , como 
fortalezas de les Moros : pues eferibe el Arzobiipo D . Ro-
defalojados, eftos de las Ciu- drigo en la Hi f tom de los Ara-
dades que los Chriftianos iban bes cap.42. y en el cap.44.tra-
conqaiftando , fe retiraban al ta del Señor de Granada , fin 
Reyno de Granada » como ul- nombrarle , pero poco antes 
timo en la fituacioh': y unidas exprefsó fcr Gitfcya : y ambas 
alli las fuerzas efparcidas an- veces fueron vencedores los de 
tes en muchas fortalezas, fe Granada: en la primera contra 
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(De la Iglejta Eliberitana, 2 ^ S 
ZúlemanRcy de Córdoba , a- Andalucía, fe Ies refiftió el 
favor del de Malaga : y en la que reynaba en Granada, que 
fegunda contra Almortada,fa- fe llamaba Abdalla , como ef-
ludado Rey en contrapoílcion cribe ei Arzobifpo D . Rodri-
de. Alcazim, fuceífor de Haly, go en el capitulo ultimo. Du-
Rey de Malaga y de Córdoba: ró aquella Monarquía de los 
al qual Alcazim enviaron los Almorávides en Andalucía por 
de Granada algunos defpojos cinquenta y cinco años , íien-
y dones , quando vencieron y do Marruecos la Corte de fu 
mataron á Almortada, que fue Reyno defde que Yucef 
cerca del año de los Arabes Abenteííefin fe volvió á Afr i -
412. efto es, cerca del 1021. ca , hecha la conquifta deJa 
de los Chriftianos. Andalucía. Defde entonces -

2 57 Defpues leemos como afirma el Arzobifpo en la H i f - ' 
Señor de Granada zAbuz, del toria de los Godos \ib.6. cap. 
qual trata el Arzobifpo Don- 31. y en el ultimo de los Ara -
Rodrigo en el cap. 46. dicien- bes, que los Moros ciftóarinos 
do, que favorecía y reconoció y ultramarinos militaban bájo 
por Rey á Ydriz , Rey de Ma- el gobierno de un Rey : pero 
laga , obedeciéndole como á ello no quitaba el titulo á los 
Principe : y efto fue defpues Gobernadores de las Capita-
de la Hegira 414- que empezó les, pues leemos Rey de Sevi-
en eLdia Lunes 25. de Marzo lia , y de Córdoba, en tiempo 
4e nueftro año 102 j . de los Almorávides: aunque-

En la Hiftoria General par- no fe expreífa el de Granada, 
te 4. cap.3. fe nombra Rey de 259 Sobrevinieron los A l -
Granada Almudafar, hablando mohades , que al medio del 
del año quarto del Rey D . A l - Siglo XII. fe hicieron Señores 
fonfo el V I . que alli fe con- de todo , acabando con quan-
fronta con el de 1076. Efte fue tos no eran de fu Seda. Ellos 
vencido en una batajla por el turbaron la Provincia mas de 
C i d , con las cirtnnftancias lo que eftaba, porlo que tam-
que alli fe refieren. poco leemos Reyes particula-

258 Defpues entrando en res : de fuerte , que hafta el 
Efpaña los Almorávides por tiempo de S, Fernando no ha
los años de 109 en la Hegi- llamos principio, ni eftablcci-
ra 484. que coincidió con el miento firme de Reyno, ni 
citado a ñ o , y dominando la ferie de Revés de Granada.: 

O 4 Por 

file:///ib.6


i i 6 E f p t ñ t S i g rada,' 
Por entonees íe rebelo con tra 
los AFino hades un Moro d en
cendiente de otro Rey Mo ro 
de Zaragoza: y co mo el d o-
mlnio de los Almohades era 
muy cruel , fácilmente hizo 
partido. Su nombre e r a ^ e -
nut: fu opoficion contra los 
Almohades tan notable,que 
degollaba á quantos encon
traba , y mandó lavar las Mez
quitas , creyéndolas mancha
das con la prefencia, de aque
llos nuevos fedarios. Su for
tuna al principio fue tan gran
de, que obteniendo á Murcia,-
fe vió Dueño de los eftados 
de los Moros , á excepción de 
(Valencia y fus contornos, 
donde dominaba Záen. Pero 
defpues fue muerto en Alme
na por uno de los fuyos , di-
vidiendofe la Andalucía def-
deentonces en muchos Reye
zuelos ,.cómo todo confta por 
el Arzobifpo D . Rodrigo l ib. 
nono, cap. 13. 

260 Por muerte deAbe-
rmt fe levantó un Moro , que 
poco antes andaba arando, 
llamado Mahomad Alienalagi-
n a r : ó mejor Aben Alhamar: 
y fe hizo Señor de Arjona, 
jaén , Granada , Baza , Gua-
dix , y otros pueblos , perfe-
v^rando en fu dominio al 
tiempo.qué el Arzobifpo ef-
ír ibia. la Hiñoria de lo^ Go-

TW .3 7. CapMlt* 
dos , concluida en el año de 
1243. Adhuc hodie primipatury 
fegun dice //¿.p. cap, 15. 

2^1 Hafta aqui no tene-l 
mos Throno fijo, en Granada^ 
de fuerte y que el nombre de 
la Ciudad fuefíe el principal 
denominante del Reyno: por
que Abcnut era tan Señor de 
Murcia , como de Granada, y> 
primero lo fue i de aquella.-
Alienalaginar , ó Aben Alha
mar , primero fe nombra Se-̂  
ñor de Arjona y Jaén, que de 
Granada: y no-vemos que el 
Arzobifpo intitule á ninguna 
de eftos Rey de Granada , re
firiendo lo demás como ac^ 
ceñorio , fino poniendo antes 
otro pueblo. Pero mas fen-
fible es, que acabe alli fu h iA 
toria , por quanto lo figuientc 
no eftá tan franco y autenti-. 
co. Sirve en fin fu noticia, pa» 
ra conocer el modo con que 
extinguido el Reyno de los 
Almohades , fe fueron alzan
do otros , de donde refultó el 
de Granada , en quanto tal 
Reyno, con Sede propria,Cor-
te fija, y titulo derivado al 
Reyno par la Capital. 

262 Efte titulo , y Corte 
proprla en Granada empezó 
cerca del año 1246. fin que 
fe altecafie en los Siglos refn 
tantes-j Et motivo fue, por-i 
que Aben Alhamar perdió a 

A r -
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Arjotiá, de donde era natural, año de í 230. y fu muerte en 
y tenia fu primer titulo í per- el de 1273. Eñe Autor alean-; 
dio también á Jaén en el año zó las cofas muy de cerca, co-
de 1246. de donde también mo quien floreció en el Sigla 
era Rey : pero defde el punto immediato al reynado de A l -
que entregó á S. Fernando la hamar 5 y afsi le feguirémos: 
expreflada Ciudad, le falta- advirtiendo, que el nombre," 
ron aquellos títulos , y con- de Alhamar no era proprio,! 
ílguientemente fe quedó con fino aplicado por el color m-, 
el de Granada, como primero bio que tenia, pues eífo quiere 
y principal , aunque no íin decir Alhamar. E l nombre y 
reconocimiento dé vaífallage apellido que le da Marmol es 
al Santo ^.ey D.Fernando, co- Mabamete Abuzayd Ibny Aben 
mo eferibe fu Chronica, y la Alhamar. E l modo con que fe 
General del Pvey D . Alfonfo: lee en las Efcrituras el Rey 
y en prueba de ello vemos va- de Granada , que vivia en los 
rias Efcrituras de los Reyes años de 1253. Y 1259. es, 
Chxiftianos ficmadas; por los DonAboabdille Abenhazar̂ Rey 
Reyes Moros de Granada co- de Granada, Vajfallo del Rey, 
mo Vaílallos,fegun puede ver- 264 E l fegundo Rey fue 
í e e n O r t i z de Zuñiga fobre fu hijo Mahomad Alamir 
los años 1253. 1522. &c . en 
Colmenares fobre el 1253. 
tXayyu i33i^&c. y en Bergan^ 
za. 

Aveadi l l l , fegun • Villafan , ó 
fegun Marmol / /¿ . i . r^.7. A b i 
Abdilehi. De efte dice Mar
mol , que empezó á edificar 

, 2̂ 3 Fue pues Aben Alba- la fortaleza de la Alhambra, 
mar el primero que en rigor afsi llamada por fu apellido 
fe intituló Rey de Granada, Alhamar, de quien dicen pro-
y como tal le reconoció el vino intitularla Alhamra , y 
Chronifta Juan Nuñez de V i - luego el ufo introdujo la Al~ 
llafan en la Vida de D . Alfon- bambra. Efte Rey le tíama: 
fo el XI . eferita en el año de 
1378. en cuyo cap. 55. dice, 
que bufeo el origen de los 
Reyes de Granada , y fegun 
lo que halló eferito, contó 
por primero á Aben Alhamar, 
poniendo fa principio-en el Sabio ^^40. Amin Amusíe-' 
- ú » i n 

Mariana//¿.13. 22;*.Mahomad 
Miralmutio Leminio. Pedrá-
za le nombra Müley Maho
mad Abdalá , que dice tomó 
por apellido Amir Mozlemin. 
En la Vida de D . AIfonfo el 



2 - i 8 Efpana^ Sagrada. 
min Alamin Aboaudilla , v al 
fin del mifmo capitulo le Jla-
#13. Alamir Aboabdich. La no
ticia de tanta variedad fe or
dena , á que no fe haga argu
mento por los nombres, quan-
do la ignorancia del Arábigo 
los desfigura tan notablemen
te. Fue efte Rey al principio 
fiel para los Chriftianos : pe
ro luego faltó : y reyrtó cali 
treinta años, haftael de 1302. 
en que murió , ha viendo mar-
tyrizado en el año anteceden
te á San Pedro Pafcual, de 
quien fe tratará á fu tiempo. 

265 E l tercero Rey fue 
fu hijo Mahomad Aben Alha
mar , que reynó fiete años, 
hafta que fu hermano Nazar 
fe levantó contra el,y le pren
d i ó , y mató. 
j Nazar empezó en el año de 
*3i0P«y antes de cumplir el 
fexto año , le quitó el Reyno 
un fobrino fuyo , llamado 

Ifmael, quinto Rey , rey
nó doce años efeafos , y mu
rió de heridas que le dieron 
los confpirados, en el año de 
1326. 

266 Mahomad , fu hijo 
mayor, fue enfalzado de edad 
de doce años , y comandó fus 
tropas el General Ozmin.Qui
táronle la vida los hijos de 
Ozmin en el año de 1331. 6 
en el figuiente antes de Se-

tiembre , en que comenzó ti, 
año 23. del Rey D.AIfonfo 
el XI . pues fu Hiftoriador re
fiere la muerte de Mahomad. 
en el año 22.. de aquel rey-
nado : y por tanto firmó efte 
Rey de Granada la Efcritura 
citada en Colmenares fobre el 
año 1331. donde leemos D . 
Abdalla fijo de Amir-Amuzle-
min , Rey de Granada , vajfallo-
del Rey conf. Sucedióle de dos: 
hermanos el menor , llama
do 

2 67 Tuzaf, fue enfalzado 
por Rey/cerca del 1331. yj 
reynó veinte y un años, fegun 
Pedraza , que unidos con los 
precedentes alargan fu reyna
do hafta el de 13 5 2. en que le 
mataron (pero Pedraza le alar
ga dos años mas.) Lograron 
los Chriftianos contra e l , y 
contra Alhohacen .de Marrue-?. 
eos , la infigne vidoria del 
Rio Salado , junto á Tarifa, 
en el año de 1340. con que 
cada dia fiie decayendo el 
Reyno de Granada, pues el 
Rey D . Alfonfo X I . le quitó á 
Alcalá de Abenzayde, (hoy 
Alcalá la Real) á Algecira , y 
otros muchos pueblos. 

268 Mahomad, odavo Rey 
de Granada. Confederófe con 
D . Pedro el Cruel contra Ara
gón : y levantófe contra el fu 
gente, fcñalando por Rey á 

Ma-' 
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Mahomad Aben Alhamar, efto nayar , y Izquierdo fe retiró 
es , Bermejo , nombre que le á Malaga , de donde volvió 
da la Hiftoria del Rey D . Pe- llamado en el mifmo año por 
áxocap, 23. del año ti i Pero muerte de el competidor , y 
Muerto efté Alhamar por el 
Rey D . Pedro en el año de 
1335*2. volvió al Throno de 
Granada Mahomad , llamado 

reyno tercera vez , hafta el 
año de 1445. en que fe rebe
ló contra el fu íobrino Maho
mad Aben Hozmin , el Cojo , y. 

Lagus, que fignifica viejo , y prendien¿o al rio , fe levantó 
murió1 en el año de-i^79. fe- Rey, háíla que á cofa de ocho 

un Pcdraza , á quien iremos años prendió á eñe fu primo 
I/mael , que fe apoderó deF 
Reyno en el año de 1453. y 
vivió hafta el de 14^5. en que 
le fucedió fu hijo, llamado 

270 XVI11. Muley Maho~-
mad Ahucazen , Albo- hacen, 
ó Abi l Hafcen. Profíguió la 
difeordia entre los Moros,y le--
vantando contra cite á fu hijo 

jo fegundo , murió en el de A b i Abdi leh i , ó Ab i Abdala 
1408. \ (.que todo es uno , fegun Mar-

XII. Juzaf III. Abul Ha- mol en la Hiftoria de la Rebe-
xex, hermano mayor del pre- lioncap. 12.) fe retinó el Pa-
cedente ^ murió en el año de dré. Cautivado luego Abdi -

iguiendo , por no diftraernos 
en punto civil . 

IX. Mahomad, por fobre-
nombre el de Guadix, vivió 
kafta Enero del j 9̂2. 

X . Juzaf, fu hijo, fegun
do de eíte nombre , murió en 
el de 1395. . 

X I . Mahomad, Balba , h i -

142̂ . 
269; XIII. Mahomad el 

Izquierdo , hijo del preceden
te. Dcpuííeronle en el año 

l e h i , y logrando libertad con 
condiciones ingratas para los 
Moros , favorecieron eftos á 
un tio fuyo , que tenia el mif-

de 1427. levantando en fu lu- mo nombre , y para diferen-
gar á Mahomad Aben JÍdlbay ciarlos dieron al fobrino el 
el pequeño : contra quien pre^ apodo de Zogoybi , (efto es, el 
valeció el Izquierdo en el año ídefventuradillo) y al tio el fo-
de 1429. con auxilio del Rey brenombre de Zagal, que es 
de Túnez , y del de Caftilla nombre de valiente , el qual 
D . Juan el II. Pero luego en feguia el vando del Rey viejo, 
el año de 14? 2. tomó nombre E l fobrino viendofe aborreci-
ázKcTifftaf Aben Almao Al- do fe retiró á Almería : y 
*1':*JX L voír 



i i ^ Efparja Sagrada. 
volvió el Padre á Granada co
mo Rey , haciendo guerra al 
hijo. Pero luego hicieron re
tirar al Padre , coronando al 
Zagal en el año de 14B5. M u 
rió entonces Ab i l Haícen , y 
profiguieron tio y fobrino en 
difcordia irreconciliable, muy 
útil para los defeos de los Re
yes Carbólicos , que por tan
to la fomentaban, favorecien
do al fobrino Zogoybi. Efte 
tuvo valor de meterfe dentro 
de Granada , y hacerfe fuerte 
contra el Zaga l , logrando fer 
reconocido por Rey con mo
tivo de la aufencia que el Za
gal hizo para focorrer á Velez 
Malaga, en que fue defgrarj 

Trat.$j.Cap.u1i: 
ciado , creciendo cada diá ftí 
falta de poder , con que final
mente entregó á los Reyes 
Carbólicos quanto pudo , de-
feando mas qiíe los pueblos 
dieífen en manos de los Chrift 
tianos, que de fu fobrino : y 
finalmente fe pafsó á Africa, 
donde le privaron de la vifta. 
Zogoyb i , (llamado tambieti 
el Rey chico ). no pudiendo 
refiílir al poder de los Catho-
licos , entregó la Ciudad, def-> 
pues de ocho mefes y diez 
dias de afledio , en el dos de 
Enero de 1492. cuyos fu-i 

ceífos darán principio 
al eftado mq-5 

'detnot 

T R A ^ 
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T R A T A D O XXXVII I . 
DE L A IGLESIA ITALICEKSE, 

C A P I T U L O 1. 

de Itálica. 

Talica es una de las 275.) y fegun las Tablas pro-í 
pocasCiudades,que pueftas al fin del Tomo 4. tu-: 
con la antigüedad vo principio la Olympiada 
de fu fundación, 143. en el año 208. antes del 

confeevan la noticia de fu Redentor: por cuyo tiempo 
origen: pues haviendo ya paf- pacificada la Provincia por. 
fado mas de dos mil años def- Efcipion , el Africano, difpu-. 
de que fue poblada , mantie- fo que todos los Soldados de-
ne teftimonio de quiénes fue- bilitados por las heridas reci-
ron fus primeros fundadores, bidas en aquella Campaña, fe 
á lo menos en lo que mira al retiraífen á poblar una C i u -

! eftado eri que empezó fu fa- dad en que gozaífen el pre-
ma , y el nombre con que en mió de fus fatigas : y por fer 
los Siglos pofteriores fe hizo (a lo menos los mas) naturales 
iluftre. de Italia , la dio el nombre de 

2 Empezó efta Ciudad po- I T A L I C A . * Efta exprefsion 
coimes délaOlympiadaí'/c;*- de juntarlos en una Ciudad, 
to y quarentít y quatro , men- no precifa á decir que la en
donada por Apiano al tiempo gieron entonces defde fus pri-

' de referir la fundación de Ita- meros fundamentos > antes 
lica (¡ib, de bellis Hifp. pag, bien permite, y parece dc-

-aífivno^^tívnri ?i>norj t Y. • u -o*.»ií) Ofríoj) t ^nsí i icJ l 
* Sc'tpta milites omnes vulneribms dthtlrs in unam compulit urhem , quam ab 

' Italia Ital¡cana nominayij, tlarsirínatélihui Tra^ni ¡iadriani, Appaa» 



a a-a E/paña Sagrada. Trat. 3 8. C ^ . i . 
nota , que exiftta antes, yrpor pero fuponiendo ya 'Repii-
tanto fe recogieron^n ella los blica , dirigida por fus le-
Inválidos. Rodrigo Caro dice, yes Municipales , tenemos 
que era un pueblo lláníado fundamcrtto' para tlefoibrir 
zntes Sancios: pero no alega el ..indu&itfo ¿e^que tó con-; 
prueba. Creo lo tomó de JMo- fervaífen Municipio : efto es, 
jrales , que en el libro (feücto, que hallanclole ya inftitui-
cap.3^. cita para lo mifmo á do, fe conformaron con aque-
Apiano ,en quifn no defeu- lias leyes y^coftumbres, te-
bro femejante Apéele. "Pero niendolás pór mejores , fe-
prefeindiendo del nombre que -gun eílaba períuadido el Em-
tenia {el iqualfin texto anti- petador Ha'driano , (natural 
guo no fe puede expreflar) pa- de la mifma Ciudad de Ita-
rece muy cre íb le , que huvo lica) y lo declaró afsi en el 
•alli población antecedente- .-Senado-en la Oración que hir 
•mente, fcgüri permiten las pa- zo con motivo de pretetir 
labras de Apiano, y fegun la d̂er fus payfanos paífar <l¿ 
Jedlidad del fitio , que por go- Municipio á Colonia : en CUH 
osar de las conveniencias del yo lance dijo , que no po-
xomercio del: Bctis , movería ¿ i a menos de admirar la prc-
4 los antiguos á poblarle. Re- teníion : pues pudiendo uíat 
•cibió pues en tiempo de Efci- de fus fueros y coftumbres 
-pión el nombre de Itálica , y particulares , querían fer go-
'Ja ampliación que ocaíiona- bernados por ^ leyes efteange-
-ron los Soldados. ras , efto es , Por las xque 

3 A lo mifmo puede apli- hávia en Roma , ha o ^ Ú m 
carfe la circunftancia de ha- fe alargaban á las Colonias: 
verfe mantenido Municipio, y á cuyo fin alegó el egem-
no Colonia , qual folia fucc- piar de los Preneftinos, que 
rder en los pueblos donde iban con grande empeño rogaron á 
á refidir los Soldados Roma- Tiberio los permitiefle paf-
nos : pues fi no huviera alli far del eftado de Colonia al 
antes población , era regu- de Municipio , lo que lo-
ia r , que los Romanos tiraf- graron por defear Tiberio 
fen á gobernarfe por fusie- .moftrarre agradecido á laCiu-
-yes Romanas, (como fuce- dad , donde havia convale
cía en las Colonias) y no á cido de una enfermedad , fe-
.inftitüir diferente .gobietao: gun todo confta por Aulo 

Ge-



©e /a ígkfíí lúUmtfk.. 3 
Gelio. * Afsi pu es coFrvê -ies Itálica mas arriba que á Sevi-
Preneílinos tuvieron por me-- lia ,y en las margenes opuef-
jor la condición de Munici-^tas ,efto es , la una ala dere-
pio ; del mifmo modo les Tit^ «ha, la otra á la izquierda, 
cedió a los pobladotts^dc^ri-. cofcap correfponde al litio re-
iica , que pudiendo-, forriíar 
Colonia, antepufieron ci vi
vir con leyes proprias. Efta 
razón de Municipio cofcífd oon̂  
certeza no folo.cn virtud, ckb 
teftimonio citado-,T fino- poD 
las Medallas ĉ ue tatlb la Ciu
dad en tiempo de lor Erhpe-
radores , de qufe' fe habíaró 
defpues; 

4 

fefidp : pues los campos de 
Talcíkcaen al occidente del 
rió, y\íevilla mas abajo , al 
oriehte.lLo mifmo fe vé en la 
dtmaccaoion de Ptolomeo, 
donde Itkica fe pone fobre 
S'eviUaí aunque yerran las Ta
blas en la «ftancia, feparan-
dola' ert fatitWl y longitud mas 
.dtlo qiie cortcfponde al ver-

El fitio en que eftuvo dadero'íitio',x?ftmoadvertirás 
Itaíica fe halla ya reconocido en fu Mapa, pueíío en el To-
como cierto entre Tos moder- mo 9. pag. 336. Ep el Itinera-
nos , conviniendo en que fue rio de Antonino hay viage fe-
á una legua de Sevilla , rio. ñalado defde Sevilla á Itali-
arriba, íobre el fitio llamado ca , proponióndo en algunos 
Santiponce , ch un dcf^obla- egémpkurcs Vl.'MiHas : pero 
do donde fe defeubren mu- en otros ninguna ,jpor fer tan 
chas ruinas , que el. vuIg.Q.-4lcqueña la diílancia, que el 

Bíelarenfe hafefe-ncíai de la 
guerra de S. Hermenegildo 

nombra Sevilla la vkja , cu
yos campos retienen algo del 
antiguo nombre-, mritularrdo-
fe fegun Morales y Caro , los 
campos ¿fc Td^jque parece 
abreviatura de Itálica. Afsi 
vemos que Plinio xccorriendo 
las poblaciones del rio Betis, 
bajando con fü curfo , pone á 

refiere fobre el ano 584^116 
el haver reftaurado Leowgil-
do los muros de Itálica , fciu-
dad antigua , íirvió de micho 
impedimento, al jiucblcuic Se
villa: loque viene bien con 
la cercanía propuefta-, como 

- que 
* De etqur epirrionh tam premifrx erroríbur D , Haúrtariitt in oratierre- ejteatH 

de Italkenfibus, nnde ipfe ortut fu'tt , in Scnatu habuit, peritiflimi A't-jfcru'iK 
tnirarique fe efiendit , quod ipfi ¡taitcenfes,i, cum fit'ts moñhm legibufjpie uti 
fojfent , in jus Coloniarum murare gejlherint, Prxnejihioi autem rejfrt tnaximo 
o¡*re d 77. Imperatere petíjfe , orajfequr , Ut ex Cololtia in Afufttc'fpff jfatum 
redignentur : iáque iltis Tiltrium ^rvtefeftndmgraña triMffe &c< ¿Jelílík.1!^-
Not. Att. cap.i 3» 
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que de aquel modo quedaba 
mas refguardada la tropa que 
combatía á Sevilla, fitiando-
la por el rio y por el cam
po , fin permitir entrada de 
los víveres , y fin que los íi-
fiadores pudielíen fec moleíla-

dos gravemente : Chitattm 
(Hiípalim) nunc fame , nunc 
ferro , nune Batis conclujionc 
omnino conturbat... Muros Itá
lica antiqua civitatis refíauraf: 
qua res máximum impedimen" 
fum Hifpalenjlpopulo exhibuit. 
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Eftrabon menciona también á 
Itálica con Hipa fobre el Bctis, 
pag.141. 

j Favorecen á la mifina 
reducción unas Inlcripciones 
inéditas , que en el año pafía-
do de 1753. ê desabrieron 
pntre las ruinas de aquel íitio, 

Tom.XIL 

y fiendo Dedicaciones hechas 
por la mi fina República (cuyo 
nombre expreíTan) dan verda
dero teftimonio de quealli ef-
tuvo Itálica. Parecen pedeíVa-
les : pero fervirán de Corona, 
porque acaban de afianzar el 
litio. 

P AfM 



i t é E/paña Sagmda. Trat. 3 8. Cap. 1. 
6 Afsi la primera , como 

la fegunda exiften hoy en el 
Patio de la Porteria de lCon-
yento de San.Ifídro del Cam
po, de Padres Geronymianos, 
que efta contiguo á las ruinas 
de que hablamos, entre las 
qualcs fe defeubrieron á fin 
del año paflado y Y eftabah 
colocadas*igualeS) como a feis 
varas una| de otra : y aunque 
tiene algó quebrado él Mar
mol , fe Tupie fácilmente en 
cfta forma: Imp. Caes. M.Aur, 
Probo , Pió , fnv'i&o , Aug. 
P . M . Trib. potest. Cos. Pro
cos. Re/hi Italiceníium Deb i 
ta Numiníj ifeijeftatique ejus. 
Dedicante Ajirelio /ulio V . P . 
A. V . P. & Curatore Reipu-
blicac Italicenfium. 

7 Aqui ves dos veces el 
nombre de la República t con 
la efpecialidad de fer Dedi
cación puefta por Aurelfo Ju
lio (Firo Perfedifsimo, Agen
te Fi^em Prsctoris) que era 
Teniente-Pretor , y Curador 
deJiaUca. Llámafe Pcrfifíif-
Jima , á diferencia del llujire, 
SpeSiable 1 y C/dW/j// o, tra
tamientos mas h o n o r í f i c o s y 
era Curador, Teniente-Pre
tor ; ó que hacia las veces del 
Prefedo de la Ciudad. Los 
Curadores empezaron defde 
que Augufto dividió á Roma 
en Regiones-y Barrios, feña-
lando dos Jylagiítrados para 

que cuIdaíTen de cada Reglón, 
como eferibe Suetonio cap. 
30. 'y ellos tenian cuidado de 
que en los tributos no fueíTe 
ningún vecino recargado mas 
de lo jufto, pudiendo cafti-
gar por s i , ó por el P refedo 
de la Ciudad, al tranfgreífor, 
como éferibe Gapitolfno en 
Antonino, cerca del medio. 
Alejandro Severo pufo icn ca-
<ía Región de Roma unj Cura
dor (efto es, 14. en numero) 
los quales juzgaban los nego
cios acompañando al Rrefe6to 
de la Ciudad ^Jj^gun liampri-

; dio en Alejandro , antes del 
medio : y conpo en Itálica ha
cia el Curador lo qud el de 
Roma en fu refpe&iv^ Re
gión 5 quedó á cargo del C u 
rador en falta del Prefeótp lo 
que á éfte le tocaba , y /por 
eíTo exprefla la Inícripcion, 
que hacia las veces del Pre-
feéto. 

8 E l tiempo en que fe pu
fo la primera Infcripcion , fue 
el año de 277. en que fue 
Confuí Probo, re'cíbiendo fe
gunda vez aquel cargo en el 
año ííguiente : y como noníe 
tfñade numero al Confuladd; 
es precifo confeífar , que la 
Dedicación fe hizo en el pri
mero. L a fegunda Infcripcion 
es del año 283. en el Confula-
do de Caro. Y declarando am
bas el nombre de la Ciudad 

que 



(De la IgleJíA 
que havia allí 5 refulta que 
hafta las piedras dan voces fo-
bre la verdadera fituacion de 
Itálica, en el lugar expuefto. 

9 Pero no es menos nota
ble el refpeto que en el mudo 
íilencio de fus ruinas concilla 
aquel terreno, obligando al 
paíTagero á detenerfe en re
flexionar k) que fue , por lo 
mucho que ha dejado de fer. 
Lloran unos fobre aquellos 
defpojos la inclemencia del 
bélico furor : otros la infacia-
ble voracidad de los figlos: 
pero mas la incuria y el def-
precio con que fe vé abando
nada tanta copia de monu
mentos antiguos en una Ciu
dad tan digna de perpetua 
confervacion , qual ninguna 
otra de Efpaña , por la Angu
lar prerrogativa de haver da
do al Mundo hijos , que lle
garon á dominar el Orbe, y la 
iluftraron con memorias dig
nas de que jamás huviefíen 
perecido. Pero en fin ya que 
no podemos evitar el incen
dio , procuremos recoger las 
cenizas , para que el tiempo 
no las defvanezca, como hi
zo con las piedras y fabricas, 
no folo en el curfo de Siglos, 
fino en el de pocos años: pues 
haviendo vifto alli Rodrigo 
Caro la Capilla Mayor de un 
Templo , que todavia perfe-

Italkenfe. 217 
veraba j confefsó , quando ef-
cribia , que ya no havia cali 
nada. Pero fabiendo yo que 
fe confervaba gran porción 
del Amphitheatro i defeé ref-? 
guardar de mayor eftrago lo 
que exilie , folicitando fe de-
lineaífc puntualmente fulch-
nographia, y Orthographia, 
ó el plan , y el alzado. Faci
litóme el defeo la buena fuer
te de comunicar con el Señor 
Conde del Aguila (menciona
do en el Prologo del Tomo 9.) 
cuyo buen gufto en quanto 
mira á erudición y antigüe
dades, dio expediente á mi 
fúplica, paífando á reconocer 
aquellas ruinas con preven
ción de fugetos proporciona
dos para la egecucion, con
viene á faber con el Arquitec
to Mayor de la Ciudad , Don 
Pedro de S. Martin y Lara, 
que hiciefle las dimenfiones, 
y D . Juan de Efpinar, que di-
bujaííe los Difíeños de díver-
fos Profpedos de la Fabrica. 
Formados los dibujos , añadió 
el Arquitedo una ra^on indi
vidual de explicación , y el 
Señor Conde fobrepufo algu
nas muy oportunas obferva-
ciones , como fuyas , acerca 
de lo formal de aquellas rui
nas : añadiendo con libe
ralidad mas de lo que pedi, 
pues encontrando alli piedras 

P 2 que 



2 2 8 E/paría Sagrada, 
'que fu perfpicacia conoció fer 
preciofas por las Infcripcio-
nes inéditas con que eftán 
cfmaltadas , las copió , y 
me las remitió con franqueza. 
Eftas fon las dos ya propuef-

„ tas , y otra que fe pondrá def-
pues : las quales (fuera de 
otras, que fervirán á otro fin) 
con los tres DiíTeños del A m 
phitheatro) debemos agrade
cer, y deferir al zclo y fran
queza del Señor Conde, 

Defcripcion de las ruinas del 
Amphitheatro de Itá

lica, 

í o A L norte de la CIu-
j t \ . dad de Itálica (co

mo fitio el mas proporcionado 
para los Efpedaculos) y jun
to á la Muralla (cuyo cimien
to fe conferva en partes) ya
cen en un pequeño Valle, for
mado de dos Collados, los 
veftigios de un grande Amphi-
theatro,cuya figura es Ovalar, 
en la conformidad que muef-
tra el plano de la primera Ef-
tampa. E l diámetro mayor 
(que es lo largo de Oriente á 
Poniente) tiene 291.pies Caf-
rellanos , de á tres en vara : y 
el diámetro menor confia de 
204. pies, que fon 68. varas: 
cuyas dimenfiones no pufo 
Momfaucon en el Tomo 3. 

TVdf.3 8. Cap,í: 
Parte 2. de la Antigüedad 
iluftrada , y otros , que ha
blaron de ellas , las refirieron 
fin exaditud. 

11 Componefe la fabrica 
de las dos Bobedas , que re-, 
prefenta el Perfil y Plano de 
la primera Eftampa. L a pri
mera y mas interior corref-
ponde al Podio, que era el 
fitio donde fe fentaban los 
Magiftrados , como el mas 
proporcionado para gozar 
perfedamente de los efpec-
táculos , por fer el mas imme
diato á la Arena , efto es , á 
la plaza , ó área , donde lidia
ban los hombres y las fieras. 
Elevabafe del fuelo efte Po
dio en altura de mas de diez 
pies , fiendo neceífaria una 
confiderabk elevación , para 
que las fieras irritadas en fus 
luchas , no perjudicaflen á los 
circunftantes : por lo que á 
la altura del alzado fe aña
dían Canéelos, ó Balauftres, 
y otros refguardos artificia
les. L o ancho del Podio de 
Itálica tiene tres varas, ó nue
ve pies , para que los Magif
trados tuvieflen defahogo con 
lugar efpaciofo para Sillas , y 
Miniftros & c . A efte lugar del 
primer Plan elevado fobre la 
plaza por fu circunferencia 
daba entrada la Bobeda inte
rior por diez y ffis puertas 

m i 
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la íglefid ítalicen/e. 
muy capaces, ocho de cada 
lado; ñendo ía canon efpa-
ciofo de once pies de anchu
ra , cuyas paredes eftuvicron 
reveftidas de Sillares de pie
dra , que llaman de Geréna, 
(lugar que difta de allí dos 
leguas y media) fegun muef-
tran los veftigios que perma
necen. Dura caíi entera por 
los dos lados del Amphithea-
tro efta Bobeda, fuftentando 
lo que refta de la fabrica : y 
folo efta caída por las dos ca
beceras defmanteladas. 

12 L a otra Bobeda exte
rior y mas grande , foftenia 
la parte fuperior del Edificio, 
y daba entrada por lo alto á 
las Efcalerillas por donde el 
Pueblo bajaba á ocupar los 
afsientos de las Gradas. Pero 
no exiftiendo hoy la parte fu
perior del Amphithcatro, no 
puede determinarfe lo que le 
falta por arriba. Permanecen 
las Gradas en muchos fitios, 
contandofe hafta quince , don
de mas. Su ancho es de dos 
pies y medio, como en el Am-
phitheatro de Vefpafiano en 
Roma,y como previene Vit ru-
vio en fu Architedura lib. 5. 
cap.6. al fin : lograndofe con 
efta anchura la conveniencia 
de que pudiefíen entrar y fa-
lir de los afsientos los que He-
gaflen tarde, ó quifieáen re-? 

Jvm.XJI, 

1 1 9 

tirarfe prefto , fin moleftia de 
los compañeros. E l alto de 
las Gradas es de dos pies:por
que les debió de parecer mo-
lefta ía medida de Vitruvio, 
que no admite mas que un pie 
y feis dedos : pues aunque el 
pie Romano era mayor que el 
nueftro ea cofa áor un dedo, 
( fegun propone Montfaucon 
los dos pies en el Suplemento , 
de la Antigüedad iluftrada. 
Tomo 4. lib.5.cap.2. de Puen
tes y Aquedudos) con todo 
eífo era afsiento muy bajo, 
por configuiente molefto. 

13 No fe conoce entre las 
Gradas precinccion, efto es, ef-
calón mas ancho y alto que 
los demás 'al doble; el qual 
fervia como de valla , ó mu
ro , para feparar los afsien
tos de los Caballeros y de la 
plebe; y por ceñir las demás 
Gradas fe llamaba pracinuiio* 
Aquí parece , que no la havia, 
por faltar donde fe mantienen 
quince Gradas; y fi la huvie-
ra , correfpondia junto á la 
decima quarta, por fer 14. las 
Gradas feñaladas al Orden 
Equeftre en la ley Rofcia: con 
que ó no huvo diftincion ea 
aquel tiempo , ó íi la havia, 
fue por diftintivo que no 
exifte. 

14 Dcfde la Galería fupe-í 
rior íklia el pueblo por la gra-
: ' V i te 



2 5 0 E/paña Sagrada. 
da á una de las Efcalerillas, 
que cortaban el Amphithea-
tro defde arriba hafta la gra
da mas immediata al Podio, 
por las quales Efcalerillas fe 
repartia la gente á la grada 
donde cada uno fe havia de 
fentar: porque aunque defde 
arriba abajo havia gradas , no 
fervian eftas para fubir, ni ba
jar, por fer los Efcalones muy 
altos : y a efte fin fe hacian de 
trecho en trecho unas efcale-
ras angoftas , que ocupaífen 
poco efpacio , y por tener ba
jos los efcalones fueífen fua-
•,es para bajar y fubir. Eftas 
en nueftro Amphitheatro fon 
i ^ , ocho de cada ladq , en la 
conformidad que; nvüeftra el 
Plan , cuyos efcalones tienen 
un pie en alto , y ojtrg en an
cho , efto es , un pie menos 
en altura que cada grada.. 
Mantienenfe anualmente con 
el numero de veinte efcalo
nes donde mas j y por algu
nas fe puede fubir y bajary 
aunque eftán rozados fus ef
calones , como caíí todas las. 
gradas: pero en fin concur
ren á formar los Cunaos j voz 
que daban al efpacio de gra
das que hay entre las efta le
ras de arriba abajo: porque 
cada grada debe fer mas cor
ta conforme fe acerque al cen
tro , efto es, á la Otcheftra 

Cap. i . 
en el Theatro j al Podio en 
el Amphitheatro : y conÜ-
guientemente el ámbito de 
gradas entre dos efcaleras, ha 
de fer mas ancho en lo que 
mas difte del Podio , y mas 
encogido en la grada mas cer
cana : lo que es figura de cu
ña , y por eífo llamaban Cu-
neos á los efpacios referidos: 
y excune ato s a los que llegan-, 
do defpues 4e ocupados to-* 
dos los afsientos , fe queda
ban de pie en las efcalerillas. 

15 Exiften también hoy 
en la pared exterior de la Bo
beda principal lostúbulos ,<í) 
pequemos cOndudos> que por 

grueífo -de la pared bajan 
4e lo alto , y.fon los que Ro
drigo Caro fol. 112. llama 
Urinatorios 5 ó acafo eran los 
conductos por donde efpar-
cian liquores de buen olor, 
como previene Montfaucon 
Tomo 3. Parte 2. pag.257. In 
quihufdam Amfhitheatri locis 
tubi erant, per quos odoriferi 
liquores emtierentw , qui li~ 
quoru ut plurimtijn.ex croco Jn 
vmuni infufo cmfofíi erant. 
E^parciano dice de Hadriano, 
que en honor de Trajano hi 
zo correr balfamos y azafrán 
por las gradas del Theatro: 
Balfama crocum per gradus 
Theatri flutre jujsit. [ poft 
meJ.J 

T ie -
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16 Tiene demás de cfto 
el Amphitheatro dos fubter-
raneos debajo del Podio , en 
tnedio del diámetro menor, 
uno á cada lado , que fe han 
creído priíiones de las fie fas 
que havian de falir á la plaza: 
pero haviendo facado la tierra 
que macizaba un íubterraneo, 
no fe fabe cómo pudieíTe fer-
vir á tal deftino: pues aun
que tiene dos puertas á la 
plaza en la mifma frente de la 
pared del Podio , viene á fer 
en parte una efpecie de fub-
terraneo de 20. pies de largo, 
y 12. de ancho , en forma de 
canon de Bobeda por arifta, á 
cuyas extremidades eftán d i 
chas dos puertas con fusfali-
das á la plaza de doce pies de 
largo , al mifmo pifo de ella, 
y cada una correfpondiente á 
una efcalerilla de 9. efcalo-
nes, de 4. pies y 4. pulgadas 
de ancho, y 9. pulgadas de 
alto , foladas de ladrillo qua-
drado , de á pie y medio, por 
cuyas dos efcaleras fe baja á 
unas mefetillas quadradas,por 
las quales fe entra á la refe
rida Bobeda, fegun la rela
ción del ArchiteSo , que de
lineó el Plan del fubterraneo 
en la primera Eftampa : y por 
fu narrativa fe conoce ,quc 
no era íitio proporcionado 
para las fieras, íiendo tan re-. 

ducido , y de tal cafta de fa
brica : por lo que fe difeurre 
fervíria para otrp fin , v. g. 
para ios Gladiadores , ó para 
los condenados á las fieras: y 
por tanto ios vivires, ó íitios 
para las fieras eílarian fuera, 
junto á la puerta del Amphi-
rheatro. 

17 L a fortaleza de la obra 
es grande , toda de Mampof-
teria de piedra del grueflb del 
puno , y de argamafía fortif-
fíma , de fuerte que la parte 
arruinada fe reconoce lo fue 
á mano , mas que por efecto 
del tiempo , contra el qual 
huviera reíiftido la argamaífa 
por fu eftraña dureza. 

18 Veniafe al Amphithea-
tro (como añade en fu rela
ción el Architedo) por tres 
grandes Bobedas, que fervian 
de entrada por la parte de la 
Ciudad. De la una permane
ce un Canon de 79. pies de 
largo , y 18. de ancho , de 
plano pie con la ya exprcífa-
da Bobeda exterior. De las 
otras dos quedan pocas por
ciones. Pero la propueíla re
lación bafta para conocer , lo 
1. fer éfte el Amphithcatro 
mencionado por Jufto Lipfio 
en el Tratado de los que exif-
ten fuera de Roma , al qual 
aplaude de hermofo , aunque 
no pudo confeguir el dibujo: 

P 4 In 



E/pana Sagrada. Trat. 3 8. Cap.Y: 2,3 2, 
In Hifpania, Hi/pali extra mu
ros , ni fallar, pulebrum : fed 
cujus formam nancifei mihi non 
fuit. Lo 2. fe infiere , no fer 
tan poco lo que exilie , que 
merecieífe tan altó filencio 
como el del Marqués Efcipion 
Maffei, que hablando de los 
Amphitheatros, folo nombra 
al de itálica con tefpedo a la 
Obra de la Antigüedad Expli
cada , donde fe dice arruina
do hafta los fundamentos, co
mo refume en fu Verona iluf-
trada, pane 4.. col. 54. Pero 
acaíb no es tan notable fu íi-
lencio, como el fin, de no re
conocer en efta Ciudad (como 
ni en otras) Amphitheatro 
permanente de piedra , para 
que afsi campeaífe mas el fu-
yo de Verona. Montfaucon, 
aunque tuvo diífeño de la or-
thoeraphia de la fabrica , y 
confefsó exiftia, quanto por 
)a dificultad de la demolición 
Y)p pudo fer aplicado á otro 
fin ; con todo eíFo fe abftuvo 
de eftampar el Alzado , acafo 
por no fer alli neceÜario, don
de fe reprefentan otros de me
jor confervacion.Aqui le pro
ponemos en fus dos profpec-
tos , por lo mifmo que nunca 
fe ha eftampado , y para que 
fe vea que no es fabrica total
mente arruinada hafta los fun
damentos : pero pmitirao^ lo 

que perteneceá lailuftradoiS 
del monumento, por no fer 
de nueftro aífunto principal, 

ip E l tiempo á que debe 
referirfe fu erección no puede 
fer el de Efcipion , porque en-t 
tonces , y en caü dos Siglos 
defpues, no huvo en Roma 
ningún Amphitheatro de pie-i 
dra : y quando la Cabeza del 
mundo no le tenia > menos; 
gozaria de él un Municipio. 
E l primer Amphitheatro de 
piedra fe atribuye comun
mente á Statilio Tauro , que 
fegun Dion le edificó en el 
quarto Confulado de Auguílo 
(efto es, en el ano 30. antes de 
Chrifto) y aunque en el texto 
griego (pag.460.) fe lee fegun 
eftylo de los Griegos theatro-y 
debe entenderfe Amphithea
t ro , por añadir, que en fu de
dicación tuvo Juegos Gladia-
torios. Servilio en el tratado 
de Mirandis antiquorum operi* 
bus , l ib. 1. cap. i i , alega á 
Cafíodoro en prueba de que 
Tito fue el primero que in-> 
ventó el Amphitheatro : l o 
que no debe entenderfe co
mo fuenajfabicndofe por Sue-
tonio , que Caligula empezó 
á fabricar antes un Amphi
theatro , (cap.21.) y que Vefr 
pafiano le erigió muy fober-
vio en medio de Roma , don
de Augufto le íenia deftinado. 
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(De la Iglejíd Italicen/e: 233 
como afirma en el cap. 9. lo poner algunos caminos de ef-
que convence , no haver íido tos Reynos ; no fe olvidaría 
invención de Tito la íubflan- de fu nativo fuelo , para en
cía del Amphitheatro, de que grandecerle con algún mo
no puede entenderfe Caíio- numento que publicaíTe U 
doro 5. 42. fino de que ha- cuna de tal Héroe, 
víendofe quemado el antiguo 20 Pero íi acaíb no fue 
Amphitheatro de Tauro en el efte Emperador ; debe redu-
incendio de Nerón , no que- cirfe al fuceflbr Hadnano,poC: 
do en Roma otro de piedra decir Efparciano : In ómnibus 
mas que el empezado por pene urbibus 0* aliquid adifi-
Vefpaíiano, y concluido por cavit , & lufus dedit. [ pofí 
Tito , que en fu dedicación med.] Y íi én todas las Ciuda-
tuvo la profuíion , que Sueto- des labró algo , y dio públi^ 
uio llama munus apparatifsi- eos efpedáculos ; no podemo$ 
mum Urgifsimumque,,,. atque exceptuar á fu Patria : aña-
u n o die quinqué millia omne 
genus ferarum [in Tit, 7.] De 
aquí refulta , que íi defdc 
Auguíto , y en tiempo de los 
iVefpaíianos empezó Roma á 
gozar de Amphitheatros de 
piedra , no. tenemos funda
mento para reconocerle antes 
en Itálica : y como por en
tonces empezó á florecer Tra-

diendofe que Dion Caljsio en 
la Vida de efte Emperador, 
exprefla , que aunque no v i 
no á fu Patria , la dió gran
des honores , y la adornó 
con fobrefalientes dones: P¿i-
triam vero , quxmquAm ei mag
nos honores tribuit, ornavitque 
maximis muneribus , numquam 
tamen invijit. E l texto griego 

jano, á quien Nerva adoptó íignifica que la dió muchas 
por Emperador 5 fe hace lo cofas muy oftentofas, ó fober-
mas creíble , reducir á fu Im
perio aquella obra, feñalan-. 
do fu origen en la entrada 
del Siglo fegundo, en que es 
muy veroümil que Trajano 
tiraífe á honrar fuPatrra, de
jando en ella una tan fobre-
íaliente memoria : pues la-
bietido que fue muy dado á 
fabricas, y que mandó cora-. 

vías: Xj TroAAct "¿zrígvityctva, 
üvrn $ovs : entre las qua-
les parece no podemos dejar 
de entender el Amphithea
tro : pues fiendo recular que 
el Municipio por si Íolo no 
pudieífe coftear aqúella fa
brica > fe hace lo mas verola-
inil y autorizado reducirla al 
Emperador de quien hablan 

los 
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los referidos textos, Pero íi 
alguno infifte en que la C iu 
dad por si fola la conftra-
yeíle , nos dará buena prueba 
de la opulencia del pueblo, 
en vifta de tener fondos para 
obra de tan grandes expen-
la$:, y que no era indifpen-

Trat.$%.Cap.i: 
fablc , íino ordenada á diver^ 
fiones , quando vemos que 
para la fabrica precifa de el 
Puente, que llamamos de Al* 
catttAra én Eftremadura,tuvie-
ron quejuntarfe diez Muni^ 
eipios á coftear el gafto de feisr 
arcos en tiempo de Trajano. 

C A P I T U L O 

HIJOS I L U S T R E S <DE L A C I U D A D , 
de Itálica. 

-21 T T Afta aquí hemos 
X JL hablado del íitio 

material de la Ciudad: ahora 
conviene decir algo de lo for
mal , mencionando los hijos 
que mas la engrandecieron, 
haciéndola memorable en el 
Orbe : pues en tiempo de la 
guerra de Viriato hallamos 
ya nombrado en Apiano (pag. 
292.) aun Capi tán , llamado 
Cayo Marcio , que era natu
ral de Itálica. Hircio en la 
Guerra Alejandrina cap. 57. 
trata de' otro iluftre hijo de 
ella Ciudad , T'ito Thorio, Ita-
Ucenfe , añadiendo en el cap. 
52. los nombres de los que fe 
refolvieron á quitar la vida al 
que no la merecía, Quinto 
Gafsio , Legado de el Cefary 
hombre de infaciable avari
cia , á quien acometieron pu
blicamente al ir á la Bafilica 

de Córdoba Minucio Silo, L , 
Racilio, Munacio Placeo, T.Fa~ 
fío , y L . Mergilio , todos Ita-» 
licenfes.Otro fue Quinto Pom~ 
peyó Niger , Caballero Roma* 
no , el qual falió al defafio de 
Antifíio Turpion , como refie-, 
re el Autor de Bello Hifpan* 
cap.25. 

22 Pero lo que mas en-
falzó la fama de efta Ciudad 
fue el haver engendrado á 
los que por fus proezas llega
ron á fer Dueños del Impe
rio , logrando Efpaña por Itá
lica fer la primera , que entre 
todas las Naciones del mun
do dió á Roma Emperadores 
con un nuevo é inaudito ge
nero de tributo , en que con
tribuyendo las demás Provin
cias con fus rcfpe¿Uvos fru
tos 5 Efpaíía la dio Auguftos. 
Era rica en Caballos , abun

dan-
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dante en frutos , preciofa en tos , caudales, y Soldados, T u 
metales : pero mayor fue fu la das quien lo gobierne to-
fecundidad en la producción do > añadiendo liberal y fe-
de incomparables Principes, cunda fobre la dádiva de A u -
A t i , ó Efpaña , i exclamaba guftos la de iníignes Prince-
Claudiano) deben los Siglos las, Flaccilla Emperatriz (mu-
al Optimo Trajano: de ti ma- ger del gran Theodofjo) Ma
nó la fuente de los Elios , que ria (muger de Honorio) y Se-
prodüjo á Hadriano ; Tuyo es rena (muger de Eftilicon) co
cí anciano Theodo í io iy de mo canta el ya citado en el 
t i defeet^díeron las purpu- Panegyrico de la Reyna Sc~ 
ras de fî s dos hijos : de rena , muger de Eftilicon, 
fuerte, que quando Roma re- defde el verfo 50. en ader 
coge de todo el Orbe , ábaf- lante. 

Quid dienum memorare tuis Hifpama terns 
¡Vox humana valetí . . . . 
Dives equis , frugum facilis, pretiofa metallis, 
Principibusfoecunda piis. T ib i fsculá debent 
Trajanumj feries his fontibus jEtia fíuxit. 
Hinc fenior pater, hinc juvenum diademáta fratrum. 
Namque alias gentes , quas foedere Roma recepit, 
Aut armis d'omuit, varios aptantur in ufus 
Imperij: Pharise fegetes, & Púnica mcfsis, 
Caftrorum devota cibo : dat Gallia robur 
Mili t is : Illyricis fudant eqúitatibus alar. 
Sola novum Latiis vedigal Iberia rebus 
Contulit Auguños. fruges , aerarla , miles, 
Undique conveniunt, totoque ex Orbe leguntur: 
Haec genefat qui cün¿ta regant r nec laude virorum 
Cenferi contenta fuit, nifi matribus aequé 
Vinceret, & , gemino certatim fplendida fexu, -
Flaccillam, Mariamque daret, pulcramque Serenam. 

23 Eílo que aqui exprefía celino &c.inñriendofe de ello 
en común , fe contrae en par- que una de las familias anti-
ticular á Itálica , por haver guas de efía Ciudad era la ü/-
fido patria de Trajano, como pia , de quien Claudiano dijo 
afirman Apiano, Eufebio, Au- en el verfo 18.de el quarto 
relio V ido r , Eutropio, Mar- Confuido de Honorio: 

Haud 

http://18.de
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Haud indigna c o l i , nec nuper cognita Marti 
Ulpia progenies , & , quas diademáta mundo 
Sparfít, Ibera domus. 

24 L a familia de los U l -
pios eftaba notablemente pro
pagada por Italia , Francia, y 
la Grecia , fegun prueban las 
Infcripciones , que proponen 
Jano Gaitero , y Luis Anto
nio Muratori en el Tomo ter
cero de fus Colecciones. En 
la Provincia de la Betica han 
quedado también , y duran 
hafta hoy, algunos monumen
tos, en que leemos á los Mar
cos Ulpios : pues en la V i 
l la de Arajal tiene el Pref-
bytero D . Patricio Gutiérrez 
Bravo un fragmento de Inf-
cripcion , que el buen gufto 
de fu literatura le obligó á re-
Coger en fu cafa , hallándole 
en otra derribada : y aunque 
no es mas que de una tercia 
de largo , y media de ancho, 
fe lee con claridad lo figuien-
t c , eftando defportilkdo lo 
demás; ^ ' ' f * 

D . M . 

M . V L P . PRO. 

• • . . IS. O . • 
^ : l >^o:^;T b:i:." J Í2| 

N o fucede afsi en otra, que 
me remitió el Señor Conde 
del Aguila : pues éfta fe con-» 
ferva con integridad en el 
mifmo íitio de Itálica : y es 
de otro Marco Ulpio , que mu
rió á los cinco años y tres me-s 
fes: cuyos Padres Vibio Z o -
t ico, y Valeria Sponde , en 
memoria del tierno amor que 
le tenían , gravaron la (H 
guíente , que es curiofa , h 
inédita , entre las que han 
llegado á mi noticia. Su fi
gura es perfedamente ovalar: 
y efta en el Patio del Apea
dero del Convento de San Ifí-
dco. Ekc afsi; 

olio zrj Ji ñ. 
-hnn zrÁVmífÁ isá\ 

h u ú \ 

3 
D i 
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A. V L P I O . H E V R E T O . m 

T A N T I SVAVISSIMO Q V l X 

V I X . A N N I S . V . M E N S I I I ] 

IVIBIVS. Z O T I C V S . E T V A L . ! 

\ S P 0 N D E P A R . H L . D V L C I S . / 

\ / 

v A^" - • '. >- .. '• ' . / ':̂ T1Á 

15 De los Traios hay tam- refiere Efpáfciano en la VIdá 
bien memorias .en. la Betica, de Hadriano , citando los l i -
como fe vé en la Infcripcion, bros que eferibió el mifmo 
que Morales en las Antigüe- Emperador : Origo Impertí^ 
dades fbl.99. y Caro en el fol. ris Hadriam vetufiior a Picen* 
108. ponen de Quinto Traio, tihus : pofierior ab Hifpanien-' 
hijo de Quinto Traio Areia- Jibus manat t Jlquidem Hadrict 
no : y por haver íido Ulpio el ortos majores Jm$ , apud ITA-
Abuelo de Trajano , y Trato LICAM Scipionum temporibus 
el Padre , fe llamó el hijo refcdijfe , in libris vita fuá 
Ulpio Trajano , fegun el A u - Hadrianus ipfe commemorat, 
tor de las Excerptas de Aure- Un primo del Emperador Tra-
lio Vi¿tor. jano, llamado Elío Hadriano, 

26 Con efta familia efta- tuvo un hijo de fu mifmo 
ba enlazada la de los Hadria- nombre , en Domicia Paulina 
nos , que fiendo originada de fu muger, natural de Cádiz, 
la Ciudad de Hadria en el P i - Efte hijo (que luego fue Em-
ceno,fe avecindó en Itálica perador) nació en el día 25. 
en tiempo de Efcipion, fegun de Enero del año yó.dp Chrif-

*>4 
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to , fiendo Confules Vefpafia-
no feptima vez, y Tito V . y 
aunque en Efparciano fe lee, 
que nació en Roma , -parece 
fer errata, haviendo fubfti-
tuido alguno efta voz- en lu
gar de Itálica, fegun inferi
mos , no -folo de los muchos 
Autores antiguos , que afir
man haver fido efta fu patria 
(Apiano, Gel io , Eufebro,Vic-
tor, Eutropio , y los que le .-
expreífan del lugar de Traja-
no) fino por lo que añade el 
mifmo Efparciano , diciendo, 
que inftruido en lengua grie
ga volvió á los quince años 
á fu patria, de donde Trajano 
le facó , y le tuvo por hijo, 
empleándole en la milicia, 
antes que Trajano fueífeAu-
gufto : cuya locución de fa-
carle de la patria , fobre la 
de volver á la patria >'y no 
decir , que fa l ió ,o volvió á 
Roma, parece favorece mas á 
Itálica , obligando á efta in 
terpretación la común fenten-
cia de los demás Autores que 
hacen al Emperador Hadria
no natural del lugar de Tra
jano , y algunos con expref-
fion de Itálica. Pero fobre to
dos Dion (cuyo Padre flore
ció en tiempo de Hadriano, y 
enterado bien de fus cofas fe 
las refirió al hijo) quien no 
folo afirma , que era de la 
Ciudad de Trajano , fino que 

Trat.$ 8. Cap.i . 
nunca vifitó Hadriano á fu 
patria defpues de fer Empera
dor . (como arriba fe dijo) y 
efto repugnaba, fi huviera na
cido en Roma. Fue pues fu 
nacimiento on Efpaña, en el 
mifmo pueblo de Trajano: 
TTóÁtmg ¿Lurtf, Ches ejus. E l 
mifmo Efparciano nos mi-
hiftra otra granjprueba,quan-
do añade , que riendo ya Em
perador tuva el cargo de 
Quinquenal " éri fu Patria , y 
también en Hadria , como en 
otra Patria # efto es , como 
que una era fuya por naci
miento ; otra por defeenden^ 
cia) In Etruria pr&turam Im-
perator egit. Per Latina oppida 
Difíator O* iSdiUs & Duum-
vir fuit: apud Neapolim De~ 
marchus : in Patria fuá Quin~ 
quennalis : & item HadriA 
Quinquennalis , quaji in alia 
Patria {poft med.) Efto prue^ 
ba , que no era Roma fu pa
tria , fino Itálica : porque fo
lo en las Colonias , y Munici 
pios , no en Roma , fe deciati 
Quinquennalés los Duumviros: 
y configuichtemente por el 
texto de Efparciano fe prue
ba , que no nació en Roma 
Hadriano : y que los de Itáli
ca le nombraron por fu Quin
quenal : porque excluida Ro
ma, no le queda otro lugar de 
nacimiento , mas que Itálica. 

27 Siendo éíte Empera
dor 
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dor pretendieron los de Itali- dando áRoma , y á la Iglefía 
ca paíTar de Municipio á Co- un Principe de los mas Catho-
lonia , como arriba fe previ- lieos que ha havido , el Gran 
no: y parece que lo logra- Theodofio , que ruvo por 
ron > fin embargo de repurar. Prefedo á otro Efpañol, l ia-
Hádriano por mejor la condi- niado Cynegio , de tanta pie-
cion del Municipio j pues en dad y zelo por la Fe , que 
la Infcripcion de Grutero pag. deílruyó los Idolos de la Gen-
C C C L X X X V . 1. fe denota tilidad , penetrando hafta. 
Colonia , C O L O N I . I T A L I - Egypto , como expreíTa Ida-̂  
CENSIS. IN . P R O V . B A E T I - ció en el Chronicon fobre e l 
C A . cuyo contexto pide que año de 388. en que murió C y -
fe lea C O L O N I A E . negio en fu Confulado , y al 

28 Cerca del año 121. v i - año íiguiente trasladó á Efpa-
no Hadriano á Efpaña, y paf- ña fu cuerpo Achancia , fu 
só el Invierno en Tarragona, muger, como añade el A u -
convocando alli á las Ciüda- tor de los Faftos Idacianos, 
des , entre las quales folo ex- pueftos en el Tomo 4. pag. 
prefla Efparciano á la de Ita- 485. De Theodofio afirma 
lica , cuyos Diputados no Marcelino en el principio de 
condefeendian con lo pro- fu Chronicon , que era Efpa^ 
puefto , y el Emperador los nol de la patria de Trajano 
trató con afpereza, como que Itálica, Idacio, y Zofimo d i -
eftos eran mas fuyos, y de- cen, que era Gallego de la 
bian correfponder mas finos; Ciudad de Cauca, como refe-
PJOJÍ hac HifpanUs petit , & rimos en elTomo 4. pag.388. 
Tarrtcone hzemavit: ubifump- donde preferimos la autori-. 
tu fue tedtm Augufii reflituity dad de eftos á la de Marceli-i' 
ómnibus Hifpanis Tarraconem no , por fer mas antiguos y 
in conveñtum vecatis : ddec- coetáneos. Pero aun dado ef-
tumque joculariter { ut verba to , queda Itálica con la prer-
ipfa ponit Marius Maximus) rogativa de haver defeendido 
detreófantibus Italicis , vehe-
meniifsimé , ceteris prudenter 
O1 cante confuluit, 

29 Defpues de eftos dos 
Emperadores Gentiles tuvo 

de alli la familia de los Theo-
dofios, los Arcadios, y los 
Honorios , por decir Aurelio 
V i d o r , y Paulo Diácono, que 
Theodoíio , Padre de Arca-

Efpaña otra gloria íingular, d io , y de Honorio , traía íu 
orí-
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origen de Trajano : y coníi-
guientemente defcendia de 
Jtalica aquel nobiliísimo l i -
nage , coronado con tantos 
Laureles Imperiales. 

30 L o mifmo efcriben al
gunos acerca de Sitio Itálico, 
Confuí en Roma en el año 68. 
de la Era vulgar , (ultimo de 
Nerón , fegun Plinio el me
nor l ib. 3. Epift. 7. donde tra
ta de fu vida, y íu muerte en 
la Campania , donde fe retiró 
á eferibir) reduciendofe el 
fundamento de hacerle Efpa
ñol y de Itálica , á que fe in
titula Itálico : cofa que Zurita 
en el Itinerario V . Italicam re
prueba contra Pedro Crinito, 
alegando, que para eífo debia 
intitularfe Italicenfe , como 
oponen también Daufqueio, 
iVofsio , y otros : cuyo argu
mento , fí algo prueba, exclu
ye igualmente el recurfo que 
Yofsio [De Poetis latinis cap, 
3.] hace á Itálica , Ciudad de 
los Pelignos (efto es , á Corfi-
nio , llamada también Itálica, 
en tiempo de*la guerra focial, 
de los Mar fio i , fegun Eftra-
bon lib. j . pag. 241.) pues el 
nombre de Itálica tiene las 
mifmas fylabas entre los Pe
lignos , que en los Bcticos: y 
íi en eftos no puede denomi
nar el adjetivo Itálico , fino el 
ftalkenfe, tampoco en aque

llos. Fuera de que (como noj 
tó bien D . Nicolás Antonio 
l ib. 1. Vet. Bibl . num. 378. y 
Celarlo en la DiíTertacion de 
Silio Itálico num. 8.) no tuvo 
duración el nombre de Itali-; 
ca en Corfinio luego que R o 
ma venció a los Peligiv s y 
demás aífociados : y afsi no 
pudo Silio intitularfe Itálica 
por nombre que no tuvo prác
tica en Corfinio , fino en Ef
paña , en cafo de provenir fu 
didado por Ciudad, como fu-
ponen Juan Camers, Vofsio,1 
y en algún modo Fabricio en 
íu Bibliothcca latina l ib . 2* 
cap. 12. n. IV. donde empie
za C, Silius Itdlicus ex Itálica 
civitate Pelignorum, Aquí fu-
pone , que el didado provino 
de Ciudad llamada Itálicas 
y en efta fupoficion debe, poc 
el fundamento alegado , re-' 
currirfe á la de Efpaña, y de 
ningún modo á la de los Pe-. 
lignos. 

31 E l argumento gram-. 
matical de I tál ico, 6 Italicen-. 
fe , eftá ya reconocido por i n 
eficaz , en fuerza de que uno 
y otro nombre pueden dedu-
cirfe de Itálica , al modo que 
de Hifpania fale H'tfpanus , y; 
Hifpanienfis , no folo para fig-
nificar porHifpanus el nom
bre de la nación, y por Hifpa-
nicnlis al que reiida en Efpa

ña , 
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í ía , fino promifcuamente: en 
cuya conformidad dijo Plinio 
lib. 7̂. cap. 10. Hifpantenjts 
Oceani, como notó Celarlo. 

^41 

eflb no fe atreve á negar que 
defccndieífe de nueftra Itáli
ca. En vifta pues de que ni 
uno , ni otro fe convence, de-? 

ÍY íi de Hifpania fale Hifpa- jaremos en fu probabilidad la 
ñus , de Gallia Gallus & c . preteníioti , inclinándonos á 
también de Itálica puede for- que defcendia de Efpaña , fe-
marfe Italicus: fegun efediva- gun parece denota la propen-
mente obfervó Caro , que E t ' íion , h individualidad corv 
parciano en las palabras del' que trata de nueftras cofas en 
num. 28. dijo paliéis , deno- fu obra. Y íi fus Mayores fue-, 
tando á los de Itálica. Efte-̂  ron Efpañoles, no hay vefti-
phano no dedujo de Itálica 
Italicenfe, ni I tál ico, fino Itor-
Uccjtus: loque prueba la va
riedad de las derivaciones; ^ 

5 2 Mas fuerza halló Cela-
rio en el argumento de Vof-
fio, tomada del fílencio de 
Marcia l , que efcribiendo va
rias veces á Silio Itálico , co
mo á muy amigo fuyo , nun
ca le trata de Efpañol, y no 
huviera callado (dice) lo que 
era honor de Efpaña , 11 hu-
vieran fido payfanos. Pero 
como Marcial no atribuyó á 
Silio orra patria , tampoco 
convence efte argumento, 
porque no fe pufo á eferibir 
vida y nacimiento del amigo. 

gio de otro pueblo ÍL fu fa-i 
vor, mejor que el de nucítra 
Itálica. 

re; •>•), 
De Cornclto Centurión, 

53 De efte principio de 
la voz Itálica fe origina otra 
pretenfion fobre fer de aqui 
Cornelia el Centurión de la 
Cohorte Itálica , de quien 
trata S. Lucas en el cap. 10. 
de los A¿los de los Apoftolesc 
pues fiendo la jnifma voz,que 
en el apellido de Silio , fi all i 
puede defeender de efta C i u 
dad j lo mifmo puede decirfe 
de efta Cohorte : Cornelius, 
Centuria Cohortis qu* dieitur 

Veafe Marcial lib. 4. Epift. 14. Itálica: y en efecto hablando 
l ib . 7. Ep. 63.1. S. Ep. 66.1.9. Pancirolo de la Legión Prima. 
Ep. 86.1. n . É p . 49. y 51. Y Itálica en la Noticia de el 
aunque Celarlo concluyó en Oriente cap. 49. dice ex Ita~. 
fuerza del argumento negati- lica Hifpania oppido collefía, 
vo de Marcial , que Silio no Bivar en el Commentario 3. 
tiació en Efpaña , con todo fobre el año 34. de Dcxtro, 

Tom.XII. J 
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esforzó el intento , figuiendo-
le defpues Rodrigo Caro en 
el l ib. 3. cap. 13-y los que 
dieron crédito al Chronicoa 
de Dextro. D . Nicolás Anto-: 
nio l ib. 1. Bibl.Vet. nun1.381. 
opone una Infcripcion en que 
fe lee la Cohorte de Soldados 
Itálicos voluntarios , que ef-
taba en la Syria : y que havia; 
algunas Legiones intituladas 
Itálicas, las quales no deben: 
decirfe afsi llamadas eni vir-í 
tud de que fuefl'en tomados-
de Itálica fus Soldados, fino 
de Italia.Baronio fobre el añó 
41. o-. 2. expreíía, que IaTCo-
horte Itálica fe decia afsi por 
la nación de que fe tomaron 
los Soldados , efto es , de Ita
lia : y que Cornelio feria de 
Roma, fegun muellra elaora-
bre Romano de Gotnelio., 
. 34 N i unos, ni otros con
vencen el intento : y en lance 
de probabilidades nos aplica
mos á lo mas favorable, qual 
es,que la Cohorte Itálica pue
de decirfe afsi- llamada por la 
Ciudad de Efpaña: pues no 
fe convence lo contrario por 
la Infcripcion que alega Don 
Nicolás Antonio, á vifta de 
no fer fu titulo Cohorte Itáli
ca , fino de Soldados volunta
rios de Italia : C O H . M I L . 
1TAL. V O L V N T titulo que 
pudo convenir á otra Cohor-

.Traf.5%.Ci¡).i; 
te díverfa de la que foto fe. 
apellidaba Itálica. Y aunque 
h'uvo nombres de Legiones 
intituladas Itálicas , las qua^ 
les por fu gran numero de" 
gente no íe pueden decir, de
nominadas por una Ciudad 
particular ; tampoco efto ex^ 
cDuye, (̂ ae una Cohorte reck 
bkíTe noplibpe de un. lugar, 
pues vemos Cohortes intitur, 
ladas del mifmo modo que 
ijtna Ciudad : v. g.; Bracara-* 
Auguftana fegunda (como ve
ras en Gruteco p . C C C L X V I L 
d. y Cohorte Quarta TárracQ* 
mnfe r pag. C C C L X . 3. 6cc.) 
A efte modo pudo la Cohorte 
Itálica recibir nombre de una 
Ciudad famofa de la Betica, 
que era fundación de Solda
dos Romanos, y fiemprc queri 
dada con propCnfion á la 
guerra, como prueban los hi-» 
jos tan. famofos que tuvo en 
la Mil icia . Demás de efto las 
Legiones, intituladas Itálicas, 
no pertenecen al tiempo de 
Cornelio Centurión, íino al 
pofterior : porque íegun ef-
cribe Dioií l ib. 5.5. pag, 564. 
la Legión L Itálica fue infti-
tuida por Nerón : la Itálica II. 
y la III. por M . Antonino : y 
en efta fupoficion no hacen 
argumento eftos nombres pa
ra el de la Cohorte de que 
trata S. Lucas , porque efta 

era 
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' T>e ta íglefia Italie en/e. 
era anterior : y aunque las 
huviefle entonces , hay mu
cha difparidad entre las Le
giones y las Cohortes: pues 
la Cohorte era la decima par
te dê  la Legión , en-virtud 
ide conftar la Legión dre diez 
Cohortes : de fuerte (que fi la 
Legión fe componía de cinco 
mil infantes (como la atribu
ye Liyio l ib . 2z', Gi ¿¡ÍK. en el 
tiempo de la feganaa gpjerra 
Púnica) fe reduáa tafCSíflete 
á quinienros - hombres de in--
fanteria : íi la Legión llega 1̂4 
á feis mil y ciento de infantei-
ria (como la defcrífefeicVíe^e*-: 
cío iib. 2. r. ó.y xciúm ¡íig Oow 
hortes ^5.5- numero níast-grow 
porcíonado para récibb< t M * 
lo de una Qudad , qué el de 
la Legión : y afsi hay difpari- en Judéa , no es hablando del 
dad entre las Legiones y Co» tiempo deGornelio , fino del 
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puefta fegun Dion en Judea; 
arguye á favor de Efpaña , di
ciendo que por eíla nación fe 
intitulaba Sexta la Legión , a 
caufa de fer •Efpaíía la Pro
vincia fexta en elOrden Ro
mano ,fegun Liv io l ib. 35. 
cap. 41. Pero fuera de que 
aHi;confunde el nombre de la 
Cohorte con la Legión , l la
mando á éfta. Itálica (lo que 
es falfo , por no haver enton-
ees^egion Itálica, y aunque 
huviefle las tres de eftc nom
bre , confta no fer ninguna 
Sexta , ni FcvrMXtji}' demás de 
cfto van^ mal fundados Baro-
Rio.y.Bivar en decir , que la 
Cohorte de Gornclio era par
te de la Legión VI . Ferrata: 
porque aunque Dion la pone 

hortes. 
35 L o que añade Baronio 

fobre que Cornelio era de 
Roma, fegun deduce por ¿1 
nombre , no liega ni aun á 
línea de congetura : porque 
Efpaña cfta llena de ínferip-
ciones deCornelios en fiíge
los que no nacieron en Ro-

eftado x]ue tenían las Legio
nes en fus dias , eílo es , en el 
Imperio de Severo , en que 
efqribia (como dice lib. 75. 
pag. 8601) Noftro autem tcm-
f M i (dice lib. 5.5. pug. 5^4 ) 
S'da XIX. rtfiant r ntv:pc.... 
Stxta dua , una in inferí ri 
Britania^ V idr ix altera inju^ 

ma, fegun recopila en buena áaa , Ferrata; vocabulo injignis, 
parteRodrigo Caro fol. 105. Habla pues del eftado de fus 

$6 Bivar valiendofe de lo días , no del figlo Li en que la 
que Baronio eferibe , acerca Legión VI . Ferrara eftuvo en 
de la Cohorte Itálica , que era Efpaña puefta por Augufto, 
4e la Legión Sexta Ferrata, como leiee en Panvinio,///^. 

(^2 fam. 



2 44- E/pana Sagrada. T r a t . ^ . C a p . í l 
Rom. 81^. y fue la que hizo á 
Galba Emperador , mantc-
niendofe aquí hafta Vefpaíia-
no , en cuyo primer año fue 
trasladada á Alemania : por 
lo que perfeveran acá varias 
Infcripciones de Soldados de 
efta Legión, como vemos en 
Grutero pag. 4^7.10. 542. ?. 
y 367. 1. Defpues vino á pa* 
rar en Judéa , como fucedia 
quando efcribio Dion. Pero 
el nombre de Sexta, no pro
vino por Efpaña: porque el 
numero de las Legiones no 
correfpondió al orden de las 
Provincias , como convence 
el que -la Nona era la intitu-i 
lada Hifpantenfe , y de tres 
Terceras , una era Cyrfenáica, 
otra Gálica , fin que ninguna 
correfponda al orden mencio
nado por Liv io en el lugar 
citado : y aun en el numero 
fexto havia la Legión V I . 
Vitfrix, reducida por Dion á 
la inferior Bretaña. Y porque 
L i v i o nombrafle en fexto lu
gar á Efpaña , era acafo de la 
Legión fexta Vencedora la 
Cohorte de que vamos ha
blando? Luego el argumento 
del numero no tiene fuerza: 
ni fe debe reducir á Judéa en 
tiempo de Cornelio la Legión 
Sexta Ferrata , que entonce^ 
fe mantenia en Efpaña > y fo-
lo en tiempo de Dion reíidia 

en Judéa. No fabémos pues 
el nombre de la Legión , á 
que tocaba la Cohorte Itali-, 
ca de Cornelio fu Centurión: 
pero podemos iníiftir en el t i 
tulo de Itálica , como en Si-
lio : pues íiendo uno mifmo el 
d ídado , no deben repugnar 
la aplicación á Efpaña en la 
Cohorte , los que la admitan 
en el Efcritor. 

37 Un no defpreciablc 
alegato propone á favor de 
Italiea Bivar , en virtud de la 
Epiftola 28. deS. Geronymo 
á Lucinio , que era Betico, fe-? 
gun confta por la Infcripcion 
de la Epiftola 29. eferita á la 
muger de Lucinio , confolan-
doia fobre la muerte de éfte, 
y elogiándole del buen ufo 
de fus copiofos caudales: pues 
entre otras cofas refiere , que 
envió mucho oro á las Igle-í 
fias de Alejandría , y de Jeru-
íálén y ron que fueron focor-
ridos muchos pobres , y tuvo 
el buen gufto de enviar feis 
Notarios á que copiaíTen to-; 
dos los Efcritos del Máximo 
Dodor. . Efcribiendo pues el 
Santo á efte i'luftrc varón, 
elogia fu fé , diciendo , que 
en el fe havia cumplido el 
Oiátulo del Salvador , quan
do dijo , que muchos del Oc
cidente vendrían al feno de 
Abrahan s y , que Cornelio 

Gen--



(De la Tglejíd ítalicen/e. i 4 5 
Centurión de la Cohorte Ita- fe debe tomar en cuenta para 
lica figuraba anticipadamente 
la fé de Lucinio. * En lo que 
parece dio á entender , que 
Cornelio era , como Lucinio, 
Berico: porque hallandofe el 
Centurión en el Oriente, 
quando creyó y fue bautiza
do por S. Pedro , en nada te
nia conexión, ni podia figu
rar á Lucinio , que era Oc
cidental , de la Betica , fi Cor
nelio no era de efta Provincia: 
porque íl era Romano , y re-
lidia en Cefarea j qué paren-
tefco, que payfanagé, ni que 
ílmilitud tenia con un Efpa-
ñol del Siglo quarto? Claro 
eílá que no fe defeubre nin
guna. Pero fiendo de Itálica, 
fe manifiefta por el nombre 
de la Cohorte, la notable cir-
cunftanciaen que Cornelio y 
Lucinio convenían , íiendo 
ambos de una Provincia, y 
por tanto figuró bien elSan-

eíios alegatos , el que no los 
hay mayores por la parte 
contraria: y por tanto los de
jaremos en la probabilidad 
que merezcan : añadiendo, 
que la memoria de Cornelio 
Centurión fe halla entre los 
Santos , que el Martyrologio 
propone dia dos de FcbierOj 
y en el Menologio de los 
Griegos á 15. de Setiembre. 

Medallas en que perpetuó fu 
nombre Itálica» 

58 Hemos omitido el ar-. 
gumentó que Caro hace fo-. 
bre la patria de Cornelio, co-. 
tejando la iníignia de la L e 
gión Iralica.con la de una Me
dalla de efta Ciudad : poc 
quanto no es argumento , en 
villa de que entonces no ha-
via Legión Itálica , como íc 
previno : y aunque la huvief-: 

to la fe' del fegundo en la que fe, no era precifo que la Cor 
tuvo el primero: alegando de horte Itálica fueíTe de la L e 
mas de eftoel texto de S. Pa
blo fobre fu venida á Efpaña, 
como que á efta tocaban L u 
cinio y Cornelio. En fin en 
cofa tan remota y obfeura, 

rom.XIL 

gion de aquel titulo , porque 
vemos en las Cohortes nom
bres diverfos de las Legiones^ 
como confta en la Infcripcioa 
que hablando Baronio de Cor-

Ci_3 ne-
* Ven nunc in te fermo Dominicus cempletas f/?:Multi ab Orlente & Occi

dente venient, & recumbent in finu Abraha:, Comeliut Centurio Cehortit 
Ital'tcic jarn tune Lucinij mel prafigurabst fidem, A?o¡lolu$ Paulus ferihens ad 
"Xomanos y Cum, inquit, in Hifpanum proficifei coepero , fpero quodjprjBtc-
lens videam vos , & á vobis deducar illuc. Tantis Jiuftibus approbnvtr^uid ríe 

¿tijt* Provincia tmereret, S.Hicr. Epift,28. 



246 E/pana Sagrada, 
nelio pone de la Legión ter
cera Itálica, cuya Cohorte fe 
intitulaba Afrorum : y la de 
D . Nicolás Antonio (ya cita
do) era Legión X V . Apolinar̂  
y la Cohorte , Mil, Italic. vo-
lunt. La Legión XI . fe llama
ba Claudia , y la Cohorte ter
cera era Bracarauguft&na., co
mo leemos en la Infcripcion 
5. de la pag. 466. de Grutero^ 
y afsi de otras. N o fe infiere 
pues , Legión Itálica, por Co
horte afsi llamada. N i era una 
mifma la iníignia de la Legión 
I. I tá l ica, y la de las Meda
llas , como conocerá e l ' que 
cotege la Eftampa de la Le
gión en la Noticia del Impe
rio con la propuefta por Caro 
en fu Medalla , y en la que fe 
pondrá. 

39 Eftas Medallas de Itá
lica firven para conocer la fa
ma de la Ciudad , y el origen 
de fus fundadores , pues alu
den en fus typos á Roma, co
mo que defeendian de Italia, 
fegun dijimos en el num. 1. 
Sea la primeta la citada de 
Caro , que Vaillant no cono-
Ció , ni Andrés Morcllio en fu 
Thefauro Imperial. Es de A u -
gufto , cuya Cabeza defnuda 
repreí^nta el anverfó , con la 
infcripcion P E R M . A V G . 
M V N I C . I T A L I C . Efto es, 
Permijfu Augufti* Mmicipium 

Trat.$ 8. C ^ . i , 
It al ¡cum, ó Jtalícenfe. En el 
reverfo hay una figura con 
toga , y patera en la derecha, 
que parece velada, y entre el 
velo y la frente fale una l i 
nca de que proceden otras á 
manera de rayos: adorno bien 
eftraño : pero que con toda 
claridad fe diftingue en una 
de las que tengo bien confer-
vadas: lo que la hace mas ra
ra. Veefe al pie un globo: y 
en la circunferencia G E N . 
POP. R O M . en la conformi
dad que propone la Eftampa, 
diverfa de la reprefentada por 
Caro , donde las letras tienen 
otro refpedo , y faltan las de 
R O M . Su fentido es Genio 
Populi Romani , al modo que 
en una de la gran Carthago 
leemos GENIO P. R. por lo 
que la figura con la patera no 
parece el mifmo Genio , fino 
algún Sacerdote de Itálica, 
que facrifica al Genio del Pue
blo Romano, declarado alli 
no folo por el Epigraphe, fino 
por el fymbolo del globo , que 
íignifica la eftabilidad y uni-
verfalidad del Imperio Ro
mano. Es la fegunda en nu
mero de la Eftampa. 

40 L a figuicnte Medalla 
tiene el miímo anverfo : pero 
es tan rara, que no la he vifto 
publicada hafta hoy. Mueftrá 
por el reverfo un Soldado en 

pie 
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^ie con lanza en la derecha, 
por cuyo lado baja de arriba 
á bajo el letrero de R O M A , y 
al pie del lado izquierdo un 
Efcudo. En aquella inferip-
cion renovaron fu origen los 
de Itálica; y no menos en la 
Medalla quinta de la Eítam-
pa, la.qual dcfvanece el ar
gumento del C i . P. Harduino 
en fu Antirrhetico pag. 136. 
pues fíendo de indubitable 
antigüedad la Mcda]la , ve
mos áRomulo y Remo con 
la L o b a , y encima en; linea 
reda MVNlCipium , debajo 
ITAlACcnfe , que tampoco fe 
ha publicado, ni aun en el 
novifsimo Thejauro Moreliano 
de Emperadores : y fon cla
ros teftimonios de lo que íe 
preciaban los Italicenfes de 
fu origen de Italia. También 
es muy eftraña , é inédita , la 
feptima , donde fe ve lo que 
reprefenta la Eftampa , que 
parece una cornucopia, y al 
rededor M V N I C . I T A L I C . 

41 La fexta Medalla es 
también inédita , con la Ca
beza de Augufto radiata , fo-
bre la qual una Eftrella, y 
delante el Rayo , teniendo en 
el ámbito DIVVS. A V G V S -
TVS. P A T E R . PERM/J» 
AVGufíL y al otro lado una 
mtiger fentada , con lanza en 
Ix izquierda, y en la derecha 

un corazón (no patera) eferi-
tas defde abajo las letras IV-
L I A A V G V S T A M V N . I T A 
L I C . en grande ^bronce , co
mo mueftra la lámina. Otra 
pone Vaillant en mediano 
bronce con la cabeza de Ju
lia , y nombre del pueblo por 
un lado , y en el otro la mu-
ger fentada , con lá inferip-
cion A V G V S T A , fin IVL1A, 
que tampoco fe lee en el The-
fauro Moreliano. 

42 La Medalla quarta de 
la Eftampa es de mediano 
bronce , batida en el Imperio 
de Tiberio , poniendo en el 
reverfo la exprefsion de A u 
gufto con el didado de Divo, 
por eftár ya difunto , y con-
fagrado entre los Diofes. 
Mueftrafc alli una Ara , en 
que eftácfcrito: PROV1DEN-
T I A E A V G V S T I , y alude a 
la mifma Confagracion. En 
una de mis Medallas de efte 
typo hay fobre el Ara un So-
brefello de |PR| que no fe en
cuentra en otras. Pero de ef-
tas Marcas, ó Sobrefellos, ha
blaremos mas oportunamen
te en obra feparada , que ef-
peramos dar á luz , acerca de 
las Medallas batidas en Co\oL 
nias y Municipios de Efpaña. 

43 L a odava , y nona de 
la Eftampa fe batieron en ob-
fequio de los Cefarcs Gcrma-

0.4 ni-



2 4 S E/pana Sagrada. Trat. 3 8. Cap. £t 
nico, y Drufo : y fon las uní- quatro 1 dos Legionarios, y el 
cas que Itálica mantiene con Aguila con elEftandarte: ex-
Signos Militares , acafo por preflando en medio de ellos 
defeender los Duumviros, la licencia que para batir 
que mandaron batirlas , de al- Moneda obtuvo del Empera-
gunos de los Soldados vetera- dor Augufto la Ciudad de Ita-
nos que recibian fu defeanfo lica. Ambas Medallas fon ra-
avecindandofe en los Pueblos, ras , efpccialmente ^ por la 
que ndcefsitaban pobladores, buena econfervacion. Ponen.-
ó brindaban con los frutos de fe en la Eftampa que íe í i-
fus campos. Los Signos fon gue. 

C A P I T U L O IIL 

S>E A L G U N O S P U E B L O S A K T J G U O S 
de efta <DieceJi Lelia. 

44 T A Ciudad de Lelia prknero del Tomo 9. fegui-
I i eftá mencionada en mos efta opinión , por hallar-

Ptolómeo , como una de los la adoptada en algunos,, y no 
Ttudetános: y fegun los gra- tener cofa convincente para 
dos que feñala , perteneció á otra poíicion. Pero en el M a -
Italica por parte dcl Noroef- pa fegundo de aquel Tomo 
te. .El, íitio individual es obf- antepufimos los cinco minutos 
curo: pues el mifmo Ptolo- en lugar de los quarenta, por 
meo no tiene firmeza en los quanto eftos no fon de men-
numeros , fegun hoy fe con- te dePtolomeo, fegun fecon-
fervan,leyendofc en unos tex- vence por las miímas Tablas: 
t o s í a latitud de 38. gr. y 40. pues los 40. minutos (fobre 
min» y en otros 5. minutos en los demás grados) correfpon-
lugar de 40. Rodrigo Caro den á los Célticos , que pone 
íiguió la primera lección , y aquel Autor junto al rio Gua-
por tanto pufo á Lelia donde diana , como oculai mente po-
hoy la Vi l la de Araceña, z la. drás reconocer en el ultimo 
qual favorece la demarcación iMapa del Tomo p. Y en viíta 
de Ptolomeo , fegun la men- de quePtolomco no mencio-
cionada latitud. En el Mapa ^óa niircputó á Leiiapor uno 

« t e 
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(De la ívlefia ItaUcen/e. 
de los pueblos Célticos (ha
ciendo de ellos Catalogo) re-
ful ta no fer de fu mente la 
demarcación que coloque á 
Lelia en los Célticos : y tal 
es la de 38. gr. y quarenta 
minutos de latitud fobre el 
grado feis y medio de longi
tud. Haviendo pues otra lec
ción , que coloca á l^elia mas 
abajo en íitio fuera de los Cél
ticos , debe eíla fer preferida. 
Pero como en las medidas de 
aquel Autor no hay feguri-
dad, fegun hemos moftrado 
muchas veces 5 no bailan para 
determinar : pues como erró 
en la poíicion de los Célticos^ 
hay lugar para que removi
dos de allí, quedaífe para Le
lia el grado 38. y los 40. mi
nutos de latitud.Siguefe pues, 
que Ptolomeo no ürve para 
declarar, la fituácion indivi
dual d c X é l i a , íino la general 
de que eftuvo ácia el Noroefte 
de Itálica. 

45 Excluido efte Geogra-
pho quedamos fin guia pa
ra el defeubrimiento : pues 
los demás na. la mencionan: 
y aunque, tengo Moneda de 
cfta Ciudad , encontrada en 
el Cortijo de Sobervina , tres 
leguas al poniente de Oliva
res 1 no alcanza para la refo-
iudon , á caufa de lo que 
gyrabá la Moneda : y folo 

hallandofc allí cñ abundan^ 
cia mas que en otro lugar, 
pudiera contribuir. L o mas 
feguro es, fi fe defeubre al
guna piedra geographica con 
el nombre de la República; 
aunque algo prevendremos 
defpues en virtud del fym-. 
bolo de una de fus Mcdar: 
lias. 

46 Chriftoval Celarlo atri
buye el origen y nombre de 
cfta Ciudad á Cayo Lel io , 
compañero de Efcipion: pero 
como no alega texto,dió oca*-
íion á que digamos miró á Ja 
alufion de los nombres : 
mientras no defeubramos me
jor prueba í no es eña fu/i-
ciente , como ni el dicha 
de Vailíant, quando fobre la 
Medalla del Cefar Lucio, rer 
curre á que Efcipion la fun
daría , dándola el nombre en 
obfequio de Lelio fu com
pañero. 

47 Batió efta Ciudad Mo--
nedas con fu nombre , que 
fe han hecho bien raras. De 
las que yo tengo pongo dos 
en la Eftampa 2. Una es de 
mediano bronce con Caballa 
corriendo , y Ginete con lan
za. Por el otro lado dos ra
mos al modo de efpigas, per 
ro fin el grueílo conefpon-
diente á los granos , y ' en 
medio el nombre de la C i u 

dad 



2,5 © ^yp^^ Sagrada. T W . 3 8. Ci]). 3 r 
cLi4 L A E L I A , que es el mo
da mas eormm de efcribirle. 
Pero tengo otra Medalla mas 
rara , (también de mediano 
bronce) donde fe gravó el 
nombre con dos L L . prueba 
de que le ufaban de ambos 
modos , ó que fe defcuidó el 
Entallador, Sobre el nombre 
de L A E L L I A hay un ramo,y; 
debajo una efpiga bien for
mada , con el grano y la arif-
t.a , tendidos en cOntrapoíU 
cioti a la eílampáda , eftoes, 
defde la derecha á la izquiec-. 

48 Otra Medalla es de 
pequeño bronce , muy gruef-
ía , con cabeza varonil cu-i 
bierta de celada con pena
cho , y por el otro lado un 
á rbo l , que parece Palma. En 
la parte inferior efta el nom
bre de L A E L I A , cfcrito def-̂  
de la derecha del que mira á 
la izquierda , cuyas letras fe 
wran en modo regular , fi el 
árbol fe pone con el tronco 
acia arriba , como mueftra la 
Eftampa. Y en vifta de la ci
tada Medalla, donde juntan 
ron la efpiga con el ramo 
de efte árbol j parece fer los 
frutos mas fobrefalientes del 
terreno de Lelia el trigo y las 
Palmas. De aqui puede ar
güir fe fobre la fituácion de 
la Ciudad; pues ñ el terreno 

de la Sierra de Araccna, por 
fragofo, no es tan fértil de 
pan , como el que efta mas 
abajo , ácia el firio de el Ma
droño y el Berrocal (al qual fa
vorece la demarcación de 
Ptolomeo)no podremos redu
cir alli á Lelia : porque^ el 
fymbolo de la efpiga en fus 
Medallas prueba la fertilidad 
de pan en fu terreno. Todas, 
eftas. -Monedas- parecen mas 
antiguas <jue las de Lucia Ce
far, y de Tiberio , dibujadas 
en Vaillant con el nombre de 
la Ciudad debajo de una efpi
ga. Pero efte mifmo fymbolo 
califica lo que fe acaba de de
cir. 

Callct, > 
-irn .o.t ?.Ó>I y *8f Id .cil 

49 Dos pueblos de efte nom
bre ¡expreíTa Plinio: uno en el 
Gorivcnto Aftigitano, atro en 
el de Cádiz. E l primero es el 
que aplicamos á efte Obifpa-
do,por fer el que Plinio. nom
bra en primer lugar al referir 
los pueblos eftipendiarios de 
la Chancilleria de Eclja , co* 
mo que era el mas alto, y pa
rece procedió de arriba aba
jo , pues á efto mifmo alude 
el veftigio de la voz que hoy 
fe conferva en un lugar de 
Sierra Morena al Nornoroefte 
de Itálica , llamado Cala, á 
quien puede aplicarfe el nom

bre 



bre antiguo Calkt, que fobre 
la mención de Plinio fe lee 
también en una Medalla anti
gua, puefto entre dos efpigas, 
como verás en Rodrigo Cato 
pag. 197. 

Calentum, y Maxilua, 

50 A l tratar Plinio de la 
Beturia de los Célticos entre 
Betis , y A n a , exprefía á los 
Callenfes, con el íbbrenom-
bre de Emanicos : Callenfibus 
Emmici. Efte fue pueblo di-
verfo de Ctlht, porque fe-
gun el mifmo Plinio pertene
cían á diverfos Conventos: 
Callet al Aftigitano , y los 
Calenfes al de Sevilla. E l P, 
Harduino reduce los Calenfes 
al lugar adual de Cazalla,jun-
to á Alaniz , y S. Nicolás del 
Puerto , añadiendo fer efte el 
Calentó mencionado por P l i 
nio en el l ib. 35. cap. 14. Yo 
no puedo averiguar el punto 
defde lejos: pero daré luz á 
los que viven por a l l i , previ
niendo el modo de averiguar
lo con la noticia referida por 
Plinio, de que la tierra de Ca
lentó es de tal calidad , que 
reducida á ladrillo no fe fu-
merlge en el agua , defpucs de 
eílár fecos los ladrillos , lo 
que eVa de grande utilidad, 
por quanto íiendo en si lige-
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ros , no oprimían con fu pefo 
la fabrica 5 y como la materia 
era efponjofa, no admitía hu
medad , fegun notó Vitruvio 
l ib. 2 . cap. 3. Puede pues re-
ducirfe á experiencia por los 
de aquella tierra , inducidos 
no folo de la averiguación del 
íitio á que debemos reducir a 
los Calenfes, fino de la venta
ja que logran en promover 
fus fabricas. E l terreno de 
que habla Plinio en los Ca
llenfes es el de la Be tica por 
parte de la Sierra Morena acia 
el rio Guadi-ana : y quando 
nombra á Calentó , exprefía 
también la Efpaña Ulterior: 
todo lo qual, Junto con la cir-
cunftancia de que pertenecían 
á ta Chancilleria de Sevilla, 
favorece al territorio de Cala, 
y de Cazalla. 

51 Añade Plinio en el l ib. 
35. c. 14. que la mifma utili
dad havia en los ladrillos de 
Maxilua , Ciudad de la Efpa
ña Ulterior, fegun imprimió 
Harduino : In ulterioris Uif-
pania Civitatibus Maxilua , Ó* 
Calentó , fiunt lateres , quijic-
cati non merguntur in aqua. 
Leiafe antes Mafsia , nombre 
puefto por Eftephano entre 
las Ciudades de los Tartcíios: 
perO hallandofc en los Mss. 
manejados por Harduino Ma
xilua , y viendo efte puebk» 

ea 
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en Ptolomco , al Occidente de 
Sevilla (fegun reprefenta el 
Mapa ultimo del Tomo p.) 
anteponemos eíla voz. A lo 
mifmo alude el texto de V i 
truvio íiki 2. c. donde fe 
eftampó Mafsilia (reducién
dola algún interpolador alas 
Galias) pe»: ler mas conocida 
que Maxilua : pero de alli fe 
infiere que cftuvo eferito Ma
xilua > y no Mafsia, porque 
de efta no era tan fácil pallar 
á Mafsilia , como de Maxilua, 
ó Mafsüua. 

52 L a fituacion indivi
dual fe puede defeubrir por 
los principios mencionados 
de la tierra , pues íiendo una 
mifma la calidad , es creíble 
que no diílaílcn mucho : y 
fegun la demarcación de Pto
lomco eftuvo Maxilua en la 
mifma Sierra Morena, mas al 
Mediodía que Lelia. 
s! > ¿o i 1 ii'h&l 2b» no M vaá hafy 

5 3 A l Obifpado de Itálica 
perteneció la Hipa de junto al 
Betis , diverfa de la Hipa de 
Antonino, que era mediter
ránea , de las quales tratamos 
fobre el titulo de la Igleíia 
Eleplenfe. A efta llipa del Be
tis pertenecen las Medallas 
donde fe reprefenta un pez, 
Lque es el famofo Sábalo de] 

. T n í f . 3 8. Ck /y i¿ 

Guadalquivir , pues el fym-
bolo mueftra tener la Ciudad 
fu fituacijn junto al rio , y 
lo¿ Gcographos nos dan el 
mifmo nombre de Hipa fobre 
el Betis: y la diferencia del 
fvmbolo , junta con la de los 
nombres 1LIPLA, y ¡ U P E N 
SE, prueba que el Municipio 
Hipen fe, y fus Monedas fe di 
ferencian en fituacion de la 
Ciudard de Hipla : lo que no 
bien diftinguido por Morales 
le hizo decir , que no concer
taban un\s Monedas con o-
tras : y es afsi: pero no debe 
pedirfe concierto entre Me-, 
dallas de diverfas Ciudades. 

54 Mas de eftrañar es, la 
certeza con que alega otra 
Hipa en la Lufitania, expref» 
fando que lo dice Liv io , co-: 
mo afirma en las Antigüeda
des cap. 11. fol. 89. b. y le íi-
gue D.Nicolás Antonio lib.5. 
cap. 2. en la Cenfura de Hift. 
fabul. donde impugna bien la 
reducción que hace Morales 
de aquella Hipa á la que hoy, 
llaman Zalamea de la Serena: 
pues íi la Hipa de Livio efta-
ba en la Lufitania , no pudo 
fer Zalamea , que no cae den
tro de aquella Provincia , fi
no en la vánda meridional del 
Rio Guadiana , que tocaba á 
la Tarraconenfe y a laBetica, 
no á Lufitania. 

Efe 
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55 Eíla impugnación es 

buena, fuponiendo que Liv io 
pone en Luíltania á Hipa: 
pero yo no hallo tal cofa en 
fli l ib. 35. cap. 1. donde le ci
tan : pues folo dice , que en 
el Confulado de Lucio Cor-
Helio , y Quinto Minucio (ef-
to es , en el año D L X . de Ro
ma , 1^4. antes de Chrifto) 
logró Efcipion Na/sica una 
gran victoria contra los Luíi-
tanos , que havian pafíado á 
la Betica á Taquear quanto 
pudieíTen, y pudieron mucho, 
por fer un Egercito tan nu-
merofo , que llegaron á doce 
mil los que mataron los Ro
manos, y fueron quinientos 
y cinquenta los priíloneros, 
tomando los vencedores cien
to y treinta y quatro Vande-
ras , ó Signos Militares. Efta 
vidoria la confíguió Nafsica, 
acometiendo á los Luíitanos 
al tiempo que volvían á fu 
cafa cargados de prefas he
chas en las hoftilidades de la 
Betica, derrotándolos en el 
miímo regreflb junto á Hipa: 
Lufitanes per vaft ata ulterior i 
Provincia cum ingenti. prada 
domum redemtes, in ipfo iti-
nere aggrejus.. .. Pugnatum 
baud procul Hipa urbe eji, Eftc 
es el texto de L i v i o , en que 
no hay fundamento para de-
fcir, que pone en la lu í i tania 

á Hipa , ílno para afirmar que 
la fupone fuera: pues quando 
fe dio la batalla cerca de a-
quella Ciudad , no havian 
llegado á Luíitania los Solda
dos , confiando que fue al 
tiempo de volver á fu cafa, y 
que eftaban adualmente en 
el camino para la Provincia de 
que havian falido : luego no 
eftaban en fu Provincia , fino 
en la agena , caminando á la 
fuya -. luego Hipa no era pue
blo de Luíitania , fino otro 
que eftaba en el camino de la 
Betica para aquella Provin-, 
cia : y efto no repugna á Za
lamea, cerca de la qual va el 
camino de Córdoba y Sevilla 
para Merida : y era termino 
proporcionado para falvar el 
proceílb de la citada hiftoria, 
pues efta antes de la Luíita
nia para el que falga de la Be-
tica , fi camina cerca de los 
limites de la Tarraconenfe. 

56 Otro indudivo mayor 
tuvo Morales , que fue la Inf-
cripcion confervada en Zala
mea , donde leyeron Munich 
pium Ilipenfe , en Dedicaciori 
hecha por el Pueblo á Traja^ 
no : y con efto infirió haverfc 
llamado aquel lugar Hipa la 
menor , ó Hipula (como afir
ma lib. 9. c. 28. fol. 286.) y 
Municipio Ilipenfe por los 
Romanos, fegun eferibe ea 

las 
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las Antigüedades fol. 29. 

57 Si aüi huviera D¿dica^ 
cion en nombre de Munici
pio Ilipenfe 5 pudiera apli-
carfe á la Hipa de Livio j pe
ro haviendo reconocido el 
monumento D . Nicolás Anto
nio en el año de 1651. con la 
atención que pedia una ma
teria en que eftaba prevenido 
dc las dudas , halló bien con
fervada la Inícripcion , que 
andaba mal copiada : pues 
con claridad y en letras gran
des , decia Jfultpenfe, y no 
Inlipenfe, efta forma: 

orí 
Í M P . C A E S A R I 

D l V l . N E R V A E . F . 

N E R V A E . T R A 1 A N O . 

A V G . G E R M . P O N T . 

TRIB. POT. III. C O 

M V N I C . IVL1PENSE 

D . D . 

Según efto no fe llamaba Za
lamea Hipa , fino Julipa : to
mando acafo el nombre de 
Í#f y J & h Cefar : pues ha-
yiendo en nombres de Ciuda
des de Efpaña la woz jp* , co
mo Ipagro, Ipdfturgi: es creí
ble que anteponiendo la de 
Jfofói (de cuyo fobrenombre 

Trat. 3 8. Cap.^. 
ufaron muchos de nueftros 
pueblos) fe nombraífe fulípa, 
como Ipa Julia , á diferencia 
de otros lugares en cuyo 
nombre entraba la voz Ipa: 
y mucho mas , fi (como algu
nos quieren) fe ha de leer en 
Plinio Ipa , Srurgi , formando 
dos dicciones de la que allí: 
leemos como una: pues fi Ipa 
era nombre de un pueblo; 
podía otro intitularfe jullpa, 
denotando Ipa Julia : al mo
do que la partícula /// (co
mún á muchos lugares) pare
ce entraba con Ipa , para for
mar Hipa , como con turgi en 
lliturgi &c . 

58 Pero demos que no 
huvícíle tal origen : fin efto 
queda defautorizada la opi
nión de los que en virtud de 
la piedra de Zaleméa , pufie-
ron allí á Hipa; pues no"fe l la
maba afsi aquel Municipio, 
fino IVLIPA : y Livio no po
ne la batalla de Naísica junto 
á Julipa , fino junto á Hipa: 
pueblos conocidos en la Beti
ca : uno junto al Betis: otro 
donde hoy Niebla, Morales 
en el lib. 7. cap. 11. no eftu-
vo cierto, en que la menciona
da por Livio fuelle la que 
creyó Zalamea, pues añade, 
que pudo fer la batalla junto 
á Penajior, donde colocó á 
Hipa : y fi pudo fer efta la de 
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Ltvió , ño fe debe decir que diftintivo de qual fea h men-
ponga alguna Hipa en Luíita- clonada por Liv io , á caufa de 
fiia. que los dos territorios fon 

59 Quedamos pues con proporcionados para falvar 
las dos de la Betica, fin hallar hecho. 

C A P I T U L O IV. 

O R I G E N ÍDE L A C H ^ l S T l A K ® A f r 
en Itálica for S . Geroncio fu primer Obi/po. 

6o 1 ^ Sta Igleíla es una de ba de aquel tiempo de los 
las pocas queman- Apoftoles, es el Hymno Gó-

tienen hafta hoy la noticia de thico del Santo , confervadO' 
fu origen, ofreciéndole tan re- en el Breviario Muzárabe , y 
moto, que llega á fer de las puefto en el Apéndice/eAtfo 
primitivas del mundo, pues del Tomo 3. donde confia la 
fe entronca con los Apofto- Tradición de que havia pre-í 
les , por medio de un gloríofo dicado en el citado tiempo, 
y fanto Obifpo , llamado G E -
R O N C I O , que floreció en Hicfertur Apoftolico 
aquel tiempo , y fue el que Vates fuljijje temporc, 
anunció en la Ciudad de Ita- Et pradicajfe fuperum 
lica la Fe, con tan firme conf- Patrem potentisfilij, 
rancia , que murió por la glo
ria de fu confefsion, fegun to- E l que lea todo el Hymno , y 
dos los años anuncia fu me- Oficio proprio que pone a-
moria en los Coros e lMarty- quel Breviario , cotejándole 
rologio Romano en el dia 25. con los demás Oficios de cu-
de Agofto, d i c i e n d o : / í a Z / V í f y a antigüedad no fe puede 
Hifpania S. Geruntij Epifcopi, dudar 5 deícubrirá alli el mif-
qui tempore Apojlolorum Evan- mo efpiritu , eftylo , y grave-
icJúan in ea provincia pradi- dad de aquellos venerables íi-
iansy pofi multos labores in car- glos de la Igleíia , que Baro-
cere quievit. n io , hablando del Hymno de 

61 E l mas antiguo tefti- los fiete Apoftolicos, llamó 
monio que tenenps en prüe- de purifsima antigüedad. Rê -

du-
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duciendofe pues allí á Tradi
ción el tiempo de efte Santo 
en el íiglo Apoftolico, es pre-
cifo decir, que defde el pri
mero de la Igleíia hafta, el de 
la compoíicion del Hymno, 
venia continuada la^ noticia 
de efte Santo por viva voz , ó 
^Tradición de unos á otros, co
mo que havia vivido en el 
miímo nacimiento de la Igle
íia. 
i 62 Pero no Juzgues , qué 
por hallarfe efte Hymno en 
el Breviario citado , debe re-
diicirfe la Tradición al tiem
po de los Muzárabes , efto es, 
al efpacio pofterior á la entra
da de los Moros. Efto no es 
afsi , por mas que algunos 
eruditos Eftrangeros han que
rido limitar la antigüedad del 
'Breviario Muzárabe, induci
dos de ver alli Oficios de San
tos pofteriores á los Godos. 
Pero como probamos en el 
Tomo 3. no debe calificar fe 
la edad de aquel Breviario, 
por el Kalendario de fus Fief-
tas , fino por los Oficios pro-
prios , que fon muy pocos , y 
todos de celebridades anti
guas : pues el Kalendario fe 
dirpufb en el fin del íiglo 
X V I . á devoción del Santo 
Cardenal Ciíheros , que aña
dió la memoria de los Santos 
modernos , pero todos cog 

IW . 3 8. Cap.4. 
Oficio del Común : de modo 
que ni S. lldefonfo tiene Ofi
cio proprio : y íi los Muzára
bes huvíerañ puefto la mano 
en aquel Rito , formando Re
zos nuevos , nadie fe perfua-
dira que huvieran omitido el 
de aquel Santo , ni el de San 
líidoro &c. Viendo pues, que 
la mención de eftos Santos fe 
reduce al Oficio del Común, 
es prueba de adición moder
na , y que los Rezos proprios 
fon mas antiguos que los M u 
zárabes , fegun probamos en 
el Tomo 3. Y como el H y m 
no de S. Geroncio , las Ora
ciones , Capitulas , y Ben-^ 
diciones , todo es proprio, no 
puede aplicarfe fu formación 
al tiempo de los Muzárabes, 
fino de los Godos, íi acafo no 
fe hizo antes , v. g. en el figlo 
3. ó 4. pues como es Santo 
del tiempo de la Gentilidad 
(efto es , anterior á la Paz de 
la Iglefia) y que padeció por 
la Fe (de folos los quales fe 
rezaba en lo primitivo ) no 
hay fundamento para no re
conocer exiftente fu Oficio 
en tiempo de los Godos : y ef
to (como mas antiguo que los 
Muzárabes) da mas fuerza á 
la Tradición expreflada en el 
Hymno : Hic fertur Apojfolico 
Vates fulfíjfe tempore. 

6$ Fue pues S. Geroncio 
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¡ordenado Obifpo por alguno 
de los Apoftoles , ó á lo me
nos de los Varones Apoftoü-
GOS : y poniendo por obra fu 
miniíterio, predicó la Doctri
na Evangélica por Efpaña, 
Gomo añrma el mencionado 
Hymno, quando dice: 

Quique dum per occiduam 
Percurreret clarus plagam, 
Tándem ira gentilium 
Ad pafsionem trahitur, 

¿f i? •!'.. v ^ ó;.:- C'.] I 
Efto prueba claramente, que 
la predicación del Santo en fü 
principio no eftuvo aligada á 
una fola Ciudad, fino á diver
sos pueblos , los quales fin 
faltar á la letra referida, pue
den decirfe los de la vanda 
occidental del Betis , que en 
rigor pertenecen á 1* plaga 

/̂'¿/«¿Í , y eran comarcanos á 
Itálica. Efto mifmo parece 
íignifica que el Santo fue O-
bifpo Regionario , mas que 
Prelado de Itálica determina
damente : pues los textos que 
tenemos folo prueban fu pri-

•íion y muerte en Itálica : lo 
que pudo verificar fe fiendo 
Obifpo Rcgioríarlo , y no de 
Ciudad determinada , con fo
lo haver predicado el Santo 
en Itálica , como en otros lu
gares de que^io era Prelado. 
A efto fe inclinaron los Pa-

dtes Antuerpienfes fobre el 
día 25. de Agofio f añadiendo 
en fu apoyo el no haver notii-
cia de Obifpos Italicenfes ea 
los primeros figlos. 

64 Pero yo me pcrfuado 
á que en efefto pufo el Santo 
fu Cathcdra Epifcopal en Ita -̂
lica , aunque al riempo de fu 
confagracion no fueíTe orde
nado para Iglefia determina
da : al modo que los fíete 
Apoftolicos entraron en Efpa
ña fin haver fido coníagrados 
para tal Obifpado, porque no 
venian á regir Iglefia ellable-
cida, fino á fundar Obifpa-
dos : y con todo eíTo ellable-
cieron Sedes,v.g. S. Torquato 
en Acci, S. Indalecio en Vrci 
&c. las quales eílán reconoci
das por tales , fin embargo de 
faltar la noticia de fus imme-
diatos fuceífores , por ver 
perfeveraron defpues en el 
mifmo fitio donde predicaron 
y fallecieron los Apüftolicofew 
A efte modo vemos tambicn, 
que S. Geroncio predicó en 
Itálica : que rrlurió a l l i : que 
alli fue fepultado : y aunque 
efto por si folo nó bailaba 
(pudiendo convenir á un Re
gionario) fe determina por la 
notable circunftancia de ha
llar conftancia de Sede en los 
figlos pofteriores , como eu 
Acci 5 y en U r c i : y con la ur-
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gencia de la calidad del üt iQ 
arrimado á la Sede Hifpaleiv-
íe , fin mas feparacion que la 
cortifsima de una legua: de lo 
que arguya afsi. 

6$ Sabemos con certeza, 
que en tiempo de los Godos 
coexiftió la Silla Italicenfe con 
la de Sevilla , fegun vemos 
por los Concilios de aquel 
tiempo. Sabemos también^ 
que losmifmos Padres no qui-
fieron tolerar eftablecimiento 
de Sedes en lugares donde no 
huvieífen exiftido en lo anti
guo , como confta por el Coiv 
cilio XII. de Toledo í/V.4. Per-
federando pues la de Itálica 
con la Hifpalcnfe > es precifo 
decir que fue de las antiguas: 
y villas las circunftancias, pa
rece precifo reconocerla en
tre las primitivas ,con antici
pación á la de Sevilla. La ra
zón es: porque fihuviera pre
cedido la Hifpalenfe , no fe 
jdefcubre fundamentó para 
erigir defpues nueVo Obifpa-
do á una legua de allí. Pero 
fuponiendo á S. Geroncio en 
tiempo de los Apodóles como 
Obifpo de Itálica , fe da ra
zón que aquiete: pues Sevilla, 
fiendo Ciudad tan famofa y 
populofa , no debia carecer 
del honor que gozaban otras 
inferiores , teniendo proprio 
Paftor. Tampoco Itálica de-

(bia fer privadi 'dt tal? prctro^ 
^ativa , diavítíndola gozado 
por medio de un Apoftolico, 
cuyo cuerpo, ó Santuario petr 
feveraba alli en el figlo fep-
timo , como luego diremos. 
Viendo pues dos Obifpados 
en el efpacio de una iegua> 
debemos recurrir á que Itáli-
car.canfef^ó.aquei honor, por 
t^verla hecho Sede S. Geron
cio. 

6$ Confirmafe por lo di
cho en el Tomo 5. y en el 4. 
fobre. que los primeros Apof
tolicos no fijaton fus Sedes eo 
Ciudades Matrices> donde era 
mayor, la concurrencia de Mh-
niítros Imperiales , y mas cie -̂
go y mas terco el zelo de la 
Idolatría , fino en otras, por 
Monde efparcido,y radicado 
el grano del Evangelio paííaf-
fe a fructificar en las capita
les , aflegurado ya algún nu{-
mero de Obreros : y como Se
villa era Convento juridico de 
Miniftros Romanos, guardó 
S. Geroncio el mifmo eftylo, 
erigiendo fu Cathedia Evan
gélica en un Municipio cerca
no á la Colonia capital: don
de la feparacion dieíle alguna 
mayor feguridad , y la cerca
nía ficilitaíTe el paílb ,como 
en efecto fe configuió dei> 
tro de poco tiempo , pues 
en el figlo tercero hallamos en 

.Se-
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Sevitta mención de Obifpo, Durne el origen puntual, y 
que no era el primero, y por que nadie pone aüi Obifpo en 
tanto debemos íiiponer intro- tiempo de los Apoftoles , co-
duceion de Sede en aquella mo^ fe lee de Itálica. Demáisr 
Capital muy cerca del figloi de efto el Monaíterio D u -
primero r íi no fue al fi» del: mkníe no-tenia m'as familia, 
mirmo por folicitud de S. Ge- o Dieceíl, que los Efclavos, y 
roncio', ó alguno de fus Di£-; Oficiales neceffários para fus 
cipulos. < labores , como leemos en el 

67 Viendo pues, que def- Concrlio^de Lugo , y Ce con -̂
pues de haver Catbedra Epií- firma por el Decreto citado 
copal, y aun Metrópoli en Se^ det ebncil'io X . pudiendofe 
villa , perfeveró la proximi añadir la Cafa Real del tiem-
de lltatica} inferimos que efta po de los Suevos , que fegun; 
áie erigida por S. Geroncio- la claufula d d Concilio L u -
en el tiempo de los Apoíloles^ cenfe , incorporada en la 
como ateftigua el Ranino: vtílon de Vamba en el princi-i 
pues foto haviendo femefante- p í a del kacio Ovetenfe , to-
fundamento pudo per fe ver ar caba a efte Prelado : Ad Se~ 
una Silla junto a otra en tan dem Dumienftm familia regia» 
limitada diftancia, Pero Itálica no cftuvo reduci-

68 Bien sé , que el Obif- da á un Monafterio ni fue 
pado Dumknfe eftuvo arri
mado á Braga , y que no. por 
efíb foe del tiempo. Apoftoli-
co. Pero tampoco-es paridad,, 
que enerve nueftro argumen
to : pues el Monafterio D u -

a un 
Corre , ni fe la fabe mas ori-
geni, que el de un Obifpo,. 
Varón coetáneo con los Apof-; 
tolicos. Por tanto defde en^ 
tonces debe tomarfe la Epoca^ 
de efta Sede , al modo que la 

mienfe fue fundado por San- de Dume empieza defde Saa 
Martin (en el figlo fexto) co- Martin Dumienfe. 
mo leemos en el Concilio X . 69 De S. Geroncio confta 
de l o l e d o en el Decreto ulti- por el Hymno , que fue Obif-
mo: y por fu receto fe le dio po , pues le nombra Antijits* 
la prerrogativa de Obifpo,ef- y VaUs , voz acomodada á 
taindoanteseftablccida-ía Me
trópoli en Braga , como conf-
ta por el Concilio primero 
Bnacarenfc. Sabefe pues en 

Obifpos en tiempo de los G o 
dos , como verás en ebVeríb 
de S. líidoro , Tomo 9. pag. 
378. Leander Vates , y en Pau-

R2 lo 
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lq Emeritenfe cap. 6. donde 
del Obifpo Fidel dice: Tanti 
Vatis minen tkc. Hallándole 
pues predicando a l l i , le reco-
rjocemos fundador de aquella 
Sede, por ver que éfta perfe
veró con Obifpo en circimfv 
tancias que la immediacion 
de Sevilla no lo permitía , íi 
no fuera por la veneración de 
origen Apoftolico, 

70 Acerca de la vida del 
Santo , fabemós que fue inf-
truido y confagrado por algu
no de los Varones Apoftoli-
cos, íi no fue por Apoftol. Sa
bemos que predicó en dife
rentes pueblos, procurando^ 
introducir en ellos el nombre 
del Señor , y apartarlos de la 
íuperfticion del Gentilifmo. 
En Itálica , donde fijó fu Ca-
thedra , fue mas a¿Hvo el ze-
lo de fu apoftolico Minifterio, 
predicando con mas frequen-
cia la palabra de Dios, y que
riendo encender en las Ove
jas el fuego foberano que 
abraíaba al Paftor. Viendo 
los Gentiles la fuerza con que 
procuraba deftruir la Idola
tría , enderezaron (como dice 
el Hymno referido) fu ira con
tra é l ; Ira gentilium ad paf-

Jtonem trabitur. Delatáronle 
al Juez : y viendo éfte la con-
fefsion del Santo , en que les 
declaraba los Myfterios de 

Fe , exponiendo fer Demonios 
los Idolos que adoraban; man
dó prenderle , echándole grU 
líos y cadenas , y entregándo
le al verdugo , para hacerle^ 
padecer tormentos. Puefto el 
Santo en la Cárce l , fufrió e l 
tógrtyrio de la priíion , de la 
lobreguéz , de las cadenas, 
hafta el fin , que fue en J a 
mifma Cárcel , cediendo el 
cuerpo al mal trato, y fubien-
do el efpiritu á la gloria. SLV 
premio es duplicado: uno por 
el honor de Pontífice , y otro 
por el de ConfeíTor de la Fe 
ante el Tyrano , que hoy de-, 
cimos de Martyr , aunque el 
Oficio Gothico le trata de 
Confejfor en el eftyld antiguo, 
de aplicar efte dictado al que 
ateftiguaba la Fe ante los ene
migos , fiendo prefo , ó. pa
deciendo por la Confefsion. 
Nueftro Santo fue prefo , y 
padeció mucho por la Fé: 
pues por ateftiguarla perfeve
ró hafta el fin , fuñiendo los 
tormentos en que murió: , yj 
efto es fer Martyr , como d i -
gimos en el Tomo 4. pag. 42. 
donde nos remitimos, para no 
repetir. Pero por fer fun
damento de todo lo que fe 
dice de efte Santo, el H y m 
no Gothico , Je ponemos 
delante , conforme cftá en 
el Breviario Muzárabe > puef-

tas 



4 IDela Jglcjia Italicenfe. z 6 t 
tás las erratas al pie. 

-i>ii íü Y f '^tóiihílov ? y..-ó 
H T M N U S . 

¿ cjwioo /sb ioq ^áp e ^idi'J TJ-
Sacratum Chrifti Antiftitem 

Gerontium ConfeíTorem, 
Dignis canamus laudibus> 
Et celebremus vocibus. 

Hic fertar Apoftolico 

71 Tamáyó porte fu mar-
tyrio en tiempo de Neroa, 
alegando unos Verfos , que 
vendió en nombre de S. Ifi-
doro : pero faltando prueba 
para tiempo tan anticipado, 
le dejaremos contraído al Si
glo primero, en cuyo efpa-
ció fe verifica el tiempo Apof-

Vates fulfiífe tempore: tolico á que recurre el H y m -

Á 

Et prxdicaífe fuperum » 
Patrem potentis Fi l i j . 

(Juique dum per occiduam 
Percurreret clarus plagam. 
Tándem iragentilium : 
A d pafsionem trahitur. 

Sed mox prsecepto Praíldis z 
Nodis gravatur ferréis: 
Horrendis umbris carceris 
Datur in jus carnificis. 

(Quem ferunt vinctum vinculis 
Inter pallentcs tenebras, 
Raptam é facro Corpore 
DediíleCaelo 3 animaftii 

Sic inter apoftolica 
Locatus jam confortia» 
Gaudet cadefti gloria, 
Et clara Chrifti gratia. 

Naraqueinfulatus gemino 
Fulget & nicet praemio: 
Saccrdotali titulo, 
Et Confelsionis premie* 

Gloria Patri perfonet, 
Chriftoque Unigénito, 
Paraclyto Spiritui 
In farculorum faccula.Amcn. 

Tom.XíL 

no. 
72 

(1) Bl Muzárabe/«prtfWfliWt (t) Prefulit, {}) inCtl** 

antigüedad de ct 
culto de efte Santo confta por, 
la Vida de S. Fruduofo Bra-
carenfe , que floreció en el 
Siglo feptimo , y entre fus 
milagros hay uno , en cuya 
relación vemos lo fobrefa--
liente que era el Santuario de 
S. Geroncio : pues eftando S. 
Fruduofo en Sevilla fue á v i -
fitar fu Igleüa, embarcando fe 
para llegar mas prefto. Em-i 
pleó el dia en cumplir fu dc-i 
vocion : y al caer la tarde,; 
difpufo volverfe á la Capital, 
de donde havia falido. Los 
Marineros havian remado 
mucho en aquel dia , por ner 
gocios que havrian ocurrido; 
y como fucífe ya tarde quan-
do el Santo quifo reftituirfe 
á Sevilla (pues en tan corta 
diílancia poco tiempo baila
ba) eriipezaron á quejarfe l o i 
Marineros, no folo por fec; 
tarde, fmo por hallarfe can-j 

fe, 



16 2 EfpafU Sagrada, Trat. 3 8. Cap,^; 
fados de manejar el Remo. 
E l Santo condefccndió , di-
ciendoles tomaflen alimento, 
y defcanfafíen , recogiendo 
los remos, como fe hizo. Pe
ro fin induftria de criaturas 
fe vio luego la Nave á la otra 
orilla del rio : comprobando-
fe con efto la fituacion de 
Itálica (pues cae á la otra van-
da de Sevilla rio arriba) y el 

do pafso á los Martyrologíos 
de otros pofteriores , y al ac
tual Romano.Es también muy 
creíble , que por devoción á 
efte Santo tomaflen algunos 
de nueftros antiguos el nom
bre de Geroncio: pues en el 
Proemio de los Varones iluf-
tres de S. Ildefonfo num. 5. 
vemos un Presbytero de To
ledo afsi llamado : y en la 

culto que tenia defde lo an- Igleíia Aíldonenfe hallamos 
tiguo S. Geroncio en fulgle- otro Obifpo Geroncio , que 
fia , quando fue á vifitarla S, afsiftio al Concilio X V L de 
Eruchiofo, 

73 En el Siglo nono per-
fcveraba la memoria del San
to tan conílame, que havien-
do venido á Córdoba el Mon-
gc Ufuardo en el año de 858. 

Toledo, & c . 
74 En el Rito Muzárabe 

tiene Oficio proprio el Bre
viario , y dos Oraciones el 
M i f l a l , en el dia 26. de Agof-
to. Sevilla lecelebra con rito 

(como digimos en el T o m . X ) doble en todo el Arzobifpa-
la halló digna de introducirla do á 25. de Agoílo, (en que 
enfuspaftos fobre el dia 25, ie ponen ios Martyrologíos) 
de Agofto, donde dice : /« y en el pequeño lugar de 
Hifpania C¿vítate JtaUc^Smc- Santiponce, y Monafterio de 
ti Gerontij Epifcopí, in caree* S. Ifidro , ( que fiíbftituyen 
re quiefeentis \ con lo que fe por Itálica) tiene Oficio de 
hizo mas notoria la fama de íegunda Glafíe , fegun refiere 
efte Santo , pues deíde Ufuar- el P, Q^intanadueñas.; 

i 

# ^ # 

• 

^ ^ 



(De la íjle/la Italicenfe. 1 6 } 

CATALOGO D E L O S O B I S P O S 
T I * r 
Italicenles. ro,. 

E U L A L I O . 

De/de cerca del 580. el 
de 58?. 

75 
< K/ : DEfpues de S. Gcron-

cio cefla la memo
ria de los Obifpos que le fu-
cedieron en los primeros Si
glos , como cefla también en 
otras Tglefias primitivas , de 
las quales no fe duda haver 
ñdo eftablecidas en tiempo de 
los Apoftolicos, perfuadien-
dolo afsi la primera mención, 
y fu conftancia en lo pofte-
rior , efpecialmente íi la me
moria fe reproduce en tiem
pos de perfecucion : poirque 
no ílendo oportunos para ef-
tablecer nuevas Sedes , fe in
fiere , que el ignorar los Pre
lados anteceífores , es efedo 
de no perfeverar memorias 
tan antiguas como ellos 5 pe
ro no denota extinción de la 
Iglefia, que fuena como tal 
al punto que empiezan las 
menciones de las Sedes. 

76 De aquella claíle es la 
Italicenfe, cuyo Obifpo , l la
mado Eulalio , concurrió al 
Concilio tercero de Toledo, 
(que fue el primer Synodo ce

lebrado defpues de la coa-
veríion de los Godos) y ocu
pó el lugar 41. precedien
do á veinte y un Prelados : io 
que le fu pone de alguna no
table antigüedad, que obliga 
á reducir fu confagracion al 
tiempo del Rey Leovigildo: 
por quanto Recaredo no te
nia mas que tres años cum
plidos de Reynado, quando 
mandó congregar el Conci
l i o , por Mayo del 589. y ef-
pacio tan reducido no parece 
fuficiente para que Eulalio 
adquiricífe la antigüedad dĉ  
preceder á 21. Obifpos. 

77 Puede pues feñalarfc 
fu confagracion cerca de el 
580. en que eftaba muy en--
crudecida la perfecucion det 
Rey Leovigildo contra los 
Carholicos , por haverfe de
clarado á favor de eftos fu 
hijo el Santo Rey Hcrmenc-. 
gildo, que eftaba ya en Scvi-< 
Ha con fu Corte , teniendo 
muchas Ciudades de fu parte, 
entre las quales es precifo re
conocer á Itálica, por la gran
de immediacion con Sevilla. 
Logró pues n»eftro Obifpo el 
gozo de ver convertido á la 
Fe á S. Hermenegildo: íien-

R 4 do? 
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do muy verofimil, (ÍI no es 
del todo cierto) que gozaría 
de fu trato , no folo por la 
cercania , íino por el honor 
de befar la mano á fu Rey, 
á cuyo obfequio coñciirririan 
á competencia lals Ciudades 
de fu jurifdicion , y efpe
cialmente los Prelados Ca
rbólicos, gozólos de ver Rey-
na Catholica , y Rey tan de-
feado qual fue el primer con
vertido. 

78 Pero á eftos gozos fe 
¡Rguió la tribulación de apo-
derarfe el Rey herege Leovi
gildo de Itálica , quando apli
co fus tuerzas , y las del Rey 
Suevo , contra el Hijo , San 
Hermenegildo , que eftaba 
fortalecido en Sevilla : y fin 
duda padecerla contratiem
pos nueftro Obifpo , íl per-
leveró en fu Ciudad : no lien-
do menores, íi al moverfe las 
armas del enemigo, fe refu
gió á Sevilla: pues conquif-
tada efta por Leovigildo, def-
cargaria fobre Eulalio la mif-
ma pena de deftierro que h i 
zo padecer á S. Leandro , y á 
otros varios Obifpos , que no 
fe nombian , de cuyo nume-
fo no podemos exceptuar al 
de Itálica , íino incluirle , por 
los motivos dichos. 

79 Siguiofe á la tempef-
jad la íeremdad, mandando 

que volvieffen á fus rebaños 
los Paftorcs: y poco defpues 
duplicándole los gozos con 
la muerte del Lobo , amane-, 
ció el defeado dia de la con-
vetíion de los Godos , y de 
qj.ie todos los Obifpos fe con-
gregaífen á Concilio Nacio
nal en el citado año de 58^. 
entre los quales fe halló Eu
lalio : pero ie duró muy poco 
la complacencia : por quanto 
en aquel mifmo a ñ o , ó poco 
defpues de haver • entrado el 
íiguiente/aileciój fegun prue
ba el hecho de que prefidia 
en Itálica en el año immedia.-5 
to , el fuceüór , llamado 

• 
S I N T I C I O . 

Defde el $90. en adelante: 

80 E l próximo fuceífor de 
Eulalio fue Sinticio^zuyo nom
bre y dignidad confta por el 
Concilio!, de Sevilla, tenido 
en el año de 590. y preíidido 
por S. Leandro, Metropoli
tano á quien perteneció la 
confagracion de Sinticio, co
mo Sufragáneo eledo en el 
Pontiíicado del referido San
to , cfto es, en el año próxi
mo al Concilio tercero de 
Toledo , (en que fe halló Eu
lalio) que fue el de 55)0. 

81 De aquí refulta , no 



.íDe~la Iglcfíaltaliceu/e. 
eftár bien colocada la firma 
de Sinticio entre las del Con
cilio I. de Sevilla , donde fe 
lee en penúltimo lugar , antes 
de Pedro AbderiranOjque ha-
viendo concurrido al Conci
lio tercero de Toledo con el 

anteceflbr de Sinticio , dejó 
bien probada la mayor anti
güedad , por la qual debia 
preceder al fuceflbr de Eu la-
lio : y afsi parece que debe 
pofponerfe Sinticio, colocán
dole en ultimo lugar , como 
quien fue confagrado defpues 
del Concilio tercero de Tole
do, y poco antes del 1. de Se
villa efto es , en el año de 
590. fin que tengamos noticia 
del tiempo y acciones de fu 
Pontificado, fuera de fu afsif-
tencia al Concilio c i tado,y 
que fiie confagrado por San 
Leandro. 'Pero fi le fucedió 
Cambra immediatamente 5 v i 
vió Sinticio halla cerca de el 
611, por cuyo tiempo (con 
poca diferencia ) empezó el 
fuceífor , de que fe va á tra
tar. 

C A M B R A . 

Defde cerca del 6i \» hafta an
tes del 631. 

• v offtoT • :> r„i-of;'Jí-rq> o' .• íbfcr 
82 Prefídia en Itálica fu 

Prelado Cambra en el año de 
6i$. como convencen las Acr 

tas del Concilio II. de Sevilla, 
celebrado en aquel a ñ o , don
de vemos fu norirbre defpues 
del de S. Fulgencio, que fe 
hallaba confagrado en el año 
de 610. y fiendo menos anti
guo Cambra, inferimos haver 
éíte empezado cerca de aquel 
tiempo , pero defpues de San 
Fulgencio : y coníiguiente-
mente perteneció fu confa-
gracion al Metropolitano San 
líldoro , que deíde el Siglo 
precedente fe hallaba preíi-
diendo en la Betica. 

83 Convocó el referido 
Santo á fus Obifpos en el año 
de 619. para tener en Sevilla 
el Concil io, que intitulamos 
Segundo de aquella Capital: 
y uno de ellos fue Cambra, 
que tuvo el honor de hallar-
fe al lado de los dos Santos 
hermanos S. Ifídoro, y S.Fulr 
.gencio, fiendo Juez con ellos, 
y precediendo á tres Obifpos 
Comprovinciales: por lo que 
debemos fuponerle de algunji . 
antigüedad , v. g. defde cerca 
del año 611. (efto es , poco 
defpues de la confagracion de 
S. Fulgencio) para que afsi 
verifiquemos la precedencia 
de tres en el año de 6 ip . 

^4 No fojo confta el nom-a 
bre y dignidad de Cambra en 
las fubferipciones del citado 
Coucilio , fmp dentro de fus 
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'Adasen la Acción 3. donde 
vemos , que expreflado el 
nombre y el honor, refieren 
la reprefentacion hecha al 
Concilio por parte de nueftro 
Obifpo contra un Clérigo,!la-
mado I/pafando , el qual fe 
havia criado defde pequeño 
en la Iglefia de Itálica , y de
jando el fervicio de fu Iglefia, 
íe pafsó á la de Córdoba. 
Acerca de lo qual refolvieron 
ios Padres, que luego al pun
to fuelle Ifpafando reducido 
á fu propria Iglefia: porque 
afsi como el Derecho Civ i l 
previene que los Labradores 
fe mantengan en ios Campos, 
que empezaron á cultivan af-
íi también el Canon difpone 
lo mifmo fobre los Clérigos, 
cuyo campo es la Iglefia. 
Veanfc los Cañones de efte 
aífunto en el Indice de ios an
tiguos de Efpaña ¡Ib. 1. tit, 5 8. 

Vivió Cambra hafta cerca 
<lel 630. íi fu immediato fu
ceflbr fue el figuientc 
W"'- W0fetí$^í < k ' í ^ j l i a s 

E P A R C I O . 

Defde cerca del ¿jo» bafía 
defpues del 653. 

85 E l nombre de efte Pre
lado fe eferibe con alguna va
riedad en los Códices: pero 
prevalece Eparch , mas que 

Aparcio. Empieza fu mención 
por el Concilio quarto de To
ledo , celebrado en el año de 
633. donde firma entre los 
menos antiguos , efto es , en 
el num. 57. precediendo á fo-
los cinco : por lo que es prc-
cifo reconocer fu confagra
cion poco antes (cerca de el 
630.) la qual fue hecha por 
medio de fti Metropolitano 
S. Ifidoro. 

86 Era Eparcio Varón de 
grande integridad y reditud 
de vida , cuyas prendas con
frontaron mucho con el San
to Metropolitano , de modo 
que fe eftrechó con él en 
vinculo de amiftad , fegun el 
Autor de la Vida de S. Ifidoro, 
eftampada por los Padres An-
tuerpienfes fobre el dia 4. de 
Abril,en cuyo cap.p. num.3 
refiere el amor que el Santo 
moftró á Eparcio , en virtud 
de la fantidad de fus co(lum
bres : San&umjoannem Bpif-
copum , 0" prétclarum virum 
EPARTIUM Antijlitem bea-
tifsimum (quos fibi vita fanSii-
tas vinculo amicitiarum anne-
xuerat) jufsit Jiatim ut ejfent 
prafentes. Afsi por efte docu
mento , como por el <ie Re-
dempto (puefto en el Tomo 9. 
Apéndice VII.) vemos , que el 
Santo Doctor S.Ifidoro, quan-
do conoció que fe le acercaba 

el 



-

la Iglefia haliccnfe. 1 6 j 
el tráníito , envió á llamar á 
Juan Obifpo de Elepla , y á 
nueftro Eparcio , para que le 
afsiftieíTen en el ultimo lan
ce, como lo hicieron tres años 
defpues del Concilio IV. de 
Toledo , en el de 636. en que 
pafsó á mejor vida S. Ifidoro, 
defpues de haver recibido la 
Penitencia y Comunión de 
mano de los cxprcffados Obif-
pos. 

87 A los dos anos def
pues volvió Eparcio á Tole
do , como uno de los convo
cados para el Concilio fexto 
Nacional > celebrado en el 
ano de 638. y Tubfcribió en
tre los menos antiguos, prece
diendo á íiete entre 48.aunque 
puede aííadirfe otro defpues 
de é l , que fue Egila de Ofma: 
porque en los demás Conci
lios de antes y defpues, ve
mos que Eparcio era mas an
tiguo. Haüófe también en el 
Concilio feptima del año de 
646. y como entonces tenia 
cerca de 16. años de Prela
cia , fubfcribK) entre los mas 
antiguos, firmando en quin
to lugar defpues de los Me
tropolitanos. 

88 Finalmente hay me
moria de cite Prelado en el 
año de 653. en el Concilio 
eSiavo de Toledo , donde fe 
bailó , y fubferibio fegundo 

entre los Sufragáneos , pu-
diendoíc dudar , fi fue ter
cero : porque Anferico de Se-
govia (que ñrma deípues en el 
Concilio 8. y en 1̂ 7.) le an
tecedió en el fexto , y en el 
quarto. Sabemos pues , que 
Eparcio concurrió á quatro 
Concilios Nacionales defde el 
año 633. al 653. en que me
diaron veinte años de Pontifi
cado , fin contar los que tu-
viefíe antes y defpues délos 
referidos Concilios. L o ante
cedente fue poco, cfto es, cer
ca de tres años : pero lo pof-
terior fe ignora , á caufa de 
no haver concurrido ningún 
Sufragáneo de la Betica al 
Concilio décimo de Toledo, 
(que fue Nacicnal) ni al nono, 
y undécimo, que fueron Pro
vinciales : y afsi ceífa la me
moria de Eparcio en el o¿la-
vo. 

N . . . . • • 

ESPERAINDECX 

Defde cena del 671. hafta ti 
de 682. con poca di

ferencia. 

Veinte y ocho años fe 
paílán (por lo dicho) fin men
ción de la Iglcfia Italicenfe, 
defde el año 65 3. al de 681. 
en que por el Concilio XII. 

de 



i 6 % Efpría Sagra i a. 
de Toledo fabemos la gober-

i aba en aquel tiempo íii Pre
lado , llamado Efperaindeo, 
que concurrió a la Corte en 
el ano de 58r. para afsiftir al 
referido Synodo, y fubferi-
bió en el lugar undécimo en
tre 35. (ó en el num. 12. fe-
gun lo prevenido en el To
mo 6.) Aquella antelación de 
preceder á mas de 22. Obif-
pos (quando concurrieron fo-
los %ii Sufragáneos) prueba 
bailante antigüedad, v. g. de 
diez años , poco mas ó me
nos , en cuya conformidad 
puede poneríe fu confagra-
cion cerca del y fuponer 
entre éfte y Eparcio otro 
Prelado, por no fer regular, 
que uno folo ocupe el efpa-
cio de 40. años , ni prome
terlo afsi el orden con que 

f i imó en el Concilio XII. 
90 En el mifmo Concilio 

en que tenemos noticia de Ef
peraindeo , ceífa la memoria: 
infiriendofe por el íiguiente, 
que falleció poco defpues: 
por quanto en el año de 83. 
tenia fuceflbr: y afsi murió 
cerca del dS 2. 

Tní/- .3 8. Cap,^: 
C U N I U L D O . 

De/de antes del <58o. bajlá. 
defpues del 69$• 

ftOfífi 1?? T'J' n̂ 73t5l>*ii O^ GíTlO'l Lt'J 
91 Efte Prelado es mas 

antiguo que lo que le perte
nece por fuceífor de Efpera
indeo: pues antes de fer Obif
po de Itálica , eftaba confa-
grado con otro ti tulo, por 
empeño injufto del Rey Vam-
ba , que con zelo ecleíiaítico 
indifereto, quifo poner Obifr 
pos en litios, donde ni los 
huvo antes , ni debia havet-. 
los. 

p2 Uno de eftos fue C«-
niuldo , en cuya Perfona pufo 
los ojos el Rey para hacerle 
Obifpo delMonafterioAquen-
fe , íito en una Vi l la del ter* 
ritorio de la Metrópoli de 
Metida , fegun Infiero de har 
verfe empeñado Vamba en 
que el Emeritenfe le confa-. 
graífe Obifpo del mencionar 
do Monaftcrio, en que eftaba 
con merecido honor el Cuer
po del Santifsimo Confeflbr 
Pimenio, E l Prelado de Mer i -
da condefeendió con la indíf-
creta urgencia del Monarca: 
y en efedo confagró por 
Obifpo de Ayuis á Cuniuldo, 
que acafo feria Abad del M o -
naíterio á que el Rey fe raof-
tró tan áeyoto. 

Bíca 



$)e 'la ígleftciItallcenfe, ± 6 ? 
$y Bien ¿onocia él Metro

politano Emeritenfe (que fe 
llamaba Eftevan) la facilidad 
del Principe, y lu poca conf-; 
rancia Sacerdotal en ceder ai 
empeño, que no era juíto: pe-
rp en fin afsintió : y fatigan
do fu conciencia la flaqueza, 
procuró aquietarla en una 
oportunifsima ocaílon que fe. 
proporcionó con -motivo de 
haver dejado el Cetro el Rey 
Vamba , y paífado á mano de 
{ryigio i que p^w total fcgu-
r i ^ d hizo juntar el Concilio , 
duodécimo de Toledo, en el 
día p. de Enero del año de 
óSi. primero de fu Rey nado.' 
En eíte Synodo Nacional fe 
aqusp el mencionado Metro
politano" de Merida , de la fa
cilidad con que afsintió á la 
injufta petición de confagrar 
Gbifpo de Aquis á Cuniuldo, 
rogando , poftrado en tierra, 
que le perdonaíTen los Pa
dres , y prove'yeííen lo que 
debia obfervarfe acerca de la 
Pcrfonajconfagrada. 

94 E l Santo Concilio pro
pufo Jos Cañones, que pro
hiben la ordenación de Obif-
pos para lugares pequeños, 
y íitios donde no huvo Sedes 
en lo antiguo , anulando en 
virtud de ellos lo introducido 
por Vamba , afsi en Aquis, 
como en otras partes.Pero por 
2 03 

quanto Cuniuldo lio hávia íl-
do confagrado por ambición 
propria , íino por la inílancia 
del Rey 5 no debia fer caftU' 
gado , ni tampoco podía fu b-
liftir en aquel Monafterio co
mo Obifpo. Proveyeron pues,/ 
(mirando á que no tuvo cul-1 
pa) que pudieíTe fer colocado 
en ^alguna de las Sedes que 
vacaífen, fegun todo confta 
por la Acción quarta de el1 
Cóncilio XII. Toledano, te-, 
nido en el año de 581. 

P5 Afsi fe pufo por obra' 
prontamente: «pues á los dos^ 
años íiguientes hallamos en el 
Concilio trece de Toledo el 
nombre áe Cuniuldo y ñrmzn-i 
do aUi corrió Obifpo Iralicen-; 

' fe ,enelnum. 25. precedien
do á 23. por quanto fu anti
güedad no fe debe calcular 
por el año en que entró en 
efte Obifpado, fino p o i q u e ! 
en que fue confagrado dé ór-f. 
den del Rey Vamba. 

p<5 Perfeveró Cuniuldo go-̂  
bernando á Itálica por baf-
tante tiempo , en el qual fe 
celebraron otros dos Conci
lios Nacionales, que fueron' 
el X V . y X V I . de Toledo , y 
en ambos fe halló prefente,' 
fubferibiendo en el X V . en el 
lugar 31. y en el X V I . en el 
num. 5̂. de la edición de 
Loayfa : fin que deba* eftra--' 

ñar 



í t a EfpamSagraia. Trat.yÜ. Cdp.^; 
ñar el lugar , pues ya fe ha 9^ Pudo fobrcvívír Gu-
prevenido varias veces, que niuldo hafta eí Concilio XVII. 
los últimos Concilios tienen tenido, en el año de ^94.y aun 
defardenadas las firmas. mas tiempo : pê ro- como efta-

97 £1 Concilio X V L fe mos faltos die monumentos,1 
cdebroenel año á e r ó ^ . y no podemos refolver,fino pro-
qomoCuniuldQ fue. cont^ra^ poner , que parece veroíimit 
do Obifpo; antes del 680. en el que Killeceria antes de la 
qne:̂ cabd d Rey Vatnba ; fe entrada de losSaracenoSjpues 
i©fiQre>, que al tiempo de ce- defde fu coníagracion paífa-
l^br^Ce ^ ^ e l Concilio , te- ron mas de trointa años : y 
i¿a ya mas de trece años de confíguienteiáente pertcnece-
conf^graeÍPn , y diezmen la.- ria la tragedia al ttejupo-de 
Sede Italiccnfe, en que prefi- et; fuceílbr , cuyo nombre, 
c^a-quand^ fe tuvo e l Conci- con el efe tos pofteriores, ef-
featroeQj.ailiQdf 683. ta. oculto. 
l¥(&znmrAházoznju:VAÍ ¿crii> oh h 01̂ :1-i 'JI nib 

C A P I T U L O V. 
¡ 

T I E M T O ( D E L C A U T I V E 0, 
y. Santos Italtcenfcs, 

•i 
$9' . 'T^Oidos piQnf^n ,.dke deftruidaen la entrada de los 

X Rodrigo, Caro libv Moros. 
5̂  cap. 18, que? en la ^fíbla- 100 YGX CBCOV, que efto lo 
clon general de Efpaña, def- didaron fus Aatores por- el 
truyeron los Moros eíla Ciur pcecifo, concepto negativo de 
cUd, no queriendo tener tan, no tener noticia de Obifpos 
cerca de Sevilla, quien Ijcs pu- Italiccnfes en tiempo déla1 do-
dicífe hacer competencia.Mio- minacion de los Moros: cuyo 
ralesen fus Antigüedades f^l . argumento es ineficaz, fegun 
84. menciona que. los. hemos declarado en otras 
Obifpos, de Itálica firmaron, Iglefias, enivirtud de haverfe 
en los mas de los Concilios defeubierto noticias, que no 
d£ Toledo hafta los poft.reros; eftaban publicadas en lo anti-
y»yiade immediatamente,que guo». L o cierto es , que hay 
concito fe puedj: Cíeer fue maíílüísiQia^lt^ de documen

tos 



tos 'Eclefía fticcs pertenecien
tes al tiempo del cautiverio: 
y que por tal quai manifefta-
4o nuevamente , íe ve la in^-
-eficacia de lo qué iba fundar 
do fobre la precifa faita .de 
ííoticia. Si no fuera por San 
•Eulogio , y por el Abad Sam-
fon pieria muy efeafa , 0 nim 
guna la memoria de las cofas 
iágradas del tiempo de ios 
Moros , : y aun exigiendo 
aquellos documentos , igno
ramos las cofas individuales, 
por reducirfe fu mención á 
una efpecie general de que 
huvo tal fuceíTo ,.ó tal Prela
do , de donde inferimos la 
perfeverancia de tal Sede, que 
fe ignoraba, ó fe negaba, an
tes de manifeftanc ellos .Ef-
critos. No podemos puesak 
fégurar, que Itálica fue arrui
nada en la entrada de los Sa-
racenos , por el predio efecto 
de no verfe mencionado fu 
Obifpo: porque efte argumen
to folo tuviera urgencia en 
cafo de haver muchos docu
mentos del tiempo del cauti
verio, en los quales fe trataíTe 
-de j.os Obifpados de aquel 
tiempo, y en ninguno fe men-
cionaífe el de Itálica. Pero fal
tando , como faltan , (pues no 
hay Colección de Concilios, 
m Hiftoriadores) no pedemos 
afirmar fu defedo por io ne

gativo : pues el no mencio-
nátic el Abad Samfon , al ha
blar, del Concilio de Córdo
ba , fe pudo verificar por el 
precifo.concepto de que va-
cafíe en aquel lance la Igleíia 
Italicenfe : y afsi no fe prue
ba fu extinción. 
t 101 Antes bien parece 
hay. mas fundamentos, para 
decir qne exiftio defpues del 
domiaiio de los Moros. E l pri
mero , porque íabemos per-
feveraron otros muchos Obif
pados en la Betica , y en la. 
mifma Corte de los Barbaros: 
y el cgemplar de mantcnerfe 
otros del tiempo de los Go
dos, favorece á todos los que 
no califiquen la excepción. E l 
fegundo , y mas urgente fun
damento es , que S. Eulogio 
da á entender , que perfeve-
raba en fu tiempo el Obifpa^ 
do de Itálica : pues hablando 
enel l ib . 3. cap. 13. del Mar-
tyr S. Luis , dice que fu cuer
po fe veneraba en la Vil la de 
Palma , fita fobre el rio S t e 
gilis , (que es hoy Genll) la 
qual Vil la tocaba á la Provin
cia Italicenfe : PÍCO Italicenjis 
Provincia nomine Palma. Y efi 
toes prueba de que perfeve-
raba el Obifpado de Itálica 
con cgerciclo aftual de Jnrif-
dicion fobre la Vi l la de Pal} 
ma-.porque.fegun fe ha no^ 

ta-
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17 2- E/panafiagrada. Trat. 5 S. Cap. j ; 
tado en otras" partes , la voz 
Provincia en S. Eulogio es lo 
miímo que Dieceíi Epifcopál, 
por cuya razón no folo dice 
Provincia Hifpalenfe, deno
tando Obifpado de Sevilla; l i 
no Provincia Egabrenfe, íig-
nificando la Sede Epifcopál 
de Egabro. Expreífando pues, 
que Palma pertenecía á la 
¡Provincia de Itálica , nos de
claró ,.que perfeveraba con 
Sede: porque íi éíta huviera 
faltado mas de cien años an
tes (quando entraron los Sara-
Cenos) no digera el Santo,quc 
Palma era de la Provincia , 6 
Dieceíi que no havia , fino de 
aquella á que en fu tiempo 
pertenecía , v. g. la de Ecija, 
que era la immediata. 

102 Aumentafe la fuerza 
de efte argumento en viíla de 
no tenerla quanto fe opone 
en contra : pues decir con Ca
ro , que los Moros no quifie-
ron tener tan cerca de Sevilla 
quien les pudieífe hacer com
petencia ; efto fe dice breve
mente , pero necefsitaba lar
ga prueba : porque al Moro 
dominante en Sevilla que 
competencia le hacia lo que 
no compitió con aquella C i u 
dad en tiempo de los Roma
nos , ni de los Godos? Qué 
perjuicio refultaba al Moro 
Abdalaciz de fer Señor de 
-.1 

Itálica , quando tenia fu Cor-j 
te enSevilla? A 'ios que eraa 
Reyes de toda la Andalucía, 
y tenían en Córdoba la Cor
te , qué competencia les ha
cia Itálica? Qué interés reful
taba alEftado en faltar una 
Ciudad, de que ningún mo
numento atelligua rebelión, 
ni infidencia? Si alguno nos 
digerá, que fe havia refiftido 
tercamente al tiempo de la 
invafion de los Saracenos, ó íi 
eílo fe alegara por motivo; 
fuera mas razonable : pero no 
fe compone bien con. lo ex-
puetlo de S. Eulogio, ni es 
efta la refpuefta alegada , fi
no que la arruinaron por no 
fufrir competencia con Sevi
lla , y efto es lo que nega
mos. 

103 Que el Obifpo de 
Itálica firmó en los últimos 
Concilios de Toledo , y luego 
celia la memoria ; tampoco 
prueba nada , mientras no fe 
mueftren Concilios en que 
profigan las firmas de otros 
Obifpos , y no del Italicenfe. 
Pero como no hay tales mo
numentos , y con fu falta fe 
compone la exiftencia de 
otras Sedes; no hay prueba de 
que Itálica fue arruinada en 
la primera invafion de los 
Moros : y en falta de teftimo-
nio fobre |a afíblacion en 



la Tgle/ía ítalicen/e, 273 
^queí tiempo , fe aumenta Ja 
fuerza del argumento que ha
cemos en virtud de las pala
bras de S. Eulogio, 

104 Por tanto parece mas 
veroíimil decir , que Itálica 
fue deftruida en alguna de las 
muchas guerras civiles que 
tuvieron los Moros entre si en 
d fíglo undécimo : porque la 
mifma cercanía de Sevilla fe
ria caufa de defpoblarfe la 
Ciudad de Itálica conforme 
fueífe empezando fu devafta-
cion , paífandofe las familias 
á la capital immediata. 

105 Hoy carece de Silla, 
pues faltó ia Ciudad : y aun
que exiftiefle , tampoco go
zada de particular Obifpo: 
porque defpues de largo tiem
po en que cefsó aquel honor, 
citaban ya como antiquados 
los motivos en virtud d é l o s ' 
quales fe mantuvo : y vemos 
que al tiempo de reftaurar las 
Igleíias de la Betiea , havia ya 
otro afpe£to en las cofas : en 
cuya conformidad no fe pufo 
Obifpo en Ecija, aunque du
raba el pueblo , quedando 
aquel territorio aplicado al ' 
Arzobifpo de Sevilla. Pues 
quinto menos fe huviera ref-
taurado la Sede Italicenfe, ef-
tando á una legua de la Me
trópoli , aunque perfeveraífc 
pn fu mayor auge la Ciudad? 

m é i x i L 

Es pues hoy territorio del ACH 
zobifpado de Sevilla, 

SANTOS D E I T A L I C A 

S. Geroncio: y S. Romulo, 
• 'í%p . . ; •. il «pj 

De dos Santos reza el Ar -
zobifpado de Sevilla con titu
lo de Italicenfes : el primero 
es S. Geroncio en el dia 2 5. de 
Agofto, como fe deja dicho 
en el cap. 4. donde tratamos 
de él. Otro es S. Romulo, 
Martyr , en el dia cinco de Se
tiembre , adoptado entre los 
Santos Hifpalenfes defde el 
año 1624. en que fe dio en
trada á las novedades inventa
das por el Autor del fingido 
Dextro : quien leyendo haver 
fido S. Romulo Prefedo del 
Palacio de Trajano, fe pro-
pafsó temerariamente á decir, 
que era natural de Itálica, fin 
tener fundamento para ello: 
como autorizan los que pro
curando defenderlo , infiften 
en la cita de Dextro , por 
quanto no tiene apoyo fuera 
de aquel celebro, Y lo que 
mas es, fe atrevió á decir, que 
fue martyrizado en la Cel t i 
beria : confiando que fue azo
tado y degollado eftando en 
compañía de Trajano , como 
prueban fus Adas publicadas 
por Lipomano , Surio , y los 

§ Pa-, 



2 74- E/paña Sagrada, 
Padres Antuerpienfes fobre el 
dia 5. de Septiembre : y por 
otra parte fe fabe , que Tra
jano no cftuvo , Tiendo Empe
rador , en Efpaña : conven-
ciendofe con efto la audacia 
temeraria del fingidor; y pu-
diendofe añadir , que el Mar-
tyrio fue en el Oriente , por 
quanto la memoria de efte 
Santo fe celebra en el Menolo-
gio de los Griegos fobre el 
dia feis de Setiembre, de don
de la tomaron para fus Mar-
tyrologios Galefinio , y Baro-
nio, como ellos mifmos citanj 
aquel fobre el dia feis j efte 
fobre el quinto: y Santos par
ticulares de Efpaña no cmpe-

TW.3 8. Ca¡),$. 
zaron á conocerfe en el Occi
dente por documentos parti^-
cularesde los Griegos. 

Sin eftas pruebas bailaba 
decir , que la contracción de 
efte Santo á Efpaña es una de 
las burlan del mal empleado 
Autor de las impofturas ven
didas bajo el nombre de Dex
tro , Máximo , y compañía: 
por lo que D- Nicolás Anto
nio , y los Padres Antuerpien
fes fe defeartaron brevemente 
de aquellas cartas faifas: y 
nofotros nos remitimos á la 
mifma Obra de Aíía S-anflo-
rum fobre el dia 5. de Setiem
bre , para el que deíee ver las 
Adas de S. Romulo. 

TRA-
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T R A T A D O X X X I X . 
DE L A IGLESIA DE M A L A G A . 

C A P I T U L O 1. 

! D E L S I T I O , N O M B R E , Y A L G U N A S 
antigüedades , y excelencias de Malaga, 

rúo y Eftrabon , puede acla-
rarfe el texto griego de éfte, 
que ha moleftado á los que le 
han querido declarar : E'^u-
Trcgílov W<v tv Tot$ ev TJT 
TTigctía, a-etíftcLO-i: pues Cafau-
bon eftuvo inclinado á mudar 
la claufula, poniendo en lu
gar de la ultima voz otra, que 
formaíTe fentido. Xylandro 
íbfpechó fi feria aquella voz 
lo mifmo que Samadcs, gentes 
de la cofta opuefta en Mauri
tania : pero no Tiendo conoci
da tal gente, no pudo foftener 
el peníamiento.(i) Yo en vifta 
de la cercanía de Zetí/xao-i con 
Ztyctíotf con los Sigcos , y que 
Plinio pone en frente á Siga; 
me inclino á que por Samafi 
fe lean los Sigeos , pues no 

fo-

L a cofta meridio
nal de Efpaña tie
ne fu fítuacion fo-
bre el borde del 
Mar Mediterráneo 

la iluftre y antiquifsima Ciu
dad de Malaga , contrapuefta 
como eferibe Plinio lib. 5. c. 
2.) á Siga, Corte antigua det 
Rey Syphaz en la Mauritania 
Cefarienfe. Eftrabon añade, 
que Malaga diftaba tanto de 
Calpe , como éfte de Cádiz, 
y que havia alli un Emporio, 
ó comercio de que fe valian 
los habitadores de la cofta 
opuefta. De aqui fe infiere, 
no fulo la fituacion de Mala
ga en el mifmo lugar donde 
hoy exifte , fino que combi
nando los dos textos de P l i -

(1) Forte Saemadlbus Emporium tn oppofita degenttbus Mauritsma : 
tj mib'% ignoti funtj, Xylander in Strab. -

Sa 

ícd 



2.7 F/paña Sagrada. Trat.39. Cap,i. 
folo guia a efte fabíbutivo 
el auticulo roí? precedente, 
fino que aísi tenemos un fen
tido congruente, y conforme-
con lo q îe afirma Plinio , d^. 
eftar Siga enflenre de Malaga: 
como qüe Eftrabon dijo : Tie
ne Malaga gran Mercado , de 
que ufan los de Siga?, que viven 
en la Cofta de enfrente, Yt^o. 
el num.i 1. 

2 Notado efto de paftb, y 
volviendo tá la íituacipn de 
Malaga , dice'Eftrabon , que 
éntte Malaga y Cádiz eftaba 1 
Calpe,, (hoy GIbraltar) dif-
ta^ido tanto de upa , como de 
otra: y afsi fe verifica en la 
Malaga á&ual : pues aunque 
hay algo mas de éfta á Cal-
pe , que de alli á Cádiz , es 
corta la diferencia, efpecial-1 
mente para un hombre , que 
eferibia en el Oriente : ,y ferá 
aienor, fi no fe confidera en 

con la enfenada de 
y la diftancia que 

linea reda j íino midiendo la 
Coila , 
Cartela , 
havia de vencer -el que def-
de Calpe paííafíe a Cádiz, 
doblando la punta del Kronio 
(hoy de S. Sebaftian.) 

3 El Itinerario de Ánto-r 
niño repite el nombre de Ma
laga , dándole la excelencia 
de fer termino de viage (fc-
gun lo prevenido en el Tomo 
5. pag.i3í?.) proponiendo uno 
defde Cattulo á Malaga , y 
otro defde alli a Cádiz: y am
bos quadran bien con la ac
tual fituacion de la Ciudad. 
Plinio añade la immediacion; 
al r io : y afsi fe verifica en 
Malaga,pues tiene rio pro-' 
prio , que la baña por Occi
dente. Fefto Avieno también 
mencionó el rio , diciendo fe 
llamaba como la Ciudadjy an
tes refirió el que tenia puerto; 

, Si quis ,ad noftrum mare 
Maladeque pertum femitam te tender it, 
In quinqué Soles eft /Ver. á verfu 1S0. 

quitafíen lo mucho que havia 
robado j y al cabo lo perdió 
todo , ahogandofe á la entra
da del Ebro. Ptolomeo con
viene en la mifma fituacion de 
la Ciudad actual, como verás 

Aulo Hircio aludiendo al 
puerto de la Ciudad, dice en 
el libro de Bello Alexandrino9 
cap.64. que Cafsio , noticiofo 
de que Trebonio venia por 
proconful, fe fue á Malaga, 
y aunque el tiempo er^ malo, en fu Mapa , puefto en el To-
íc embarcó , temiendo no le mo 9. de í ue r t e , que en tan

to 



fDe la Iglefia de Malaga, ¿77 
en lo antiguo fe \Umb Ma
naes , como vemos en ios ver-, 
fos íiguientcs: 

Malacaqut ftumsn , «r^e cognom'mc, 
Manacepriore qua vocata eji fáculo, Verr.42^. 

tribuir á que los ¡ Eftrangeros 
las eonfundieíTen , quandolos 
nombres tenían alufion. Es 
pues de recelar , que fi á Me-
noba la nombraron algunos 
Menaca., otros la cqu v ^caf-
fen con Malaca , por la vecin-. 
dad en nombre y íltuacion. 
t 5 Supuefto que fe entien
da Menobaen la terminación 
de Menaca , de ningún modo 
debe confundirfe con Malaga: 
pues á un mifmo tiempo men
cionan á las dos , como co-
exiftentes y di ver fas , los c i 
tados Geographos, Mela, Pli-
nio , Antonino , y Ptolomeo. 
Eftrabon añade la diferencia 
de las fabricas, una de Grie
gos , otra de Púnicos : y 
con efta ocafion paliaremos 
á decir algo de la fundación 
de Malaga. 

í.:-»;-m:l irií.q ovhtymvúmVñ $up\\uüká& kú\ oh rlMw-r 
{1) In hac ora prtm.% ttrhs e/i Malaca , tanto a Calpe , quantum ab bac Ca

des , intervallo, Ea babet emporium , quo utuntur qui in oppejito lltore vi-
vunt , muitumque ib't confic'ttur falfamenti, Sunt qui hanc earndem putant 
cum Menaca, quam uhimam Tboeaeorum verfus occafum Civitaicm accepi-
mus , 'fed errant: riafn 'Maenacee longiut a Calpe difsitte atque everfo rudera 
grtcamc* urbis vejiigia minent; Mal ¿na mtftf* ad Funicx /«rnmm acc€ditf 

fl Jom.AlI< S 3 

to curfo de Siglos no ha mu
dado Malaga ni el fitio , ni el 
nombre. 
' 4 Fcfto Avieno dice , que 
OÍJÜñfah&tvmQu süii , <)h':Aoi 

Pero Eftrabon impugna á los 
que confundieron á Maenace 
con Malaga: dando por razón, 
que Maenacc diltaba mas de 
Calpe, y que fus veftigios eran 
de fabrica de Griegos, Mala
ga fe acercaba mas á la Púni
ca. (1) De Macnace no tene
mos otra noticia, fino que fea 
lo mifmo que Menoba: á lo 
que me inclino , por la cerca-
Inia de los nombres , y délos 
pueblos: pues Menoba eftuvo 
al oriente de Malaga , vérifi-
candofe en cfto la fentencia 
de Eftrabón, que Msenace dif-
taba mas de Calpe. Afsi ve
mos que Mela y Plinio po
nen junto á Malaga á Meno
ba, ambos por la parte del 
Oriente , como Ptolomeo y 
Antonino 5 cuya cercania de 
una Ciudad á otra pudo con-



278 Efpana Sagrada. Trat. 3 p . Cafi. 
6 Marco Agripa citado 

por Plinio, fue de fentir , que 
las Ciudades de :1a Coila me-, 
ridional eran de origen de Pe-
nos, ó Carthaginefes. L o mif
mo dan á entender las pala
bras citadas de.Eílrabon. Pe
ro el P . Roa en fu Malaga, no 
íe contenta con cíia antígiie-
dad, ni aun con la de los Grie
gos , mas antiguos en Efpana 
que los Pepos , .recurriendo a 
ios primeros pobladores de 
Efpaña defpaes del Diluvio, 
como afirma en el cap;6. 

7 En cofas tan remotas no 
es fácil convencer los difeur-
fos , ni podemos autorizar , 6 
rebatir mas de lo que tenga 
documentos á fu favor, ó con
tra si. L a fituacion de Mala
ga , junto con la antigüedad 
remotifsima , en que ignora
mos fu principio, permite re
ducirla al tiempo de los mas 
antiguos pobladores , pero no 
lo convence : pues aunque 
íueiTe antes de venir ios Phe-
nicios, ó los Griegos, á la Be-
tica , folo tenemos apoyos del 
tiempo de los Peños , fegnn-el 
veftigio de fus fabricas, que 
como afirma Eftrabon , eran 
Púnicas. Efto pudo fuceder de 
dos modos : ó avecindandofe 
los Carthaginefes en aquel 
pueblo ya fundado,y amplían- . 
d o , 6 renovando fus fabricasj 

6 erigiéndole dé nuevo. De 
ambos modos pueden verlfi-
caríe-veftigios de arqui^etura 
Púnica , como vemos V. ga.en 
Toledo, que dominada largo 
tiempo por los Moros , fe re
dujo á fu genio , íiendo obra 
mas antigua. 

8 Si es legítima ia etymol 
logia del npmbrc * conao k 
proponen; Brochatt > y Hof-
man,, parece que Malaga es 
mas antigua que ios Peños en 
Efpaña. La razón es, porque 
M A L A C H A f u e nombre apli
cado por los Peños, en vir
tud de los Salfameotos que 
fe hacian a l l i , de que Eílra
bon habló en las. palabras da
das : pues en Phenicio , ma~ 
lach esfalar , y de alli provino 
Maiacba > c ñ o es . Ciudad de 
Jai/amentos: en cuya fupoíi-
cíon infiero , que antes de los 
Peños havia alli población, 
fobrefaliente en fallamentos, 
de donde la provino recibir 
aquel nombre de Malaca: pues 
antes que huvieífe población 
en tal íitio ^ no ,havia falfa-
mentos, y coníiguientementc 
faltaba motivo para llamarla 
Malaga. Pero fupneíló el lu 
gar antes , y fobrefaliendo en 
el punto de falar, tuvieron 
fundamento los Carthaginefes 
para darla aquel nombre. A l -
dretc, y Roa tomaron el ori

gen 
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gen de la voz , fegun el tema tando toda la Cofta de Efpa-
hebreo malach , ó melech , que ña , donde eftaban las famo-
fígnifica reynar: pero coteja- fas Ciudades de Malaga, Car
da la etyraologia primera con tEagcna , y Tarragona : por-. 
la exprefsion de los falfamen- que era mal proceder el eu
ros mencionados por Eftra- lazar á Ara parias con Cádiz, 
bon , parece más genuina : fin quando la naturaleza las apar-
embargo que la otra fe puede tó tanto , y quando fobre las 
acomodar con la exprefsion expreífadas havía otras Ciu-
del mifmo Autor , que á Ma- dades griegas , v. g. Síigunto, 
laga la llama la primera las y Dénia. Én vifta pues de que 
Ciudades de la Cofta defde faltan palabras en el lugar fe-
Gibraltar a Carthagena : cuya nalado, y que défpaes de Ca-
exprefsion es también la pri- diz dice fe feguia un emporiô  
mera entre las exceletóas que voz propria para Malaga, (fe-
iluftran á la Ciudad. gun habla Iftpabon) y que 

9 Otra prerrogativa es k realmente por fitio' fe ligue á 
de fer plaza de comerció l o CadiZ Malaga para el que 
Emporki , como allí añade:' entre en el Medirerraneo (co-
pudiendofe recelar habló- de mo íe verificó en el Periplo de 
ella Scylax en fu Periplo,quan- Scylax ) refulta poderíe en-
do defpues de nombrar á la tender mencionada efta C i u -
Isla y Ciudad de Cádiz , afiá̂ - dad en aquel Geographo an
de Deinde tmporiüm , con una ti^difeimo, que fegim la me-
lagana entre efta expreísion jór Opinron fíor^e-ció en tiem-
y l a {xQxxznteVrhem grxcaníy po de Dario Hyftafpe , (efto 
cui nomtn Emporium, JLa ra- es , cerca de quinientos años 
zon del recelo es , porque fo- antes de Chrifto) y de camino 
lo el emporio de Malaga es-el podemos lamentarnos d é l a 
qúe fe feguia á Cádiz paífan- poca fortuna de nueíhas co
do de alli al Mediterráneo: fas, pues tocaban á Éfpaña 
pues Amptitias es lo ultimo de gran parte de los- monumen-
Efpaña, confinante con Fran- tos perdidos , v. g. toda la 
¿ia , en la conformidad que Cofta mediterránea de Scy-
verás en el Mapa del Tom. 4. lax , y cafi toda Efpaña en las 
y no es creíble , qu-e defde Tabb^ Peutinger-ianas &Cv 
Cádiz paflTaífe aquel Geogra- 10 Volviendo a» la« ex̂ re-* 
pfeo al confín de la Galia, fal- lencias de Malaga coefta ha-

S4 xer 
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ver eftado engrandecida con 
el comercio, como primera 
entre todas las de la Cofta 
meridional de Efpaña, la qual 
juntaba los bienes del mar y 
de la tierra, y entre los de 
éfta, el principal era el oro, 
y otros metales , que fegun 

vo del oro, no hay duda qiie 
feria Emporio frequentado de 
Africanos , de Griegos , de 
Phenicios , y de quantos tra^ 
ficaban por el Mediterráneo. 

11 Ifaac Vofsio en las 
Notas fobre Mela lib.2. cap.6.; 
no quiere reconocer el Empo 

Éftrabon producían los mon- rio en Malaga , fino en una 
tes que tiene á fus efpaldas,. Isla que admite enfrente de 
como refiere immediatamen
te antes de las palabras ale
gadas. Aquellos montes fon 
los que defde Granada bajan 
por Antequera á Ronda; y co
mo Malaga cae en el centro 
de la Cofta de aquella cordi-

la Ciudad j en que dice caba-
ron puerto y eftacion de na
ves : y por tanto corrige la 
dicción a-oLÍfjictri de Eftrabon 
en (ncdfjLfKta-i : alegando en 
favor de aquella Isla los ver-
fos , que. Avieno pone im

llera , con puerto grandej, en- mediatamente defpues de los 
frente de la Corte antigua de ya dados , donde proíigue 
Mauritania, y con el a t rad í - afsi: 

Mtebm izhhyij /^yjt ^ ¡ . , 0 : ^ ¡.lúa ¿ ' ^ "> 
Tattefiorum juris íllic ínfula 
Antiftat urbem , Nodilucíe ab incolís 
Sacratá pridem. In Ínfula ftagnum quoque, 
Tutufque por tus, oppidum Minace fuper. d verfu 428. 

12 Pero yo creo , que no faron Eftrabon , Mela, Plinio, 
huvo tal Isla enfrente de Ma- y Ptolomeo , que hablando 
laga: porque fi era tan iluftre, de Malaga , y de las Islas de 
que tenia puerto , y empo-' Eípaña , omitieron la. men-
r i o ; cómo no fe acordó de cion de aquella Isla famofa 
ella ningún Geographo anti- por fu puerto , y por eí co-
guo? Si exiftia en tiempo de mercio? Y íi ninguno de ef-
Avieno, (pues ufa de verbo 
de prefente ) por ventura fe 
fundó entonces aquella Isla? 
Y íi era tan antigua como el 

tos fe acordó de tal Isla ; qué 
fundamento hay para que no-
fotros la reconozcamos? Di-, 
ras , que el texto de Avieno. 

rcfto de la tierra 5 en que peij- Pero fe puede negar que ha
ble 
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ble allí de otra Isla , que la añade , que el nombre anti-: 
Fityufa, la qual es la prime- guo de aquella Isla la provi
ra para el que entre en el Me- no de la abundancia de P i -
diterraueo, fegun Plinio lib, nos , fegun et nombre Gric-
3. cap, 5. y el mifmo Avieno go: 

Plnus hane quoque frequens . 
Ex fe vocari fub fono Graio dedit. V€rf.tf <¡;' 

y como d-Pino en griego es les era Malaga,, con fuvccí-í 
Pítys y y por el fe llaman Pí- no Municipio Suel, fegun' ef- ! 
tyufas las Islas de aquel fru- cribe Plinio lib.5.cap. 1. 0/7p/-í 
to , (como afirma Eftrabon dum Suel, Malaca cum fluvioK 
lib.p. pag.^94. y Plinio en el faederatortim, Afsi debe leer-; 
lugar citado) podra alguno fe con Harduino * poniendo < 
decir , que la Isla de Avieno nota de diftincion entre las 
es la P / ^ « / ¿ t , pues éfta es la dos Ultimas palabras , y no 
qwe en griego recibió el nom- como han entendido los Au-^ 
brc por el P ino , y hoy fe tores , creyendo que el rio í e . 
llama/¿¿£¿1, fin que haya me- llamaba de los 'confederadpŝ i 
moria , ni veftigio de otra, con cuya preocupación pri-f 
Pero fi otro (no fii*i funda-- varón á la Ciudad de efia; 
mentó en el miímo Avieno) prerrogativa, y aplicaron al 
contradice el intento ; diré- rio,lo que no le tocaba: pues^ 
mos ,que aun admitida Isla fu nombre fue el mifmo qué ^ 
junto á Malaga , no fe ex- el. de , la Ciudad , fegun ex-nt 
cluye.el Emporio, que Eftta- pjreífa Avieno , num, 4. y auit 
bon.reconoce en la Ciudad, Plinio lo da á encender en el; 
g9i:tque lo uno no contradice, conjunto de fu claufula 1 Bar~> 
lo. oteo , como de, fuyo conf-, befula cum fltivio : Item Saldn-
ta, . , ha -, oppidum Suel, Malaca ct'.m 
. 13 Otra excelencia muy JiuvioyfaederjittirHm.DcinMx-ij 

notable de Malaga era fer noba cmn fluvio. Barbefulaj 
Ciudad confederada con Ro- Salduba,, y Menoba, tenian 
ma , lo que; ?ntifp tanto nu- rios-con el mifmo.nombre de 
mero de, pueblos iluftros en los pueblos ?y como en Mala-
la B e t i ^ joébl epnyenia mas ga ufa Plinioi de ia mífma cx-

a ^ ? uno de los qua- pcefsjoni ^/fífA r«w./«v/>y 
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BarhefuU cum fluvio., Manoba. 
cum jkwio ; fe infiere, que co
mo en eftas convenia el rio 
con el nombre, de U Ciiviad;' 
afsi también en aquella. Aña-
defe fobrc la uniformidad del 
eftylo , y fobre el texto ex-
preífo de Avieno , que la voz 
fcederatorum es exorbitante en 
el;TÍO, y muy, proprla en la 
Ciudad, y en el ufo de P l i 
nio í pues poco mas abajo di
ce RipeporOi faederatorum , lo 
que no denota fobrenombre 
del pueblo , fino exprefsíoñ 
de fu fuero. Haviendo p«€s 
pcrevcriido , que tres Ciudades 
gozaban del. fuero de con fe--
deracion.; .no ¿debe aplicarle 
ineptamente al rio aquel nom
bre como dictado fuyo vfino 
a. la Ciudad como fuero ho
norífico : pues las que eran 
confederadas , no foío tenian 
d privilegio de fer libres , y 
mantenerle con fus pcoprias 
leyes y coftumbres, fino que 
fe las miraba no como á pue
blo fugetado , fino como á 
aliado , companero, y amigo: 
de fuerte , que fi al pueblo 
de Ciudadanos Romanos fe le 
decia, Majejlatem popull Ro-
ntani comiter confervanto al 
confederado 1c honraban con 
la exprcfsion de Pia O- ¿ter
na pax fit, fegun vemos en 
Cicerón Orat. pro L. Corn, 

Trat.}?. Cap.i. 
Balbo num. 16. tratándole co
mo amigo y hermano : y ef-
te honor de Federados era tan 
notable , que al entrar et Em
perador Caligula en pueblos 
que le tenian , deponía la in-
fígjiia de la poteftad , que 
eran los L ico re s , fegun re
fiere en fu Vida Suetonio cap, 
3. como que el dominio no 
era fobre los amigosf, fino fo
bre los fubdiros. ti\o fupo-
ne , que Malaga fue tan .fiel á 
los Romanos , y tes dió tales 
mueftjras de amiftad, que no 
pudieron menos de honrarla 
con tanta diftincion, 

14 E l rio á quien aplica
ban los Autores el nombre 
de los confederados j n& tm&• 
nombre proprio, por fu cor
to- caudal. Aun hoy carece 
de nombre contradiftlnto de1 
la Ciudad , pues tiéne el que 
ufaban los Moros , llamándo
le Guadalmedinoí., que es , rio 
de la Ciudad, Algunos dicen, 
que fu nombre es Guadalqúi-
Vire jo : lo que no es afsk pues: 
Ocampo , que mencionó a-
quella voz , no la aplicó a l 
rio de Ma-laga , fino al que fe 
mete en el mar una legua 
mas abajo de la Ciudad , que 
por otro nombre llamaron 
( dice ) los antiguos Saduca,, 
l ib. i . c ap . 2. Pero tampoco 
es Saduca el rio immediato á 

Mar 
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Malaga , (como fe dijo en el pria del lugar yja£> del rio, 
Tomof 9. ) ni hoy fe llama prueba aue por los vecinos 
Guad4iquivirejO , fino Gua- de la población recibió nom-
daljor¡{e. r^wtyx\no da al rio bre el rio ^y-^no lar.-Ciudad 
de Malaga ellYombre de Gua-C' porTu corriente. Eftaes otra 
dalquívi/ejoy interpretándole prerrogativa (It Malaga , ha-
rio grañeie rjpo^ no entender ver dado nombre , y fei: mas 
nueftra kngua , que dala voz ' famofa \ ^ conocida que fus 
Guadalquivir , ( eílo es , rio _aguas , teniendo ellas qntra-
grande) -Taca la diminuta Gua- -da en el mar -, que las di-. 
dalquivirep , que equivale á ferencia de otras ĉ ue me-
pequefto Guadalquivir. Veafe ten en ríósf'por no ier tan 
lo que toca á eítos rios en notable fenecer -coji caudal 
el Maipá1, y Tratado L de el corto en lo mediterráhe<|), co-
Tomq 9. iXa^tóS1 .fip/ha de mo entrar .con el qpropno en 
notar;, que aunque los rios donde van á parar los rios 
famofps dan , y no reciben 
nombre de las .Ciúdaík's Ty-
nonymas, no fucedió afsi en 
el cafo prefente : pues aun
que el rio era mas antiguo 

caudalofos. 
15 Otra excelencia no ad

vertida por nueftros £ferito-
res, era fer tan eftimados en 
Roma los Satíamentos de Ma-

qu^ la Ciudad , con todo eífo laga , que havia en aquella 
k dio éfta el nombre , por Capital del Orbe un cuerpo 
ícr mas famofa : y es muy de Negociantes Malagueños, 
creíble , que antes de la po- -que fe intitulaba por el pro-
blacíon no tuviefle el rio prio nombre de Malacitanos, 
nombre , por fer corto. Afsi Afsi confta por la Infcripcion 
ie - verifica en virtud de la cftampada en Grutero pag. 
etymologia d é l a voz M d a - D C X L V I I . 1. como exiftente 
ga , tomaída por los falíamen- en Roma en el Campo de Flo-r 
tos: cuya acción íiendo piro- r a , qiif dice afsi; 

rí!Oj> -> .VfA: '\ .ys.'[ ... . ¿11 
or:p Oi^oho'j Ofulim Ip ob 

oslo 07 v : cbrrqo^ lürn .nrlsl 

- L A L X Á h3v.l ord'íb < 3 A I J 

i - oáb 6?j:q oloi * :> j , i i p 

¿orrnV .obikasmpnirKl ?>JO 

D . M . 
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ú i , . ' v ¿ ; '.<!>•:( .b ..i-i ?ul ot / in ' jü o«, 

I N F R O N T E . P . X I I I . I N . A G R O P. XII. -hi 
-o : 
no ' ..i;;ir.'!:."v fijjj -j i . tfiíi j luí 
Eñe P/^/Zí? Ctodh Athemo, y 
fu muger Scantta Succtjfa, h i 
cieron , eílando vivoá , el fe-
pulcro para s i , para fus hijos, 
libertos , libertas, y fuceílb-
res. E l Marido era negociante 
en falíamcntos , y Quinque-
nalicio del cuerpo de los Ne
gociantes Malagueños , como 
cxprefla el monumento , que 
nos aíTegura del gran comer
cio y eftimacion de las fai
fas , ó cfcabcches de Malaga, 
quando folo para efto havia 
en Roma cuerpo de Nego
ciantes de Malaga , con fu 
Gefe Quinquenalicio. Vemos 
jambien, que el nombre fe 
J M . a 

(«el 
I % 

íipliib 

11 fe 
M >T 
1.. vi 

ufrba fin afpiracion , MahcU 
tani, no Malachitani : pues 
aunque en fu origen la tu-
vieífe , parece fe la quitaron, 
como mueftra también otra 
Infcripcion , en que fe lee 
RESP. M A L A C . fegun impri-. 
mió Morales lib. p. cap. 41. 
Grutero publicó otra en la 
pag. CCLXV1I. 6. que acaba 
RES.PVBLICA- M A L A C . D . 
D . pero nos contentamos con 
las citas. Muratori añadió o-
tra en la pag. M L V I . 4. don
de el mi fmo conoció que ef-
taba mal copiada : y y o creo 
que donde dice R. P. M A L A -
C I A E , debió leerfe M A L A -

C A E . 

http://hv.br
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Cx\E. Pero de cofa mal con-
fervada, mal leída , ó que no 
cxifte , no podemos deducir 
argumentos. Por ranto omi
timos también la Inferipcion 
griega , que moftraba algn-
nos fragmentos de renglones 
en tiempo deAldrete (fegun-
propufoencl l ib. 3. del Ori 
gen de la lengua Caftellana 
cap. 5.) pero fin mas utilidad, 
que la de calificar la variedad 
de concurrencia de gentes co
mo á Emporio. E l P. Roa po
ne otras Infcripciones en el 
cap.y.las quales mueftran ha-
ver compueílo los caminos de 
Málaga algunos Emperado
res , como que fe efmeraban 
en promover el comercio de 
la Ciudad , y la commodidad 
para los viagcs de la Tro
pa. 

i(5 L a región á que per
teneció , fue la de Iqs Bagu
ios , fegun los limites que ex-
prefía Ptolomeo. Veafe el To
mo 9. defde la pag. 11. E l 
Convento, jurídico era el de 
Ecija , á quien peitenecian 
Monda y Yelez- Malaga, en-^ 
tre las quales eftá nueftra 
Ciudad. Veafe el Tomo X . 
pag. 73. L a Metrópoli Ecle-

'¿Di 
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fiaftica fue Sevilla , como de 
todas las derñás Iglefias de la 
Betica. L a extenfion de la 
Diecefi era grande , lleganda 
á confinar con la Afidonenfe 
éHifpalenfe por el Occiden
te , y con la Aftigitana , Epa-: 
grenfe,y Eliberitana por Nor
te y Oriente. Eftas tres Igle
fias fe introdugeron en los l i 
mites del Obifpado de Malar 
ga con motivo de la confu-
lion de las guerras que prece
dieron al fíglo feptimo : pero 
el Concilio fegundo de Sevi
lla dio providencia para quér 
cada uno fe mantuvieífe en lo 
que era fuyo. E l eílado ac
tual fe puede decir correfpon-
diente á la extenfion antigua, 
en lo mas principal de algu
nos limites fenalados por la 
naturaleza , quales fon por 
Oriente la Sierra de Tejedct 
defde antes del rio Frigiliana, 
al Mediodía de Alhama , cor
riendo por las de Antequera 
y Ronda hafta la boca de Gua- -
diaro. 

- Dentro de eftos limites hu
yo algunas antiguas pobla
ciones , dignas de fer mencio-'' 
nadas , en loque fe empleara 
el capitulo íiguiente. 

uiy / . .Mina ra , o h \ í á QQtfyfr 
A: IK h :. í á l i a t b ..^" 

¿•rtp.) • m A i O sivAü s z r i h t z 
V ^ H íii o í r l o zvímü'Aíi X'^íi 

CA-
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CAPITULO II 
•-

© £ A L G U H A S <POBLACION.ES A N T I G U A S 
OiT'^r O i i\ X.i i ^ -H 

MENOBA. 

de e/ia Diecefi 

D kE Menoba habla
ron (como ya fe 

previno) Mela , Plinio , Ptolo
meo , y Antonino , poniendo-
la uniformemente al Oriente 
de Malaga , y añadiendo P l i 
nio el rio del mifmo nombre: 
Menoba cum jiuvio: de lo que 
inferimos haver eílado el pue
blo junto al r i o , porque el 
lugar no conviniera con el rio 
en el nombre , íi diftáran : y 
vemos que Malaga y otras 
Ciudades , cuyo rio fe llama
ba como el pueblo , tenian fu 
íituacion Junto á las aguas, á 
fin que ufalfen de ellas los ve
cinos. De aqui refulta , que 
el Itinerario de Antonino pa
rece tener yerro , quando po
ne á Menoba al Oriente de 
Malaga con folas doce millas, 
ó. tres leguas , de diftancia. L a 
razón es, porque en aquel íi-
tio (donde.hoy eftá Bezmelta-
na) no hay rio , ni entra agua 
en el mar hafta dos leguas 
adelante acia Oriente (que 
hoy llamamos el rio de Vekz) 

y como Plinio Junta al pueblo 
de Menoba con fu rioj parece 
que Menoba diftó mas de tres 
leguas de Malaga , y cinco á 
lo menos , que es la diftancia 
entce los dos rios de Malaga 
y de Velez. Afsi vemos en 
Ptolomeo apartados los dos 
lugares en mas de veinte mi
nutos de longitud: lo que fin 
duda prueba mas diftancia 
que tres leguas. Y íi por lo 
dicho debe fuponerfe la po
blación junto al rio , ninguna 
de las actuales pide la reduc
ción con tanto, ni igual de
recho , que la Ciudad de Ve
lez , afsi por la excelencia de 
Ciudad , como por la mayor 
cercanía del r io , y por fu an
tigüedad , pues todos la reco
nocen muy antigua, aunque 
diferepen en el nombre que 
tuvo, queriéndole averiguar 
por inclinación propria, ó por 
teftimonio de Efcritores mo
dernos , mas que por examen 
de los antiguos geographos 
en si mifmos. 

18 Menoba fue lo mifmo 
que la intitulada cit Eftrabon 

Me-
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Mehaca ( fegun fe tiene por 
recibido, y prevenimos en el 
num. 4.) confirmandofe efto 
por quanto no menciona fue
ra de aquel nombre a ldeMe-
noba en la tierra de Malaga, 
y la pone mas feparada de G i -
braltar que Malaga , como fe 
verifica en Menoba: y con ef-
ta prevención fe defvanece lo 
que algunos han eferito , cre
yendo que Eftrabon mencio
nó junto á Malaga á Onoba, 
ó á Menoba 5 lo que no es af-
Ü , fino precifamente fuera 
del Mediterráneo : y acafo 
para cita diftincion intitula
rían á la prefente Menaca, Pe
ro auft'fuponiendo aqui el 
nombre de Menoba , debe en
tender fe de efta , lo que aña
de de haver fído termino de 
las Colonias de los Phoceen-

ciona Vofsio fobre Me la , V . 
Malaca. Eftrabon añade , que 
la arquitedura de fus fabricas 
moftraba fer de Griegos: lo 
que fe ha de entender , como 
fe dijo en Malaga , de aumen^ 
to y renovación , mas que de 
primera fundación : porque íi 
los Griegos huvieran erigido 
el lugar, le huvieran puefto 
nombre correfpondiente a fu 
idioma. Viendo pues que la 
población mantuvo nombre 
igual al de otras que no eran 
de Qriegos (como el Menoba 
juntó al Betis , debajo de Se
villa) parece que los Phoceen-
fes fe avecindaron , y engran
decieron el pueblo ya funda
do pór aquellos mas antiguos 
pobladores que ufaban las 
terminaciones de los nombres 
en oba , como Onoba, Aleña
ba , Ojfonoba & c . fes : pues lo afirma al hablar 

precifamente de efta : fegun 
lo quaí fabemos que los Grie- ARATISPI, 
gos Phoceeníes no paífaron el 
Eftrecho para formar Colo
nias , ni aun llegaron á Mala
ga , haviendo íido Velez el 
limite de íus poblaciones, co
mo afirma Eftrabon: Vltimam 
Tbocaeorum vtrfus ocafum ci-

19 Efte es uno de los lu
gares de qáe1 = no hallamos 
mención en los Geographos: 
pero la hay en monumento 
mas eftímable de piedraSjdon-
de no folo vemos el nombre 

vitatem accepimus. E l Periege- del lugar , fino fu fituacion, 
te que dedicó á Nicomedes ftl que fue íobre Malaga , cerca 
Periplo, dice también fer efta de cinco leguas : y dos dé 
la Ciudad ultima de los Grie- Antequera > junto al que hoy. 
gos en la Europa, como men- llaman Catíckc, en un defpo-' 

bla-s 



2,8 í E / p a ñ a Sagrada , Tratas 9- Q ü p t i 

blado , que nombran Cauche quales fe prueba él nombre, 
el Viejo , á un quarto de legua y limación del pueblo , jun-
ácia el Mediodia , defde don- tamente con algunas indivi-
de paífaron, y colocaron en 
Ja torre de la Iglefia las Inf-
cripciones íiguientes , por las 

Gi 
Oí 
si 

/ F O' 

D. M . S. 
L . LICINIViS . U C I 
NIANVS . ARATIS 
P I T A N V S . V I X I T 
A N N I S . LXXVII . 
P.I.S.H.S.E.S.T.T.L. 

L . R. P. V 

dualidades útiles para los An-, 
tiquarios. 

20 A l borde del lado iz
quierdo de efta piedra eft^ 
gravado un circulo , con otro 
mas pequeño en el centro , al 
modo de la Patera. Y aunque 
por fer fepulcral no convence 
el fitio de Aratifpi, confta ha-
ver muerto el fugeto en fu 
Patria, por las Infcripciones 
figuientes, pueftas en nombre 
de la República. 

D I V I . N E R IMP. C A E S A R I . 

D I V O . T R A I A N O. O P T V M O . 

A V G , G E R M . D A C I C O . P A R T H I C O 

• 

PONTIF . M A X . TRIB. POTEST. X X I . IMP. 

Xff i . COS. VÍ. PATRI .PATRIAE. O P T V M Q 

M A X V M O . Q V E . PRINCIPE C O N 
• 

S E R V ^ X O R I . GENER1S. H V M A N I . 

o r r - r ü R E S P V B L I C A . A R A T I S P 1 T A N O R V M 

D E C R E V I T . D I V O . D E D I C A V I T . 

'at. Efta Memoria fe pufo 
al fin del año 117. en que 
llegarla á Aratifpi la noticia 

inuerte de Trajano, y; 
-, I 

por tanto le tratan ya de D / -
vo, con ei fobervio elogio de 
Confervador del Genero hu
mano , y feñalando el año 21. 

de 
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Be la Tribunicia Poteftad con 
el 13. de Emperador , que 
correfponden á otra Infcrip-
cion de Muratori pag. 231, 
donde ia Tribunicia Poteftad 
X X . fe une con el año XII. 
de Emperador s y por tanto la 
XXIII. que alli fe lee en la 
Infcripcion que propone def-
pues , eftá errada, íi en la 
X X I . era ya difunto. Confta 
también , que era algo fobre-
faliente el Pueblo , quando 
formaba tales Dedicaciones 
en nombre de República- de 
los Aratifpitanos. 

22 En la íiguientc fe inti
tula Aratifpitana, y es Dedi
cación al fuceíTor de Traja-
no , el Emperador Hadria-
no. 

M. FVLVIO. SE 

i Z 9 

1 M P , 
CAESARI. D I V I 
T R A I A N ! . PARTHICI . F . 
DIVI. N E R V A E . NEPOTI 
T R A I A N O . H A D R 1 A N O 
A V G . PONTIFICI. M A X . 
TRIB.POTEST.. COS.ÍiT. P.P. 
R E S P . A R A T I S P I T A N A 

D . D . 
23 Otra es Memoria de 

un iluftre Ciudadano de Ara^ 
t i fp i , llamado Marco Fulvio 
Seneeion , á quien correfpon^ 
dieron fus amigos perpetuan
do fu nombre , y declarando 
el que tenia cada uno , cuyas 
voces firven para ver las fa
milias que havia en Aratifpi; 
y uno de los Amigos tenia el 
mifmo nombre y apellido, 
que el de la primera Infcrip
cion Lucio Ltcinio Liciniano. 

ARATISPITAN 
' 

OPTVM 

1 N E C I O N I 

O. a 
: 

9 ? 

JANTISSVMO. CIVI. OB. M. . Í T 9 
1 

AMICI. POSVERVNT. . . . . 
P. LICINIVS. AEMILIANVS. P. LICIN. R... s L . LICIN. VIBIAN. L . LICIN. LICINIAN. . , 
L. FABIVS. SILVIN. C. FABIVS. FABIANVS 
L . FABIVS. OPTATVS. M. IVN. MONTAN. 
M. IVN1VS. MARTIAL. M. IVN. MATERNVS 
t ^ n M L T M.FLA-

\ 

• 
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M . FLAVIVS. MAXVMINf. L . F L A V L SEVERVS 

C. C A L P V R N . GENER. C . C A L P V R N . P E R P E T V V S 

C. AEMIL. A N T H V S . T . A N N . DIONYSIVS 
>: i • i- .1 i ..rjmficjiiT*i 9fciíOD 

L . A V R E L I V S CAPRATINVS. 
,H.lk . in . íOy^Tc TO^lHUl I sá oír.ut joq y :. 'K^i^íWd ú 
Algunas letras eftan enlaza- Yo tengo eftas y otras: pero 
das con la precedente , E con por ahora bafta la íiguiente: 
la N . en el primero y duodé
cimo renglón , y L . con la A . 
en el mifmo. En el Tomo 3. 
del Diario de los Literatos de 
Efpaña pag. 413. fe pufierOrl 
eftas Infcripcióncs ; pero mal 
copiadas : y reconocidas def-
pucs ? fe hallan como aqui 
van. 

C A R T I M A , tomiza 

M . D E C 1 M I O 

Q\rIR. P R O C V L O 

PONTIFICI. P E R P E T V O 

O R D O . C ARTIM1T A N VS 

S T A T V A M . P O N E N D ^ A l 

D E C R E V I T 

OYE H O N O R E . A C E P T O 

IMPENSAM REMIS1T. 

En los íitiós donde hay pun
to , pufieton un coj-a^on , co
mo fe acoftumbra frequente-

' 24 A tres leguas de M a 
laga por la parte de Occi 
dente junto á un efearpado 
monte eftá la Vi l l a de Cárta
ma , llamada antiguamente 
Cartima , fegun vemos en las • mente en otras Infcripciohes. 
piedras donde quedó perpe- Era de la Tribu Quirina , co-
tuado fu nombre, lina pufo mo también otros , cuyos 
Morales en e l f o l . 2 o . de las nombres perfe^crán en las lá-
Antiguedades, aunque no del pidas , eípfxialmente Lucio 
todo puntual, y le figuió L u - Porcio ViBoy, que hizo dedi-
dovico Nonio. Grutero en la 
pag. 1068. num. 10. publicó 
otra, que dio mas completa 
Muratori ^ag.5^. 7. y es de
dicación á la Díofa Venus: 
E l mifmo Muratori añade otra 

. ¿ M a r t e en la pag. 1037. 1. 

caciones á Venus,. y á Mar
te. 

Por cfte lugar paíTaba una 
de las Calzadas Romanas , ó 
Arrecifes, como fe dirá al ha
blar de la Ciudad figuiente. 

MUN^ 



. s, (De la Tglefía de Malaga, 19$ 
M U N D A . íe mete en Guadaljorce , y 

25 Eíla es la que fe hizo éfte entra en el mar á una le-
famofa por la batalla que fe gua de Malaga por el pccidefv-
dió junto á ella entre el Ce- te. Efte Arroyo , llamado r/p 
far y los hijos de Pompeyo, ¿^«¿¿r, nace en la miíma Sierf-
concuyo motivo la mencio- ra de Toiox , y es el que 
nan Hiftoriadores y Geogra- menciona el Autor de B e l h 
phos. Plinio da á entender, bi/panienfi-, quando habla en 
que fue Colonia , fegun no- el cap. 41. de la falta de agua 
tamos enelTomo X . pag.72. que havia en aquel campo, 
al hablar del Convento Afti- pues dice que diftaba cerca 
gitano,á que perteneció. Hoy de ocho millas: lo que cor-
fe llama Monda. Su íituacion refponde al referido rio : y 
es al occidente de Malaga, y aunque alli no fe declara fu 
de Cártama , diftando de e'fta nombre , parece le llamaban 
unas tres leguas , junto auna los naturales Sigila , fcgim in-
falda de la Sierra de Tolox, ñero de la Infcripcion íigu:en-
entre el mar y un riachuelo, te , que pone Muratori pag. 
que llaman rio grande , que C D X J . 1. 

I M P . C A E S A R. D . N E R V A E 

T R A I A N I F. N E R V A E N E P O S 
- y , -- • : - • liar© v ¿nh&h talHm OÍ ibv *'A 

H A D R I A N V ' S T R A I A N V S A V G 

D A C I C V S M A X I M V S . B R I T A N 

N I C V S . M A X I M V S . . GERMAN1C\ S 

M A X I M V S . PONTIFEX M A X I M V S TRIB 

POTEST. ÍT. COS iL P . P . P R A E T E R Q \ T A M 

Q y O D PROVINCIIS R E M I S I T DECIES 

N O N I E S C E N T E N A MILLIA . N . 

SIBI DEDITA. A M V N D A ET F L V V I O 

S I G I L A A D C E R T I M A M V S a V E 

X X . M . P. P. S. R E S T I T V I T . 
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26 En vifta de nombrarfe 

aqui Munda, y que el íitio 
donde exifte la piedra es la 
Ermita de nueftra Señora de 
la Guerta , junto á Cártama, 
fe infiere , que el rio Sigila es 
el rio grande : pues delde fu 
nacimiento ( que es entre 
Ronda y Cártama) hafta la 
V i l l a de Cártama , hay las 
veinte millas que la piedra 
menciona : fegun lo qual iba 
la Calzada de los Romanos 
defde Tolox (junto adonde 
nace el rio , al Oriente de 
Ronda) por Munda á Cárta
ma , y defde alli á Malaga: 
debiendofe corregir en virtud 
de efte conjunto la voz Certi-
ma en Cartima, pues por la 
parte de Munda folo halla
mos á Cartima con diñan cía 
de las veinte millas citadas, 
entre ella y el nacimiento del 
rio que corre fobre Munda. 
Es Infcripcion notable , no 
folo por comprobar la canti-

IW.3P. Cap,i: 
dad que Hadríano perdonó a 
las Provincias (mencionada 
por Efparciano en fu vida , y 
aqui determinada) fino por la 
exprefsion de Munda, y nom
bre del rio que corre fobre 
ella acia Cártama , y por los 
X X . mil Paños que el Empe
rador corapufo a fucofta en el 
camino que tiraba á Cartima; 

27 Otra mención de Mun
da perfevera en la piedra que 
Morales lib.9. c, 38. pone co
ma exiftente á la puerta de la 
Igleíia de Monda , por la qual 
vemos , que haviendofe dete
riorado el Pretorio , ó Caía 
de Ayuntamiento de Monda^ 
mandó reedificarle el Pretor 
de la Betica , llamado Julio 
Nemefío Nomentano , que 
gobernaba la Provincia en 
nombre del Emperador Mar
co Aurelio(efto es,defpues del 
año 1̂ 0. deChriílo) y fegun 
Grutero eftampó la Infcrig-
don > dice aísi; 

' -¿ iA± C/MUAR 7.3:iír^(y; zi^L'Aw. 

( i ' w m t a f . a w m A 

r 
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IVL. NEMESIVS. N O M E N T A N . VICE. M . AVREL 

IMP. SACRA. BETICAM. GVBERN. PRA'ETORIVM 

IN.VRBE. MVNDA.QVO.PATRES.ET.POP.OB. REMP 

RITE. A D M I N I S T . C O N V E N . FIERI. M A N D . 

ARÜNDA. 

28 A l Occidente de Car-
tama y de Munda calan los 
Célticos que Plinio exprefla 
en la Betica , repartidos por 
los campos de las Sierras de 
Ronda, y por los confines oc-
cidentales,fegun lo prevenido 
en el Tom. 9. E l primer lugar 
entre los nombrados por P l i 
nio era Acinipo (junto á Sete-
ml y fegun lo prevenido en el 
Tomo 9.) E l fegundo Arunda, 
fjue es la Ciudad de Ronda, 

ílta acia el Mediodia de Sete-
n i l , á dos leguas de dillancia, 
de fuerte , que con razón paf-. 
so Plinió de Acinipo á Arun-
Á a . , cómo de pueblo mas alto 
al immediato meridional, que 
aun hoy mantiene algo del 
nombre Arunda en el de Ron
da. Pero lo mas es una Inf-
cripcion que exilie alli en la 
Albóndiga con la mención de 
Arunda , copiada por D . M a 
cario Fariñas , y confervada 
entre los Mss. de Rodrigo. 
Caro , la qual dice ala: 

I t . IVNIO. L . F. QVIR. I V N I A N Q 

II. VIR. II. 

Q V I T E S T A M E N T O SVO C A V E R A T 

S E P V L C R V M SIBI FIERI A D . X . OO . C C . 

E T V O L V N T A T I P A T R O N I C V M OPTÉM 

P E R A T V R V S ESSET L . IVN1VS A V C I L N I V S : 
EX 
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E T H ^ R E S E1VS P E T I T V S A B O R D I N E 

A R V N D . V T POT1VS S T A T V A M I A M 

A A V . . . Q V A M E1VS C A L L I 

I N FORO P O N E R E T . Q V A M 

S V M P T V M A I O . . . . A D G R A V A R E . . . . 

ONES. IVNI . NECESSARIVM. . 

1 

R V N T I N I . ORD1NIS. OBS. 

ERE. 
5^K 

19 Otra Infcripcion pone D E SUCCUBO. 
Muratori en la pag M X X I X . 5. 
con mención del Splcndidifsi- 31 En la Sierra de Ronda 
mo Orden Arundtnfe: pero ef- fe cree(dice Morales /.p.r.38.) 
ta copiada con defedos, y que eftuvo el Municipio Suc-
folo fírve para comprobar el 
nombre del pueblo , y de 
otra Eftatua que fe erigió á 
Un fugeto en lugar feñalado 

cubitano , porque parece le 
pone Plinio acia aquella par
te. Mas en efto (añade) no fe 
puede decir cofa cierta. Si 

por el Ayuntamiento Arun- aquello fuera afsi, tocaba á 
den fe , teniendo Juegos C i r - cite Obifpado el Municipio 

Succubitano , y por coníi»-
guiente tuviera la gloria de 
deícender de alli el Empera
dor Marco Aurelio , cuyo 
Abuelo paterno nació en Ef-
paña en Succubo , fegun afir-

cenfes en la Dedicación, 
30 Es Ronda Arcedianato 

de Malaga , y cae cerca del 
nacimiento del rioGuadiaro, 
llamado antes Barbefola. Fue 
conquiftada por los Reyes 
Catholicos en el año de 1485. ma en fu vida Capitolino. Pe-
con las Villas precedentes de ro lejos de íignifícar Plinio 
Cártama , Monda, y el refto que Succubo cayefle ácia la 
de la comarca, Sierra de Ronda , confta ex

cluirle , pues le coloca en el 
Convento de Córdoba: y na-

-da 
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da de la Sierra de Ronda per- IRIPPO, 
teneció á aquel Convento, te
niendo en medio al Aftigita- 32 Eftc es uno de los puc-
no, y tocando Ronda al Hif- blos , cuyo nombre folamen-
palenfe con los demás pue- te fe conoce en virtud de las 
blos de la Céltica. Harduino Medallas antiguas qué le cx-
fobre Plinio dice , que Succu- preflan , las quales nos obli-
bo es el Ucubis que Hircio fe- gan á mencionarle aqui por 
Sala junto á Ategua. Pero los motivos figuientes. El pri-
aqucl no era Succubo , fino mero, porque eftas Medallas 
Atubi: pues fegun las feñas fe hallan en la Betica. E l fe-
que Hircio da del pueblo que gundo , porque los nombres 
pone junto á Ategua , confta de aquella formación fon pro-
que el llamado alli Ucubi es prios de las Sierras de Ronda 
el Atubi de Plinio j ponqué al y fus contornos, defde el Me
lado opuefto del rio Salfo ha- diodia y Oriente de Sevilla, 
llamos enfrente de Ategua á hafta el Eftrecho, como Orip-
A t u b i , que fue Claritas Julia: po , Acinipo , y Serippo , con 
y efte es el que Hircio llama otros que tocaban al Conven-
Ucubt. Con que el Succubo to de Cádiz (fegun Plinio) L o 
de Plinio no puede fer el Ucu- tercero , porque Irippo cala 
bi de Hircio: porque Succubo en fitio muy abundante de P i -
tocaba al Convento de Cor- nos , fegun prueban fus Meda-
doba : Ucub i , el de enfrente -Has : y entre las Sierras de 
de Ategua, al Aftigitano, por- Ronda hay una , llamada del 
que aquel Ucubi de Hircio P / W , por la abundancia de 
era lo mifmo que el Atubi de Pinos. Juntando eftos princi-
Plinio , y efte tocaba al Con- pios , fe hace muy verofimil, 
vento de Ecija. Yo digo , que que Irippo era alguno de los 
el íitio de Succubo folo po- pueblos de la Céltica Betica, 
drá averiguarfe por el defeu- á que pertenecian Acinipo y 
bnmiento de alguna piedra Seripo 1 y como en aquel pa-
geographica. rage hallamos un termino fér

t i l en los Pinos , cuyo fymbo-
Pífjp lo era proprio de Irippo ; in -

. ferimos que fu fituacion fue 

cerca de la Sierra del Piñal, 
la mas fobrefaliente entre las 

' ' T 4 Siec-
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Sierras de Ronda > y por efíb 
le nombramos aqui. 

33 L a fituacion de Irippo 
en territorio abundante de 
Finos , confta por fus Meda
llas : pues como otras Ciuda
des ufaban del racimo, la ef-
piga , ó la hoja de Higuera, 
legun el fruto de que mas 
abundaban > éfta pufo el Ef-
trobilo , ó Nuez del Pino , fe
gun vemos en algunas de fus 
Medallas bien confervadas, 
de que yo tengo algunas : y 
fe pueden añadir á la Difler-
tacion fexta De Prafiantia &* 
vfu Numifmatum de Efpanhe-
ínio §. III. donde tratando del 
EJlrobilo pone una Medalla, 
que reduce á Augufta Vindeli-
corum , y no menciona á Irip
po , íiendo tan femejantes las 
Medallas , que parecen idén
ticas , fin otra diferencia que 
la del adorno de la cabeza en 
la figura, que alli fe pone con 
torres (y dice fer fymbolo de 
la Ciudad) y aqui no : lo de
más todo es lo mifmo: mu-
ger de cuerpo entero, fenta-
da , con cornucopia en la iz
quierda , y Piña en la dere
cha. A l rededor, en lugar de 
graphila hay en mis Medallas 
una corona , o laurea , que 
acafo es del mifmo Pino, en 
vifta de otras de aquel árbol, 
que fe hallan en las Medallas 

T 

Cap i : 
pueftas en el lugar citado de 
Efpanhemio , Tomo 1. pag. 
314. de la edición de Lon^ 
dres. Por el otro lado de la 
Medalla hay una cabeza de 
hombre fin laurea , que Har 
vercamps en elThefauro M o -
reliano Imperial aplica á A u -
gufto Tabla iS . n. 15. y fegua 
Andrés Morelio copió la M e 
dalla , prueba que no vio nin
guna bien confervada, pues 
folo pufo...IPPO , íiendo la 
Infcripcion IRIPPO. Tampo
co notó Havercamps , que la 
cabeza, y letras eftán dentro 
de una corona , como la del 
reverfo : acafo porque no fe 
diftinguiria bien en fus Meda
llas: á lo que atribuyo tam
bién el que (como Efpanhe
mio) ofrecen torreada la ca
beza de la muger fentada : lo 
que no es afsi en mis Meda
llas. Pero mas notable es la 
pretenfion de Hasvercamps 
que intenta hacer una mifma 
Ciudad de Orippo y de Irip
po : lo que no fue afsi: pues 
cada una tenia nombre diver-
fo , como también fe diferen
cian los fymbolos , que ufan 
en las Medallas : y las de O -
rippo fon muy raras : las de 
Irippo no: y fiendo tantas, 
nunca confunden los nom
bres. Téngolas de cuños dife
rentes 2 unos de mejor arte 
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que otros: y con letras ma^, 
ó menos crecidas:lo que prue
ba haver batido Medallas en 
diferentes tiempos. También 
tengo una incufa , donde por 
un lado fe vé la cabeza y le
tras de realce en el modo 
acoftumbrado : y por el otro 
(donde correfpondia la figura 
fentada) fe repitió la mifma 
cabeza y letras del anverfo, 
no en relieve, fino en fondo: 
lo que no tiene mas myfterio, 
que el haver puefto la Meda
lla debajo del cuño , íin qui
tar la precedente; y por tan
to el realce de efta causó el 
fondo de la íiguiente , como 
vemos hoy en algunas M o 
nedas aduales , que por def-
cuido del Sellador , falen del 
mifmo modo, por no haver 
apartado la moneda de la par
te de abajo.: en cuya confor
midad no folo fale en fondo 
lo que era relieve , fino que 
las letras falen al revés j y la 
cabeza que en el relieve fe 
muefira convertida á la iz
quierda , en el fondo cae á la 
/derecha: de fuerte, que fien-
do las Medallas de un mifmo 
cuño , íi la del realce fe pone 
fobre la del fondo , ajuftarán 
perfedamente fm dejar hueco 
en'medio, por fer la una cu-
lío de la otra. 

34 Lo que en cita falló al 
i i 

ie'Malaga. 1 9 7 . 
revés en fondo , fucede tam
bién en otras de relieve: pues 
la cabeza que en las de letras 
reatas mira á la izquierda , ert 
aquellas cae á la derecha , y 
las letras tienen configuración 
invertida (como verás en la. 
Eftampa puefta al fin del cap¿ 
2, delTrat. 40.) en cuya difr 
poíicion tengo otra Medalla, 
que da en relieve lo mifmo 
que allí fe mueftra en fondo, 
Efto coníiftió en que el Enta
llador no formó el cuño coa 
el modo inverfo con que to
dos fe gravan , fino recamen-
te en la conformidad en que 
havia de quedar lo fellado : y 
eftando las letras al derecho 
en el cuño , era precifo que 
falieífen al revés en la Meda
lla : pero fiempre de relieve, 
por tenerlas el Troquel en 
fondo. N o fe debe pues ha
cer myfterio de efto , ni to
mar la configuración de aque
llas por modelo de otras: pues 
aun quando eftas fe mueftran 
al revés , guardan la mifma 
forma de las redas , coteján
dolas con el refpedo de las-
antecedentes y figuientes, co
mo fe vé en la R. y en la P. 
que fiempre tienen una mif
ma formación , y fu proprio 
carader , aunque fe muden 
de la derecha á la izquierda,, 
fegun c o n o c e r á s cotejando la 
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dicción enteramente en una 
y otra Medalla. 
Z&shí tkí :Í5 ^ " P L : : - Í : ¿ ¿ §1 
D B O T R A S CIUDADES 

de la Cofia, 

1$ En el diftrito del Obif-
pado de Malaga huvo otras 
antiguas poblaciones , cele
bradas por los Gcographos 
Griegos y Romanos , como 
fueron Suel, Salduba, y Bar~ 
befula , de las quales tratamos 
ya en el Tomo 9. en cuyo 
M^pa pufimos entre las dos 
ultimas á Cilniana , pueblo 
mencionado por Antonino 
defde Sucl acia Cal pe : y aun
que Tolo le aparta de Suel en 
veinte Millas , le pufimos en 
el xMapa mas diñante , por no 
haver en aquellas partes otras 
ruinas (fuera de las aplicadas 
aSal4nba) mas que unas en el 
íitio alli feñalado , que eftán 
en el dcfpobiado de Efte-
pona. 

35 Pero mirando hoy el 
aflunto mas de efpacio, creo 
puede foftenerfe á la letra el 
Itinerario : porque fegun cf-
cribe D . Macario Fariñas en 
las Coilas defde Malaga á Cá
diz (á quien feguimos en a-
quella poíicion) ha robado el 
Mar algo por aquella parte: 
pues las ruinas de Eftepona 
<Üce Xe hallan caü cubiertas 

del Mar ; y con efte egem-
plar no ferá de eftrañar, que 
las ruinas de Salduba fe ocul
taron al borde oriental del 
rio Verde : y que las tenidas 
por de Salduba, á la otra vali
da , en el fitio que llaman las 
Bóbedas , ion las de G l n i a -
na. L a razón es, porque fo
bre las experiencias de lo que 
el Mediterráneo ha robado, 
(en el Reyno de Valencia y 
en el cafo prefente) íi fupone-
mos fer de Cilniana las rui
nas , que llaman de Eftepona 
la vieja, fitas dos leguas de 
Marbella acia Gibraltar , fa
len bien las diftancias que el 
Itinerario feñala , poniendo 
feis leguas defde Suel á C i l 
niana , y once de efta á Car-
teia.: y quando las diftancias 
fe pueden verificar , es bue* 
no el argumento. 

37 De aquí refulxa otro 
contra Wefeling , que intentó 
corregir en Barbefula el nom
bre de Barbariana , (puefta 
en el Itinerario dcfpues de 
Cilniana) fuponiendo, como 
es verdad , que eftaba en 
aquella Cofta Barbefula, fita 
al margen oriental de Gua-
diaro, Pero aunque efto es 
afsi, no debe fubftituirfe en 
el Itinerario Barbefula en lu
gar de Barbariana : como íc 
vé en el egemplar de Saldu

ba, 
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ba , que eftando en aquella 
Cofta , no la mencionó A n -
tonino. Y al modo que no 
debemos corregirle , ponien-
no en lugar de Cilniana á 
Salduba , aunque ios demás 
Geographos mencionan por 
alli á Salduba, y ninguno á 
Cilniana 5 tampoco debemos 
introducir por Barbariana á 
Barbefula , fin embargo de 
que éfta , y no aquella fe 
comprueba por otros Efcri-
tores. L a razón es , porque 
en aquella Cofta havia mu
chos lugares , que fe ven ef-
parcidos en diverfos Geogra
phos , y deben fer notados: 
pues Ptolomeo pone entre 
Abdera y Salambina á Exo
che : el Anonymo Ravenate 
añade entre Abdera y Me-
noba (eferita alli Lenuba) á 
Cafarea : Antonino expreíTa á 
Cilniana, y Barbariana-, y nin
guno de eftos lugares íe men
ciona en otro Autor mas que 
en el de quien proviene la 
noticia : luego aunque Bar
befula fé hí í le en muchos, y 
Barbariana en folo uno j no 
por eflb debe corregí ríe uno 
en otro, como ni fe confun
den con los demás Exoche, 
Csefarea , y Cilniana. 

38 . L o mas notable es, 
que Antonino intentaba diri
gir las Tropas por los pue

blos mas oportunos para los 
alojamientos , y por tanto 
unas manfiones eran á larga 
diftancia, otras muy cortas, 
fegun las calidades de los 
pueblos. Barbefula aunque 
era bien iluftre , fegun la ex-
tenfion de fus ruinas , y fama 
perpetuada en los Geogra
phos 5 con todo eíTo no era el 
mas oportuno para el tranfito 
de la tropa terreftre ácia Car
tela : pues fita Barbefula á la 
boca del rio de fu nombre, 
(hoy Guadiaro) es muy creí
ble , que carecieQe de puente 
para la otra vanda, por cau-
fa de tener la boca de aquel 
rio una madre muy explaya
da , á caufa de tres rios que fe 
juntan alli : en cuya fupoíi-
cíon havria que caminar tier-
rá adentro para lograr el paf-
fo: con que el Itinerario de la 
Tropa atajaba , tirandofe def-
de Cilniana á Barbariana , íin 
tocar en Barbefula. Los Auto
res que deferiben la Cofta fe 
ponen de la parte del mar, 
fin que los rios los impidan 
el tranfito. Por tanto defde 
Carteia fe paflán al rio y pue
blo de ^Barbefula , íin citar á 
Barbariana , que no era l i to
ral j y Antonino , que camina 
por tierra, fe aparta de la Ria , 
metiendofe tierra adentro en 
Barbariana. 

Prue-
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3P Pruebafs eftq convin

centemente por la diftancia 
que feñala de Cilniana á Bar
bariana {34. milpaffos) ocho 
leguas y media : lo qual no 
correfponde á Barbefula, por
que éfta difta menos del íitio 
en que Antonino pone á C i l 
niana , y del total á Malaga: 
luego Barbefula no debe fubf-
tituirfe donde eftá Barbaria
na. A l contrario , poniendo á 
Barbariana tierra adentro , fe 
ye el motivo de que los Peri-

plos no la mencionen , y qiie 
Antonino diga deber indi-
narfe el camino ácia Calpe 
para ir á Carteia ! Calpe Car-
teiam, Y efto bafte acerca de 
los pueblos de efta Cofta, pa
ra que nos volvamos á Ma
laga , Capital de la tierra , y 
fe esfuercen los conatos fobre 
la geographia antigua de Ef-
paña , que no es tan inaveri
guable como juzgó Don Ma
nuel M a r t i , fi fe aplican los 
eftudiofos á iluftrarla. 

C A P I T U L O III. 

r d K r i G U E < D A < D ( D E L O S I S T A D Q 
de Malaga sy Catahgo de fus Orejados. 

f 40 T A Santa Iglefia de 
I i Malaga es una de 

las antiquifsimas y famofas de 
Efpaña, fin que para fus gran
dezas deba nadie recurrir á 
las ficciones que algunos qui-
íieron imputarla : pues fu fa
ma defde antes de la Chrif-
tiandad , fu fituacioa enno
blecida con bienes de la tier
ra y del mar por íer Empo
rio , y fu excelencia fóbre las 
demás poblaciones del con
torno , pedian que los prime
ros Miniftros Evangélicos pu-
íieífen fu atención en intro
ducir alli el grano del Evan-

gelio , quando algunos de los 
Apoftolicos fabemos que pre
dicaron por aquellos confines: 
San Thefiphon en Verja , San 
Cecilio en Granadâ y San Efi-
cio en Carcefa , ó Cartela-, cu
yo centro litoral viene á que
dar en Malaga. Es pues pre-
cifo reconocer, que haviendo 
tantos Operarios Evangélicos 
por aquel contorno , no fe 
defeuidarian los primeros M i 
niftros en proveer quien pre-
dicaíle alli , y regentafle h, 
Cathedra Evangélica. 

41 L o cierto es, que Ma* 
lagamueftra tan notable an^ íl-
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tiguedad en el honor de Silla los hielos no podían entonces 
Pontificia , que obliga á fer impedir , por fer el tiempo 

precifo en que el íupremo Pa
dre de familias enviaba fus 
Operarios á la obra. Pero las 
perfecuciones fíguientes no 
necefsitaban empeñar en nue
vas labores, dando baftante 
que hacer en confervar, en" 
echar raices , en regar con 
la fangre de Martyres , y fu-
dor de los Obifpos, las tier-r 
ras ya plantadas: de fuerte, 
que efparcido el grano del 
Evangelio por todas las Pro
vincias en las mas principales 
poblaciones T folo reftaba pa
ra el tiempo de la paz la me-
joria , inftituyendo algunog 
nuevos Paftores para el mejor; 
gobierno de los rebaños , que 
con la mifma íerenidad fe h i 
cieron mas copiofos. Viendo 
pues que la tierra de Malaga 
tenia fu Paftor antes de la 
perfecucion de Diocleciano, 
inferimos haver íido efla Igle-
íia una de las inftituidas por 
zelo de los primeros Apofto-
l icos: pues afsi correfpondia 
á un territorio tan priucipal, 
y tan dilatado , como el que 
hay entre Granada y Gibral-
tar, que careciendo de Silla 
en el centro , que es Malaga, 
fuera inculto, lo que no pue
de imaginarfe en porción tan 
fértil y florida» 

que obliga á fer 
reconocida por una de las fun
dadas al fin del Siglo primero 
por algún Difcipulo de los 
Apoftolicos: pues al fin de el 
Siglo tercero la hallamos con 
Dignidad Epifcopal : y ya 
queda notado en otras partes, 
que Iglefias donde hallamos 
Prelado al tiempo de la per
fecucion de Diocleciano, no 
deben decirfe fundadas por 
entonces , ni poco antes, á 
caufa de la perfecucion de 
Decio , que promovida por 
otros crueles fuccíforos , tur
bó el mundo defde el medio 
del Siglo tercerojfin dejar ref-
pirar , y por tanto no ofrecía 
oportunidad para eftablecer 
nuevas Iglefias , antes bien 
daba mucho que hacer á la 
folicitud de los Prelados en 
confervar las que defde el Si
glo primero , ó íegundo fe 
erigieron: pues aunque en el 
nacimiento de la Iglefía no 
faltaron perfecuciones >y gra-
vifsimas , con todo eflb eran 
muy diverfas las circunftan-
cias: porque el tiempo de los 
primeros Apoftolicos era el 
de fembrar , er^ el de plan
tar , era el de regar, era el 
de mayores abundancias de la 
gracia del Efpiritu Santo : y 
afsi los frios, las efearchas. 
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P A T R I C I O . 

Defde cerca del año 290. hajla 
el principio del Siglo 

quarto, 

42 E l modo prádico con 
que empezó en Malaga la 
Religión Chriftiana, y cómo 
fe llamó fu primer Obifpo, 
no ha dejado veftigios: y afsi 
aqui como en otras Iglefias 
ignoramos los nombres de los 
primeros Paftores , que por 
primeros tenian mayor ma
teria para cebar el fuego de 
fu zelo , alumbrando, convir
tiendo , confortando, y íien-
do como un efpejo en que las 
ovejas vieífen como palpable
mente el modo de tener viva 
la Fe por medio de unas ope
raciones totalmente virtuo-
fas. 

43 E l primero cuyo nom
bre fe mantiene , tenia el de 
Patricio , y fue uno de los Pa
dres que concurrieron al Con
cillo de El iber i , antes de la 
perfecucion de Diocleciano, 
moftrandonos (como hrs de
más) el efpiritu, el fervor i y 
el zelo de los primeros Pa
dres de la Iglefia , por medio 
de los Cañones allí decreta
dos , en que fe lee el corazón 
de cada Obifpo , como lleno 
¿e l vigor y difcipüna primi-

. IW.3 9. Cap.3; 
tiva , de fé viva , y de horror 
contra la culpa. 

44 Era Patricio Obifpo 
mas antiguo que el grande 
OÍ10 , á quien precedió en el 
afsiento: pues aunque la edi
ción de Loayfa le propone en 
ultimo lugar , figuiendo á los 
Mss. con todo eflb queda ya 
defeubierto en el Tomo X . el 
motivo del deforden j y feña-
ladas las pruebas de que de
ben anteponerfe las demás 
ediciones : en cuya fupoíicion 
haviendo precedido Patricio 
á Ofio , es precifo decir , que 
fue confagrado antes: y co
mo el de Córdoba empezó en 
el año de 294. debemos colo
car al de Malaga cerca del 
2po. de modo que fe verifi
que haver fido mas antiguo 
que Ofio. 

45 A la entrada del Siglo 
quarto perfeveraba gobernan
do á Malaga , pues el Conci
lio de Eliberi (en que fe ha
lló) fue muy cerca del año de 
302. fegun declaramos en fu 
Iglefia. El tiempo que vivió 
no ha dejado veftigio: pero es 
muy verofimil que alcanzaíTe 
la perfecucion de Dioclecia
no , y el martyrio de los San
tos Cyriaco y Paula , que fe 
reduce á la miíina perfeca-; 
cion. 

:. I 
SE-
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S E V E R O . repulfis Militibus vaftat. (an-

no 2.) Antes pues de aquellas 
Ve/de cerca del 578. hafta hoftilidades tenia Malaga fe-

cerca del (5o 1. Salados los límites de fu ju-
' rifdicion : y defde aquellas 

. 4^ Aunque defpues de la guerras profíguió la dignidad 
Vida de Patricio fe paíTa un Epifcopal hafta el Concilio 
notable efpacio de tiempo íin fegundo de Sevilla, pero con 
noticia de los Prelados que los términos aminorados , íin 
preíidieron en Malaga 5 no fe poder reftaurarlos hafta el 
debe dudar de la perfeveran- tiempo de San Ifidoro, en que 
cia de la Silla Pontificia , fe- el Obifpo hizo la mencionada 
gun los monumentos que la reprefentacion, y el Concilio 
dan por fupuefta. E l primero dio fu decreto , fobre que fe 
es el contexto del Concilio fe- cediefle á Malaga lo que conf. 
gundo de Sevilla en la Acción tafíe que era fuyo antes de las 
primera , donde propufo el hoftilidades. 
-Obifpo de Malaga , que los 47 Otra prueba es el 
límites antiguos de fu Sede Obifpo Severo , el qual lo era 
fe havian acortado por caufa de Malaga ea tiempo del Rey] 
de las guerras palladas , que Leovigiido , y configuiente--
fueron ocaíion de que los mente venia la Sede continua-^ 
Obifpos confinantes fe intro- da defde fu primer eftablcci-
-dúgeífen en Parroquias, que miento hafta el Siglo fexto, 
antes de la confuíion motiva- fegun lo prevenido en mu
da por las hoftilidades eran chas partes , que el tiempo de 
de laDiecefi deMalaga.Aque- la perfecucion de los Arianos 
lias guerras empezaron en la no era oportuno para dftable-, 
entrada d.el Siglo quinto, con cer nuevas Iglefias. Aquella 
la irrupción de los Alanos y perfecucion tuvo fu incremen-
'¡Vandaíos,y fueron continúan- to defde el año de 579. y por 
do hafta Leovigiido, de quien entonces ya era Obifpo de 
fábemos por el Biclarenfq,. Malaga Severo , como prueba 
que en el año de 570. andu^ el cotejo de lo que el Bicla-
vo con fus tropas por la tierra rénfe eícribio fobre Leovigil-
de Malaga contra los Impe- do , y San Ifidoro fobre Se^ 
ríales : Leovigildut Rex ¡oca vero : pues efte iíuftre Prela-
Bajiitania & Malacitanae urbis do mereció fer elogiado por 
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el Santo Dodor , á quien no 
folo debemos la noticia de lo 
que Severo eferibió , fino la 
del nombre , y dignidad Epif
copal en Malaga , pues no ha 
quedado mención en otro do
cumento mas antiguo. 

48 Fue Severo ( fegun ef-
cribe Sa*n Ifidoro) colega y fo-
cio de Liciniano , Obifpo que 
llegó á fer de Carthagena: y 
ya notamos en el Tomo 5. 
pag, 83. que la exprefsion de 
collega & focius la entende
mos de concolegas en un mif-
mo Monafterio, ó comunidad 
en que vivieron juntos , em-
pleandofe en el eftudio de las 
Divinas letras , y de las obras 
de los Santos Padres, con tan
to aprovechamiento , como 
fe vio por el efedo de que 
uno y otro fueron efeogidos 
para gobernar Iglefias, L i c i 
niano la de Carthagena , Se
vero la de Malaga. Pero antes 
nos dieron pruebas de fu l i 
teratura en una Carta que ef-
cribieron en nombre de los 
dos , tan iluftrada con auto
ridades de las Divinas letras, 
y dodrina de los Santos Doc
tores , que moftraron bien lo 
que aprovecharon en aquellos 
eftudios , y la buena calidad 
de fu Theologia. Efta Carta 
perfevera , y queda pueda en 
¿ A p é n d i c e IV. del Tomo 5. 

Trat.3 9, Cap,}: 
y á vifta de haverfe efcrlto en 
nombre de los dos, inferimos 
que fue compuefta al tiempo 
en que vivian juntos como 
concolegas , efto es , antes de 
fer Obifpo ninguno de los dos, 
pues folo entonces havia 
oportunidad para publicarla 
en nombre de ambos ; no def
pues de fepararfe. Añadefe el 
tratamiento de hermano , que 
dan alli al Diácono Epipha-
nio : lo que de ningún modo 
fucedíera, íi alguno de los 
que hablan fuera Obifpo. Era 
pues Severo en aquel tiempo 
compañero de Liciniano en 
una mifma Comunidad, ó Mo-
nafterio, y por aquí fabemos 
algo de fu vida en el efpacio 
anterior á la Mitra 5 conviene 
á faber , que fe crió y vivió en 
comunidad j que fe dedicó 
defde mozo á lo fagrado, 
apartandofe de lo profano: 
que fu empleo era la lección 
de la Sagrada Efcritura , y de 
las obras de los Santos Padres: 
que tuvo por compañero al 
iluftre Liciniano : que fobre-
faliendo los dos en fama de 
fabios , los confultó fobre un 
punto theologico Epiphanio: 
que ambos le refpondieron, 
defempeñando el crédito en 
que eftaban: y finalmente que 
vacando elObifpado de Ma
laga , fue Severo eledo y con-
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fágrado en la Sede , como 
leemo^en S. Iñdoro: Sevtrus 
Malacitana Sedis Anttjies, 

49 E l tiempo de fu con-
fagracion fue antes de el año 
580. en que los Arlanos de
cretaron en el Concilio de To
ledo , que no fueíFen rebauti
zados los Catholicos , que fe 
paíTaífen á fu feda , como 
leemos en el Bidarenfe fo
fa re aquel año. Antes de efto 
fucedió el lamentable cafo de 
[Vicente , que íiendo Obifpo 
de Zaragoza apoftató á los 
Arlanos , y fue rebautizado, 
como eferibe S. Ifidoro en la 
Hiftoria de Leovigildo , don
de afea la audacia de efte 
Rey en haverfe atrevido á re
bautizar á los Catholicos, 
aunque fueíTen Obifpos,co
mo fe verificó en el mencio
nado Vicente: y en vifta de 
que en el año de 580. fe pro
hibió el rebautizar á los Ca
tholicos, es precifo decir, que 
la apoftasia de Vicente fue 
antes. Por entonces era Obif
po de Malaga Severo, pues 
tomó la pluma para argüir y 
corregir al defgraciado Obif
po : lo que debe fuponerfe 
immediato á la calda de V i 
cente , por quanto un fuceífo 
tan fobrefaliente y pernicio-
fo por el efcandalo y por el 
pial egemplo de un Sacerdo-: 

te, que podía arraftar á otros; 
no permitía dilación en fu-
geto zelofo, refuelto á pur 
biiear el remedio. 

50 De aquí fe infiere 16 
bien que defempeñó Severo 
la fama de dodrina en que 
floreció antes del honor E-
pifcopal, y el lleno de vir
tudes que le hicieron digno 
de la Sede : pues entre tantos, 
y tan dodos Prelados de 
aquel tiempo , fe anticipó el 
de Malaga á mirar por la hon
ra de la Fe , por el crédito 
de la dignidad Sacerdotal, y 
por el interés de la cafa de 
Dios , que tan dolorofamente 
fe havian vulnerado por uno 
de los que el Cielo havia 
puedo por guardas de fu Igle^ 
fia. E l dolor de los Fieles cor-
refponderia á la gravedad de 
la defgracia: pero rambien fe
ria grande el confuelo que el 
Obifpo Severo los daría , fa-
cando la cara por la caufa 
común , moftrando el zelo 
paftoral por el Paftor , y em
pleando fu dodrina en el bien 
del rebaño, pues el principal 
aíTunto feria manifeftar el de
lirio de la Seda Ariana , (con 
cuya iluíion apoftató el infe
l iz Prelado) afsi para reducir 
al perdido , como para conr 
fortar á los flacos. 

51 Tenia el Obifpo Seve-
Y ^ ™ 
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ro una hermana : y no de- vero: pues á lo mífmo alude 
hiendo defatender el aprove
chamiento, de los Tuyos,quien 
no fe defeuidaba del bien de 
los eftrafios 5 no quifó tener 
ociofos los talentos de fa-
biduria y del zelo con que 
le doto el Cielo. Tomó la 
pluma, y eferibió otro libro 

el titulo de Corretforium, que 
da al libro eferito contra V i 
cente : y que íóbre éfte , y el 
de la Virginidad , le aplica 
otro de Cartas a diverfos. (0 
Nada de efto hay en San líi-
doro , ni en Honorio lib. 3. 
cap. 36. y por tanto parece 

de la Virginidad , dedicándole que Trithemio vió Obras, y 
á íu hermana , y poniéndole Cartas de Severo. De una ya 
por titulo e/ J»/7/o, como que hablamos arriba: pero aun-
la pureza era la joya princir q̂ue tiene en primer lugar el 
pal conque debía ceñir fe y nombre de Liciniano,es prue-
adornarfe la hermana. De efta 
Obra afirma San líidoro , que 
no havia llegado á fus manos, 
y que folo conocía el titulo, 
no el eftylo. 

52 E l Abad Trirhemio pa
rece que da á entender, ha-
ver vifto algunas Obras de 

ba comprobante del teftimo-
rúo de Trithemio , acerca de 
Jas Cartas que le aplica. 

5:3 Todos eftos fuceífos 
fon á un mífmo tiempo prue
bas de la folicitud paftoral 
con que Severo promovería el 
bien de fus ovejas : pues un 

nueftro Obifpo , pues refiere. Prelado que alargaba fu zelo 
que fobre la erudición délas fuera de la Provincia, miran-
Divinas letras , fe hallaba no- do por el bien univerfal de los 
blemente inftruido en las del Catholicos > precifamente ha-
Siglo j que era agudo de in- vía de fer muy efmerado en 
genio , y claro en el modo de el gobierno de fu cafa y fami-
decir : lo que fi no fue gloífa l i a , dando á todos el paito, 
propria , obliga á confeííar, fegun la complexión de cada 
que vio alguna Obra de Se- uno , pues fe juntába ía nota

ble 
(1) Severus Malacitana urbis Epijcoput, focins CT collega quendam fr*fañ 

Lifintani Antiftitit , v/r in Scripturis fanSis truditus , & in fecuiarium lite* 
rarum difciplinis nobiliter delius , ingenio acuttts , elequio clarvs. Scripfit con
tra Vincentium Caejarauguflana urbis Ep'tfcopum , qui de Catbolica fide in 
Arianam pravítatem fuerat devolutus , Correftoriutn V/^ ' i , De Virginitate 
ad r o r o r c m 1 . Epidolarum ad diverfos Hb, i , Claruit anno Domiñi 
D L X X X , fub Mauriti* Imperatore ,fub qu» ^ moritur, Ttiih. cap,z 26. 
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fblc drcutíftaftcia del tiempo año 5o 1. porque San Ifídoro 
en que la heregia de los G o - pone primero á Lidniano,que 
dos Arianos, y la perfecuciorl á Severo , y del mifmo modo 
de Leovigildo, obligaban á los hallamos en la Carta ef-
velar íbbre el rebaño. Todo . crita en nombre de los dos 
aquel tiempo logró ialgleíia á Epiphanio , lo que(parecc 
de Malaga á efte do¿to, y ze- indica fer Liciniano mas an-
lofo Prelado , pues como ex- ciano y antiguo que Severo, 
preífa Trithemio, floreció def- Liciniano vivia defpuesdeel 
¿ e el año de 580. en adclan- año 591. en Carthagena , fe-
te.San líidoro le reduce al Im- gun convence la Carta que ef-. 
perio de Mauricio : y aunque cribió á San Gregorio Papa, 
efte no empezó hafta el año en cuyo fin menciona haver 
de 582, con todo eíTo fupo- vifto la que el Santo Pontifi-
riemos á Severo confagrado ce eferibió á San Leandro de 
antes , por haver precedido trina mcrfionc , la qual fe fir-
la calda de Vicente a lome- mó en Mayo del 591. ( i n -
nos tres años antes de Maü- dicción 9,) y defde entonces 
ricio , y por fer prádica de hafta que la viefíe el Obifpo 
San líidoro reducir los Efcri- de Carthagena , debió pallar 
tores al tiempo de el mayor algún tiempo. Por tanto es 
auge de fu fama , y éfte era precifo reconocer vivo á L i 
en Severo el de la entrada de ciniano al fin del Siglo fexto: 
Mauricio, y defde alli ade
lante. Por tanto feñalamos fu 
confagracion cerca del 578. 

54 E l año de fu muerte 
tampoco le individualiza San 
l í idoro , diciendo unicanien-

y íiendo mas mozo, y menos 
antiguo Severo , es muy con
forme con el teftimonio de 
San líidoro , y con las circunf-
tancias alegadas, decir vivia 
Severo en la mifma entrada 

te , que falleció dentro del del Siglo feptimo, efto es, cer-
Imperio del mifmo Mauricio; cadel <5oi, Veafeel texto del 
pero como éfte duró hafta el Santo Tomo 5. pag. 465. cap. 
año de 602. folo podemos de- 43. 
cir , que Severo murió antes, 55 Contra efto puede opo-
pero no determinar el año, nerfe, que en el Concilio ter-
Yo creo , que podemos recur
rir cerca del fin de aquel Em
perador, efto es, cerca de el 

cero de Toledo , tenido por 
Mayo del ano 589. no fuena 
la Igleüa dcMalaga,y que por 

y 2 tan-
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tanto eftaria vacante: pues el 
Rey Recaredo congregó á to
das las Igleíias de fus domi
nios , fin exceptuar ninguna: 
de fuerte , que el Obifpo que 
no pudo concurrir perfonal-
mente , envió Vicario, y en
tre todos fueron Jefenta y nue
ve Prelados los que adual-
niente vivian , fegun lo nota
do en fu lugar. N o fonando 
pues el de Malaga > ni por si, 
ni por Vicario ; parece, que 
havria fallecido por entonces 
Severo. 

56 Efte argumento es bue
no para todas las Iglefias anti
guas , pertenecientes al Rey-
no de Recaredo: pero Malaga 
no era de fu jurifdicion , y 
afsi no la convocaron al Con
cilio. Para efto, que es punto 
muy importante y trafcen-
dental , fe debe renovar k 
memoria de que defde el me
dio del figlo fexto , quando 
vinieron las Tropas del Em
perador Juftiniano en favor 
de Athanagildo contra el Rey 
Agila (como eferibe S. Ifidoro 
en la hiftoria de aquellos Re
yes) fe apoderaron los Impe
riales de las Ciudades de k\ 
Cofta del Mediterráneo , que 
eran las mas vecinas para 
elíos , y oportunas para el fin 
de poder reftaurar el Imperio 
de eftos Rey nos, Athanagii-. 

do , que por la ambición del 
Reyno no reparó en fer libe
ral de lo que no era fuyo, cor 
noció defpues de fu exalta
ción el daño que ocafionó á 
los fuyosj y aunque quifo ha
cer retirar á los extrangeros, 
no pudo; de fuerte , que los 
que havian venido como au
xiliares , permanecieron co
mo conquiftadores por nota
ble efpacio de terreno y de 
tiempo , fin poder fer defalo-
jados de Efpaña por los Re
yes fuceífores , hafta cerca 
del año de 624, 
- 57 Una de las Ciudades 
que pertenecían al dominio 
de los Emperadores del O-
riente defpues del Rey Atha
nagildo , fue Malaga, fegun 
confia por fer la mas fobrefa-
liente entre las de la Cofta 
acia el Eftrecho , por donde 
S. Ifidoro menciona las guer
ras de los Godos contra los 
Imperiales: pero mas expref-
famente habló el Biclarenfe, 
en las palabras alegadas num, 
46. donde mueftra que Mala
ga no pertenecía al dominio 
del Rey Leovigildo , pues fue 
efte a talar los lugares del ter
mino de la Ciudad , y lo lo^ 
gró , fin que baftaíTen á impe
dirlo los Imperiales : Loca 
Malacitana Urbis repulfis M i " 
litibus vajiat* No era pues 

Mari 
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Malaga de la jurifdieion del 
Reyno de Leovigildo: ni de 
fu hijo Recaredo, que no tu
vo guerra por aquella parte, 
ni fe menciona ninguna hafta 
el Reynado de Sifebuto , en 
que Malaga fe agregó al Rey-
no de los Godos , como prue
ba el proceíTo de la híftoria 
de aquellos Reyes , eferita 
por S. Ifídoro, y cotejada con 
e l orden de los Concilios-.pues 
á Sifebuto le aplica la con-
quifta de algunas Ciudades de 
la Coila , añadiendo que á las 
demás acia el Eftrecho las de-
fá tan extenuadas , que fácil
mente fe apoderó de ellas e l 
Godo , efto es, Suintila, pri
mer Monarca general de las 
feis Provincias , qual fe mira
ba ya en el año de 625.en que 
acaba la hiftoria de S. líidoro. 
Sifebuto, que peleó vivamen
te contra los Imperiales , em
pezó en el año de 612. y con 
efta Chronologia , e hiíloria 
R e a l , viene muy puntual lo 
que refulta de las Adas Con-
¡ciliares. 
« 58 Falta eneftasla men
ción de los Óbifpos de Mala-^ 
gá , no foío en el año de 589. 
(del Concilio 3. de Toledo) 
íino en el figuiente, en que fe 
tuvo el primero de Sevilla , y 
¡en el de Gundemaro de 610. 

el filencio de la Silla de 

309 
Malaga en el Concilio terce
ro , fuera precifo efedo de la 
vacante adua l , fonára aque
lla Iglefia en el Concilio íí-
guíente de Sevilla, ó acafo efi 
el Toledano del año 597. ó 
en el de 610. en todos los 
quales fuenan otras Sedes de 
Ja Betíca : y no es perfuafi-
ble , ni verofimil, que eftu-
viefíe aquella Igleíla fin reci
bir Prelado por tantos años, 
ó que eledos fallecieíTen tan 
repentina y repetidamente,; 
como pide el numero de Con
cilios immediatos, doride fal
ta la mención de Malaga. Efto 
recibe mayor fuerza por lá 
urgencia de la combinación 
del motivo feñalado (de que 
Malaga no tocaba por enton
ces á los Reyes Godos .que 
convocaban aqüellos Conci
lios) , con el tiempo en que 
empieza eí^a Igleíia á con
currir á losSynodos de la ju^ 
rifdicion de los Godos , que 
fue el año de 619. (en el Con-, 
cilio fegundo de Sevilla) rey-
nando Sifebuto. Todo lo qual 
confpira á uíi mifmo princi
pio , dando en el ya ex-
preífado una refpuefta con
gruente , que totalmente a-
quieta fobre las dudas upiies 
al queipregunte el mótivp lie 
porque fiendo MalagaIglefia 
mas antigua que los citados 1 

Y 3. C01^ 
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Concilios no fuena nunca en 
ellos , íiendo increíble que 
racaíTe íiempre en Synodos 
tan immediatos , ó que eftu-
vieífe eíTenta de concurrir , íl 
tenia Preladoj al que efto pre
gunte fe le refponde, dicien
do , que el motivo fue , por 
no pertenecer al dominio de 
los Godos defde antes de Leo
vigildo. Y al que infte , pre
guntando y cómo concurrió 
en el año de 619. al Concilio 
fegundo de Sevilla , íi no era 
de la Jurifdieion de los Go
dos ; fe le fatisface refpon-
diendo , que en aquel año 
619. ya Malaga eftaba agre
gada al dominio de aquellos 
Reyes , y no en el efpacio de 
los Concilios anteriores, cu
y o ultimo fue en el año de 
€10. reynando Gundemaro: 
porque entre cfte a ñ o , y el 
de el Concilio fegundo de Se
villa , medió el reynado de 
Sifebuto y que conquiftó a 
Malaga defpues del 612, y 
por tanto defde aquel año en 
adelante fuena ya la Iglefia de 
Malaga en los Concilios de 
los Godos, y no antes* 

5P Vés aqui una folucion 
que aquieta el entendimien
to, concordando por la Chro
nologia lo que hay , y lo que 
falta en las Adas de los Con
cilios : y juntamente moftran-

. Trat.59. Cap.$: 
do la harmonia entre la Híf
toria Civ i l y la Eclefiaftica: 
pues el filencio de la Igleíia 
de Malaga en los Synodos de 
los Godos corresponde al 
tiempo en que eftos Reyes 
andaban haciendo hoftilida-
des por las Ciudades de ia 
Cofta , y determinadamente 
por el diftrito de Malaga, fc-
gun confta por e l Biclarenfe, 
y por San Ifídoro: la mención 
de aquella Iglefia empieza en 
tiempo del R e y , que fegun 
San líidoro conquiftó algunas 
Ciudades de la Cofta : luego 
Malaga empezó á fer de los 
Godos defpues del año de 
612. y antes del 619, pero no 
antes de reynar Sifebuto. 

60 Volviendo ahora al 
principio de donde fe originó 
lo dicho , conocerás que el 
filencio del Concilio tercero 
de Toledo no alcanza para 
decir , que entonces havia fa
llecido Severo : pues el moti
vo fue , que no le pudieron 
convocar , á caufa de no per
tenecer fu Ciudad al dominio 
de los Godos: y por tanta 
faltó también en el Concilio 
de Sevilla, tenido en eí año 
figuiente(590.) Elnohallarfe 
en el Concilio de Toledo, 
fuera indicio de vacar la Igle
fia, fi al año ííguiente viéra
mos al Prelado en el Concil la 

de 
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de Sevilla : pero faltando en 
eílos , y en todos ios tenidos 
antes de Sifebuto, es prueba 
de que Malaga no obedecía á 
los Godos por entonces : y 
afsi pudo Severo vivir al fin 
del Siglo fexto en que impe
raba Mauricio, y morir den-

caredo j cómo no recurre San 
Ifidoro al Rey de Efpaña? 
Refpondo , que por no eftár 
Malaga fugeta á Recaredo, 
íino al Emperador del Orien
te , que enviaba Capitán ge
neral á gobernar las Ciuda
des de la C o i l a , una de las 

tro de aquel imperio, (como quales era Malaga , otra Car-
afirma San Ifidoro) á la entra- thagena: y por ello , no íblo 
da del Siglo feptimo. en Severo, fino en Liciniano 

6 í Con efto fe percibe de Carthagena , recurrió el 
otra efpecie, que á un mifmo Santo al Emperador , que do-
tiempo confirma lo propuef- minaba en las Ciudades don-
to. San Ifidoro dice , que Se
vero floreció imperando Mau
ricio , y que murió antes de 
acabarfe aquel imperio , efto. 
es, antes del año de 602. Pre-
guntafe, que motivo tuvo el 
Santo , para recurrir á Empe
rador del Oriente, quando en 
aquel mifmo tiempo havia 
Rey en Efpaña , (que era Re
caredo) y quando acoftum-
bra feñalar el tiempo de los 
Efcritores por el de fus Re
yes? En Apringio, Obifpo Pa-
cenfe , y en Juftiniano de Va
lencia , feñaló el Reynadodel 
Godo Theudis : en San Mar
tin Dumienfe, el de Theode-
miro Suevo , á quien pertene
cía : en San Leandro, el de 
Recaredo : y en otros que no 
tenian Rey proprio , feñalaba 
el Emperador. Pues viviendo 
Severo en el Rev nado de I\c-

de florecían los E'critores , y 
no al Rey de Ei'paña , cuyos 
años no fervian de cómputo 
para las Ciudades que no le 
obed»cian.Tenemos pues nue
va prueba de que el no con
currir el Obifpo de Malaga 
á los Concilios primeros de 
los Godos, no fue por vacar 
JaJgie í la , fino por no perte
necer la Ciudad al dominio 
de aquellos Reyes , que eran 
los que convocaban á los Sy-
nodos : y juntamente fabe-
mos el motivo de que San 
Ifidoro recurriefle al tiempo 
del Emperador del Oriente, y 
no del Rey de Efpaña , quan
do habla de Efcritor de nuef-
tro continente, Veafe el elo-: 
gio del Santo en el Tomo 5. 
pag.4^5.cap.43. 

n 
V 4 Ex-
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Excluyefe Liciniano, 

'62 Defpues de Severo fe-
ñalaron Padilla, y Roa á L i 
ciniano , diciendo fue trasla
dado á Malaga dcfde Car
thagena. Efto queda ya im
pugnado en el Xomo 5« por 
haver íido una grave equivo
cación de Juan Vafeo, que 
viendo en San Ifidoro, y en 
Trithemio , á Severo, Obifpo 
de Malaga, con titulo de Co
lega y íqcio de Liciniano, 
creyó que efte havia fido tam
bién Obifpo de Malaga. Y en 
prueba de que no tuvo otro 
fundamento, vemos que para 
fu dicho no alega mas tefti-
monio que el de San Ifido
ro , y Trithemio, en los qua
les no fe dice, que Liciniano 
fue Obifpo de Malaga, fino 
que fue Colega y focio de Se
vero,. Prelado de aquella Igle-
íia. Equivocófe pues, y mzo 
equivocar á otros: porque las 
voces de Colega y focio de
notan , (como fe ha notado) 
que vivieron juntos en una 
mifma Comunidad , antes de 
afcender á Obifpos , quando 
eferibieron en nombre de los 
dos la Carta que tenemos. 

. ^3 Liciniano era , como 
fe ha dicho , mas antiguo que 
Severo ; y vivia Obifpo de 
Carthageíaa 1̂ fin del Siglo 

fexto, defpues del año ̂ p i . 
Sin mas titulo que el de Car
thagena , nos refiere San Ifi
doro , (en el capitulo antes de 
Severo) que pafsó á Conílan-
tinopla , y que murió allü 
Pues cómOjó quando fue traf-
ladado á Malaga? Y íi defpues 
de referir la muerte de efte, 
trata el Santo de Severo Obif
po Malacitano 5 cómo puede 
decirfe, que Liciniano fue fu-
ceífor de Severo? Que efte 
fueífe fuceífor de aquel, era 
menos repugnante con el or
den que guarda San Ifidoro: 
pero ni uno , ni otro tiene 
fundamento, y afsi no es ne-
ceífario detenernos, por no 
lidiar con fombras* 

D E L OBISPO JANUARIO, 
én que fe habla de unas Car* 

tas de San Gregorio» 

64 Con el motivo expref-
fado de no haver concurrido 
Malaga á los Concilios de los 
Godos , hafta fer agregada á 
fu dominio , nos falta la luz, 
que para la fuccfsion de los 
Obifpos pudiéramos recibir 
de los Concilios. Pero afsi co
mo fuera de eftos nos perpe-r 
tuó San Ifidoro el : nombre, 
tiefnpo, y , dignidad de Sevc-. 
ro 5 afsi también hay otro dó-
í«raento , en que fe exprelfa 

Q.bí^ 
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Obifpo pofterior , como ve
mos entre las Cartas de. San 
Gregorio Magno lib. 3. Epiíl. 
45. y 46. (olim l ib. 11. Epift. 
52. 755 . ) donde fe menciona 
un Obifpo de Malaga, llama
do Januario, el qual fue echa
do injuftamente dé fu Igleíia, 
por facción de otros Obifpos, 
inftigados de un potentado 
feglar , llamado Comiciolo, 
propaífandofe á ordenar á 
otro por Obifpo en lugar de 
Januario. Acerca de efto en
vió San Gregorio un fugeto 
con titulo de Defenfor, que 
conocieííe la caufa , y la fen-
tcnciaífe fegun'Jlas inftruc-
ciones que fe inferían allí tn 
los Capitulares - del titulo 52. 
y del 56. y de hecho dio fen-
tencla á favor de Januario, 
como ofrece el titulo 55. 

£5 Sobre eftas Cartas de 
San Gregorio he vifto , y ten
go una DiífertaCion , com-
puefta á fin de moftrar no fer 
legitimas 5 y ifte hallo muy 
inclinado á que no lo fon. 
Pero1 para el fin de lo que 
ahora tratamos; no es precl-
fo embarazarnos en ello: pues 
aun dado que lo formal de 
aquellos inftrumentos no fea 
verdadero ,1o material puede 
ferio í porque el que intenta 
forjar alguna cofa para per-
fuádir fus intentos, fuele va-. 

lerfe de materiales verdade-, 
ros , fobre los quales levante 
fus ideas, tanto mas difpuef-
tas para alucinar, quanto ma
yor fea el número de verda
des á que aludan. Afsi deci
mos, que no hay mentira que 
no fea hija de algo: y afsi 
vemos introducida en eftos 
monumentos la perfona de 
Commolo , Varón Patricio de 
aquel tiempo , que realmen-¿! 
te vivió en Efpaña en los do-, 
minios del Emperador Mau
ricio , fegun vimos en el To-. 
mo 5. pag.75. dónde puíimos 
la Infcripcion , que perfeVera 
en Carthagena , del año o d á -
vo de Mauricio , Indicción 
oda va, (efto es, del año 589.) 
en que fe exprefla Comiciolo 
como Capitán general de las 
Tropas Imperiales en Efpaña, 
y parece diverfo del Comería 
tiola , que mencionan los Eí^ 
critores Griegos en la Vida 
del Emperador Mauricio , fe
gun fe infiere no folo por e l 
nombre , fino por el tiempo, 
pues Comentiolo andaba ocu
pado en el Oriente , mientras 
Comiciolo fe hallaba en Ef-, 
paña : aunque para nueftroí 
aífunto es mas urgente la iden
tidad , porque en tal cafo fon 
mas los teftimonios que prue
ban la exiftencia de Comicio
lo ; y de aquí argüimos-, que 

afsi 
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aí^i eomo^l Efcritor dé las curio , que fe fupone de el 
Cartas de San Gregorio fe va- Obifpo al Papa : pues enton-
lió de un Capitán , que real-, ees no pertenecía Malaga á la 
mente huyo en aquel tiempo Metrópoli de Sevilla,por cau-
en Efpaña ; afsi también in-, fa del impedimento acciden-
trodujo el nombre y perfona. tal , del dominio de los Impe-
del Obifpo de Malaga , que rialjes, que la havian fegre-
por entonces prefidió en a- gado de los eftados de los 
quella Iglefia, porque de uno Godos con otras Ciudades 
y otro procuraría informarfe Epifcopales , que poífeUn en 
para fus ideas. Favorecióle la Cofta de la Carthaginenfe, 
también la realidad de que un En efta coyuntura fue muy 
Presbyteio enviado por San regular , que el Obifpo de 
Gregorio eíluvo en Malaga, Malaga, viendofe violentado 
fegun confta por la Carta del recurrieífe al Pontifice, pues 
Rey Recaredo, puefta en el , l%s cofas de acá eftabanfue-
Xomo fextoy pag.351. y men-\ ra de orden , íin poderfe va-
cionada en e l wowo , pag. 179. 1er de la protección de San 
y efto pudo contribuir para Leandro , y del Rey Recare-
fiber el nombré del Obifpo do , por no fer de fujurifdi-
de aquella Ciudad , y fundar cioq : apartada aquella Sede 
fobre tales principios fu de- de fu legitima Metrópoli de 
íignio. Con que fm recurrir á la Betica i aplicada á diverfa. 
que fean autenticas las Car- Provincia , y efta acafo fin 
tas, puede fer admitido Ja- Metropolitano inconteftable, 
nuario entre los Obifpos de no folo por no conftar lo fuef-
Malaga , mientras no confte fe Liciniano, (Obifpo de Car-
ciertamente lo contrario, thagena) fino porque ya ha

dó E l tiempo á q u e eftan via muerto en Conftantiho-
aplicados los referidos docu- pía,: y deftruida con l a .C iu -
mentos es el año de 603. efto dad la Sede , no quedaba en
es , la.Indiccion fexta, y libro trelas de la Cofta (efto es, 
XIIL del Regiftro de las. Car- entre las del dominio de los 
tas de San Gregorio: tiempo Imperiales) Iglefia cuyo.Pre-
proporcionado para que re- lado tuvicífe por honor de fu 
conozcamos á Januario por S?de el de cabeza de todos 
fuceífor de Severo. También los demás. A l Gobernador Ge-
fue muy oportuno para el re- nc^ü tampoco podia elObif-



S>€lalglejíciie 
po de Malaga qucjarfe de la 
fuerza 7 pues era quien la cau-
faba fcgun los documentos. 
Vieridoíb pues en tanta tur
bación , íin Metropolitano, 
íih Rey , fin modo de congre
gar Concilio j (pues los Obif-
pos eftaban de la parte del 
Gobernador Comicilio fu ene
migo) qué recurfo mas pro-
prio que el del Papa? Luego 
por titulo de haver acudido á 
Roma , no tenemos motivo 
para excluir el hecho de la 
violencia , que en ios men
cionados documentos fe íupo-
ne haver padecido el Obifpo 
de Malaga: pues las circunf-
íancias del tiempo, y del eftá-
do en que por entonces fe ha
llaban las Iglefias dé la Coi la 
del Mediterráneo, eran muy 
proporcionadas para el he
cho. 

6j Supuefto el recurfo dé 
Januario á Roma, tampoco 
hay que eftranar la venida 
del Miniftro del Papa á Mala
ga para informarfe y íenten-
ciar la caufa, Efte Hallando 
que lo aduado contra Janua
rio havia fido injufto , lo anu
ló , declarando inocente al 
Obiípo , y condenando á los 
Obifpos que le depuíieron , á 
que hicieífen por algún tiem
po penitencia en un Monáfte-
l i o . Mirada pues la fwbftan-
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cía del fuceíro,no hallamos 
repugnancia en que realmente 
huvieflc por entonces tal Pre
lado en Malaga, y que el Pa
tricio Comiciolo le húvieíie 
perfeguido , incitando contra 
él á los Obiípos de fu jarif-
dicion : pero íi fe examinan 
individualmente las circunf-
tancias del fuceílb, hay cofas 
muy agenas de la prudencia, 
y fabiduria de el Santifsimo 
Gregorio, y aun la fentencia 
atribuida á Juan Defenfor, 
eftá muy inforihe, reducida á 
tenor de formulario , fin con-
traher la materia dt la inílruc-
ción : pues en la cabeza pone 
Imperatore tilo , illa die , tífá 
indíBione , íin declarar el Emr 
perador , ni el dia , ni la in
dicción , dejándolo todo en 
la claífe de formulario: gene
ral. Dice también iñter illos 
Epiftopos, y memorados Epif-
CO/OÍ , íiu haver nombrado á 
ninguno de ellos , de füerte 
que fe conoce no haver fali-
dó el documento de la linea 
informe de iriftruccion : por
que donde dice inter illos 
Epifcopos , atque ínter illos 
O- /7/o/,debia haver contra-
hido la dirección á la p rád i -
ca , expreífando ahilos ílige-
tos , á cuyo fin fe ordenaba Ja 
inftruccion , diciendo taks y 
taks Gbiípos , como Jal fód'i 
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31 6 EfpumSdgmii, Trat. 3 p . Qp. 3 ; 
t a l i n d i c c i ó n & c . Pero el for^ 
jador de aquel, inftrumento 
fue tan torpe, que dejó la ma
teria fin la forma. Y ni con-
.cluyó lo que prevenía la inf
truccion : pues efta intimaba 
feis mefes de reclufion en un 
Monafterlo á los Obifpos que 
jdepufieron injuftamente al de 
Malaga , fin poder cpmulgar 
fuera del peligro de muerte: y 
l a fentencia no E determina 
tiempo , ni calidad de peni
tencia. Tampoco cumplió 1Q 
ique fe le previno fobre el prr 
'denado en lugar de, Januario, 
y acerca de Comiciolo. N i 
fiabló una palabra de la caufa 
de otro Obifpo , llamado Ef-
tevan, fobre quien traía las 
mifmas inftrucciones : y no es 
neceñario recurrir á que fe 
havrá perdido aquella parte, 
pues en la que cxifte acerca 
de Januario , cftuvo d imi t i r 
to , omiflb , y torpe , íin fa-
ber llenar la dirección con la 
exprefsion del año , d i a , y 
nombres de los fngetos, cu
yos defedos hacen indigno de 
fe al inftrumento. 

68 Del Obifpo Eílevan no 
fe declara la Iglefia , y por 
tanto no es neceííario diftraer-
nos á la variedad de difcur-
fos, que fobre efto fe han ex
citado: pues las indivlduali-
&íics que fe mezclau, pen

den precifamcntc de la Ep i f 
tola 56. del libro 11. (hoy l i 
bro i3..íEpift.45.) qi^eesotra 
dirección entregada á Juan 
.Defenfor fobre la mifraa cau
fa , y mal colocada en el Re-
giftro antiguo defpues de 
la fentencia , por quanto 
aquel formulario debió pre
ceder a la fentencia, como el 
de la Epiftola 52. Dicefe alli, 
queEftevanfue llevado ajui
cio contra fu voluntad , y que 
ios Obifpos eran de diverfo 
Concilio , ó diftinta Provin
cia : lo que dificultofamente 
fe puede, comprobar r jsn con-
trapoficion al de Malaga: por» 
qüe fuera de éfte eran de una 
mifma Provincia todas las Se^ 
des de la 'Cofta del Mediter
ráneo j fuera de la qual no 
poífeian nada los Imperiales 
en la Cofta 'de Lufitania , fe-
gun vemos, por el Concilio 
tercero de:Tolcdó , en que el 
Qbifpo de Oílbnoba fe halló} 
y configuientemente tocaba 
aquella Ciudad al dominio de. 
los Godos. 

69 Las demás Iglefias def-r 
de Urci á Valencia eran de 
una mifma Provincia Cartha-
ginenfe. Con eftas parece ef-
taba incorporada Malaga, for
mando una Provincia todas 
las que eftaban fcgregadas , y 
mandadas por los Imperiales: 
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!De la íglejíd de Malaga, 3*7 
con que íi el de Malaga no 
fue depuefto por Obifpos de 
divcrfa Provincia, menos po
día convenir efto á Prelados 
de la Cofta del Mediterráneo 
entre los que pertenecieífen 
al dominio de los Imperiales, 
de folos los quales hemos de 
fuponer fe trata , porque á 
foíos eftos fe alargaba el do
minio de Comiciolo : y Pre
lado que no tocaífe á la ;urif-
dicion del Capitán Imperial, 
no havia de fer llevado á jui
cio de los Obifpos de aquel 
-territorioj porque aquel Obif-
p o , v. g. el de Granada, per
tenecía al Metropolitano San 
Leandro, y al dominio del 
Rey Recaredo , los quales de
bían cuidar de la perfona de 
efte Obifpo,. fin permitir que 
Prelado de fu jurifdicion fuef-
fe llevado violentamente y 
depuefto por Obifpos eftra-
ñ o s : ni acoftumbraba efto la 
política y chriftiandad de los 
Capitanes del Oriente , fegun 
vemos en el cafo del Obifpo 
xie Mentefa , que dando en 
manos de los Soldados Impe
líales , fue remitido por el 
Capitán general Ce/ario al 
Rey Sifebuto , como vimos 
entre las Cartas de aquel Rey 
en el Tomo 7, con que íi el 
Obifpo Eftevan no fuera de 
alguna Iglefia l i to ra l , perte

neciente al gobierno de Co
miciolo , no podia éfte haver-, 
le depuefto por fu influjo > ni 
haverle llevado a juicio de 
Obifpos de fu jurifdicion, 
porque no íiendó de los de 
fu territoriOjtenia aquel Obif
po fu Metropolitano , y Rey, 
proprio , que le protegleflc 
contra la violencia del Capi
tán Oriental. Y fi era Obifpo 
del dominio de Comiciolo; 
cómo era pofsible que fuefíe 
juzgado por Prelados de di-, 
verfa Provincia? 

70 Yo confieífo qué no ló 
alcanzo : porque todos los 
Obifpos, que fuera de la Be-5 
tica pertenecían al dominidr 
Imperial, eran de una mifma 
Provincia Carthaginenfe ; y. 
Obifpo de aquel territorio 
no podía fer llevado por 
miclolo á Concilio diverfo de 
los Obifpos de la jurifdicion 
Imperial, fino precifamente á 
Obifpos de fu Eftado, y eftos 
eran puramente de una folai 
Provincia Carthaginenfe,con
tra la qual ninguno podía ale-: 
gar fofpecha de tocar á diver
fo Concilio , fino el de Mala
ga i y no haviendofe quejado 
éfte de tal cofa , á ninguno 
podemos recurrir : porque el 
Afidonenfe , el Eliberitano, y 
el de Abdera (que no tocaban 
á la Carthaginenfe, y vivían 
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318 E/paña Sagrada. Trat. 3 ?. Cáp. 3. 
cerca de las Coftas, ó en ellas) 
eftos pertenecían al dominio 
de los Godos , como prueban 
los Concilios de aquel tiem
po : y de Obifpo que fueífe 
de la jurifdicion del Rey ,no 
es creíble , que el Miniftro 
Imperial fe atrevieífe á facar-
le con violencia de fu Iglefia: 
porque entonces el Rey co
mo tan piadofo , como tan 
Catholico , fe huviera interef-
fado en fu defenfa , ó el Me
tropolitano proprio huviera 
clamado al Papa: y cofa tan 
ruidofa no huviera dejado de 
<:onfervar algún veftigio en
tre los Efcritores de aquel 
tiempo , ni San Gregorio di-
gera , que no tenia Metropo
litano , pues vivia San líidoro 
en la Sede de la Betica, def-
de años antes. Refulta pues, 
que no h^y modo prádico de 
componer con la Hiftoria Real 
y Ecleíiaftica las exprefsiones 
incluidas en la Epiftola 56, 
conviene á faber,que el Obif
po Eftevan fue llevado por 
fuerza á Obifpos de divcxfo 
Concilio i . y que no.teniá Me
tropolitano : porque íl era de 
la Betica fugeta á los Godos, 
tenia Metropolitano : fi era de 
la Carthaginenfe , y vaca
ba la Metrópoli , no eran 
de diverfo Concilio los Obif
pos que inftigados de Co

miciolo le dcpuíieron. 
71 Fuera de efto, el fon

do de aquel Capitular es muy 
ageno de -la excelencia y gra
vedad Pontificia, ordenando-
fe todo á dar razón de unas 
formalidades ya exprefíadas 
en el primer Capitular , ( in
cluido en lo que fe intitula 
Epiftola 52.) y tomandofe la 
razón de cada cofa, no de Ca
ñones de la Iglcfia, fino pre
cifamente de leyes feculares 
de Emperadores , qual pudie
ra hablar un mero Jurifta: lo 
<\uc no correfponde á la gra
vedad , eftylo , y fabiduria 
del Grande Gregorio , qüe ni 
4iecefsitaba abonar fus direc
ciones con pareceres ágenos, 
ni en cafo de querer com
probarlas , le faltaban leyes 
mas proprias y terminantes 
en los Sagrados Canones.Pues 
á qué fin havia de inftruir al 
Juez de los Obifpos con leyes 
puramente Civiles , y no con 
las Eclefiafticas? Para quándo 
fon los Cañones , fi alguna 
vez fe ha de alegar por él Pa
pa ley que abone fus direc
ciones? Prefcindiendo pues de 
otras incongruencias que in
cluyen aquellos Capitulares, 
y de lo que algunos fienten 
en orden á que las Novelas de 
Juttiniano , alli citadas , no 
citaban traducidas en latin 
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(De la Iglefia de Malaga. 
en vida de San Gregorio (que 
no fabiendo griego , como 
afirma en la Epiílola 69, JJb.: 

nO podia alegarlas) íin me
ternos (digo) en eílo , ni en 
otros argumentos femejañtes, 
podemos apartarnos de la 
caufa de Eílevan , por no ef-
tár bien aduada , ni fenten^ 
ciada , y dejar la memoria de 
Januario reducida á los inf-
ttumentos mencionados, que 
aunque en lo principal fean 
fupueílos , pudieron acomo-
darfe á perfonas verdaderas, 
como apoya el egemplar de 
Comiciolo. 

T H E O D U L P H O . 
:.* 4 4 p ' • " " 'vr-

Defde cerca del 61 j . bajía 
antes de Diciembre 

del 633. 
~{\<p on . t i f h . O ' i L l'.b.r, obtioT 

72 Muy cerca del año 
'617. empezó la Igleíia de.Ma-
laga á tener por ib Prelado á 
Theodulpho , fegun prueban 
las Adas del Concilio fegnn-
do de Sevilla, prefidido por 
San IfidOro en :el ano de 619. 
y firmado entre otros Prela
dos por e l de' Malaga, que 
ocupó el penúltimo lugar , y 
por tanto.fuponemos fu con-
fagracion cerca del año 617. 
que por lo mifmo feria hecha 
por el Santifsimo Metropo-r 

3 1 9 
litano líidoro. Correfponde 
también con lo ya arriba pre
venido , el hecho de ver á 
efte Prelado (y no á otro an
tes) en Concilio de la Betica: 
porque defde- poco defpues 
del ¿12. fue Malaga conquif-
tada por el Rey Sifebuto , y; 
agregada al dominio de los 
Godos. 

73 En aquel Concilio no 
folo hallamos el nombre yi 
dignidad de efte Obifpo, ílno 
una acción muy notable, pro-, 
puefta en la primera Sefsion, 
en que Theodulpho procuro 
recobrar las Parroquias anti
guas de fu Diecefi , que en 
parte fe havian enagenado, 
hallandofe poífeidas por los 
Obifpos comarcanos , de Eci -
ja , de Granada, y de Cabra, 
E l motivo de aquel defmem-
bramiento fe expreífa alli ha-
ver íido las hoftilidades mo
vidas antecedentemente en las 
guerras paliadas. Las turba
ciones Marciales de la Betica 
empezaron defde el Siglo 
quinto : pero las que mas 
contribuirian para acortar la 
jucifdicion de: Malaga , fe
rian las pofteriorcs a Jufti-
niano, efto es , las que def
pues de eftár Malaga en el 
dominio Imperial , empeza
ron, pbr parte de los Godos, 
y determinadamente defde « i 
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3 2 o E/pana Sagrada. Trat. 3 9.Cap.$: 
principio de Leovigildo (efto 
es, defde el año 570.) pues 
cada lugar de los que por la 
comarca fueífen los Godos 
conquiílando , fe iria agre
gando á la Diecefi lúas cerca
na , por eftár en otro domi
nio la de Malaga. Llegando en 
fin el dia en que efta Capi
tal tuvieííe el mifmo Sobera
no qüe las Ciudades á quie
nes fe havian agregado las 
conquiftas ; pedia la razón , y 
la ley del poftliminio , que 
fe reftituyeífe á fu legitimo 
dueño lo que la hoftilidad 
havia enagenado. En efedo 
decretaron los Padres , que fe 
reftituyeífe á la Iglcfia lo que 
antes de las guerras conftaífe 
haver íido fuyo , por no ad
mitir prefcripcion de tiempo 
lo que fe dejó de pofleer por 
cautiverio , ó novedad de las 
hoftilidades. Defde entonces 
profeguiria la Dignidad de 
Malaga no fojlo con la exten-
íion de fus antiguos límites, 
fino desfrutando los bienes de 
la paz, reftablecida la concor
dia fraternal de los demás 
Obifpos de la Betica , fus 
antiguos y verdaderos her
manos Comprovinciales , y 
con el gozo de tener á la frente 
por fu Metropolitano al doc-
tifsimo y fantifsimo Dodor 
'áela.sEfpanas. 

74 Theodulpho parece 
falleció antes que San Ifido-
ro , fegun nos da á entender 
el Concilio quarto de Tole
do , prelidido por el Santo en 
el ¿>33. en que no fe men
ciona la Iglefia Malacitana, 
ni en Prelado , ni en Vicario, 
haviendo fido el mas univer-
fal de Efpaña. Efto íignifica 
que eftaria vacante 1 y fi no 
huvo otro intermedio , reful-
ta haver gobernado efte Obif
po fu Iglefia por efpacio de 
diez y feis años con poc^ 
diferencia. 

T U N I L A , ó D U N I L A . 
J j l i ' l X J G O K H i - r 

Defde cerca del (̂ 34. hafia 
defpues del 6^. 

75 A l Concilio quinto de 
Toledo , del año 636.no con
currió ningún Obifpo de la 
Betica , ni de Galicia , por lo 
que no hay que eftrañar la 
falta de la mención de Mala
ga, Pero en el íiguiente , ce-: 
lebrado en el año de 638. lee
mos al Obifpo T u n i l a , que 
fegun mueftra el nombre era 
de familia de los Godos, aun
que fe lea Dunila, como yo 
me perfuado á que fe debe 
leer : porque en la edición 
antigua de Crabbe efta puef
ta en el margen la lección de 
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I IDe la Iglefía de Malaga. 511 
Dumla , Cómo también en Su- gracion : y íi el Dunila de ef-
rio , denotando hallarfe en al* te Concilio oBavo no fuera el 
gun Códice. Según lo qual mifmo que el efcrito Tunila 
tenemos prueba para el nom- en el fexto, no le correfpon-
bre de Dunila en el Obifpo de dia aquella antigüedad. Te-i 
Malaga , que concurrió al nemos pues harmonía de unos 
Concilio fexto de Toledo. Concilios a otros en fupoíi^ 
Añadefe, que en el Concilio cion de fer una mifma la per-
feptimo del año 6^6. repite el fona : y añadiéndole las pre-
¡Vicario Matacelo el nombre venciones hechas , y que á no 
de Dunila Obifpo de Malaga, fer afsi fe deftruia el orden 
que perfevera en el Concilio de antigüedad íeñalado en los 
odavodel 653 . Pofsible era, Concilios 5 debemos refoiver 
que Tunila fueíTe diverfo de que Tunila , Dunila , 6 Dudn 
Dunila , y que éfte huvieífe la , es material variedad de 
fucedido á aquel: pero prac- un mifmp Obifpo , y que fe 
ticamente n9 debemos diftin- debe anteponer el nombre de 
jguirlos : afsi por moftrar la Dunila ̂ ^ot fer el mas ufado 
identidad el Códice que en 
el primer Concilio cfcribió 
Dunila , donde otros Tunila; 
como también por la cerca
nía de las voces, quando ve- que fe halló perfonalmentc, y 
mos con mayor desfiguración firmó en el num. 4 3 . prece-

en los Códices. 
77 Según efto alcanzó D u 

nila tres Concilios: uno fue 
elToledano fexto del638. en 

ottos nombres. 
76 Pero lo mas es el or

den de antigüedad, que in
dican los Concilios : el qual 

diendo á cinco Obifpos (pues 
fegun lo notado en el Tom .6. 
debe añadirfe defpues de éfte 
el de Aftorga) y ella corta an-

orden mUeftra: que fue uno el tiguedad correlponde al poco 
Obifpo del Concilio fexto y tiempo que entonces tenia. 
del odavo : porque en el fex
to firmó entre los menos an
tiguos , como correfpondia al 
fuceflbr de Theodulpho : y 
en el odavo fubferibió,entre 
los primeros , como tocaba á 
quien tenia ya muy cerca de 
diez y nueve años de confa-. 

pues no le correfponden mas 
que quatro años , fi empezó 
(como pide la fucefsion de 
Theodulpho) en el de 634 . 
E l fegundo Concilio fue el 
feptimo, á que envió un Día» 
cono , llamado Mátamelo. EX 
teugero fue el otfaya } del 

X añq 



E/pana Sagrada, Trat. 3 .̂ Cap, 3; 321 
año ^53. en que fe halló per-
fonalmente , y firmó quarto 
entre los Sufragáneos , prece
diendo á quarenta y quatro 
Obifpos , por tener ya en el 
cómputo fcñalado cerca de 
veinte años de confagracion; 
y efto es lo único que pue
de deducirfe de los Concilios, 
que por mucho tiempo no 
vuelven á mencionar efta Igle-
fia, y es creíble que Dunila 
vivieíTe poco mas, á caufa de 
los años que tenia. 

N . OBISPO. 

S A M U E L . 

Defáe cerca del (Í78. hafia 
cerca del 690, 

78 Defdc la ultima me
moria de Dunila hafta la pri
mera de Samuel fepaíTan 28. 
años , íin noticia de efta Igle-
í la , á caufa de que el' Conci
lio nono fue Provincial de la 
Carthaginenfe : y lo mifmo 
el undécimo. A l décimo no 
concurrió ningún Sufragáneo 
de la Betica. En el duodéci
mo vuelve la mención del 
Obifpo de Malaga á unirfe 
con los antecedentes , pero 
no de fuerte que fea fucefsi-
Ta íin intercadencia : porque 
en los í 8 . años intermedio$ 

pudo haver, y debemos decir 
que huvo , otro Obifpo entre 
Dunila y Samuel, cuyo nom
bre ignoramos. 

79 E l de Samuel confta 
por el Concilio XII . celebra
do en el año de 681. donde 
fe ha l ló , y firmó entre los 
menos antiguos , efto es, pre
cediendo á tres: lo que muef-
tra fer corra fu antigüedad: 
por lo que 'podemos feñalar 
fu confagracion cerca del 
678. A los dos años defpues 
del Concilio XII. fe tuvo el 
íiguicntc , en que muchos 
Obifpos enviaron quien hi-
cieífe fus veces, y entre ellos 
el de Malaga , por quien fubf-
cribió un Diácono , llamado 
Calumnio/o, Pero en el año 
de 688.concurrió Samuel per-
fonalmentc á Toledo al Con
cilio Nacional , X V . de Tole
do , donde hallamos fu firma 
en el num.22. y efta es la ul
tima mención de fu nombre 
y acciones, que fe reducen á 
la afsiftencia de tres Concilios 
Nacionales que alcanzó > ha-
viendo concurrido al uno por 
Vicario , y á los dos en per-
fona. 

80 Poco defpues del Con
cilio X V . y año de 688. fá-
Jleció Samuel, fegun prueba 
el fucefíbr , que confta por el 
Concilio immediato: pero aun 
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.¿íDelalglefia 
afsl refulta, qüe gobernó fu 
Iglefía por efpacio de doce 
años con poca diferencia, def-
de cerca del 678. hafta cerca 
del 690. en que empezó el íi-
guiente, llamado 

H O N O R I O . 

Defde cerca del 690, €ft 
adelante. 

81 Efte es el ultimo Prc-
j lado del tiempo de los G o -
i dos. Hallafe fu nombre ySe-
I de en el Concilio XVI.de To-
1 ledo, donde concurrió en el 
I año de 693. y firmó en. el 
i num.23. entre 58.7 ya hemos 
I notado , que no guardan or-
I den aquellas firmas, pues á 

I Honorio no le correfponde 
I tanta antelación , teniendo 
I defpues de si Obifpos que lo 
I eran antes. Por tanto no in-
I fiftimos en el orden de aque-
1 lias fubferipciones, ni pode-
i mos remover la confagracion 
I de efte Prelado del efpacio 
i cercano al año de 690. (cfto 
I es, dos años defpues de la af-
I filiencia de fu anteceífor al 
i Concilio precedente, y tres 
I antes de la concurrencia de 

Honorio al XVI. ) 
82 E l tiempo que ocupó 

la Silla no ha dejado vefti-
§io , pues defde aqui nos fal-

de Malaga. 313 
tan las firmas de los Conci
lios , y empieza el deforden 
que condujo el Reyno de los 
Godos á fu ocafo. Bien pudo 
Honorio alcanzar la entrada 
de los Saracenos ; pero tam
bién pudo haver fallecido an
tes , y pertenecer al fuceílbr 
la Época de aquella ruina la
mentable : por lo que folo de
cimos , que Honorio vivió 
defde cerca del año de 690. 
en adelante , y que fe halló 
en el Concilio X V I . de To
ledo. 

Entrada de los Saracenos, 

83 Con la turbación de 
la pérdida del Reyno de los 
Godos , y con las guerras y 
barbaridad de los Saracenos, 
quedó como en tinieblas el 
Cielo de la Iglefia de Efpa-
ñ a , fin dejarnos regiftrar las 
Eftrellas de los Prelados por 
las nubes que la confufion 
del tiempo levantó en tan 
defecha tempeftad, impidien
do las juntas de los Conci
lios que hafta aqui nos fer-
vian de luz , y no permitien
do el lamento y efclavitud 
formar brújulas por donde 
ílguieíTemos el Norte del de-
feo , á caufa de faltar Hifto-
riadores del modo con que 
entonces fufria la nave de la 

X 2 Iglc-
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Iglefia los golpes de las on
das , ni fabiendo que Pilotos 
eran los que la dirigían. 

84 Sabcfe por los efedos 
Sque perfeveró fin íumergirfej 
pues defpues de mucho tiem
po en que fe pierde de vifta, 
la volvemos á ver , no ya en 
el puerto , fino todavía lu
chando con las olas: y lo que 
es mas fenfible , padeciendo 
adverfidades por culpa del 
mifmo que llevaba el Timón, 
puefto á favor de aquellos 
contra quienes debia endere
zar fu rumbo. 

85 Fue el cafo > que def
pues del dominio de los M o 
ros perfeveró Malaga con fu 
antigua Chriftiandad , con fu 
Clerecía ,, con fu Obifpo, fof-
teniendo todo eílo á. coila del 
fudor y de la fangre , por no 
defamparar el campo de la Fe. 
Mantuvofe en firme toleran
cia del yugo de los tributos, 
de las extorfiones , y de los 
efearnios por cerca de Siglo 
y medio , fin que en todo 
a-quel efpacio haya quedado 
veftigio de cómo fe llamaron 
los Obifpos , que con tanta 
fatiga manejaron , mas que el 
T imón , el Remo de la nave
gación 5 hafta que defpues del 
medio del Siglo nono fe def-
cubre uno , que por defacier-
tos propriosintrodujo lana-. 

vede la Iglefía entre tantos 
efcollos , que parece provi
dencia del Altifsimo haver 
confervado efta memoria en 
prueba de fu inefable protec
ción , no folo por haverla 
mantenido fin naufragio, fino 
por haverla facado mas glo-
riofa, acrifolada fu fe y fa 
conftancia defpues de una 
tempeftad tan honible , que 
cafi fe eftremece la pluma en 
referirla: pero es precifo re
novar el dolor, para perpe
tua ignominia del malvado, y 
para gloria de los que perfe-
veraron conftantes en tan gra-. 
ve tribulación* 
• 

H O S T E G E S I S . 

Defde cena del 845. bajía 
defpues del 864. 

S6 Con carbón debía ef-
cribirfe el nombre de Oftege-
fís, por fu feo y negro pro
ceder , con que fin mucha al
teración de letras llegó áfer 
llamado Hofiis-Jefú , efto es, 
enemigo de Jefus, y por lo 
mifmo prevalece el eferibir 
con afpiracion fu nombre,ha-
llandofe fin ella en la prime
ra mención , en que fe lee 
QJiegcfis : pero defpues de 
aplicarle por fus maldades la 
interpretación mencionada, 

'pro-j 



(De la tgle/ia de 
proílgue la efcritura de Hof-
íeg-e^> , en la que por lo mif-
mo in-fiftirémos. 

87 E l vaticinio infaufto 
rde lo que anuncia oí nombre, 
fe cumplió abundantemente 
en las acciones , hiftoriadas 
para eícarmiento de otros ert 
la Obra del Abad Samfon, 
( publicada en el Tomo pre
cedente) y apuntadas por co
nexión con otros puntos en 
diferentes partes: pero aquí 
toca el eftanque general de 
fus immundicias y fus pérver-
íidades. 

88 En la fangre parece que 
trahia heredado el vicio: pues 
fu padre , llamado Auvarno, 
fue un hombre muy malvado, 
engendrado en el gremio de 
la Iglefia , pero para que fuef-
fe mayor fu caída, pues per-
íiguiendo á los pobres Chrif-
tianos con malicia execrable, 
y permitiendo Dios que le 
fentenciaífen al merecido caf-
tigo los Jueces Mahometa
nos , apoftató del nombre de 
Chriftiano, que era lo único 
que tenia, á caufa de hayer 
degenerado mucho antes de 
las obras: y por librarfe de 
la pena temporal , fe hizo 
reo de la eterna, declaran-
dofe difcipulo de Mahoma, y 
tomándolo por obra, con las 
feñales de fu reprobación, 

Tom.XlI. 

Malaga, 3 2 5 
que eran raerfe el pelo , y 
entregarfe inverecundamente 
al cuchillo de la circuncifion. 
Por parte de madre era fubri-
no de otro que parece herma
no de fu padre , pues renegó 
también de la Fe , defpues de 
Otras maldades que cometió 
íiendo Obifpo de E l ibe r i , de 
que fue depueí lo , como re
ferimos al tratar de aquella 
Iglefia, en el nombre de Sa
muel, que era el ufurpado por 
el infeliz tío de Hoftcgefis. 

89 De tales precurfores 
defeendió efte Antechriftoi 
Antijefu, ü Hoftis-jefu : y pa
ra moftrar lo parecido que 
era á los fuyos, quifo como 
el tío introducirfe en una 
Iglefia por Obifpo, logrando 
la de Malaga del modo que 
le correfpondia , efto es, por 
malos medios , comprando 
fímoniacamente el ápice de la 
dignidad Sacerdotal de mano 
de los enemigos de la Igleíia, 
Cayó aquel fagrado rebaño en 
manos de efte lobo cerca del 
año 845. pues el Abad Samfon, 
que eferibia en el año de 864. 
dice y que llevaba ya cerca de 
Veinte años en la ufurpacion 
del Obifpado : Indcpto a vi~ 
cejtmo circiter anno centra de
creta facrorum Canonum ápice 
Epifiopij (Fe. como leerás ea 
^ lTomo X I . pag. 377. Eíla 
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3 i (>" E/pana Sagrada 
opoficlon contra los Cañones 
podrá alguno entender en el 
fentido de que de edad de 
veinte años obtuviefle la M i 
tra : pero me parece mejor la 
inteligencia de que veinte 
años antes de eferibir aque
l lo el Autor , havia obtenido 
Hoftegefis el honor con mo
do opuefto á los fagrados Ca
ñones , eílo es, por precio: en 
lo que no precifamente le mo
vió la ambición , fino tam
bién la avaricia : pues el di
nero que fembró, le arrojó 
como el Labrador el grano, 
no por liberalidad, fino con 
fin de coger mas : en cuya 
prueba , al punto que ocupó 
el Sacerdocio mal comprado, 
le empezó á vender peor, or
denando al que mas fe defor-
denaba en ofrecer dinero , y 
propaífandofe á quitar á un 
Sacerdote el caudal que te
nia , prendiéndole, y dándo
le tantos golpes y azotes, que 
murió dentro de pocos dias. 

po Cególe tanto el vicio 
de la avaricia, que fin repa
rar en el fagrado de los Tem
plos , ni en el alimento de los 
pobres , para cuyos fines fe 
inftituyeron las Tercias de la 
Iglefia , no folo las uíurpaba 
para si , Tacándolas con extor-
fiones , fino que las agravaba 
como queria , cargándolas y 

. Trat.$9, Cd¡>. f ¡ 
cobrándolas como íi fueran 
tributos 4 ó Alcavalas , y tal 
vez con modos mas barbaros 
e inauditos : pues huvo lances 
de entregar Clérigos á los Sol
dados, para que ignominio-
famente los paíTeaílen por las 
plazas azotándolos y claman
do el Pregonero, que afsi fe
rian caftigados los que no pa-
gaífen al Obifpo lo que pedia. 
A eftas maldades de tyrania, 
de robo, y de crueldad , ana
dia otras no menores en el 
ufo y en el fin de las exaccio
nes : pues el fin era para con-
graciarfe con los Moros de la 
Corte : el ufo era empleando 
el alimento y fangre de los 
pobres en banquetes de los 
Magnates del Palacio , con 
tanta profufion y delicadeza 
que tocaban en hartura y bor
rachera , con todos los defor-
denes configuientes^ aun con 
algunos que no fe pudieran 
imaginar, fi expreífamente no 
fe hallaran eferitos: pero ta
les , que no permite lahonel-
tidad que fe profieran. 

91 De quien afsi emplea
ba los bienes de la Iglefia no 
tendrás que eftranar que no 
tuviefle comitiva de pobres á 
la puerta: pero te humillarás, 
conociendo hafta dónde pue* 
de llegar nueftra maldad, fi 
Dios por nueílros pecados nos 

def-
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defampará. En lugar de po-
bíes teñía guardia de Solda
dos á la puerta , mantenien
do á los perros con el pan de 
los hijos, alimentando á los 
lobos con la carne y fangre 
de las ovejas, y moftraíido en 
un todo fu animo no folo afe-
glarado , fino profano , pues 
todo fe ordenaba á oftenta-
cion mundana , defnudando 
á los pobres de fu gremio 
f)ara aumentar veftidos á los 
enemigos de la Iglefia. 

92 Éri efta linea de con
graciar fe con la Corte de los 
Moros , le fugerió el infierno 
una invención diabólica: pues 
faliendo á vifitar fu Obifpado 
pedia en cada lugar el nom
bre de los Chriftianos que 
havia, informandofe hafta de 
los niños. Todos los feligre-
íés andaban muy liberales en 
alarle los nombres de fus fa
milias , fin ocultar aun los in
fantes , pues creían feria para 
orar por ellos , como corref-
pondia al cargo de Padre y 
de Paftor: pero como la rea
lidad era de lobo , todo lo 
ordenaba á encarnizarfe en la 
fangre del rebaño. Fuefe á 
Córdoba , y dio cuenta á los 
enemigos de la Fe de losChrif-
tianos que havia en fu Obif
pado , á fin que aumentaflen 
ios tributos, pues llevaba em

padronados hafta los niños, 
queriendo cargar el yugo aun 
á los que los barbaros cono
cían no fer capaces de la car
ga. Efta enorme trayeion fe 
ordenaba á que los del Palacio 
le tuvieífen por zelofo mi-
nif tró, poniendofe del parti
do de los reprobos , como 
uno de tantos, por lo que to
dos los dias fe efmeraba en ef-
tár muy puntual en las ante-
falas de los que fobrefalian en 
la Corte , aunque fuefle á la 
hora de la mayor folemnidad 
en la Iglefia , como fe vio en 
^el año de 8(53.dia 17. de D i 
ciembre , en que fe celebra
ban las Vifperas folemnes de 
la Virgen , á cuya hora en lu
gar de afsiftir Como los demás 
fieles á la Iglefia , eftuvo á las 
puertas de un Mayordomo 
del Palacio. E l efcandalo que 
efto causó á los fieles , declara 
bien la obfervancia de aquel 
tiempo en los Chriftianos: pe
ro en Hoftegefis no era muy 
de eftrañar , hallandofe en el 
lugar que le correfpondia, 
efto es , fuera de la Iglefia, 
entre los reprobos. Sin em
bargo fe infiere por la eftra-
ñezá con que Samfon refiere 
la falta de afsiftencia en aqué
llas Vifperas , que en lo regu
lar afsiftia el Obifpo á los 
Oficios de la Iglefia : pero to-

X 4 do 
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do era para confervar el Vef-
tido de oveja, con que Como 
lobo hicielíe mas notables 
deftrozos. 

93 No baftando á efte in-
•faciable corazón la fangre 
que derramaba en los afligi
dos Chriftianos de.fu Obifpa
do, fe encarnizó también con
tra los de Córdoba , enlazan-
dofe con otro hombre malva
do , que por pecados del pue
blo llegó á fer Conde de los 
Chriftianos , llamado Servan
do , y casó con una Prima de 
Hoftegefis , para que aun por 
familias huvieífe parentefco 
entre los que le tenían muy 
«ftrecho en las maldades. 
Unido pues el malo con el 
peor , permitió Dios otra 
alianza mas perjudicial, jun-
tandofe como las efpinas con 
otros dos perverfos en la doc
trina de los Antropomorphl-
tas , llamados Román y Sebaf-
tian , Padre y hijo , donde no 
eran menores las abomina
ciones de fus vicios , que la 
f erverfidad de la heregia. De 
efta tratamos en los dos To
mos precedentes : y también 
de los efedos perniciofos: 
pues unido el poder del Con
de y del Obifpo con el error 
de la heregia, no era ya el 
tiro de aquellas fieras infer
nales puramente contra las 

.haciendas, fino contra k s al-
-mas. Empezó el mal Obifpo 
á fembrar la dodrina pernio 
Ciofa : empezaron también a 
contradecirle los Carbólicos, 
efpecialmente el Abad Sam-i 
fon , y el Presbytero Leovi-
gildo , ambos Cordobefes, y 
ambos de redo fentir , pero 
defiguales en los efedos de 
la contradicción : puesLeovi-
gildo perfeguido gravemente 
por el poder del Conde y del 
O b i í p o , fobre que comuni-
caífe con ellos, cedió final
mente , pero precediendo el 
trinmpho de que Hoftegefis 
retratafíe , los capítulos prinr 
cipales en que erraba. 

94 Samfon perfeveró in
trépido , fufriendo la injuria 
de fer tratado por herege ^no 
temiendo las amenazas , n i el 
deftierro, ni la depoficion del 
Sacerdocio con que le queria 
compeler el enemigo : y en 
efedo feduciendo el mal O-
bifpo la fencilléz de otros 
Prelados, falió decreto Con* 
ciliar contra Samfon : y aun-; 
que luego fue declarado ino
cente , examinada con liber
tad la Caufa 5 no cefsó el com
petidor de perfeguirle á é l , y 
aLObifpo de Córdoba , que le 
favorecía, pretendiendo qui
tarles la vida , como fe dijo 
en .la Vida de Samfon To-? 
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ino X I . pag. 312. donde nos 
remitimos. En el libro 2. del 
Apologético de Samíbn infer-
tó eftc Autor lo que Hoftege-
íis efcribió contra é l , donde 
fe ve , que ni fabia latin , ni 
orthographia , fegim leerás 
defde el cap. 7. de aquel l i 
bro. Pero qué mucho, íi no 
fabia la dodrina Chriíliana! 
L o único bueno , que fe traf-
Juce en é l , fue haver retra
tado aquello á que Leovigil-
do le obligó i aunque también 
abusó de ello con fobervia y 
arrogancia , y no quedó puro 
ên la dodrin^ , porque te
nia muy entorpecidas las po
nencias. 
*| s f 0 E l tiempo en que^paf-
faba efta tragedia era por el 
año de 864. en que ceífan los 
documentos de efta claífe , y 
por tanto ignoramos el fin de 
los fucefíbs. Llevaba ya en
tonces Hoftegeíis cerca de 
Veinte anos en la ufurpacion 
¡del nombre de Paftor , y en 
los hechos de lobo : pues co
mo tal correfpondia portarfe 
el que no entró por la puer
ta , íinq afíaltando con malos 
medios y por malos fines la 
cafa del Señor. L a Santa Igle-
íia de Malaga , y la Chriftian-
dad de fu Obifpado , como 
no tuvieron influjo en intro
ducirle 5 folo üryieron de ce-

3̂ 9 
bo á fu avaricia , fufriendo la 
irrefiftible fuerza de un Rey 
bárbaro, y de un Prelado mas 
bárbaro que el Rey , no por 
cortos dias > fino por largos 
años. 
: 96 Y ü alguno la juzga 
gioriofa por otros excelentes 
Obifpos , yo creo fer mas 
plaunble por efte lamentable 
Prelado : pues el bueno fe ha^ 
ce gloriofo á si mifmo por fus 
prendas , no por las extrinfe-
cas de la Igleíla, que es la 
que recibe ^ no la que da la 
bondad : el malo hace que la 
Iglefia mueftre fu prppria glo
ria , manifeftando efta, como 
el pedernal herido, el fuego 
que fin el golpe eftaba ocul-: 
to. En el tiempo de furiofa 
r^pipeftad, es quando la N a -
ye -mueftra fu firmeza , wé&C-
tiendo al Ímpetu de las olas^ 
y del viento. No fucede afsi 
en tiempo de bonanza , en 
que añadiendofe la buena 
fuerte de gobernar el timón 
un buen Piloto , no fe prueba 
lo incontraftable de la Nave. 
Pero quando Hoftegeíis go
bernaba la de la Igleíia de Ma-: 
laga , todo era tempeftad, 
todo riefgos , todo firtes y 
caribdis, con un Piloto , que 
en lugar de falvar la Nayej 
era caufa de las zozobras. 
Pues quién podrá dudar, que 

pian-j 



3 3 0 F/pand Sagrada, 'Trat. 3 9. Cap. $: 
jmantcniendofe immóble áque^-
lla Santa Igleíia , íin zozobrar 
en la Fe, ím blandear fu conf-
tancia , fin padecer naufragio^ 
falió mucho mas plaufible en 
la reíiftencia a tan dura y pro
longada borrafca , que en 
quanto navegó fercna, bajo 
el mando de otros buenos Pre
lados? Ahora fue , quando los 
Clérigos manifeftaróñ fu fir
meza , fufriendo azotes , ig
nominias , y aurt muerte 'A&i 
Iglefias tolerando la privación 
de fus bienes : los Fieles pa* 
deciendo un'continuado mar-
tyrio en los tributos exorbi
tantes é Inhumános con x^lé 
los extenuaba t luego ahbiá 
fue , quando mas fobírefalie-
ron los fondos de fu- merito> 
moftrando eftár fundada fo-
bre piedra firmifsima i y püt 
lo mifmo ahora es quando 
debe fer preconizada» 

í ( T f ' 

J U L I A N . 

Vivía al fin del Siglo undt' 
simo y y principio del 

Jiguientc, 

py A los fentimientos de 
las memorias de Hoftegeíis, 
fe juntan otros , aunque no de 
tan perverfa claífe , fino de 
que no haya perfeverado me-
i^oria del nombre de los Pre

lados anteriores, y poftcrio*í 
res. L a del malo fe conferva 
para ignominia fuya , para ef-
carmiento de otros , y para 
prueba de la plaufible conf-
tancia de la Iglefia : la del 
bueno fe ocultó por defgra-
cia del tiempo, y acafo pot 
incuria no tanto de los anti
guos , como de los modernos, 
en vifta de haverfe manteni
do fin publicar algo de lo que 
exifte , por caufa de no tener 
regiftrados los Archivos : lo 
que fue caufa de perfuadirfe 
tortxunmefttc los Autores á 
tjtie no perfeveraron Obifpos 
en Jas Ciudades donde no fe 
mantuvieron memorias. 

98 De Málaga nohavia 
otra que la de Hoftcgefis , y 
por tanto acabó alli la hiftb-
ria del P. Roa, añadiendo uni»-
camente el monumento dé Ik 
Infcripcion Gothica conferva-

á tres leguas de la Ciu1-
dad , (en las Sierras que cor
ren acia Antequera) por la 
qual fe averigua , haver exif-
tido alli un Monafterio, don
de abftraidos del mundo fe 
dedicaban al fervicio de Dios 
fus fantos Monges, entre los 
quales vivió por quarenta y 
dos anos aquel cuyo es el mo
numento , llamado Amafvin-
do , que murió un Siglo def-
pues deHoftegefis, fegun pro-
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pwíimos en el Tomo 2. nutrw 
4^* donde queda puefta la 
Inrccipcion. A l principio y al 
fin de aquel capitulo infiíle 
el Autor en las perfecuciones 
de los Moros j declarando 
fueron caufa de que extenua
dos los Chriftianos en la del 
Rey Mahomad ( efto es, v i 
viendo Hoftegeíis) no pudief-
fen mantener Obifpos. 

99 Afsi difcurrian pru-
dencialmenre los Autores, 
guiados del total íilencio de 
Prelados defde el Siglo nono 
en adelante : pero ya hemos 
prevenido en otras partes, no 
íer lo mifmo la falta de no
ticia del nombre del Obifpo, 

3ue la falta del Obifpadory 
eterminadamente para Ma

laga anticipamos la mención 
en el Tomo 5. pag. 377. con 
motivo de apoyar la conti
nuación de los Obifpos To
ledanos por la paridad de 
otras Iglefias, moftrando ha-
Ver gozado Malaga de Obif
po al fin del 5>iglo undécimo, 
en que perfeveraba con toda 
la Gerarquia Eclefiaftica de 
Prelado , Dignidades , y Ca
nónigos , qual podia haver 
eftado en los Siglos preceden
tes mas pacíficos. 

100 Perfevera efta me
moria entre los Manufcritos 
de la Santa Iglefia de Toledo, 

331 
donde regiftrando un Proto
colo antiguo la encontré y 
copié por mi mano. Es Bula 
del Papa Pafcual Segundo, in
cluida en el Regiílro dé aquel 
Papa en Roma , y remitida 
de allá con otras del mifmo 
Pontífice al Arzobifpo de T o 
ledo D . Rodrigo por el Papa 
Honorio Tercero , á petición 
del expreífado Arzobifpo , y 
fe conferva en el Archivo de 
la mifma Igleíia la Bula origi
nal de Honorio, en la Alacena 
de la letra X, Cajón 7. Legajo 
3. num. 4. de donde la copió 
y me la remitió defpues Doa 
Juan Antonio de las Infantas. 
E l documento allí incluido es, 
en quanto al cafo prefente, 
una Carta del Papa Pafcual 
Segundo , dirigida á los Fie
les de la Iglefia , afsi Cléri
gos , como Seglares , en ref* 
puefta de otra que eferibie-
ron á fu Santidad , dándole 
parte de lo que les paíTaba 
acerca de fu Obifpo, por cu
ya relación reprodujo el Pon
tífice en fu Carta las noticias 
que fin ella fe ignoraran , con 
pérdida notable , por fer muy 
eftimables para éfta , y aun 
para otras Iglefias. 

101 Sabefeque al fin del 
Siglo undécimo (en cuyo año 
1099. fue eledo Pafcual Se
gundo) perfeveraba la Ciudad 

de 
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de Malaga con fu antigua 
dignidad Epifcopal, gozando 
de un excelentifsimo Prela
do , cuyo nombre era Julián, 
y cuyas acciones correfpon-
dian al cargo de Padre y de 
Paftor, pues todas fe ordena
ron al bien de fus ovejas. 
Crecieron por fu induftria los 
bienes de la Igleíia : refarció 
lo deteriorado : enderezó lo 
torcido : arrancó lo malo: 
plantó lo bueno : y en fin 
hizo mil beneficios á la Igle
íia. Efto que debia conciliar 
Ja gratitud de todos , excitó 
e l animo de algunos enemigos 
de lo bueno , para acufarle 
ante el Rey de los Saracenos, 
cuyo nombre no fe expreífa, 
pero fegun el contexto ve
mos que no refidia en Ma
laga , porque el Obifpo fue 
facado de la Ciudad, y efto 
feria para comparecer en la 
Corte , ó bien de Granada (á 
cuyos Reyes eftuvo en lo co
mún fugeta Malaga) ó acafo 
al de Sevilla, que cerca del 
fin del Siglo undécimo era el 
mas fobrefaliente entre los 
Moros , x:on dominio en d i -
verfas Ciudades , como efcri-
be el Arzobifpo D . Rodri
go en la Hiftoria de los Ara-
bes cap. 48. , i 

102 E l hecho fue , que 
el buen Obifpo, cuyos méri

tos quifo Dios acrifolar, pa
ra mayor corona , recibió mal 
por bien , acufandole unos 
malvados ante el Rey enemjU 
go de la Iglefia : de lo que re-
fultó , que efte le excluyeíTe 
de la Sede , añadiendo el en
carcelarle , con tan duro r i 
gor , que le mantuvo en la 
prifion. fíete años, padeciendo 
en ella fobre las comunes in-
commodidades, otras muchas 
particulares injurias : y como 
íi un tan prolongado marty-í 
rio no fuera tormento fuíi-i 
ciente, viendo los enemigos 
de la Iglefia la conftancia y; 
animo robufto del Prelado, 
fuperior á todas aquellas pe
nalidades , defcargaron gol-: 
pes y azotes fobre fu venera
ble cuerpo , dejándole tan lian 
gado , que corrió voz de ha-
ver muerto de las heridas ea 
la cárcel. 

103 En todos eftos fíete 
años perfeveró la Iglefia y 
Ciudad de Malaga privada de 
la prefencia de fu amable PaC-
tor: pero luego que fe dijo 
haver muerto, paliaron á ele
gir fuceífor , nombrando pa
ra el cargo al Arcediano de 
la mifma Cathedral, que en 
efedo fue confagrado Obifpo 
de Malaga por otros Prelados 
de la Provincia : y entró en 
pacifica poííefsion de la Jglc-, 

fia. 
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fia y por la buena en que 
vivían de haver muerto el le
gitimo Prelado. 

104 Efto en realidad no 
era afsi: porque Julián no íb-
lo no murió en la priíion , fí-
no que logró libertad , (aca-
fo por la muerte del Rey) y 
fe volvió á fu Igleíia de M a 
laga , donde halló la novedad 
del nuevo Obifpo confagrado 
Prelado de fu Sede , y otra 
mayor de que no quifo ce
derle el honor, fiendo indu
bitable , que Julián era el 
legitimo Paftor mientras v i -
vieífe con voluntad de man-
tenerfe en el empleo. E l Ar
cediano que eftaba bien ha
llado en el honor , atendia á 
la realidad de la elección y 
confagracion por Obifpos le
gítimos fin fraude y con bue
na f é , pretendiendo mante-
nerfe en la dignidad en que 
le havian puefto : de modo 
que no fe defcubria medio 
para la reducción. 

105 Viendo Julián el te-
fón de fu competidor , refol-
VÍó paífar á Roma, á infor
mar al Pontífice del fuceífo, 
á cuyo fin llevó Carta del 
Eftado Eclefíaftico y C iv i l , 
en que daban cuenta á fu 
Santidad de la verdad del 
l\echo , y de los bienes que 
havia recibido aquella Igle-
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fía por lafoíicitnd de Julián. 
E l Papa inftruido con aquel 
informe, y por boca del mtf-
mo Obifpo , le defpachó , ef-
cribiendo al Clero y Ciudad, 
que íiendo verdad lo que le 
havian informado , reftituia 
á Julián á la poífefsion de fu 
Sede en virtud de la autoridad 
de la Sede Apoftolica , man
dando á todos los Fieles de la 
expreífada Iglefia, que le obe
dezcan como á fu único y le
gitimo Obifpo. 

io5 Acerca de la períbná 
del Arcediano, confagrado en 
lugar de Julián , mandó que 
fe apartaífe de la Cathedra 
Epifcopal , en virtud de fer 
contra los Cañones confagrar 
fuceífor viviendo el legitimo 
Prelado: pero que fucíTe aten-, 
dido en mantenerle á expen-
fas de la Igleíia: y que fi hu
mildemente obedeciefle al 
mandato del Papa en ceder la 
poífefsion á Julián, fuelle tam-. 
bien atendido en que íi va-i 
cando alguna Igleíia , le eli-
gieíTcn Obifpo , pudieífe go-; 
zar y egercer el cargo Epif
copal. Pero que fi pertinaz
mente reíiftieífe el mandato, 
y no cedieffe luego el lugar, 
le removía totalmente del 
Oficio de Obifpo : y á vofo-
tros (dice),, os amoneílamos 
„ como á hijos de la Igleíia-, 
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M que quanto vivís entre lo „ fiempre con fu dieftra. Da-

mas interior de los Sarace- da en Anagnia á primero de 
„ nos , cercados de Lobos y Odubre. (0 

Leonesjtanto mas procuréis 107 Afsi acaban las Ierras 
j , fer fieles para con Dios , é del Pontifice Pafcual Según-

irrepreheníibles delante de do : acabandofe también con 
„ los hombres, á fin que fe- ellas la memoria del venera-

gun la fentencia del Apof- ble Obifpo Julián : aunque es 
„ tol S. Pedro, en aquello en muy creíble, que proíiguieíTc 
„ que os motejan como mal- en el gobierno de fu Sede, ce-
„ echores , fe vean precifa- diendo el nuevo e ledo, co-

dos por las buenas obras á mo buen hijo de la Igleíia , al 
, , glorificar á Dios en el dia mandato del Supremo Paftor, 
„ de fu viíitacion. Efte Dios que por lo mifmo feria luego 
„ Omnipotente os proteja colocado en alguna Iglefia va

can-

(1) Pafchalls SecundasMalacbitan* C'ivttat'isfidelihutt tam Clericts , quant 
hiicis, S'tcut ex veflrit litterts agnovimui frater ijie nofter l'ttterarum prafentium 
hajulus lulianuj , vtjlrtt C'iv'uaús Epifcoput, multa per iniu/iriam fuam Eccle-

Jj£ vejlr* bona exhibuit : pro quibus Eccle/tue beneficiis a quibufdam Diabolicit 
vir 'n apud Regem Sarracenorum aecufatusynon folum ab Epifcopatu expulfus eft9 
fed ,ficut ex ejus relatione comperimus , carcerali cu/lodia mancipatust in ea 
per feptennium pluribus injuriis maceratu¡,Novifsime etiam vulnera corpori ejus 
infiitfa funt , pro quibut eum defunílum fu'ijfe^ apud vos fama fuit. Inter btc á 
quibufdamProvinci¿ vejirde Epifcopis Ecclefije ve/ira Arcbidiaconus apud vos Epif~ 
copus dicitur ordinatus, Qui Ep'tfcopo tándem dimijfo , & ad fuam Malacbita-
nam Ecclefiam revertenti , cederé noluit, fed adhuc in eadem Sede perfiftit. Si 
htgc ¡ta in veritate fe babent, Nos prdefentem fratrem ty Coepifcopum Julianum 
Sedi fu* per Apoftólicét Sedis auBoritatem rejiituimus, Vos untverfts ei tam-
quam Ep'tfcopo veftro obedire pracipimus, Illum autem qui non canonicé in ejus 
loco pofitus ejl, Cathedra quidem ipfa vacare pr¿cipimus t fed Ecclefi* Jiipendiis 
fuftentari, Cui t/t deliberationi noftr* bumiliter obedierit t hanc indulgentiam 
prorogamus , ut j i forte a vacante qualibet fuerit Ecclefia evocatusjiceat ei Epif-
copali Officio fungí. Si vero pertinaciter rejijlere% non obedire perftiterit, eum 
ab Epifcopali prorfus Officio removemus,V$s itaque univerfos tamquam filios Ec" 
clefí* admonemui , ut quanto interius ínter Sarracenos¿amquam inter Lupos t5f 
Leones vivitis , tanto ftudiofius Deo placeré , V bominibus irreprehenfibiles effe 
curetis , tr fecundum Apojioli Peiri ditfumy in eo quod detraílant de vobis tam
quam de malefalítribus, ex htnis^operibus vos confiderantesyglorificent Deum in 
die vifttatiotiis,Omnipotens DminutJua V9t in ómnibus dexftra protegat, Dat, 
Anagni* K a l , Oüobris, 
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cante , fegun la indulgencia 
del Pontífice. 

108 E l tiempo que Julián 
gobernó la Iglefia de Malaga 
fue algo notable, pues antes 
de la prifion es precifo reco
nocer efpacio en que fu zelo 
y folicitud pudiefíe confeguir 
aquellos muchos bienes con 
que iluftró la Iglefia. Los fie-
te años de la prifion tocan 
también á fu Pontificado:pues 
folos paíTados aquellos años 
nombraron fuceífor. Defpues 
fue reftituido por el Papa á fu 
Sede , haviendo paífado per-
fonalmente á Roma: lo que le 
fupone con fuerzas para po
der coutinuar en fu gobierno: 
y como el Papa que dio a-
quella fentencia, vivia al fin 
del Siglo X I . y principio del 
figuiente, debemos reconocer 
á Julián por Obifpo de Mala
ga en el fin deLSiglo undéci
mo , y entrada del año IIOI. 
íiendo muy digno de que le 
añada fu Iglefia al Catalogo 
de los Prelados antiguos (en
tre quienes faltaba) por los 

muchos bienes que recibió 
de fu ze lo , en tiempo que 
tanto fe necefsitaba un fiel 
Miniftro , y no menos por los 
trabajos que padeció en de-
fenfa de fu cargo Paftoral, 
con tan notable conílancia, 
como prueba el fufrimiento 
de fíete años de prifion , y 
los golpes que defeargó fo-
bre el la crueldad de los ene
migos de la Fe. 

l o p Es muy creíble que 
la Iglefia de Malaga profí-
guieífe (como otras de la Be-
tica) con Obifpos , á lo me
nos hafta la entrada de los 
Almohades , que fue al me
dio de- aquel Siglo , como fe 
dijo en el Tomo nono i pero 
ignoramos fus nombres por 
falta de documentos : afsi 
como no fe tenia noticia de 
Julian,hafta el defeubrimiento 
del teftimonio referido. Dios 
quiera que á efte modo fe va
yan manifeftando otros, para 

que logremos fe'rie encera 
de Prelados. 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ # 
• t. ^ i 
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• CAPITULO IV. 
© E A L G U K Q S ^ E Y E S . U O X p S ^ 

de Malaga, 
• 

110 TPVEfpues que íeaca-
I 3 bó en IJfem la 

Monarquía de los Moros en 
Córdoba , fe empezaron á le
vantar Reyes en las Provin
cias , y Ciudades Capitales, y 
entre ellas huvo también Re
yes en Malaga , que no fe ha
llan introducidos en fu hifto-
ria. 

i i v E l primero fe llamó 
Haly Abcnhamith , á quien 
lífetn havia puefto Goberna
dor de Ceuta : y defpues que 
Zuleman fe hizo Rey de Cór
doba , faiiendofe de alli lífem 
para Africa 5 quedaron los 
apafsionados de lífem maqui
nando quanto pudieron con
tra Zuleman. Entre ellos in
clinados á lílem , fobrefalia 
uno UamadoHayram^y efte ef-
críbió á Haly,que defde Ceu
ta fe paífaíTe á Malaga , y pro-
curaíte fer aclamado alli Rey, 
como lo coníiguió , agregán
dole luego Hayram las C iu 
dades de Granada, y de Mur
cia , con otras que viéndole 
Rey de Malaga , fíguieron fu 
partido : y paflando contra 
Córdoba ^ vencieron á Zule

man , á quien el Rey Haly, 
mató por fu mano, quedan-
dofe dueño de todo el Reyno. 
Pero como poco defpues no 
guardaífe lo padado , fe apar
tó Hayram de fu obediencia, 
y procuró hacer Rey á uno 
del linage de los Abenhumí-
yas, que vivia en Jaén , Ua-i 
mado Abderramen Almorta-; 
da. Profiguió la diíTeníion, 
hafta que los mifmos criados 
de Haly le quitaron la vida 
en el baño , corriendo el año 
de los Arabes 408. que em
pezó en zp. de Mayo de nuef-
tro año mil y diez y fíete. 

112 A los quatro años 
defpues eligieron los Cordo-
befes por fu Rey á Hyihya, 
que era Señor de Malaga: y 
como con el cariño que te
nia á la Ciudad de fu habitá-, 
cion y dominio , paífaíTe def» 
de Córdoba á Malaga , vino 
defde Sevilla á Córdoba el 
Rey Alcazim , y fue procla
mado Rey de Córdoba , fe-
gunda vez: pues la primera 
fue por muerte del mencio
nado Haly:y como defde Cór
doba pafíaíle (en aquella pri

me-; 
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mera proclamación) á Sevilla, 
donde ie reconocieron por fu 
Rey > eligieron los Cordobe-
fes en aquella aufcncia por fu 
Rey al expreflado Hyahya 
(que era íbbrino de Alcazim,) 
Aufentamlofe pues Hyahya 
de Córdoba para Malaga j le 
pago Alcazim en la miíma 
moneda , vaiiendofe de fü au-
fencia , para volver á fer re
conocido Rey de Córdoba, 
como lo fue por íiete mefes y 
tres dias, en la Hegira 414. 
(que empezó en 25. de Mar
zo del 1023.) como refiere el 
Arzobifpo D . Rodrigo en la 
Hiftoria de los Arabes cap.45. 
Según eftofue Hyahya Señor 
de Malaga antes de la Hegira 
412. en que los Cordobefes 
le proclamaron fu Rey: y def-
pucs que por fu aufencia de 
Córdoba entró á reynar alii 
fu tio Alcazim , perfeveró en 
Malaga Hyahya como Rey. 
Duróle muy poco la profpe-
ridad á Alcazim , pues á los 
íiete mefes y tres dias dió en 
manos de fu fobrino Hyahya, 
que le prendió en el Caftillo 
de Hanax. Por fu falta nom
braron los Cordobefes á Ab-
derramen , matándole al mes 
y medio : y aclamaron á M a -
homad , quitándole la vida á 
los 17. mefes. Entonces vol
vieron á elegir á Hyahya, hi-

Tom.XII, 
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jo de Ha ly , que reynó tres 
mefes y dos dias r al cabo de 
los quales fe fue á Malaga, 
lugar de fu antiguo Señorío, 
donde le rccoiiocieron por 
Rey los Maiaguefes : en cuya 
aufencia Abuz, Señor de Gra-^ 
nada , envió contra Gotdüba 
á fus Caudillos, que entra
ron , haciendo daño , y huyó 
la familia de Hyahya á Ma
laga , acabándole la tragedia 
con la muerte violenta de 
Hyahya. 

113 E l tercer Rey de M a 
laga fue Vdtte,, hermano de 
Haly. Elle oyendo lo que 
pallaba , y defeando fer Rey, 
vino defde Africa á Malaga, 
donde tomó la fortaleza , y 
fue proclamado Rey , reco
nociéndole por tal el Señor 
de Granada Abuz , que redu
jo al dominio de Ydrrz á Car-
mona , Sevilla , y Almería, 
cerca d é l a Hegira415. cílo 
es, del año 1024. 

114 Defpues de e'íle ceífa 
en el Arzobifpo D . Rodrigo 
la mención de Malaga, que 
como otras iria profiguiendo 
con Señor particular , halla 
que en la Hegira 461. (año-
de 1069.) Abenbabcth Kty de 
Sevilla, fe hizo Señor de Cór
doba, y de otras muchas Gu» 
dades, entre las quales entra
ba Malaga , pves el Chroni-

Y coa 
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con de Cárdena le llama Rey 
de toda la, Andalucía (fobre la 
Era 1225.) En tiempo de éfte 
yinieron á Efpaña los Almo
rávides , y fe apoderaron de 
Jas tierras de los Moros en 
el año 1091. quedando los 
Moros cifmarinos y ultrama
rinos debajo de un Soberano 
en tiempo de Yuceph Aben-
teífefin, Rey de Marruecos, 
que vino contra Abenhabethj 
pero íin dejar el titulo de Re
yes los Gobernadores de las 
Provincias , como leemos en 
las Chronicas latinas del Em
perador D . Alfonfo , y en los 
Anales Primeros Toledanos. 

115 En eftos Anales T o 
ledanos leemos una rara no
ticia fobre la Era 1144. (Año 
de 1106.) Fue (dice) la huejie 
de Malaga , quando exicron los 
Mozárabes de Malaga , Era 
M C X L I V . Efta buejte es difí
c i l de explicar , por no eftár 

'mencionada la efpecie en los 
demás Chronicones de aquel 
tiempo , y por la defgracia 
de no eftár publicada la Hif
toria , que del Rey D . Alfon
fo VI . eferibió fu Coronifta el 
Obifpo de León Don Pedro. 
Tuvo efta Hiftoria Sandovalí 
pero folo nos propone en la 
¡Vida de aquel Rey , fol. 95. 
lo figuiente : „ Diré en efte 
„ año {1106.) lo que hizo el 

„ R e y D . Alonfo , como lo 
eferibe el Obifpo de Leos 

,y don Pedro , fu Coronifta, 
que fe halló á fu lado en la 

„ jornada que hizo contra los 
Moros. Havia muchos Mu-
zarabes malos Chriftianos, 
tan eftragados y peores que 
los Moros, en los lugares 

„ fronteros, donde mas con-
„ venia haver Chriftianos Fie-
„ les , feguros á Dios y áfu 
„ Rey. Teniendo pues el Rey 
„ avifo de lo poco que en los 
„ tales hay que fiar, los echo 
„ de Malaga, y de las demás 

fronteras donde eftaban , y 
los hizo paífar en Africa. 
116 Efto , y no mas, ef

eribe alli Sandoval í pudien-
dofe dudar, fi la maldad atri
buida á los Muzárabes es 
gloífa fuya , ó fi fue cofa ef-
crita por el coetáneo D . Pe
dro. Lo cierto es, que muy 
cerca de aquel año \ io6. ef
eribió el Papa Pafcual Segun
do la Carta ya propuefta , al 
Clero y Ciudad de Malaga, 
donde era Obifpo por enton
ces el infigne Julián : y por 
ella fabemos que los Chriftia
nos de Malaga eferibieron al 
Papa , informándole de los 
bienes que havian recibido 
del mencionado Obifpo , corr 
refpondiendo el Pontífice en 
exhortarles al buen egemplo 

de 



íDe la Iglejta 
de los Infieles : nada de lo 
qual es prueba de que los 
Chriftianbs de Malagijy otras 
Ciudades, fueflen peores que 
los Moros: antes bien fabe-
mos que defpues de aquel 
tiempo perfeveraban en Cór
doba , y en otras Ciudades 
de la Andalucía, muchos bue
nos y fieles Chriftianos , que 
en numero de caí! diez mil fe 
ofrecieron al Rey D . Alfonfo 
de Aragón , quando entró en 
tierra deCordoba,y por amor 
de la Fe dejaron fus Patrias, 
y le íiguieron , como referi
mos en e l T o m o X . pag. 243. 
Fue efto cerca del año 112 3. 
pues cómo es creíble, que los 
Muzárabes fueífen peores que 
los Moros? N i cómo el Rey 
penetra hafta la Cofta, dejan
do tantos millares de Muzá
rabes en Ciudades mas cerca
nas á fus Eftados? 

117 Yo me inclino á que 
la falida de los Muzárabes de 
Malaga referida en los Anales 
Toledanos, no fue por expul-
fion de parte del Rey D . A l 
fonfo , fino por parte de Y u -
ceph Rey de Marruecos: por
que en aquel año 1106. no 
reynaba ya Abenhabeth, Rey 
de Sevilla , cuya amiftad con 
D . Alfonfo facilitafle que el 
Rey obraífe en Malaga. Efta-
fc* la Betica en podec de los 
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Almorávides, los quales man
tenían a los Muzárabes s y del 
Rey Haly, hijo de Yuceph, 
fabemos por la Chronica la
tina del Emperador D- Alfon-. 
foVII. l íb . i . que llevó confi
go á Marruecos infinidad de 
Chriftianos cautivos, aman-
dolos en tanto grado , que los 
anteponía á todos , dándoles 
los primeros cargos , y luga
res donde habitallen , á fin de 
reclutar gente fiel contra fus 
enemigos Orientales: de fuer-̂  
te que pufo por Capitán Ge
neral á un Cautivo Chriftiano, 
natural de Barcelona , llama
do Reverter : y defpues de 
muerto Haly, profiguió fu h i 
jo Texufin haciendo bien á los 
Chriftianos , como lo havia 
pradicado fu Padre. Llevó 
también á Africa muchos 
Chriftianos Muzárabes , y 
Cautivos , como refiere la 
Chronica latina de D . Alfonfo 
VII. fobre la Era n 76. (año 
de 1138.) los quales fervian á 
los Almorávides en las guer
ras contra fus enemigos: pero 
muerto Reverter, prevalecie
ron los Almohades , ó Muz-
motos, comandados de Ahdel-
mon , y como no permician á 
Chriftianos , ni á Judios , tu
vieron que retirarfe los M u 
zárabes de la Andalucía tierra 
adentro , y aun los muchos 

Y 2 quq 
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que havian pafiado á Africa, 
llevadas por los Almorávides, 
fe vinieron á Toledo. Eftos 
eran muchos millares , afsi en 
la tropa de infantería, como 
en la de á caballo , los quales 
confervaban Clérigos y Obif-
po , y todos fe paífaron á Ef-
paña , como expreíía la cita
da Chronica en el fin : Quo 
tempore fefto es , cerca del 
1150.) multa mtllia milítum 0* 

peditum Chriftianorum cum fuo 
Epifcopo , cum magna, parte 
Clericorum, qui fuerant de do-
mo Regis Haly , & filij ejus 
Texufini > tranjierunt rnare, & 
venerunt Huletum. 

118 Fuera de los Muzá
rabes que fegun la Chronica 
mencionada trasladaron los 
Almorávides á Africa, leemos 
en los Anales primeros Tole
danos otro deftierro que en 
el año 1124. fe hizo de ellos, 
con motivo de las familias 
que fe fueron á Aragón con el 
Rey D . Alfonfo, fegun digi-
mos en el Tomo X . A efte mo
do parece muy creíble enten
der á ios mifmos Anales, quan
do fobre el año 1106. dice, 
que falieron los Muzárabes 
de Malaga. Defde entonces 
fe fue extinguiendo la Chrifr 

tíandad ¡ y los pocos que per-
feveraflen , acabarían al me
dio del Siglo XII. con la irr 
rupcion de los Almohades, 
que introdugeron nuevo Rey-
no : y con tanta turbación fe 
acaban las memorias de la Ciu
dad , que en lo reftante def
pues de ha ver Reyes firmes 
en Granada , tocaba a fu gor 
bienio: por lo que no pudo 
reintegrarfe alli la Fe , y con-
íiguientemente al tiempo de 
la Conquifta no fe hallaron en 
Malaga Chriftianos , vecinos 
de la Ciudad , fino cautivos, 
ó Efclavos, que llegaban á 
cerca de quinientos , como 
eferibe en fu Hiftoria el P. 
R o a , cap. 15. donde añade 
dos Obifpos Titulares de M a 
laga , uno en el año de 1420, 
llamado D . Fernando de Vez-
guera , que tenia adiudka-: 
dos los Diezmos de Anteque7 
ra. Otro , D . Rodrigo de So
r i a , que era Obifpo Titular 
de Malaga por los años 14̂ 4. 
y dice vivió hafta cerca del 
1485. Dos años defpues fue 
la conquifta de la Ciudad por 
los Reyes Cathol icós , defde 

donde tendrá principio € i 
Eftado moderno. 

# * *. 
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C A P I T U L O ULTIMO. 

0 § S A N T O S M A <BJT X Q^E S 
CJTÍÚCO y (paula, 

J 1 9 / ^Onqui f t ada porlos Junio , ios Santos Martyres 
V ^ i Reyes Cathoücos Siriaco, y Paula Virgen : los 

la Ciudad de Malaga en el quales defpues de havtr pade-
año de 1487. dieron cuenta cido muchos tormentos , fueron 
al Sumo Pontífice de la pro- apedreados , y dieron fus almas 
pagacion de la Fe , y el Papa a l Cielo entre las mifmas pie-
congratulandofe del defeado dras, (0 Efte es el documento 
triumpho, excitó la memoria mas extenfo que tenemos en
de los Martyres San Cyriaco tre los antiguos: y en vifta 
y Paula, que por la mifma de referir aílertivamente,quc 
Fe dieron en lo antiguo fus padecieron muchos tormen-
yidas en aquella Ciudad, fien- tos , debemos, fuponer , que 
do muertosá pedradas como Ufuardo vio A£tas,donde fe 
en Jerufalen el Martyr S. Ef- contenia individualmente la 
íevan. exprefsion de lo que los Gen-

120 A efto fe viene á re- tiles hicieron padecer á nuef-
ducir la noticia que tenemos tros Santos , antes de quitar-, 
del martyrio de los glorio- les las vidas con las pie-, 
ios Santos , por no eftár def- dráé. 
cubiertas fus Adas , que no 121 Ya hemos dicho que 
dudo exiftirán entre los Mss. Ufuardo vino á Córdoba ai 
de alguna Iglefia , ó Monafte- medio del Siglo nono , per lo 
rio. En el Siglo nono parece que introdujo en fu Marty-í 
las vio Ufuardo, pues epilo- rologio memorias de los San-: 
gó en una claufuJa lo que fu- tos de Efpana , que no eíta-; 
pone muchas : E n Efpaña, d i - ban en otros. De efta linea 
ce , en la Ciudad de Malaga, es la individualidad con qnc 
murieron en efte dia , 18. de refiere la muerte de eftos Mac-i 

(i) I* Hifpamh Ctv'ttate Malaca ¡faníiorum ntartyrum Sirtaci , PauU 
iTirgínii, qui poft multa tormenta fib't illata , laf idibus obruti , ini<r faxa ani* 
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tyres : pues aunque en algu
nos Códices de Adon fe halla 
la mifma daufula , fegun la 
edición hovifsima de Georgij 
tengo por cierto , que no es 
genuina de Adon, fino aumen
tada por algún Copiante, que 
u t jacet la tomó de Uíuardo: 
pues en efte es donde exifte 
firmemente , y falta en los 
antiguos Códices y ediciones 
de Adon. Luego quando el 
Obifpo Equilino refiere la 
daufula , aplicándola al Mar
ty r ologio de Adon , que dice 
tomado de S. Geronymo, (0 
es prueba, que tuvo por de
lante algún Códice de Adon 
aumentado con la dauíula de 
Ufuardo : pues folo efte tuvo 
ocafion de informarfe indivi
dualmente del martyrio, y no 
Adon , quien por folos los 
Martyrologios Geronymianos 
no podia expreífar , haver 
muerto apedreados nueftros 
Santos, pues en aquellos do
cumentos no hay talcircunf-
tancia. 

122 Lo mas es , que no fe 
incluyen con exprefsion conf
iante en los Martyrologios 

Geronymianos 4ps nombres 
de eftos Martyres, y menos 
la Ciudad , pues ninguno de 
ellos expreíTa á Malaga, á Ef
pana , ni á Paula: fiendo lo 
común nombrarfe Paulo , y 
Cyriaco, atribuyéndolos a la 
Ciudad de T h o m i , ó Tomis, 
que es del Ponto : pues el Lifc 
cenfe, y el Antuerpienfe po
nen fobre el dia XIV.Kal.Jul 
(efto es, 18. de Junio) Thomi, 
Pauli. Cyriaci. ElCorbeyenfc 
en el mifmo dia, Pauli, 
Cyriaci , con el vacio que 
equivale al ThomL Qtros omi
tiendo aquella voz , juntan i 
eftos Santos con otros, que en 
la claufula antecedente fe atri
buyen á Roma. 

123 Creíble es, que aUi 
eftén incluidos nueitros Mar
tyres : pues tenemos cgempla-
res del deforden contraído 
por los Copiantes de aquellos 
antiguos documentos , cfpe-
cialmente quando los nom
bres de los Santos caen en 
dias cercanos , como fucede 
aqu í , donde con folo un dia 
en medio vemos en Thomis á 
Paulo y á Cyr iaco , con Fé

lix, 

(1) Cjriacut WPaul* virgo apud Htfpaniat in Ctvitate Malaca martyrium 
pafii fvnt, Qui a paganii pro Cbrift 't nomin 'tt confeftione v l n í l i , pofl multa tu 
illata tormenta t lapidibus obruti inter faxa Calo animas reddiderunt XIIl l 
Kal .Jul i j ,«r habetur in Martirologio Adonis ex datario Hieron/mi fumph* 
Petrus de Natalibus, Epifcopus Equiltnus , Hb.5. c.i 25. 

http://XIV.Kal.Jul


Pe la Jglejta de Malaga. 
í ix , Thomás, y Emil io , como 
cfcribe el Bichenovienfe á los 
dos dias defpues, XII, Kal, 
Jul. efto es , fobre el 20. de 
Junio. Viendo pues repetidos 
á Paulo y á Cyriaco en el dia 
18. y en el 20. aplicándolos 
algunos á un mifmo lugar 5 es 
creíble que confundieron á 
Cyriaco y Paula del dia 18. 
con Paulo y Cyriaco del 20. 
Los fundamentos fon , que 
Ufuaxdo enel dia 18. no pufo 
mas que i los Malacitanos: y 
fobre el dia 20. á los deTo-
mis , nombrando á eftos Pau
lo y Cyriaco , y á los prime
ros Syriaco y Paula: con que 
es feñal , que en el 18. no 
halló a los de Tomis , ílno a 
los Efpañoies. A lo mifmo alu
de la cita que del Martyro-
logio Geronymiano hace el 
Equilino para nueftros Santos 
fobre el dia 18. Y juntamen
te , que á la Ciudad de Tho-
mis la da los del dia 20. nom
brándolos Paulino y Cypriano, 
comoexpreífa en el libro u , 
num. 176. Añado , que fobre 
el dia 20. ponen Jos Gerony-
mianos Lucenfe , Antuerpien-
fe , y Corbeyenfe, defpues de 
Cyriaco á Paula» Es pues muy 
creíble, que aqui huvo con-
fufion de nombnes, por la fe
mé jan xa entre Cyriaco y Pau-r 
la de Malaga, con Paulo y 

3 4 3 
Cyriaco de Thomis: y en taj 
fupoficion confta la fama y 
antigüedad del martyrio de 
nueftros Santos, quando fe in
cluyen en unos Martyrolo-
gios tan antiguos : y acafo la 
circunftancia de haver fido 
apedreados denota un tiempo 
muy remoto, pues no fe acof-
tumbraba aquella muerte en 
las ultimas perfecuciones de 
la Iglefia : pero lo mas fegu-
ro es contenernos mientras no 
fe defeubran las Adas : afir
mando lo que viene autoriza
do por la antigüedad, efto es, 
que conocida la Fe Catholica 
de los Santos por los enemi
gos de la Iglefia, y preten
diendo difluadirlos, los halla
ron tan firmes , que ni las pri-
í iones, ni diverfos tormentos 
con que procuraron contraf-
tar fia conftancia, baftaron pa
ra blandear fus ánimos: y afsi 
perfeverando fkmifsimos eu 
la confefsion de la Fe , y def-
cargando los enemigos pie
dras fobre los Santos , dieron 
al Cielo fus purirsimas almas 
en el dia 18. de Junio , en que 
pone fu memoria Ufuardo , y 
Jos demás Martyrologios pos
teriores hafta el atfcual Ro
mano. 

124 Ufuardo exprefla e'i 
Santa PauU dos Coronas: una, 
llamándola Virgen 1 y otra la 

Y 4 del 
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'del Martyrio. E l Papa Inocen
cio Octavo usó muy oportu
namente para S. Cyriaco , y 
para la Santa , del egemplar 
de San Eftevan Protomartyr: 
manifeftando que como éfte 
iluftró á Jerufalen , afsi tam
bién S. Cyriaco y Paula en
noblecieron á Malaga con un 
igual genero de martyrio. E l 
P. Roa dice fueron apedrea
dos junto al rio , donde efta-
ban mas á mano las piedras; 
y que aunque no fe fabe de 
cierto el lugar de fu fepulcro, 
fe prefume haver fido en el 
inifmo fitio del martyrio, ó 
cerca de é l , por una tradi
ción que dice hay en aquella 
Ciudad , de haverfe vifto en 
diverfos tiempos , y por d i -
verfas perfonas,milagrofas lu
ces enefterio. L o cierto es, 
que no fe fabe dónde exiften 
las Reliquias, como fucede en 
otros Santos : y en eftos hay 
menos que eftrañar por no 
cxiftir las Adas. Pero teftifíca 
el Breviario antiguo de Gra
nada, impreífo alli en el 1544. 
que tenían los Santos mucha 
veneración entre los Efpaño-
les, y que por fus méritos 
obraba Dios muchos mila
gros , fegun expreíTa en la 
Lección de fu dia 18. de Ju
nio , donde pueftas á la letra 
las palabras del Aquilino, 

prollgue : Qui per multorutn 
varíctatem , &" ob f u i martyrij 
reverentiam in magna venera* 
tione apud Hifpanos habentury 
& per illorum merita multa 
virtutes operantur donante Do-i 
mino noftro J e f a Chrifio , qut 
efi benediBus in fácula f á c u l a 
rum. Amen, 

L a Ciudad de Malaga reei-í 
bió defpues de fu conquifta 
por Patronos á eftos gloriofos 
Martyres, edificándoles Tem
plo , y labrando fus Imágenes 
de plata, que íirven para las 
Procefsiones y fieftas de fu 
culto. 

I J J Finalmente añadimos 
por corona un fuceíTo nota-
ble,perpetHado en laChronica 
del Orden de los Padres Gero-
nymianos, eferita por Fr. Pe
dro de la Vega en latin y en 
caftellano , eftampada en el 
año de 1539. en cuyo libro 3. 
cap.23. pone la Vida delSanr 
to Varón Fr. Juan de Carmo-i 
na , Monge en el de Valpa^ 
raifo de Córdoba , y refiere, 
que quando los Reyes Ca-
tholicos andaban en la guerra 
de Granada, eftando una vez 
en Córdoba , fe fue el referi
do Padre á vér con otro Re-
ligiofo de la mifma Cafa, que 
trataba con los Reyes , y le 
amonedó que digeíTe á la 
Reyna Popa B & H > que pro^ 

rae-s 



(De la tglejta de Maíagd. 
írictíefíe hacer una Iglefia á 
los Martyres de Malaga , San 
Cyriaco y Paula , y no tu-
viefíe duda de ganar la -Ciu
dad. E l Religiofo dio luego 
cuenta á la Reyna , informán
dola de la fantidad del íu-
geto que lo decia : y aunque 
por entonces no penfaban en 
la conquifta de Malaga 5 fiie 
cofa maravilloía que nio-; 
viendofepor las palabras de 
aquel fanto V r̂pn, enviaron 

,¿rjofj1oD - h 01ÍDVW3I 

allá el Egercito , y hecho el 
voto á los Santos Martyres 
fufodichos , fe les rindió la 
Ciudad,y luego fe hallaron 
Dueños del Re y no de Grana
da. Según lo qual no folo de-; 
bemos á la devoción y patro-. 
cinio de eftos gloriofos Mar-i 
tyres la conquifta de Malaga^ 
fino también el triumpho dei 
vQranada. Sea pues Dios 

glorificado en fu§ 
Santos^. 
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T R A T A D O X L . K \1 .h-. U 

DE L A IGLESIA TUCCITANA. 
/1 "xa \ ' ' 

(noy JVd artos.} 
C A P I T U L O I. 

K 0 U ® < H E y T S I T I O <DE L A C1U!DA®> 
con algunas de fus memorias antiguas. 

m 
Legamos ya al ul

timo Obifpado de 
la Betica, llamado 
Tucci, Efte ÓOITN 
bfrc fue -comurt á 

algunos^pueblos de la mifma 
Provincia, fegun vemos en la 
mención de íiveríps Gcogra-
phos : pues él Itinerario de 
Anton'mo pone uno de aquel 
nombre entre Sevilla y Nie 
bla , como digimos en la Iglc-
íia de Elepla. Ptolomeo nom
bra acia aquella parte otro 
pueblo, que alli fe efcribe 
Ptucci: pero en vifta de que 
no expreíTa fobre éfte el de 
Antonino , y que ambos caen 
entre los Rios Betis y Gua
diana ; es creible que fean 
uno mifmo. Plinio en algunas 
cdicioBC» menciona dos Tuc

éis : uno entre las Colonias 
del Convento Aftigitano: otro 
e n ^ l Convento de Córdoba, 
ílantado Tueci vetus: pero, fe
gun notó el P. Harcjuino en 
el num. IX. de las Emendacio-
nes, los raamiícritos y edi
ciones anteriores a Erobenio, 
nombran alli á Tuati vetus, 
Afsi la edición Parmenfe que 
yo tengo déi 1480. y la de 
Éraüno'por Erobenio en Bafi-
lea año de 1525. donde fe 
lee Tuati vetus. Pero puede 
recelarfe , fi hay yerro : por
que no leyendofe en Plinio 
otro Tuati, de quien éfte de
biera diftinguirfe por el dic
tado de vetushy haviendo otro 
Tucci fin tal adito ; es creible 
que para diftincion fe intitu-
laíle el uno vetus: al modo 

que 
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<jue por haver dos Aftigis, el 
uno tenia el íbbrenombre de 
vetus , con^o confta por el 
mifmo Plinío.Añadefe la con-
firrnacion de las ediciones de 
helenio y Dalecampio , don
de leemos Tucci vetfis : y con-
íiguientemente fe hace mas 
autorizable el penfamiento. 
Eftrabon nombra también á 
Tuccis en la pag. 141. y por 
.colocarle entre los pueblos de 
Ja comarca de Córdoba , pa
rece fer el que otros eferiben 
Tucci. 

2 L a Ciudad donde eftu-
vo la Sede Epifcopal, de que 
fe va á t r a t a í ; no es la men
cionada por Antonino, ni la : 
Ptucci de Ptolomeo ( porque 
éfta cala al Occidente del Be-
tis entre Itálica y Niebla) fino 
la expreflada por Plinio con 
titulo de Colonia entre las del 
Convento Aftigitafto , y con 
los didados de Augufta Ge
mela : Tucci , qua cognomina-
tur Augufia GemelU.U í . % t* 
Efta es la que el Ravennate 
llama Semelía al fin del cap. 
44. donde d^be leerCe Gc-
tnella, por fer efta'comarcana 
á las que alli menciona de 
los confines!de Córdoba. Efta 
es la que pqr lo mifmo debe
mos entender bajo el Tuccis de 
Eftrabon: y á efta puede apli-
carfe el Tucci de Ptolomeo: 

aunque la íituacion alli feña-
lada, fe retira mucho del ver
dadero fitio , poniéndola en 
el grado 8. de longitud , y al 
(37..y 10. minutos de latitud 
(en que convienen los textos 
griegos y latinos) como verás 
en las Tablas y Mapa del To
mo 9. lo que correfponde al 
Occidente de Malaga , y Nor
te de Suel (hoy Fuengirola) y 
fe aparta de la fituadon de 
Tucc i : pero de efto hay mu* 
cho en aquellas Tablas, fegua 
hemos mofírado en otras par* 
tes. 

3 L a verdadera íituacion 
de Tucci es en | el Rcyno de 
Jaén, en el mifmo fitio en que 
hoy ja Vi l l a de Martas , fe-
gun coBvencen los muchos 
monumentos que han queda
do en ftré ruinas , entre cuyas 
Infcripciones vemos publica
do repetidamente el nombre 
de la Ciudad , no folo bajo la 
voz de Tucei, fino como la 
nombraron los Romanos, l i a -
mandola Colonia Augufta Ge
mela.-De ambos nombres hay 
aUi teftimonios: y confíguien-
tcmentc no fe puede dudar 
hjiyer íido aquél el íitio de la 
Ciudad antigua de que ha
blamos. Ya Muratori publicó 
en elTheforo.de Infcripcio
nes pag. C C X L V I I . y íig. dos 
que el P. Cataneo copió en 

Mar-
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Martos , donde fe lee la ex-
prefsion de Rcfp. Tuccitmo-
rum, y una es de Marco Aü -̂
relio Caracalla, otra de Julia 
Domna, muger de Severo. Yo 
puedo añadir otras mas fin-
guiares , que no fe han publi
cado , y firven en prueba de 
los nombres diferentes de la 
Ciudad ; las qualcs recogió 
Hus Puerta en la fegunda par
te de fu Hiftoria de Jaén , de 
que tengo copia,facada del 
MS. exilíente en la Real Bi -
bliotheca de Madr id : y otra 

de las Infcripciones, que eti 
la hiftoria de Martos pufo 
Diego de Villalta , ó Villarta, 
dedicada á Phelipe II. y fe 
guarda Ms. en el Efcorial. De 
aqui pues deduciremos las 
pruebas , dando al mifmo 
tiempo á los Antiquarios M o 
numentos que antes no teniai\ 
conocidos. 

4 En la plaza de la Car-í 
ce l , á la puerta de una cafa, 
hay una gran bafla de marmol 
blanco , donde fe lee lo fii 
guíente: 

¡UUÍ.>7 
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IMP. CAES. 
M . A V R E L I O 

CLAVDIO PIO FEL 

INVICT. AVG.P. M. 

T R I B . P O T E S T . 

ni. eos. 
RESPV. T V C C I T . 

nob h & h i . '0 i.X % 

D. D. 
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©£? la Iglejia Tuccitand, 3 4 ? 
Otras Infcripciones hay , en 
que fe repite la exprefsion de 
la Refpublica Tuccitana en 
dedicaciones hechas á Cara-
calla , y á Geta , teniendo la 
de éfte las circunftaneias de 
nombrarfe hermano de M . 
Aurelio Antonino ,hijo de Lr 
Septjmio Severo j y la de Jia-
verfe borrado de propoíito 
(fegun dice-Rus Puerta) el pri
mer renglón y medio, en efta 
forma: 

. • . . . . . . . L . SEPTIMII 

SEVERI. P l I PERTINACIS 

A V G . ARABICI. A D I A R E 

NICI P A R T H I C I M A X I 

MI PACÁTORIS ORBIS FI 

LIO E T M . AVRELI A N T O 

NIN. I M P F R A T R I RES 

^.PVBLICA T V C C I T A N O R V M 

D . D» 

Con la mifma exprefsion de 
Refpublica Tuccitanorum aca
ban ; otras Infcripciones dé 
Caracglla > y de Julia Auguf-
ta , intitulada alli Matri Caf-
trorum. Viendo pues tanta 
conftanciarpPí el nombre, anti
guo de la Ciudad, j no • de
bemos ¿Rciafc:, haver cíta-
pnp 

do alli la antigua Tucci. 
5 Pero todavía hay mar 

yor confirmación , en virtud 
de que no folo encontramos 
gravado en aquellos marmo
les la voz Tucc i , fino el nom
bre que los Romanos dieron 
á la Ciudad, haciéndola C o -
^n ia , y nombran de; la Augufi 
ta Gemela, como fe ve en una 
coluna de jafpe cárdeno que 
hay en la pared de la Cárcel, 
y dice afsú 

A N I C I A E . SEX. F. 

P O S T V M A E í 

E T R I L . A F R I . 

C O L . A V G . G E M . 

D. D. 

Aquí ves que el pueblo nom-í 
bradoien to precedentes pie
dras T u c c i , fe intitula ̂ 4«^«/^ 
ta Gemela j confirmando efta 
exprefsion , que el Tucci de 
que'hablan las primeras, no 
es otro que la Colonia de 
aquel nombre , llamada A u -
güila Gemelíi por los Roma

nos;. 



E/pana Sagrada.Trat.^o. Cap.t? 
efta forma: 

5 5 ° 
nos; lo que fe apoya por otro 
Marmol cárdeno en el Ce
menterio de la Iglefia de San
ta Marta (mal eftampada en 
Grútero pag. C C C C X X I V . 9. 
y pag. C C C C X X V . 4 . ) la qual 
dice afsi: 

1 1 ! = 

LJVLIO.L.F.sllR 

CVLLIONI 

n. VIR 

COL. AVG. GEM. 

D. D. 

6 Entre las Infcripciones 
fc^ilcrales hay en la pared 
ü e la Cárcel un marmol blan-

en 

D . M . S. 

P. C O R N E L I V S 

F I R M V S . AN. 

AEDILIS. DVVMVIR; 

IN COLONIA A. 
H. S. E . S. T. T. L-
7 En fuerza de efto fabe-̂  

mos haver íido aquel el ver-; 
dadero litio de la Colonia 
TuCcit'ana', Aúgufta Gémelá. 
Sabefe también , que unas ve
ces la nombraban por un 
norríbre , y Otras por otro. 
Tal vez^fe hallan los dos junr 
tos, como fe,vio en lajnfcrip-; 
cion puefta en él Tomo y.pag. 
138. que es de Valeria Cipa-
tina , iluftre Sacerdotiífa , na
tural de Tucci , donde fe leen 
los dos nombres Augujia Ge-
mella Tuccitana. 

-8 
del nombre: antiguo en el ac-

Acerca dé la mutación 

co , que fírvió para el fepul- tual de i ^ r f O Í , recurren co-; 
ero de un Edil Dmimviro dé munmente los Autores, á que 
efta Ciudad, llamado Publió 
Cornelio Fi rmo, que murió 
de cinquenta años , y tiene 
por todas letras el titulo de 
Colonia , ufando de folas las 
iniciales para hugujta Ge-
tnela , con la eípecialidad 
¿ e anadie í la partícula In^ 
:2on 

éftc fe originó de haver fido 
la conquifta de efte Pueblo en 
el dia dedicado á Santa Mar* 
ta y por cuyo motivo dicen le 
intitularon Martas, erigiendo 
una Parroquia con titulo de 
la Santa , y haciéndola Pa-
trona de la Vi l la . Y o recelo, 

m 



{De la Iglefia Tucdtand: 9 J f 
que en efto no miraron mas 
que á la aluíion entre Marros 
y Marta : y dudo íi es verda
dero aquel origen : porque 
otros lugares , que recibieron 
nombre por la Santa , fe l la
man anualmente Santa Mar
ta y al modo de otros que le 
tomaron de Santos , como 
Santa Olalla, Santarcn (ó San
ta Irene) San Torcaz , & c . 
que todos le recibieron , y 
mantienen como correfponde 
al nombre de los Santos : y 
por lo mifmo ñ en memoria 
de la Santa del dia de la con-
quiíla huvieran querido inti
tular el pueblo 5 le huvieran 
dado el nombre de Santa 
Marta y y no el de Martos, 
que ni en genero , ni en ter
minación correfponde á la 
memoria de la Santa. Por tan
to me inclino á que fe oculta 
alli otro diverfo origen , cu
ya inveftigacion es muy difí
cil : mas por lo mifmo pue
den fer condonables los cona
tos fobre f« defcubrimiento, 
por íi dan alguna luz. á los 
mas fabios. Rus Puerta per-
fífte en fu fegunda parte Ms. 
en que no fe labe cofa cierta: 
pero que en un papel anti
guo leyó , que fe originó de 
haver fiio venerado en ella 
con particular culto , y como 
J?atron , el Dios Marte , cu
yo templo quando fe reríbid la 

Fe Chrifliana fe dedicó a Santa 
Marta , y que de al le vino el 
nombre de Martos; Taffe (di-, 
ce) la etymologia &c . Pero yo 
no lá doy paflb : porque no 
hay prueba de que en la en
trada de la Chriftiandad fe 
confagraífe el templo de Mar
te á Santa Marta: y cofa tan 
remota pedia muy autorizado 
teftimonio , que no hay , ni 
veroíimilitud de que en tiem
po de los Romanos , ni de los 
Godos fe llamaífe Martos la 
Ciudad: antes bien lo contra
dice el nombre de Tucci , que 
perfeveraba alli hafta el Siglo», 
nono , como vemos en las 
Obras de San Eulogio, y de 
§amfon: y configuientemente 
fuera mas verofimil el recurfo 
al tiempo de la conquifta^ot 
la circunftancia del dia de 
Santa Marta. 

9 Yo me inclino á que el 
nombre de Martos tuvo ori-: 
gen del de Marte , pero no 
por el motivo que menciona 
Rus Puerta , fino ocafionan-, 
dofe de una Infcripcion con-
fervada en aquella Ciudad, y 
copiada por Villalta en la His
toria mencionada , en cuyo 
fol. 11. alega la íiguiente, de 
haverfe puefto alli una efta-
tua de plata de pefo de cien 
libras por la Ciudad que nom
bra Mariis , y á fu coila con 
dinero del Público; 
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Aquí vemos intitnlarfe iWiír-
f/V la Ciudad : y acafo acof-
tumbrada la gente á ver aquel 
didado , empezaron á nom
brarla vulgarmente la Ciudad 
de Mariis , que por el ufo del 
vulgo degeneró en Martos y 
encontrándolo afsi antes de 
la conquilta. Pero lo mas dig
no de obfervacion es , íi pue
de defcubrirfe por cfte me
dio, que Chitas Tucc'tana era 
enere los antiguos Eipañoles 
Turdetanos exprefsion equi
valente á la de los Latinos 
Civitas Mariis ; de fuerte que 
en aquella lengua llamaílen 
TacciSy ó Tucci al Dios Marte, 
L a razón es : porque como 
afirma Cicerón \ .de Nat.Deor, 
r. ?o. eran tantos los nombres 
de los Diofes , quantas las 
lenguas de diverfas Naciones: 
porque T u (dice , hablando 
con Veleio) á qualquiera par
te donde vayas , ferás llama
do Veleio : pero no fucederá 
cííb con los Diofes : pues v.g. 
Vulcano , no fe nombra de un 
mifmo modo en Italia , en 
Africa, y en Efpaña: Quot ¿0-

minum lingua , tot nomina 
Deorum, Non ehim, ut tuVc7-
Itjus , quocumqut veneris , Jte 
idem in Italia Vulcunus , tdtm 
in Africa, idem in Hifpania, 
A l modo pues que Vulcano 
tenia nombre diverfo en Ef
paña, Africa, Italia ; afsi Mar
te tenia varios nombres: Ara 
entre los Griegos : Marte en? 
fre los Latinos: Hefus,ó Heus, 
entre los Galos : ATe^w/ó-Ne-
ton en Acci . Es pues muy 
verofimil, que íi cada lengua 
le nombraba á fu modo; los 
Turdetanos le llamaílen Tucci: 
ínfiriendofe efto de que la 
Ciudad , que en lengua anti
gua fe intitulaba T u c c i , en 
la Infcripcion latina fe inter
preta Mariis : pofquc no alu
diendo á efto ¿ á que fin ha-
vian de intitular Civitas Mar
iis , á la que defde lo primiti
vo fe llamaba Tucci? Sirva 
pues de conato el penfamien-
to: y digamos que parece muy 
creíble haver provenido el 
nombre adual de Martos , de 
la citada Infcripcion en que 
leían intitularfc Martis : y íi 

fe 
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fe defeubnetc documento le
gitimo.del tiempo de la con-
q uifta de eíla Vi l la , en que 
confie haverla dado aquel 
nombrepor el ác Sznta. Mar
ta , fea afsi en hora buena : y 
quede la efpecíe referida por 
congetura de la remotifsima 
antigüedad de la fundación 
de la Ciuda^ Tuccitana,«quan-
do fe ignora él origen de fu 
nombre-primktvo-, y que 
puede fofpecharfe en virtud 
del cotejo de las Infcripcio-
nes alegadas , la reduce al 
tiempo de los antiguos Efpa-
ñoles Turdetanos. 

10 Otra claífc délas me-
inorias antiguas de efta Ciu-

dad proviene por fu material 
íituacion, junto á una Pena 
muy alta , cuya cumbre fe co
rona con un Caftillo , que en 
tiempo de los Moros íirvio 
como de llave para entrar los 
Chriftianos á la conquifta de 
la Andalucía, y hoy es En-
comiendá de' Galatrara con 
titulo de la Peña de Martas, 
cabeza de partido , tres le
guas de Jaén al-Occidente. 
Efta Peña por fu enc4anibLada 
punta parece fe intituló en lo 
antiguo Coluna de Herctiles: 
pues hay otra lnfcripcion,quc 
eftuvo al pie de la Peña , y 
hoy en la pared de la cárcel, 
con el figuiente Epigrama; 

HERCVLIS A N T I Q V A C L A 

RISSIMA R V P E C O L V M N A 

DIGERIS A C L A R O S T E M M A 

X E ! N O M E N HABENS 

11 De Hercules fabemos gun otra piedra de alabaftro/ 
por la memoria precedente, colocada hoy en la pared 
que tuvo allí efpecial culto de la cárcel , coníla havec 
pn una eftatua de plata : y fe- aüi alguna particular circunfc 

fmJtií» Z taiia 
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tanda para la memoria de dor Tiberio le hizo una dedi-
aquel Héroe, pues eiEmpera- cacion , en efta forma: 

H E R C U L I I N V I C T O 
TI.IVLIVS. A V G V s T l . F.DÍVI.NEPOS. C A E S A R . A V G 

I M P ^ P O N T I F E X . M A X V M V S . D E D . 

L a acción de havcrfe puefto 
alli efta dedicación al invido 
Hercules por parte y en nom
bre del Emperador Tiberio; 
fupone íin duda,que en Tucci 
daban efpecial culto á fu me
moria; acafo por excitarla la 
eircunftancia de la peña , que 
por fu elevación renovaba la 
de una de las Colunas de Her
cules , fegun parece da á en
tender el Epigrama referido: 
Herculis anttqua clarifsima rü-
pe columna diceris, 

12 A lo mifmo puede de-

cirfe que alude otra efpecia-
lidad , que es la cofa mas no
table de aquella Peña , con
viene á faber, una Capilla, ó 
Templo pequeño , que hay 
labrado en el mifmo peñafeo 
con el trabajo caíi Hercúleo 
de haverle fabricado rom
piendo la peña viva : y den
tro de aquella concabidad 
hay un altar formado de dos 
gradas, elevado del pifo tres 
varas , y fobre él cabadas 
en la mifma Peña eftas le
tras: 

. IVL1VS. Q , F. T . N . SERG. CELSVS. 

. A E D . ÍX VIR. BIS. D E . SVO. D E D I T . 

Las quales nos aífeguranque Duumvir de aquella Ciudadj 
Quinto Julio Celfo , hijo de dio á fu cofta la dadiva , que 
Quinto , nieto de T i t o , de la 
Tribu Sergia, E d i l , dos veces 

fin duda feria la eftatua deí 
Idolo alli venerado, efto es, 

Her-
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Hercules, como denotan las Tucci la principal es la con
memorias precedentes, afsi de fervada en Apiano pag. 293. 
intitularfe fu Coluna la peña, donde hablando de la guerra 
como la dedicación puefta de F/VMÍO, dice tenia aüi pre-
por Tiberio al mifmo Hercu- fidio efte Capitán: y que el 
les. Rus Puerta fe inclina á Romano Serviltano fe apo
que la capilla y eftatua efta- deró de éfta y de otras C i u -
ban dedicadas á Augufto, fun- dades, que nombra Efcadra, 
dandofe en otra piedra de la o Ifcadia, Gemeh, y Obolcola. 
efquina de una Torre del mu- E l nombre de Gemela es el 
ro , donde fe lee el mifmo de nueftra Ciudad: pero ya 
Quinto Julio Celfo poniendo notó bien Celarlo num. 41. 
Una memoria á Augufto, en haverle ufado Apiano por an-
efta forma: ticipacion: pues Tucci no fe 

-llamó Gemela halla el tiem
po de Augufto , fegun prue
ba el primer dictado de Au~ 
gufta:^oz el qual fe infiere, 
que concluida la guerra Can-: 
tabrica, envió Augufto Sol
dados que fe avecindaífen en 
Tucci : recibiendo entonces 
el nombre de Augufta. Gemela: 

Pero fin duda es muy diverfa el primero por el Emperador 
dedicación : pues efta apela afsi llamado: el fegundo por 
fobre la dedicación ó Eftatua, la Legión de quien fe toma-
que aqui fe dice hecha á A u - ron los Soldados , que feria 
gufto : la otra , gravada en la alguna de las intituladas Ge-
mifma pena, afsi como es di- melas, como previno Hardui-

no fobre Plinio , aunque fin 
declarar la Legión. Eíla fue 
la Décima , que era una de las 
Gemelas : pues entre las Inf-
cripciones de la Ciudad hay 
una- baíTa de marmol blan
co , qUe firvió para dedi
cación hecha á 
banico Firmino 

Z 2 de 

A V G V S T O 
IVLIVS. QJB. SERG 

CELSVS. A E D . I I .VIR 

verfa en el fitio y circunftan-
cias, lo es también en la me
moria , apelando fobre la Ef
tatua que eftaba en el altar, ó 
grada , la qual era diverfa de 
la prefente , como fon diver-
fas las circunftancias. 

13 Acerca de las memo-
fias antiguas hiftoriales de 

Gayo Ur-
, Soldado 
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de la Decima Legión , la 
qual dice afsi: 

G . V R B A N I C 

F I R M I NO 

M I L . L E G . X 

T V L I N G L . 

14 A l tiempo pues de po
blar á Tucci los Soldados ve
teranos de la Decima Legión, 
que era Gemela (por lo ex-
puefto en el Tomo y.pag.ii.) 
recibió con el titulo de Au-
gufta el de Gemela : y a cafo la 
razón de Colonia (íi antes no 
lo era) pues aquella prerro
gativa confia no folo por las 
Infcripciones , fino por el tex
to de Pl inio , que la exprefla 
como una de las nueve Colo
nias, que en fu tiempo incluía 
la Betica. Y íiempre que ufa
ba aquella Ciudad del nom
bre impueílo por los Roma
nos , Anguila Gemela, prece
día el honor de Colonia , co
mo prueban las memorias ale-
gadas:lo que no fucedia quan-
do ponian el de Tucci j acafo 
por fer éíle mas antiguo que 
el fuero de Colonia. 

15 Las Familias Romatías 
que fe avecindaron en eíla 
Colonia eran,en la mayor par
te , de la Tribu Sergia , fegun 
ateíliguan los Marmoles con-
ferVados , donde frequentc-
mente ocurre la exprefsion de 
aquella Tribu , que era la 
X X . entre las antiguas de Ro
ma , como verás en Panvinio 
en la Obra Civitas.Rem, pag, 
510. 

16 E l Convento jurídico 
á que pertenecía , era el Aíli-
gitano , como ateíligua Pl i 
nio , que la nombra en pri
mer lugar entre las Colonias 
Immunes del Convento de Ecí-
;a. De ellas , y de las demás 
de la Betica , fue Flamen Lu
cio Lucrecio Fulviano , cuya 
dedicación á la Piedad Auguf
ta , pueda en la Ciudad de 
T u c c i , y exilíente en Mar-
tos , fe dio en el Tomo p.pag. 
58. fegun la copió Rus Puer
ta en la fegunda parte de la 
Hiíloria de Jaén : pero debo 
advertir, que en otros Manuf-
critos he viílo el ultimo ren
glón con la palabra A M -
PLIVS en lugar de la que alli 
fe pufo iEMJLIVS. Mencio-
nanfe en aquella Memoria las 
ficílas públicas que fe tuvie
ron en Tucci al tiempo de la 
Dedicación , conviene á fa-
bcr , Comedias, Juegos Cir-

.cen-
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Cenfes , y mefa franca. Taití-
b\zn pertenece á Martos lá 
iluftre Cipacina^, que fue na
tural de Tu ce i , Flauiinica de 
fu Patria , y también de Cór
doba , y de Caílulo , legun 
prueba la Infcripcion puefta 
en el Tomo 7. pag. 138. 

17 Sobre íi Tucci batió 
las Medallas , que la quifo 
aplicar el P. Harduino , veafe 

C A P I T U L O II. 

© E ALGUNAS , CIUDADES A K T I G U A S . 
del Obi/jiado Tuaitano. 
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el Tomo 7. pag.20. y íig. Mo
lina en el lib. i . de la Noble
za de Andalucía cap. 8. dice, 
que tenia una Medalla antif 
gua de metal con cabeza de 
efeultura barbara por un la i 
do , y por el otro una efpiga 
y ramo de oliva , con las le
tras en medio , que decían 
T V C C I . Pero ni la he vifto, 
ni se quién la tenga. 

18 T A Provincia á que 
I J perteneció eíla 

Ciudad fue la Betíca, en que 
la colocan Plinio y Ptolomeo. 
Efte ultimo la reduce á la Re
gión de los Turdulos: y fe-
gun las demarcaciones ex-
preífadas en los Tomos ante
cedentes , confinaba con los 
Oretanos,y con los Ballita-
nos , por hallarfe Tucci en el 
límite boreal de la Betíca, 
confinante con los Obifpádos 
de Caftulo, y de Mentefa, que 
perteneciaw á laTarraconen-
fe : y configuientemente cor
ría el límite de la Efpaña C i 
terior y de la Betíca, entre 
aquellos dos Obíípados , y el 
de Tucci : quedando dentro 

Tom.XII. 

de la Sede Tuccitana lo que 
hay defdc el punto en que el 
Rio Betis empieza á regar la 
Betíca (efto es , defde la Ofsi-
gitania , en phrafle de Plínío) 
hafta tocar en los confines de 
los Obifpádos de Cordoha, y 
de Egabro : en cuyo efpacio 
fe incluían pueblos muy fa-
mofos en lo antiguo , que 
confervan memorias hafta 
hoy , y conviene tratar de 
ellos , no folo por correfpon-
der al methodo - empezado, 
fino por la conexión forzofa 
que algunas de eftas Ciuda-s 
des tienen con lo fagrado. 

OS-: 
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O S S I G I , 

)^ • ; ihrfe oi^ji 
ip E l primer pueblo que 

Plinio renere entre los de la 
fitecica á orilla del Betis es 
Ofiigi , diciendo que tocaba 
al Convento de Córdoba , y 
que eftaba arrimado al rio: 
Circa flamen î fum^ Ofsigi, De 
efta Ciudad tomó nombre la 
Región llapiada Ofsigitania, 
por la qual dice el mifmo A u 
tor que empezaba; el Betis á 
meterfe en la Betica: Batic* 
primum ab Ofsigitania infufus: 
y fegun effas fenales fue Ofsi
gi el llamado hoy Maquiz^ 
como eferibe Gimena en los 
Anales de Jaén) ó Mengibar, 
fegun el P. Harduino fobre 
Plinio. Eftos dos lugares dif-
tan: entre si media legua , am
bos á la vanda meridional del 
Betis por el punto donde re
ciba al rio Guadalbollon, (que 
baja por la antigua Mentefa 
á oriente de Jaén) y deja al 
poniente á Mengibar , y al 
Oriente a Maqüiz. Yo me in^ 
clíno al fentir de Gimena ,'yt 
de Rus Puerta » que en la fe-

tunda parte , qüc tengo Ms. 
¡ce haver en Maquiz mu-

Chas y grandes ruinas de po
blación, y quede alli fe lleva
ron á Mengibar doslnfcripcio-
nes, donde uniformemente fe 
Ice afsi: 

S A C R U M 
P O L L V C I 
S £ X . C^V I Ñ T I V S 

S E X . S V C C E S 

SI N I L I B . F O R T V 

N A T V S O B H O N O 

R f e M VÍ V I R E X D 

ORDINIS S O L V T A PE 

C V N I A P E T E N T E PO 

P V L O D O N V M D E 

S V Á P E C V N I A 

D A T O E P V L O CI 

VIBVS E T INCOLIS. II. 

C I R C E S I B V S FACTIS 

D ' D I 

Fueron de algún Templo 
con fagrado^ á Polux , cuya 
devoción récibiria efta Ciu
dad de los Lacones , gentes 
gtiegas d 4 Peloponefo yde 
quienes venia fu origen, pues 
Plinio dice que Ofsigi fe de
nominaba LaconkOfY Eftrabon 
reconoce en Efpaña á los La
cónicos ,pag. 154. y 157. 

20 Conviene la noticia de 
éfte pueblo para el Concilio 
Eliberitano > donde concürrió 

un 
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un Presbytero , llamado Eu- cap.49. Las palabras de Pr if-
menciano : Eumentianus ab clano lib.5. fon : Inveniuntur 
Ofsigi, que fue con fu Obif- O1 barbar a- in /. Livius in 2 
po Tuccitano-. Bivar corrigió aU V, C. Illiturgi oppidum, A l -
el nombre de Ofsigi en AlÜ- ganos quieren que éfte fea.el 
gi , diciendo que ninguno co- lugar nombrado por Ptolo-
nocia tal lugar de Ofsigi : en meo Ilurgis en los Turdulos:y 
lo que fe deslizó 5 pues quan- yo lo creo afsi,cn villa de que 
tos lean á Plinio le hallarán le pone junto á Calpurniana, 
expreífado en primer lugar mencionada por Antonino en-
entre los pueblos de la orilla tre Córdoba y Uiturgi : pero 
del Betis , al tratar de los que no folo desfiguró la voz 4 lino 
concurrían al Convento de la fituacion, como verás en 
Córdoba. -Tiene pues impor
tancia el examen de las Ciu
dades antiguas , mencionadas 
por Plinio , ó por otróVGeo-
graphbs antiguos. 

I L I T U R G I , ISTURGI, 
Ipafiurgi, 

\S r v 
21 Aunque efta Ciudad 

diftaba menos de Caftulo , á 
quien digimos fe pafsó la Si
lla del Apoftolico S. Eufraíioj 
con todo eífo refexvamos para 
eñe i i t io fus memorias , por 

fu Mapa del Tomo p. aunque 
entre los yerros de aquellas 
Tablas es elle de los menores. 
En Apiano pag". 272. fe efcri-
be llurgia \&~ G¿XQ. .en Livio 
Iliturgi. ; 
. 2 3 E l íitio de efta C i u 

dad pareée fué jtinto á Andu-
jar , donde eálá hoy la Igle-
fía de Santa Potenciana , á dos 
léguis de la Ciudad adual por 
fu oriente, y en la miíma ori
lla Septeramonál fiei Betis. 
Afsi D . Martin Giipena , y 
Rus Puerta v en la fegunda 

el motivo expueáo de que fue parte Ms, E l Itinerario de A n -
Pueblo de la Betica, y no de tonino la pone en la mifma 
laCarthagmenfe. parte 5 cfto e s , á veinte M i -

22 E l nombre fe efcribe lias de Caftulo, que fon las 
en algunos Iliturgis : pero P l i - cinco leguas que hay de Caz-
nio i y Liv io omiten l a / , ef- lona á Santa^ Potenciana : y 
cribiendo IlHurgi, como ob-
fervo^rifciano , alegado por 
Zurita en el Itinerario , y por 
Sigonio fobre Livio l ib. 23. 

quanto mas nos 
de efte fitio acia And 
to mas úluarciuos ¿c 
na: lo que prueba convenir 

Z 4 

apartemos 
ar,tan-

azlo-

la 
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la fituacion de Iliturgi al pa-
rage feñalado, mas que á otro 
llamado hoy Los Villares , y 
jindujar el viejo , cafi una le
gua mas arriba de la Ciudad 
adual (fegun D , AntonioTer-
rones en la hiftoria de Andu-
jar) ó mas de una legua enci
ma de la.Ciudad de Andujar, 
fegun Morales en las Antigüe
dades fol.57» • 

24 L a diferencia fobre la 
fituacion de Iliturgi en los V i 
llares , ó en Santa Potencia
ba , es tan corta , que no me-

Trat^o.Caf.%: 
reda detenerfe en elía , fi no 
fuera por mezclarfe la noticia 
de otro pueblo , llamado IS-
T V R G I , como fe ve en una 
gran piedra berroqueña , que 
le halló en la orilla del Be
tis por la parte donde el ci
tado Terrones pone á Ilitur
gi : la qual es baífa de dedi
cación al Emperador Severo, 
que exiíte en Andujar en las 
cafas del Cabildo , donde fe 
llevó defpues del año 1635. 
en que fe defcubrió : y dice 
afsi: 

J 

I M P. CAES. L. S E P T I 
1 \t \ ffti* 1 i . Í * • 

M l O. S E VERO. P I O 
PERTINACI. A V G 
ARABICO. ADIABENICO. PONTIF. 
MAXIMO IMP. X. TRIB. POTEST 
VI. COS. U. PACATORI. ORBIS 
RESPVBLICAJSTVRGITANORVM 

D. D. D. 

re 

x -

9 A&yinq srjp 6 | :gi 
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25 Eftampóla Terrones: 
pero mejor la pufo Rus Puer
ta en la fegunda parte Ms. 
conforme aqui la damos. Por 
ella vemos la República Jf-
turgitana , que parece fue una 
legua al occidente decanta 

gi ,fegun expreífa Plinio : y, 
viéndole en las ruinas an i 
madas á Andüjar , podemos 
reducirle alii.En aquel miímo 
ílfio hallamos á l i lurgi: con 
'que ó en Flinlo le lee Ipafturgi 
ppr lilurgi (al medo que en 

Potenciana , en el fítio dé los -Epbra pone Ripepora) o eftu-
Viliares , donde hay muchas vieron en aquel diftrito Ilitur-: 
ruinas. En^el texto del Fwem-i gi-^-Ipafturgi , y li lurgi. E l 
Juzgo , alegado en el Tom. 7. methodo con que Plinio baja 
pag. 105. yimos nombrado 
junto á Iliturgi á Sturgi. En 
Plinio fe lee defpues de Ilitur
gi , rio abajo , Ipafturgi, apli
cándole el fobrenombre de 
Triumphale : lo que puede ha
cer foípechar , íi hay yerro 
en la voz Ipafturgi por Iftui> 
gi : en vifta de otra inferip-» 
cion trasladada defde los V i 
llares á Andüjar , y copiada 
por Terrones,y por Rus Puer* 
ta , en la qual falta la primera 
letra de cada linea., pero fe 
lee claro el nombre de TWW/K-
phalis j enlazada la P, y H 

p O L L V C I . A V G 

p ORGIA. GAMICÉ í 

f L A M I N I C A . M 

. T R I V M P H A L I S 

D. D. 

'̂ 6 Efte nombre de Trium-
jphalis es proprio de Ipaftuj:-

recórriendo el Betis de arriba 
abajo , denota que Iliturgi cf-
taba antes que Ipafturgi: y c i 
to fe verifica colocando á I l i 
turgi en el fitib de Santa Por 
tenciana , y á Ipafturgi en las 
ruinas arrimadas á Andujar, 
donde fe halló la Infcripcion 
con el nombre de Ifturgi.Aña-: 
defe , que junto á Santa Po-» 
tenciana hay en las Aceñas» 
que llaman de Beltrán , una 
baila dedicada al Emperador 
Hadriano , donde íe lee el 
nombre de Iliturgi , como 
luego diremos. Otra hay en 
Villanueva, de un Duumviro 
Iliturgitano: y como el lugaí 
de Villanueva eftá en frenté 
de Santa Potenciana con folo 
el rio en medio , fe' confirma 
lo mifmo : pues paífaron allá 
muchas piedras de las ruinas 
de Iliturgi. L a Infcripcion d i 
ce afsi en el Ms. de Rus Puer
ta; 
-yj* -ji \ li/^L» ¡A . > • 

V. Ui 



Efpaña Sagrada, Trat. 40. Cap.i. 

. i 

D. M. S. 
M. VAL. FLACCVS 
Ti. vía. ILLIT. AN. L. M. M. II. 
H. S. E. S. T. T. L. M. H. N. S. 
L. IN F. P. XX. IN AG. P.XXV. 

— — , ... — 

Diis Maníbus Savrum. Mdrcui 
Válerim Ftaccus II. Vir lil i-
turgitanus Annor, L . Minus 
Menf. II. H k Sitas Eft. Sit 
Tibi Terr¿ Lévis. Monumeti-
tum H£redcs Non Sequiturj 
Locus In Fronte Pedes XX. 
Jj* Agro Pedes XXV. Según 
e^lo Iliturgi y lilurgi eftuvie-
ton un poco mas arriba que 
Andujar por fu oriente á la 
mifma vanda boreal del Botis 
ció arriba , de fuerte que pri
mero llegaíTc el agua á Hft-
tu rg i , luego a ifturgi s y dttC-
pues á Andujar. Rus Puerta 
en la fegunda parte de fu Hif-
toria fe perfuade á que An
dujar fe llamó antiguamente 
Andura : pues en una Infcrip
cion fepulcral de Torregimeno 
(occidental á Jaén , y al Me
diodía de Andujar) fe lee 
M .a 

1 ' 

Laelio Epaphrodito A N D V -
RENSIS : lo que fupone puc^ 
blo llamado Andura en aque
lla comarca : y en ella vemos 
eonfervadoel nombre £t\ An
dujar. D . Martin Gimena pag. 
177. fe inclinó á lo mifmo : y 
cierto que el nombre adual 
de Andujar fe acerca mas á 
Andura , que á Il i turgi: pero 
como la aluíion precita de las 
voces no bafta para la afirma
ción, quedará reducido á con-
getura; -

27 Aquel dcfpobladode 
S. Potenciana (donde los cita-
do¿ Autores reducen i Ilitur
gi) tiene por el Mediodía al 
Betis! por oriente al rio fíer-
rumblar, que fe mete allí en 
Guadalquivir. E l buejue de la 
Giudad era muy grande, ^ties 
L iv io la celebra de muy in-
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íígne y de grandeza , como 
vimos en el Tomo 7. pag.142. 
En lo Político y Marcial no 
efcogió partido; íiguiendo al 
de los ven¡cedores. Si el Ro
mano prevalecía , dejaba 1U-; 
turgi á los Carthaginefes: 
quando eftos dominaban , los 
feguia : pero la mucha im
portancia de rjg. Ciudad ha
cia ,que unos y otros la 
pretendieflen : hafta que fi
nalmente irritado Efcipion 
de la inconftancia del Pue
blo , y de la infidelidad con 
que fe apartó de los Roma
nos ,. fe echó fobre la C i u 
dad. Efta fe defendió contal 
valor, que rebatió varias ve
ces al Jigercito Romano , de 
modo que los domadores de 
ías Efpañas fe vieron feamen
te repelidos con indecóropor 
un folo pueblo de Iliturgi, á 
caufa de pelear ellos feguros 
de una ignominiofa muerte, 
íi eran : vencidos , porque no 
bufeaban ios enemigos con-
quiíla , fino venganza. Era 
pues 1̂  deícnfa-impelida de 
dcfefpéracipn; y como la cau
fa. era-común á toda l a C i u -
4^d(, peleaban halla los niños 
y mugeres , miniftrando pie
dras y flechas el furor de los 
que noja^ p^dten difparar, 
Dejfalcmofe ranto el Soldado 
Romano con aquella tcfilten-

cia , que el mifmo ^Efcipion 
pidió EícalaS para aífaltar e l 
muro j como ultimo esfuerzo 
para alentar fu tropa , echán
dola, en cara la. cobardía coa 
que eftaba aterrada : y mi
litando ya eftos no fulo con
tra el enemigo , fino en de-i 
fenfa del propjrio Emperador^ 
fe arrojaron con tai impettk 
por dos partes á un tiempo, 
que no pudiendo refiftir los 
Ciudadanos ya can fados, fue
ron todos paífados á cuchis 
l i o , fin perdonar á niños , á 
mugeres rni -a fabricas ; pues 
lo que el fuego no pudo con-
fumir', to demolieron, fin pen-
far en, aprovecha.rfede la pre-
fa , porque el furor y el odio 
no daban lugar á que dejaf-
fen ratyto , ni memoria del 
enemigo, Livio lib. 1%. cap, 
19-

28 Fue efta ruina en el 
Con fu lado de Marco Claudio 
Marcelo i y Mflrco Valerio Le-
vino y^ño de 544. de la fun
dación de Roma , 210. antes 
de Chriíio. Defpues fe repo
bló la Ciudad , como prueba 
la mención de Plinio , y de 
Antonino. Julio Cefar parece 
que; la tóó con benevolen
cia , concediéndola que tu-
vieífe Feria , ó Mercaido, pues 
nos dice Plínio, qne feinti-
uxib Ferum Julium, Menciona

da. 
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la el mifmo Autor entre los 
pueblos que tocaban al Con
vento de Córdoba: y aunque 
no la propone como Colonia, 
parece que lo fue defpues, en 
tiempo del Emperador Ha-
driano , fegun fe infiere de la 
Infcripcion que digimos ha-
llarfe en las Aceñas llamadas 
de Beltrán , donde hay tina 
baífa , en que folo puede leer
le lo figuiente , en que fe de
nota Id. Colonia Foramjul'mm 
Illiturgit&m. 
• 

I M P . C . . . . . 

H A D . . . . . . . 

P. P. T R . . . . . 

C O L O N I A F. . . 

I L L I L V R G I T . D . . 
i g Efta fue la Ciudad don

de el Apoftolico S. Eufrafio 
colocó fu Cathedra Pontifi
cia , fegun confta por los do
cumentos propueftos en los 
Tomos Tercero y Quarto , al 
hablar de los fiete Apoftoli-
cos. Delde Iliturgi fe trasla
dó la Silla Epifcopal á la C i u 
dad de Caftulo , fegun di fe ar
rimos al hablar de la Iglefia 
Caftulonenfe en el Tomo Sép
timo. Pero el cuerpo del San
to perfeveró en la Ciudad de 
jUiturgi, donde fegun el Hymr 

. TW.40. Cap,i: 
no Gothico havia fido fepul-
tado [Confepti tumulis urbibut 
in fuis] y donde obraba el 
Cielo maravillas en gloria de 
fu Siervo , como refiere el do
cumento de los Siete Apofto-
licos puefto en el Apéndice II. 
del Tomo 3. Para S. Eufrafio 
hay otra prueba individual, 
donde vemos, que en tiempo 
del Rey Godo Sifebuto 1 no 
folo fe mantenía en l l i t i rgi eí. 
Sepulcro del Santo , fino^que 
entonces fe erigió Templo en 
el mifmo fitio con invocación 
de S. Eufrafio : Sifebutus To-
leto regale culmen obtinuit. Ec" 
clejia beati Euphrajij apud ///-
turgi urbem fuper tumulum ejus 
adificatur. Aísi leemos en el 
Apologético de San Eulogio, 
num. 4. de la edición de Mo
rales , fol.80. b. Pero aunque 
eftas palabras fe confervan en 
S, Eulogio , debemos preve
nir , que no fon claufulas del 
Santo , fino de otro Efcritor 
Anonymo mas antiguo : pues 
el mifmo S. Eulogio las refie
re como eferitas por el Autor 
del Opufculo, que , quando 
el Santo fue á Navarra, en
contró en el Monafterio de 
Leyre , donde copió el docu-
cumento que ingirió en fu 
Apologético , por fer pieza 
muy oportuna , para manifef-
tar las itialdades de Mahoma. 

Es 
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Es püés. teftimonjo mas anti
guo que San Eulogio : el qual 
no nos deja duda de que fe 
confervaba en liiturgi el Se
pulcro de San Eufraíio con fu 
Templo en tiempo de los 
(jddos. 

30 Mantüvofe allí elifa-
grado Cuerpo hafta el tiempo 
de los Moros,cn que losChrif-
tianos procuraron aíTegurar 
Jas Reliquias, trasladándolas 
á íitios apartados de la domi
nación de los Infieles: lo que 
parece creíble feria por dili
gencia de los, Monges , que 
como ágenos del bullicio de 
las armas , bufearian la quier 
tud , retirandofe á., la parte 
de las Montañas, y llevan
do las Reliquias que fu devo
ción pudieíTe y defeaíTe ref-
guardar. L o cierto es, que en 
el Obifpado de Lugo fe tiene 
por indubitable eíiár alli el 
cuerpo de efte gloriólo San
to , en Valdemao , (Igleíia del 
Infígne Monafterio deSamos) 
donde teílifica Morales (fobre 
S. Eplogio fol. 8^.) que vio fu 
fepulcro , tenido en grande 
Veneración por los de aquella 
tierra : y Fr. Geronymo Ro
mán , Chronifta de mi Sagra
da Religión , que regiftró el 
Archivo del Monafterio de 
Samos , dice , fer muy iluftre, 
>, por tener debajo de fu guar-

da, el cuerpo de S. Eufra-
„ fio , que fue Obifpo de An-. 
„ dujar, que llamaron los Ro-
„ manos Eliturgi: porque def-

pues de la entrada de los 
„ Moros, queriendo los fie-

les guardar al. Santo Prela-
„ do , le tomaron efeondida-
„ mente, y le trageron á Ga-. 
„ licia , y le pufieron en^ un 
„ monte afpero cerca de efte 
„ Monafterio [de Samos] 11a-
„ mado Valdemao. Aquí fe 
„ conferv ó mas con devoción, 
„ que con mageftad: pero co-
„ mo efte Monafterio fe fun-
„ daííe , y la tierra donde ef-
„ taba el Santo Obifpo vir 
„_nieíre , ó por compra, ó por 
„ donación , á la Abadía de 
„ Samos y tomaron los Mon-

ges á fu cargo las Reliquias, 
„ aunque la cabeza eftá den-
„ tro del Monafterio. Afsi da : 
las palabras Yepes^enfu Cen
turia 3'. fobre el ano de Chrif . \ 
to 759. en que dice fe fundó ' 
aquel Monafterio: y íi antes 
fe hallaba en. Valdemao el 
Santo cuerpo , como parece fe 
infiere de las claufulas de Ro
mán 5 fue aquella Traslación 
muy cerca de la entrada de 
los Moros. 

1̂ Reconocen la mifma 
traslación del Santo á Valde
mao otros muchos Efcritores, 
Marieta , en fu Flos Sando-

ruiiu 
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rum , Gafpar Eftazo en las 
Antigüedades de Portugal 
pag. 13P. Bivar fobre Dex-
tro , Molina en Ja defcripcion 
de Galicia , Terrones en Ja 
hiftoria de Andujar , y otros, 
que no es neceílario citar, en 
vifta del hecho público y au-
.tentico con que en el año de 
15^6. fe abrió el dicho Sepul
cro de Valdemao con orden 
del R e y , y del General de 
S. Benito , para facar Reli
quias de S. Eufraíio , como en 
efedo fe facaron para la Ciiir-
dad de Andujar, y para el 
Efcorial , en la conformidad 
que refiere mas latamente 
Terrones en fu Hiftoria. 

32 En tiempo del Conci

lio deEliberi concurrió por 
efta Ciudad alSynodo un Pref. 
by tero, llamado Mauro, que I 
firmó en tercer lugar entre los 
nombres de los demás Pref-
byteros ; Maurus Presbytw 
Illiturgi, 

Confta también demás de 
la fabrica del Templo de S. 
Eufrafio en tiempo de Sifebu-
to ,ot ro Templo labrado en 
el año 627. reynando Suin-
thila , fegun mueftra la Inf-
cripcion hallada junto al fitio 
de l i i tu rg i , que propuíimos 
en el Tomo 2. tomándola de 
la fegunda Parte de la Hifto
ria de Rus Puerta , la qual 
dice afsi: 

R€GN ANTe 

AfcVV£ RE 
DCUV 

33 L a Ciudad adual de ó por fer el pueblo mas fa-
Andujar es la heredera de to- mofo y mas cercano. Entró 
das las antigüedades de I l i - en poder de los Chriftiahos 
tnrgi , ó bien por haverfe reynando S. Fernando, dia de 
acrecentado con fus ruinas, Santa Marina á 18. de Julio 

del 
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dbl año I2I5>. fegun Gimena, 
y Terrones. Veafe el num. 
1 ̂ . E s del Obifpado de Jaén, 
donde tiene Arcipreftazgo de 
fu nombre. 

V C I A y U T I C A 
Ituct, 

34 E l nombre de Utica 
fe ha hecho mas famofo entre 
nueftros Efcritores modernos, 
que entre los antiguos j pues 
no haliandofe expreflamente 
mencionado por Gcographos 
Griegos , ó Romanos , le dan 
por muy fupuefto los nuef
tros. E l único de quien pue
de deducirfe , es el Itinera
rio de Antonino , que en el 
viage 2. de Córdoba á Caftulo 
pone defpues de Epora á 
Vcienfe, como eftampamos en 
el Tomo 7. pag. 137. L a voz 
Ucienfe fe eferibe en aigu-
MOS Mss. Veienfe , y en el 
Longoliano Uticenfe : de mo
do que en ningún Códice de 
los conocidos fe halla U t i 
cenfe , íino en el ultimo men
cionado , que es el impreífo 
por Henrique Eftephano en 
París año de 1512. el qual ef-
ta en mi Eftudio. De aqui fe 
deduce Utica , como del 
Úcienfe , Váaw y medidas las 
diftancias en que uniUrme-
mente le feñalan los Códices,. 

refulra fu íituacion en donde 
hoy la Vil la de Martpolejo, á 
la orilla de Guadalquivir del 
otro lado de Andujar al Su-
doefte , pues allí fe verifican 
puntualmente todas las me
didas de Antonino, como fe 
expufo en el Tomo 7. pag. 
138. 

3 5 He iníiftido en el I t i
nerario, porque aunque nuef
tros Autores citan para cfte 
nombre á Apiano , no es del 
todo confiante S pues la voz 
del texto griego es iViíx»;, 
que en las ediciones de Pa
rís , y de Amílerdam , pag, 
2^2. fe eferibe en el texto la
tino Itucai y en algunas de 
Polybio lib.14. Ityca , por el 
ufo promifeuo que fuele ha-
ver en convertir la v griega 
en nueftra u , 6 en y : lo cier
to es , que ni en Apiano , ni 
en Polybio fe halla U en la 
inicial : pero también es ver
dad , que no fe necefsita para 
poder ufarla en nueftro idio-. 
ma: porque en aquellos Au-s 
tores fe eferibe del mifmo mor 
do en el texto griego la C iu 
dad Africana , que nofotros 
llamamos Utfca, iVtJx»? , por 
fer efte el nombre á que fe 
arreglaron los Griegos : fegun 
k) qual pudiéramos admitir 
aquel nombre entre las C iu 
dades antiguas de la Bctiea^' 

ñ 
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íi las voces dé los lugares tu
vieran feguridad en Apiano. 

36 Pero fobrc eftáu algu
nas muy desfiguradas, fe jun
ta otta circunftancia, de que 
en el territorio , de que va 
hablando Aplano , havia una 
Ciudad llamada Ituci, muy 
iluftte : y Tiendo tanta la pro
ximidad entre Ituci y Itycc, 
(que los Griegos pronuncian 
Jtyci) es muy de recelar que 
ijiablc alli de Ituci, por quan-
to la / , y la u fuelen conver-
tirfe mutuamente , como fe 
ha prevenido. En fin íi no fue 
afsi , fervirá á lo menos para 
dejar aqui mencionada efta 
Ciudad de Ituci, de que hay 
muy efcafa memoria entre los 
Autores. Plinio refiere dos 
afsi llamadas : una en el Con
vento de Cádiz : otra en el 
Aftigitano. De efta debemos 
entender á Apiano : pues re
firiendo que Viriato deftrüyó 
la fortaleza de Ityce , añade 
ímmediatamcnte que taló el 
campo de los BaíUtanos , con 
los qualcs confina la Ciudad 
Ituci,que era del Convento 
Aftigitano. Demás de efto re
fiere confecutivamente , que 
el Capitán Romano tomó por 
fuerza de armas áTucc i (lla
mada allí Gemela) con otras 
4el contorno , que eran del 
paítido de Viriato ; y todo el 

. Trat.^o. Cap.i : 
conjunto prueba , que habU 
de Ciudad del territorio Afti
gitano, a cuyo Convento per
tenecía Ituci. 

37 Efcribefe en Plinio ef
te nombre con dos ce. pero yo 
mé.hállo con Medalla > doñde 
clarifsimamehte fe lee con fo-
la una , I T V C I : y afsi fabe-i 
mos qu'e batió Moneda : po^ 
niendo por un lado un Ginete 
con efeudo y lanza, y el nom
bre de ITVCI entre los pies 
del Caballo : por el otro dos 
Efpigas (fymbolo de la ferti
lidad de la tierra) y en medio 
de ellas la Luna , con un Af-
tro de ocho rayos , que pue-: 
de decirfe el Sol , de quien la 
Luna efta recibiendo la luz, 
y acafo denotan á Ifis y Oíi-
r is , por haver fulo eftos fus 
fymbolos entre los Egypcios, 
y los Phenicios tomándolos 
de all i , . los propagaron por 
diverfis regiones , entre quie
nes debe reconocerfe la Beti-
ca., por las memorias que du
ran afsi en inferipciones , co
mo en eftatuas , é Idolos , de 
que eftos dias he vifto dos, 
hallados junto á Córdoba , y 
fe guardan en el Gabinete del 
Señor Conde de la Saceda. El 
citado Villarta menciona en 
el Ms. que yo tengo, la efta-
tua de Ofiris en Martos, que 
no he viíto , por ignorar dón

de 
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de f ára la fcgunda parte de fu 
Hiftoria. En las Medallas de 
la Betica es frequentifsimo el 
fymbolo de los dos Planetas: 
tanto mas digno de aplicarfe 
á la . etymológia, referida , 
quanto la Betica es fertiliísi-
ma en las efpigas que fe jun
tan con el Sol , ó con la L u 
na : pues líis fue tenida por lo 
mifmo queCem. En fin para 
nueftroafílinto bafta la me
moria de que Ituci fe ha per
petuado en fus Medallas con 
los expreflados fymbolos , de 
que la5 tengo de diveríos cu
ños en grande y pequeño 
bronce: y una entre el me
diano y pequeño , que ufan
do de" las mifmas Efpigas , y 
Ginete, pone á los pies del 
Caballo letras defeonocidas, 
como verás en la Eftampa íi-
guiente num.4. Fue Colonia 
Romana , con titulo de Virtus 
Julia , como refiere Piinio: 
y aunque fe ignora la íltua-
cion puntual, mientras no fe 
defeubra alguna piedra geo-
graphica , parece eftuvo en
tre Marros y Efpcjo , fegun 
el orden con que Piinio la 
cxpreíTa , que es en medio de 
las dos referidas. 

*** 

URGAVO, ó URGAO. 
38 Una de las Ciudades 

antiguas de mayor conexión 
con lo Eclefiaílico , es la de 
Urgao , mencionada por P i i 
nio entre las mediterráneas, 
algo apartadas del Betis,don
de dice fe intitulaba Alba: 
Urgao, quít. Alba, En el Itine
rario de Antonino fe eferibe 
de varios modos , Virgao, 
Vírcao , y Urgao , 'colocán
dola en el camino de Cór
doba á Caftulo , á diftancia 
de 45.Millas de Córdoba, que 
fon once leguas y quarto, 

' corfefpondientes á la Vi l l a 
adual áCjAwon^. rPcrp las 34. 
-Millas^qüe fcnala-de Urgao á 
llirurgi incluyen yerro : pues 
Arjona difta mucho meónos 
del fitio de Santa Potencianaj 
fi no que el camino antiguo 
tuvieííe gran rodeo. 

Confervanfe en Arjo
na muchas Infcripciones Ro-; 
manas; y en algunas el nom
bre de la Ciudad , M u ñ i d -
pium Atbtfifi Urgavoxenfe, co
mo en la eftampada por Gru-
tero p ig . C C X L 1 X . 3. citan
do á Don Antonio Auguftin, 
cuyo nombre pudiera haver 
contenido al P. Harduino, 
para omitir el frequente re-
enrfode fífla O- recens , que 
íin alegar pruebas ufa en las 

Aa No-



3 70 E/pana Sagrada, TW.40. Cap.i; 
Notas de Piinio. L a Infcrip- Puerta. Hallafe en la erquina 
clon de Grutero fobre Ha- de la Iglefia de S. Martin de 
driano la tengo mejor co- Arjona, y es una gran bafla de 
piada entre los Mss. de Rus Eftatua, que dice afsi: 

I M P C A E S A R I D I V I T R A I A 

v -'i y ¿ i ' 'a u l y \v^.-t í .ui • -i^iírtn-i 1»'. Ji-iíísÉv-iiÍ.: éimy.^i 

N I P A R T H I C I H L I O D I V I N E R V A E 

N E P O T I . T R A I A N O . H A D R I A N O 

A V G V S T O . P O N T . M A X . T R 1 B . P O T . 

1 
xim. eos. ni . p. p. 
M V N I C I P I V M A L B E N S E 

V R G A V O N E N S E . D . D . 

40 Otra hay qué firve de copiada por Ru$ Puerta en 
pcdeftal á una Cruz de hier- efta forma, hafta boy no pu-
ro ; y es dedicación á Bacco, blicada. 

¿ 4 t .-i ÍIH-O -JÍIMÍ vnt". vivivC-b rÁjiú no) t CÍÍÍ vi 
^ / r r ^ l ^ ^ ^ o ^ - ; , ^ . - . . . t ó . t i T ív>:íb7 orno3 .̂ 

•o/i UBE-
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LIBERO PATRI 
AVG. SACRVM. 

I N. H O N O R E 
PONTIFICATVS 

I. CALPVRNIVS 
L. R GAL. SILVINVS 
II. VIR. BIS. FLAMEN 
SACR PVB MVNICIP ALB VR 

PONTIFEX DOMVS 
AVGVSTAE 

D. S. P. D. D. 

J 

t i & 

' 41 También fe conferva gavonenfe, al modo que otras 
un jafpe negro, donde fola- Ciudades fuprimian el nom-
ihente f¿ Iee el Municipio A l - bre antiguo , ufando del que, 
benfe , fin exprefsion de Ur- las dieron los Romanos. 

A a 2 COS. 
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COS. St M V N . A L B . 

D . N . M . E. D . 

Confuli III.Munigipium Alben-
fe, Devotu/n NümintyMajefíati 
Que Éjus Dicat. % T A I 

E i nombre pues fe efcribia 
Urgavá, con v. en -la pemilil-A 
ma , fegun las Infcripciones.^ 

42 Algunos han ¿onfun-
dido efte pueblo con el AlbA} 
mencionada por Antonino 
junto á Acc í , como fucedio 
en lasldifp^tas de los Santos 
de ArJpnaí ,1 para cuya mate
ria nos fírve la mención de 
efta Ciudad. Veafe el cap. 4. 
Fue Arjona conquiftada por 
el Rey S. Fernando en la Era 
1282. fegun los Anales 11. To
ledanos 1 año 1244. 

0 B U L C 0. 

'43 Otra famofa Ciudad 
de la Diecefi Tuccitana fue 
Obulco\, mencionada en Eílra-
bon , Pimío , y Ptolomeo. Ef-
tephano nombra la Ciudad de 
Obolcon yfm expreífar ía Na
ción , que Pinedo en fus N o 
tas dice fer la de Efpaña: 
añadiendo que Rodrigo Caro 
la' reduce á Monclova, y otros 
á Porcuna. Pero fe equivocó 
en lo primero : pues la .que 

.Trat.^o.iCap.t: 
Caro dice fer el Caftillo de la 
Monclova, entre Carmona y 
Ecija, no es Obühoyíino Obucu* 
la , Ciudades muy diverfas. 

44 H í fífuacion' dé Obul-
co no puede errarfe , íi fe mi
ran bien las feñas que nos 
Rieron de ella los antiguos: 
pues Eftrabon dice , que dif-
Éaba de Córdoba unos trecien
tos Hilados, efto es, unas nue
ve leguas. -Plink) a ñ a d e , que 
fe apartaba del Betis catorce 
Mil las , ó tfes leguas y me
dia : y íi con eftas medidas 
vas al Mapa de Córdoba, dif-
puefto por el Beneficiado de 
S. Pedro de Baeza D.j Luis 
David HoíFricbter , hallarás 
en aquel punto á Porcuna : y 
en efta Vil la muchas Infcrip-
GÍones,que declaran fer el Mu
nicipio Obulconenfe j con lo 
que no puede quedar duda en 
la íltuacion. 

45 Morales publicó dos 
Infcripciones en las Antigüe
dades fol. 13. y 25. La pri
mera incluye los nombres de 
O R D O . PONTIFIGENSÍS. 
O B V L C O N E N S I S : la fe^in-
da omite el de Obulco , y ufa 
folo del Pontificenfe ^decla
rando fer Municipio. E l títu^ 
lo de Pontificenfe l e txpre fsó 
Piinio lib.3. cap.x. CircAxftu-
rnen.,. Sitiat'&- £ 9 ® J&R)¡ 
rtmotum in mediterráneo Obal, 

(Oí 
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c¿>, ^«o^ Pontificenfe appella-
tur. Algunos ie intitulan Mu
nicipio dd Pontífice , funda
dos en la Infcripcion , con
forme fe lee en Grutero pa
gina C V . 12. donde no eftá 
puntual, como ni en Mora
les. Yo la tengo entre los 
Mss. de Rus Puerta, y de un 

Vecino de Porcuna, en copia 
de la relación que D . Nicolás 
Antonio remitió al Dodor 
Siruela, fegun los Mss. que 
me comunicó el Señor Conde 
del Aguila: y en ambos hay 
la ultima dicción de Ponti/cx, 
que falta en lo impreflb. Dice 
afsi en Rus Puerta; 

OÍ l o q 'i 

'-.'•,íl • ilíDilO* '• 

-bOfiooU'h r: 
-03 i.: ' , :. 

C. CORNELIVS. C F. 
C. N. GAL, CAESO. AED. 
FLAMEN. H . VIR. MVNi 

C I P I P O N T I F I C 
C C O R N E L. CAESO 
F. S A C E R A O S 
C E N T . M V N i e i P I l 

SCROFAM. CVNC 
PORCIS TRIGIN 
TA IMPENSA IPSO 
RVM.D. D» PONTiFEX 

5# 
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De aquella Scrofa [ o Puerca 
parida , y de los 30. Puercos, 
fofpecha Morales que provi
no el nombre a¿tual de 
P O R C V N A . 

46 Otras piedras hay en 
efta Vi l la con el nombre anti
guo PONTIF. que es Pon
tificenfe : mas por ahora no 
es razón dilatarnos en efte 
aflunto , bailando lo dicho, 
para convencer fuíituación. 

47 Efttabeívpag. ido. cita 
á los Hiftoriadóres' antiguos 
en prueba de que quaijdo el 
Ceíar vino á la guerra contra 
los hijos de Pompeyo caminó 
con tanta prelteza, que defde 
Roma llegó á Obuíco en vein
te y fíete dias. Apiano feña-
la el mifmo numero pag. 492. 
pero no exprefía el nombre de 
la Ciudad , como ni otros,que 
fe contentaron con referir-la 
brevedad con que elXefa,r fp̂  
prefentó contra los'hijos dé 
Pompeyo. 

48 Batió efta Ciudad mu
chas Monedas , viefcidofe en 
las mas comunbs un Arado y 
Efpiga, fymbolos de lá ferti
lidad de fu cariipo, como hoy 
fe verifica: pues en la relación 
ya citada del Vecino de Por
cuna , paila e l tüezmo annual 
de doce mil fanegas de trigo^ 
y cebada. Por el auveffo tie
nen aquellas Medallas una ca-

beza de muger con el letrero 
C B V L C O , y al rededor al
gunas una Corona. Jacobo de 
Bary en las palabras propues
tas en la Gotha Numaria pag. 
188. dice, que la Cabeza es 
de Livia , muger de Augufto, 
bajo la figura de Ifís puellaris. 
En el Catalago de las Meda
llas del mifmo Bary , eftam-
pado en Amfterdan para el 
níT^de-venderlas en aquella 
Ciudad en cáfa^lel difunto en 

1 el año de 1730. fe atribuye 
aquella Cabeza a Venus en 
una de eftas Medallas, en otra 
á Venus, ó á Liv ia con dif-
yuntiva» Yo no me acabo de 
pérfuadir á que alli fe denote 
á Livia , por lo prevenido fo-
bre las Medallas de Ul ia pag. 
& y tendré menos dificultad 
en reconocer á Ifis , por lo 
d ic tó a-Hi j Y Por yQl en ^ 
Medallón que tengo de efta 
CÍudákf('y eftariipó Lieve) la 

^ media Luna puefta debajo del 
cuello de la figura , aunque 

; eíUifaíta en lasi demás de mi 
Eftudio , afsi erf grande , co
mo éti medianq bronce. L o 
común en las Medallas de efta 
Ciudad es ufar|enel reverfo 
de letras antiguks defeonoci-
das ;.de que^aiy mucha co
pia. Otras tengo rarifsimas, 
que por lo mifmo ofrezco 
defde luego á los Antiqua-

rips^ 
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ríos , refervaftdo el hablar de 
ellas , para Ta obra que in
tento dar á parte fobre las 
Colonias y Municipios de Hís
pana , porque ílendo ya nu
mero algo crecido, no con
viene recargar ella Obra con 
afluntos no precifos; bailan
do para el fin á que miramos 
de los pueblos pertenecientes 
á las Sedes antiguas , el pro
poner algunas de fus Mone
das , y remitirnos en lo que 
mira á las demás , y á la de
claración de las propueftas , á 
lo que fe dirá en la citada 
Obra , que fe eftá ya for
mando , fin faltar en la pr i 
mera atención á la prefente. 

E P O R A , r EBORA. 
49 De Epora hay men

ción expreíTa en el Itinerario 
de Antonino defde Córdoba á 
Caftulo , donde la feñala dif-
tante de Córdoba 28. Millas: 
y juntando efta medida con 
las Infcripciones confervadas 
en la Vi l l a de Montoro , que 
difta íietc leguas de Córdo
ba , rio arriba, á la orilla me-

3 75 
ridional del Betis , fe conven
ce , haver fido efte el fitio de 
Epora, pues allí fe verifican 
las 28. Millas en camino para 
Caftulo. Las Infcripciones, 
que en Montoro expreífan 
aquel nombre fon las figuien-
tcs: 

*^y\/r\y\r*s\y\s\/\/\/>>j\0 

R E S P V B . EPORENSIS. 

E X . DECRETO. ORDINIS 

Es fragmento de alabaftro, 
confervado en la puerta de 
la fortaleza nueva , como d i 
ce en un Ms. el L i c . Juan 
Fernandez Franco , que aña
de otra Infcripcion, mal con-
fervada en fas dias (fegun los 
efpacios que dejó en blanco) 
pero que puede fuplirfe fe
gun la tuvo entre fus cfquelas 
el C l . D . Antonio Auguftin, y 
fe eftampó entre las de Gru-
tero en la edición de Grevio 
en Amfterdan 1707. pag. C V . 
debajo del num. i i * la qual 
dice afsi: 

$10 a 
J no 

Aa 4 LYr 



3 7 f E/pana Sagrada, Trat.40. Cap, z ; 

L V P A E R O M A N A E 

M. V A L E R I V S . PHOEBVS 

VI V I R A V G 

C V I . ORDO. MVNN. EPOR 

CEÑIS, PVBLICIS. INTER 
• • 

DECVRIONES. LVDIS. CON 
VENIRE. PERMISIT. ALIAQ^ 

ORNAMENTA. DECREVIT 

IN SERTIS. . . . . . . X. ; 

50 En vifta de eftos fon- Ripenjis Epora , eíío es, Eporá 
damentos no debe quedar de la ribera , pues tiene fu íi-
ckida fobre haver eftadoEpo- tuacion a la orilla del r i o , y 
ra donde exifte hoy Montoro: por aquel didado fe diferen-
pero la hay en íi Plinio la ciaba (dice) de otra Epora, 
nombró, pues fe lee en fu tex- que no era Ripenfe, íino Ce
lo Ripepora , y unos quieren realis , fegun efcribió el A u -
una cofa, y otros otra. Zurita tor del Adverfario i8ik de 
en el Itinerario dice, que R i - Julián Pérez , donde dicejque 
pepora debe corregirfe en huvo dos Eporas , una Ripen-
Epora: Caro en el l ib. 3. cap. fe , otra Cereal , mencionadas 
22.pretendelomifmojfiguien- por Pl in io , aunque corrom-
dolos WeíTeling fobre el Iti- pidos los nombres en fu tex-
nerario pag. 403. Rus Puerta to , pues fe eferibe alli Ebura 
en la fegundaparte Ms.cap.j . Cerealis,en lugar de Epora 
infífte en Ripepora, como que Cerealis. A efta variedad pue-
por elle nombre fe denota de fer que alguno añada otra. 
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de que alli fe denotan doi 
pueblos , uno Rípa, otxo Epo~ 
ra , de los quales formaron 
uno los Copiantes , al modo 
que del Ipajiurgi de Plinio di
ce Rus Puerta fer conjunto 
de Ipa , y de Sturgi : autori-
zandofe el intento principal 
con una Moneda citada por 
el mencionado Franco, que 
en el reverfo tenia RIPA de
bajo de un toro , y dice fe 
halló junto á Bujalance. 

51 En todo efto fe proce
de muy á tientas, fin cofa que 
aífegure el conato , mientras 
no fe defeubra algún texto de 
Plinio comprobante , ó fe vea 
la Medalla mencionada^n cu
ya fupoficion pudiera autori-
zarfe Ripa y j ácciz fe ocul
tan en el texto los dos pue
blos , que en tal cafo fueran 
indubitables. Interin mante
nemos á Ripepora como fe 
halla en todos los egempiares 
de Plinio hafta hoy defeu-
biertos : pero fuponiendo que 
denota al fitio de Montoro, 
efto es, al de Epora : porque 
el modo con que procede, fa
vorece al lugar expreflado, 
en virtud, de fer uno de los 
contiguos ai rio , en la mar
gen opuefta á Córdoba (de 
que va hablando) fobre Obul-
co ^ y con diftancia propor
cionada para los pueblos que 

exprefla entre Ripepora y 
Córdoba. L a fylaba que aña
de de Rip. es creíble denote 
contrapoíicion con el nom
bre precedente deObulco, de 
quien dijo era meditetraneo, 
feparado del rio en 14. Millas: 
y como va tratando de los 
que eftaban circa fíumen ipr, 

fum , y nombró uno que no 
era de fu ribera; pudo con ra^ 
zon expreífar en el figuiente^ 
que no era , como Obulco, 
mediterráneo , fino ripmfcy 
para reducir con efto el pro-
ceífo de fu relación al eftado 
en que empezó de los pue-. 
blos litorales úrea flumtn^ 
pues los figuientes fon tam*-
bien de la ribera del rio. Yi 
dado efto leyera yo con divi* 
fion Max rip, Epora , de n w 
do que fe denote ripenjis Epo
ra y y no que R/p y Cez parte 
del nombre de la Ciudad, 
pues no fe lee en fus memo
rias , fino que Plinio anadió 
aquel didado por el motivo 
propuefto , de ferie condu
cente , por haverfe apartado 
á una Ciudad que era medi
terránea. De efte modo fal-
vamos el -texto como fe ha
lla , y refulta en Plinio el mií-
mo nombre que ditn á la C iu 
dad Antonino , y fus Infcrip-
ciones. 

52 Tampoco es neceíHw 
rio 
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rio corregir el Ebara (qua Ce-
re alis) en Epora : L o i . por
que efto fuera tomarfe la l i 
cencia que no hay, mientras 
no fe alegue texto convincen
te. Lo 2. porque el didado 
de Ripenfe,no fe necefsita pa
ra diftinguirla de otra Epora 
(que no confta) íino para con-
tradiftincion del pueblo me
diterráneo , que Plinio ante
pufo. L o 3. porque la Cereal 
(que en algunos Mss. fe efcri^ 
be Ebora , no Ebura , fegun 
previene Harduino)debe man-
tenerfe , y no excluirfe, ni 
confundirle con Epora. L a ra
zón es, no folo por hallarfe 
en todos los Mss. de Plinio (y 
en ninguno Epora, qua Ce-
realis) fino por una Infcrip-
cion que el P. Cattaneo copió 
en Córdoba , la qual en M u -
ratori pag. C D L X I . d. dice 
afsi: 

1MP.CAES 
o i b í i í i s oifiii'-. Wpt wm K ?&n 

M A X 1 M I A N O 

P I O FELICI 

A V G . E B O R A 

M . P. XII. 
Efta piedra es de las Mil ia
rias, declarando, que en tiem
po de Maximiano fe compufo 
el camino de Ebora a Cordo-: 
ch 

Cap.i* 
ba en efpacio de doce millas^ 
ó tres leguas; y efta Ebora 
bien claro fe conoce no- fer 
ninguría de las dos Lufitani-
cas : ni otra mencionada por 
Eftrabon, y Mela en la Cofta 
de la Betica : porque havien-
do entre eftas y Córdoba os
tras Ciudades de mucho nom
bre , no fe havia de mencio
nar la mas remota en docu
mento del diftrito de Córdo
ba , fino aquella donde iba el 
camino de efta Ciudad , men
cionado en la piedra. Es pues 
precifo decir , que alli fe tra
ta de un pueblo del Convento 
Cordubenfe, en el qual nos 
da Plinio á Ebora Cereal 5 y 
efta es de la que trata la pie
dra : ó á lo menos en fu vif-
ta no podemos corregir Epo--
r a , por tener Ebora á fu fa
vor la Infcripcion, y los tex-. 
tos de Plinio. 

53 Demás de efto puede 
aplicarfe el didado ác Cereal 
en Ebora, no para diftinguir
la de la Epora Ripenfe, fino de 
la Ebora que pufo Ptolomeo 
en los Turdulos , y mencio
naron Eftrabon , y M e l a : con 
lo qual fe deduce, que por 
los títulos de Ripenfe, y de 
Cereal , no debemos reco
nocer dos Eporas, ni corre
gir la Ebora Pliniana en Epo-
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54 Zurita fe adelantó 

mas , diciendo , que la Ebora-
de Ptolomeo en losTuudulos, 
fe ha de leer Epora : y Har-
duino, hablando de Ripepora 
(que es Epora) fe inclinó á 
que efta era la Ebora Ptole-
mayca : en lo que ambos.fue
ron ínuy diftantes de la ver
dad : pues la Ebora de Ptolo
meo en los Turdulos eftaba 
junto á Ajindum (que tsAJido) 
diftando de la Epora Pliniana 
en tres grados de longitud al 
Sudoefte: pues cómp es pofsi-
ble que aquella Ebora fea efta 
Epora , fi tienen tan diverfa 
Ctuacion?Lo mifmodigo con
tra Bochart j que en el iib.. t i 
de Caman c. ^4. creyó fer la 
Ebora Cereal de PUnio lo mif-
mo que Ja Ebora Ptolcmayca 
dentro de la CoAa de los Tur
dulos: lo'que nbfue afsíj.púefr 
la Cereal de Plinio , como.ílta 
en ti Conveiíto de. Córdoba, 
diftaba mucho de la mencio
nada /por Ptolomeo junto á 
Afindum , que era territorio 
de Convento diftinto, efto eŝ  
Gaditano , o Hifpalenfe , en
tre Ips qualcsj y el de Córdo
ba ¡mediaba el Aftigitano» 
Veafe el Mapa fcgundo del 
Tomop, y por él fe conocerá, 
feniuiportancia de p royedaé 
Gár,ta gecgrapliica fegun las 
medidas de Ptolomeo , pues 

fin el Mapa fe cometen mur 
chos yerros. 

E l fundamento de Zurita 
para corregir aquella Ebora 
en Epora, fue decir , que Ebo
ra era lugar de laLufitania: 
en lo que dió a entender, que 
no conoció mas Ebora que la, 
Luíitanica : pero fe defayrói 
pues demás de laEpifcopal, 
huvo la que Plinio llama Ebo
ra Cereal , y la que Eftcabon 
pag.i4ó. y Mela I.3. c.i.men
cionan junto á las bocas del 
Betis,y Eftephano en el Océa
no, junto á Cádiz, Efta creo 
que fue de la que habló Pto
lomeo en los Turdulos , pues 
la feñaló cerca de Ajindum^ y, 
fegun los yerros que hay en 
aquellas Tablas, no ferá de 
eftranar lo que la aparta de 
la Cofta. Pero íi fue diverfa de 
la colocada por Eftrabon,Me^ 
la, y Eftephano, junto al marj; 
i;cfulta otra Ebora. fuera de 
las Lufitanicas, demás de/,1^ 
fita junto al mar , y demás de 
la Cereal: debiendofe añadir 
otra, que,Ptolomeo pone; en 
la Edeiania: y fi huvo tantas^ 
bien claro es, que no hizó, 
bien Zurita en corregir Ebora< 
en Epora , por na conocer 
Ebora en la Betica, íiendo af-
íl que huvo dos : una la Ce
real de Pl inio, otra la del O -
ccano de Mela 5 v ¡j es diverfa 

* la. 
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la de Ptolomeo en los Turdu
los , fe añadirá tercera. 

55 L a reducción de eftas 
Eboras de la Betica es difícil, 
íi fe bu fea total individuali
dad. De la litoral dice Caro 
foi. 120. que „ eftá fobre el 

mifmo rio Guadalquivir , y 
„ hoy dia retiene el nombre, 
„ llamandofe Ebora la vieja, 
„ fin mudanza de fu antiguo 

nombre : si bien ya no es 
„ lugar , üno un cortijo. Ef
to vá fobre la fé de Caro. L a 
Ebora del Convento de Cór
doba tenia por fobrenombre 
Cereal, voz frequénte en Inf-
Cripciones , que fe halla co
mo apellido de un Efpañol de 
Edeta en la Infcripcion de 
Grútero pag. C D L X X X I . 1. 
y Tácito repire á Perillo Ce
real lib. 3. Hift. c, 11.15. y 
16. fiendo muy veroíimil,que 
por la Diofa Ceres tuvieífen 
unos y otros el didado : pues 
á la etymologia de Ceres>Dio-
fa de los frutos , favorece la 
Voz Ebora , introducida por 
los Phcriicios , en virtud de 
que en Hebreo :y Syro/¿w¿í 
es anrtona O' frugum pro ven-
tus , fegun Bochart : y de alli 
fe paífa fácilmente á Ebura, y 
Ebora : nombres frequentes 
en Efpaña por la fertilidad de 
los terrenos. De la Ebora Ce-
£cal C|e¿ó el P.Harduino que 

T W . 4 0 . Cap.i. 
eftuvo donde Alcalá la Real: 
pero efto no puede averiguar-
fe mientras no fe defeubra al-1 
guna Infcripcion geographi-
ca : y fegun la precedente pa
rece que eftuvo mas cerca 
de Córdoba que Alcalá la 
Real. 

56 Acerca de lo expuefto 
no debes embarazarte en las 
voces Ebora , ó Ebura: pues 
áunque Cafaubon fobre Ef-
traboh pag. 140. quifo dif-
ringuir nombres , no hay fun
damento , en fuerza de fer 
promifeuo el ufo : pues en 
Plinio donde unos Códices 
ponen Ebura, eferiben otros 
Ebora , fegun afirma Hardun 
no : Eftephano llama Ebora, á 
la que Efttabon Ebura , y Me
la Ebora : y afsi de Ptolomeo: 
con que no puede probarfe 
diferencia de Ciudades por la 
voz. 

57 Recapitulando lo pro-
puefto refulta , que la Epora 
de Antonino, y de las Infcrip-
ciones de Montoro , es una 
mifma con la que Plinio eferi-: 
be Ripepora. Que en efta no 
debe excluirfe la primera fy-
laba de Rip. dejando fola á 
Epora ; por quanto aquella 
voz diftinguc á Epora fluvial 
de Chuleo mediterráneo. Que 
no huvo dos Eporas, pues no 
hay documento firme en fa-
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vor de las dos s y confíguicn- acaíb íirvió el Buey para el 
temente , que la Eboiía Cereal facrificio, fe^un lo que cantó 
de Plinio, y la Ebora de Pto- Virgi l . v£m¿d, líb,f.verf ,^Si, 
lomeo en los JTurdulQs^ tío ) U c i l \ \ j 
deben coiregirfe en Epora^fi- St€rnitur,€xammifqu€ tremen̂  
no confervarfe como eftán, y pPoeumbit humi ios, 
no confundir la íituacion,pues 
todas tres Ciudades ' fueron 
diferentes. 

Pero no conociendofe en el 
Anverfo las primeras letras,; 

La 4qu(? Plinio nombra R i - y aun eftando las demás mal; 
pepora fue una de las tres 
Ciudades que en la Betica te
nían los Romanos 0̂1 Confe
deradas y fegun exprefía el mif-
mo Autor : Mox Ripepora fa -
derataruw : y pertenecia al 
Convento de Córdoba , como 
Agirnos en fu íitip. 

5§ Entre mis Medallas 
hay una de gran bronce , con , 
cabeza barbara & y delante 

formada^ , nos contentamos 
con ponerla en la Eftampa co
mo eftá , mientras no fe deíV 
cubra otra bien confervar 
da. 

59 L a antigüedad de la: 
Chriftiandad en Epora es de 
lós primeros íiglos de la Igle-* 
fía: pues al Concilio de Elibe-
riíconcurrió un Presbyteroy 
llamado Reftituto , que fue 

una Infcripcion que fe parece de efta Ciudad , como queda 
ipjJc;ho > ¿PORA. Por el otro probado al hablar de los Pref-
la4o un Buey en el íuelo, jun- by teros de aquel Synodo eq 
to 1 á una que parece A r a , fi la pag. 188 

icli - L í . k : ' > in t ;*cb 
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C A P I T U L O IIL 

!DE L A S I L L A E T I S C O V A L , T OBISTOS 

do L G O hemos tarda
do en llegar á la A' . 

Iglefia : pero ha íido preeifo^ 
por lo mucho que hay que 
ver en fu jurifdicion , aUti 
yendo á la ligera. L o prime
ro que nos ofrece á la vifta ef
ta myftica fabrica es la anti
güedad de fu erección : la 
qual es una de las antiquiftP 
mas de Efpaña. Afsi lo muef-
tra el efedo de ha ver afsiftido 
ai Concilio Eliberitano un O-
bifpo de efta Ciudad, que te
nia por entonces algunos o-
tros Prelados menos antiguos 
entre los mifmos que afsiftie-
ron al Concilio cerca del año 
de 300. Efte fuceífo es prue
ba de la mucha antigüedad 
de la Chriftiandad deTucci, 
quando al fin del figlo terce
ro contefta la exiftehek de 
Paftor , que apacentaífe IÍTC 
ovejas de la Iglcíla : y ¿untan
do con aquella circunftancia 
la de faberfe , que reíidió en 
aquel territorio uno de los 
Apoftolicos , llamado S. Eu-
fraíio; debemos atribuir á fu 
zelo la propagación de la Fe 

en aquellos contornos , anun
ciándola en unos pueblos por 
s i , y en Otros por los Difci-
pulos que Dios le iba agre
gando. De alli provino el -orí-i 
gen del Evangelio, y el efta-
blecimiento de la Dignidad 
Epifcopal en T u c c i , á lo me
nos en el .figlo fegundo , co-» 
mo puede inferirfe de ver que 
al fin del tercero fe halla ya 
prueba auténtica de la Sede, 
en un Prelado que nadie pue
de moftrar haver íido el p r i 
mero : y el orden de antigüe
dad (que fegun unos Códices 
fue de quar'to , fegun otros 
duodécimo) fupone la antela
ción á otros Prelados , dejan
do reducida fu confagracion 
al fin del íiglo tercero , tiem-
pq^na^proprio para decir que 
entro en la Sede como fucef-
fór de otros , que no como 
prupQr Qbifpo. 

C A -
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C A M E R I N O . 

pe/de cerca del 2.96. bajía def-
pmsdel^oi. 

- i l f-ií ??:tí'j djb ofii;- r;'.'<.) i i) 
. <5i EÍ nombre del Prela
do mas antiguo entre los Tuc-
citanos que han llegado á la 
poíleridad , í\x$ Camerino, fe-
gun prevalece en los Códices 
del Concilio Eliberitano, le-
yendofe en dos la pequeña 
variedad de Camerinno , y 
Camerimno. Efte fue uno de 
-los Padres que compufieron 
.,el citado Con.cilio antes-¿e la 
'Perfecucion -de Dioclecjano; 
cuyo efpiritu y fervor quedo 
manifeftado en el rigor de la 
Difciplina primitiva de la I-
glefia , que eftableció y fubf-
cribip en los Cañones de a-
quel Santo Concilio. E l tiem
po de fu confagracion fue 
muy cerca del gran Padre Ojio 
de Córdoba : pues el orden 
que feguimos en las fubfcrip-
ciones > le pone defpues de 
Ofío y precediendo Camerino 
á fíete Obifpos: y como Ofío 
empezó en el año de 294. rê -
fulta que fiie confagrado el 
Tuccitano muy cerca del 296. 

61 Viv ia Cametino á la 
entrada del figlo quarto, en 
que fe celebró el Concilio de 
El iberh y fueron con el al 

Synodo dos Presbyteros: uno 
de fu mifma Ciudad, cuyo 
nombre era Leen , y firmó 
por Gemela , que como ya di-
gimos, era el nombre Roma
no de eíla Colonia. OtrbPre^ 
bytcro fe llamabaJ^w^r/í), el 
qual concurrió por .S¿ír¿^e,que 
era lugar junto á Tucd,fegun 
efcribenRus Puerta en la C o r 
rographia Ms. del Reyno, de 
Jaén , y D . Martin deCime-
na en fus Anales pag. 42. con
viniendo ambos en que de 
junto á Martos llevaron á ef-
ta Vil la un fragmento ;de ala-
taftro de uno de fusjdefpo^ 
blados, en el qual fe l^e (díce 
<3imena) el nombre tíeiiMV-
NICIPIO BARB1TANO. Rus 
Puerta folo pone M . BARB. y 
ambos dicen exiftia en cafa de 
D . Francifco de Valdivia:aña-
(diendo Gime na , que. el fítio 
de donde fe llevó fue á una 
•legua de alU por el Occiden
te. Veafe la Ley del Rey Sife-
buto , puefta en el Tomo 7. 
pag. 105. donde conftahaver 
eftado Barbi en aquel territo
rio : verificandofe por la me
moria de los citados Prcsby-t 
-teros la extenfion de Chri& 
tiandad y provifion de Minif-
tros que alli havia. 
-ln£iJ i r p f'Cii li.h.líDiVi.} 7cr|" 
f j Í fíhsit f') tnr f'iw 
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No debe la Tglejta de Jaén 
rezar de cfte Obifpo, 

^3 Tgnorafc el tiempo que 
vivió Camerino , por no per
manecer memorias de aquel 
tiempo : pero valiendofe de 
aquel filencio el fingidor de 
1 >s Chronicones de Luitpran-
do , y Julián Pérez , elcribió 
tales COÍJS fubre efte Obifpo, 
que cada dia me caula mayor 
admiración la audacia con 
que fe pufo á introducir fus 
ficciones en una materia tan 
(agrada , como es la de los 
Santos, abufando del refpeto 
que fe debe á los Martyres, y 
el que por si fola merece la 
dignidad de los Obifpos , fu-
ceflores de los Aportóles:pues 
fobrc el fueño de hacer á Ca
merino íiiceflbr de Mclancio 
de Toledo , y fobre querer 
hacerle una mifma perfona 
con otro que llamó Natal, 
recurriendo á que algunos da
ban también á éfte el nom
bre de Camerino ; añadió otra 
difyuntiva de decir Ca neri-
no , ó Marino : ordenandofe 
cftas invenciones á otras me
nos tolerables , de poner á 
Camerino trasladado á A i i .s, 
por la facilidad con que tranf-
formandóle de Camerino en 
Marino , podía atribuirle el 

primer lugar , que en el Con
cilio Ardatcnfe ocupó un 
Obifpo aísi llamado : y ju
gando con aquellos nombres, 
creyó pedria ganar por me
dio de alguno de ellos un t i 
tulo de Martyr para Cameri
no : pues íl no pallaba el ti* 
tulo de Martyr bajo el nom
bre de Marino, que fe lee en 
el Martyrologio Romano ha-
ver padecido en Africa en el 
dia diez de Julio ; procuraría 
vender fu penfamiento bájo 
el nombre de Camerino , que 
en el mifmo Martyrologio fe 
pcRré con otros martyrizado 
en Cerdeña en el 21. de 
Agofto. A efte fin eferibió en 
el Chronicon de Julián num. 
150. que Marino , haviendo 
paífado á Africa , fue marty-
rizado , y que algunos le ve
neraban Martyr: pero en los 
Adverfarios que atribuyó á 
Luitprando , recurrió al Ca
merino de Cerdeña , num. 
12. 

^4 Todas eftasdcteftables 
invenciones huvieran queda
do envueltas en erfilencio co
mo indignas de mención , fi 
lio íbera por hallarlas adop
tadas en el Oblfpadode Jaén, 
donde fe introdujo defpues de 
aparecer aquellos Chronico-
'nes el rezo de S.Marino,Obif
po Tuccitano, como Martyr, 

cf-j 
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cfcogiendo para cfto , no el y en los Padres Antuerpien-
nombre de Camerino , qus es íes : y coníiguientemente fe 
el único y legitimo que conf- convence la audacia intolcra-
ta en el Obifpo de Tucc i : ni ble de hacerle Obifpo de 
tampoco recurrieron al que Tucci. Y como el Marino de 
con efte nombre padeció en Africa, ni fue Obifpo , ni tu-
Cerdena en tiempo de Dio - vo aquel nombre el Tuccita-
cleciano , dia 21. de Agofto; no (y aunque le huviera te-' 
í i n o a l d e Africa, del dia 10. nido no baftaba para identi-
de Julio , aunque por eftár ficar las Perfonas , haciendo 
aquel dia ocupado (fegun el Santo y Martyr á quien nin-
P. Bilches pag. 62.) le rezan gun Martyrologio eferibio ett 
en el 15. Y í ipreguntas , por 
qué recurren al de Africa, á 
quien ni los Martyrologios 
antiguos, ni aun el moderno 

el Catalogo de los Santos , ni 
fu mifma Igleíia le reputo JDOC 
tal hafta la feduccion ocafior 
nada por los fingidos Chronk 

de Tamayo (inventado para cones) de ai es , que oportu-
amparar las invenciones de ñámente podemos reproducir 
Higuera) no le nombran Obif- lo que el Cardenal de A^uir-
po ; confieífo que ignoro la re , hablando contra aquellas 
refpuella. Si preguntas, por fábulas de Higuera y deTa-: 
qué no efeogen al de Cerde- mayo , contrahidas al Carne-, 
na , en quien fe verifica el riño de T u c c i , eferibio en fu 
nombre de Camerino , y á Tomo r. de Concilios pag,; 
quien recurrió el citado A d - 322. que entre los graves da--, 
verfario de Luitprando 5 tam- ños caufados por aquellas mJ. 
poco sé el motivo. L o que se venciones , uno es , que,, en 
es , que fiendo mas antiguo 
kuitprando, que Julián Pé
rez , era aquel anteponible á 
cfte, íi fuera Efcritor legiti
mo: pero manifeftó fu ficción. 

muchas Iglefias y Ciudades 
„ de Efpaña fe propaífaroa 
„ con demaíiada fencillez y; 
„ credulidad, á celebrar co-
„ mo Santos fuyos á los que 

por ignorar las Adas de S.Ca- „ no lo fon , mas que por e l 
merino, martyrizado en Cer- „ titulo fingido por el Autor 
deña en el 21. de Agofto (que „ de aquellos teftimonios: y 
alli expreíía) pues aquel Ca- „ lo que es mas, fe puficron 
merino era Joven , como fe „ á celebrar á los que aunque 
lee en fus Adas en Mombrit, „ fueron Efpañoles, jamás los 

tom.XJI. Bb „ r e -
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„ reputó la Igleíia como San-
„ tos. Por tanto juzgo fer 

digno , qae la Suprema In-
quijicion de Efpaña, y la San-

3, ta Sede Remana, tomen á 
>, fu cargo efte grave negocio, 

y efeojan perfonas doctas 
„ que examinen los feis To-
„ mos del Martyrologio Hif-

paño , expurgando las in-
j , numerables fábulas de que 
j , abundan en una materia tan 
j , grave y tan fagrada. Hafta 
aqui el Cardenal (que no era 
Eftrangero , fino Efpañol, y 
Cathedratico de la Un i ver íí-
dad de Salamanca) añadien
do immediatamente , que 
„ lo mifmo debe hacerfe con 

los Chroniconcs atribuidos 
„ á Dextro, Máximo, Heleca, 
„ Luitprando, y Julián , pu-
5, blicados por el P. Higuera 
j , fu inventor , defpreciado 
Ja íiemprc por fu Compañero 
„ el dodifsimo Mariana , y 
„ tantas veces reprehendido 
?, gravifsimamentc por los 
>, Padres Antuerpienfes de fu 

mifmo inftituto. Y para que 
no fe creyeífe que folamen^ 
te cortaba en tela agena, 
jquando los mifmos falfos ge-
iheros eftaban protegidos en 
fu cafa, profígue : ,, Y lo mií-

mo amonefto fobre el A a -
3, berto Hifpalenfe , introdu-
l i cido poco dcfpues del me-

,, dio de efte Siglo por An-
„ tonio Lupian Zapata , en 

que ocurren otras tales fic-
clones , foftenidas en mu-

„ chos libros por Gregorio 
„ Argaiz, con el qual me por-
„ t é , viviendo con él entre 
„ los nueftros, como Maria-
„ na con Higuera , íintiendo 
, , que gaftafíe tan buen tiem-
„ po en proteger tan mala 
„ caufa. Pero como eftaba 
„ preocupado (no con mala, 
>, íino con nimia fé) en creer 
,, aquellas ineptas burlas, def-

atendió mi dictamen, y el 
v de otros muchos dodos y 
„ prudentes. Yo cada dia me 
» confirmo mas en el difta-
>, men , de que ferá fervicio 
» a l Públ ico, y á la Igleíia, 
„ efpecialmente á la de Efpa-
„ ña , que afsi como los l ir 
„ bros y láminas del monte 
„ de Granada fueron exami-

nados y prohibidos ; afsi 
también los arriba mencio-; 
nados , y quanto fe eferi-

>, bió en fu defenfa, fe come-
„ tieífe á examen : y hallado 
„ íabulofo , efpecialmente en 
„ materia fagrada ( como lo 
„ es, no folo en mi didamen, 
„ íino en el de gravifsimos y 
„ muy eruditos Varones den-
„ tro y fuera de Efpaña) de-
,, créte lo conveniente el Con-

fejo de la Suprema Inquííi-
cion 
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„ c i o n , ó efta Sede Apofto-

lica. 
55 Afsi aquella Purpura, 

quando no eftaban tan en 
franco los fraudes y malas ar-
tes de aquellas invenciones; 
quando todavía bacilaban 
unos, y otros eftaban ciegos. 
Qué fuera hoy , quando fe 
halla tan patente la ficción, 
tan conocida la temeridad , y 
tan convencida la audacia? 
Ciertamente que ya que no 
vemos la fevera y defeada 
Cenfura que el Cardenal pre-
vinoja lo menos conviniera que 
los Señores Obifpos ocurrief-
fen con alguna mas fácil pro
videncia , propria de los tiem
pos en que eftamos mas allá 
de la fencillez y nimia fe' de 
Jos pallados , los quales por 
cftár generalmente preocupa
dos , (acarón como por fuer
za los decretos de algunos 
donde mas prevalecía aquella 
propenílon, quedandofe otras 
Igleíias contenidas como de-
bian contra la novedad, fe-
gun vemos en el cafo prefen-
te de efte Prelado Camerino: 
que fin embargo de cargar 
aquel impoftor los mayores 
interefles de fu imaginado 
martyr fobre la Santa Iglefia 
de Toledo, haciéndole fu Ar-
zobifpo , y atribuyéndole 
quanto le fugeció fu pafsionj 

con todo eíTo, ni aun con el 
egemplar de verle celebrado 
en otras partes , fe movió 
aquella .gravifsima Comuni
dad á proteger tan ridiculas 
novedades. 

$6 Degemos pues á Cameri
no gobernando fus Ovejas def 
pues del Concilio de Éliberi, 
con aquel zelo que la piedad 
chriftiana debe prefumir en 
un Prelado Catholico , al 
tiempo en que la perfecucion 
de los Gentiles hacia mas ne-
ceífaria fu vigilancia. Pero de
cir , que efte Camerino fue el 
Marino martyrizado en Afr i 
ca , es temeridad intolerable, 
careciendo totalmente de fun
damento , no teniendo á fá 
favor ni aun el nombre, y ef-
tando en contra los Marty-: 
rologios que tratan del Afrk 
cano, entre los quales nin^uv. 
no le hace Obifpo de Tucci , 
ni Obifpo fin tal titulo. De^ 
cir que fue el martyrizado 
enCerdeña en el dia 21. de 
Agofto , es totalmente f i l fa , 
como convencen fus A£tas. 
Decir que es Santo el Obifpo 
Camerino de T u c c i , a quiea 
ningún teftimonio antiguo, 
ningún Martyrologio , nin* 
gun culto de pueblos favore
ce , ferá canonizar por capri
cho de algún impoftor parti-* 
cular, lo que ni aun los Gen-* 
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tiles pradicaban con fus fin
gidos Diofcs. 

V E L A T O . 

De/de poco antes dcl^Z.haf-
ta principios del Siglo 

Jiguiente, 

Defpues del Concilio de 
Eliberi ceífan las memorias 
de eíta Iglefia de Tucci hafta 
que empiezan los Concilios 
Nacionales en Toledo, por lo 
que ignoramos los nombres 
de los fuceífores de Cameri-
$0. 

57 En el Concilio tercero 
de Toledo fe halló el Obifpo 
Tuccitano , llamado Velata, 
cuyo nombre eftá en el num. 
54. de las fubfcripciones de 
aquel Concilio , puedas en 
nueítro Tomo 6, precediendo 
á ocho Obifpos menos anti
guos Í lo que prueba haver fi-
do Velato confagrado no mu
cho antes, pues firmó entre 
los mas modernos: y confi-
guientemente empezó á fer 
Prelado cerca del fin del rey-
nado de Leovigildo. 

58 A l año figuiente def
pues del tercer Concilio de 
Toledo concurrió Velato á 
Sevilla á un Concilio Provin
c i a l , que en el año de 590. 
tuvo alii el Santo Metropoli

tano Leandro, firmando nueA 
tro Obifpo como menos anti-j 
guo entre todos los que ha-
vian concurrido al Concilio 
Toledano , y precediendo á 
dos que fueron confagrados 
defpues de aquel Synodo. Efr 
to confirma la poca edad de 
Velato en el Pontificado: y 
confíguientemente pudo vivir 
hafta principios del Siglo fi
guiente , fiendo immediatq 
anteceífor de 

A G A P I O . 

Dejde antes del 610, bajia 
cerca del 616, 

yp E l nombre de efte Pre-: 
lado , y de fu Iglefia , confta 
por las fubfcripciones del De
creto que el Rey Gundemaro 
dió en el año de 610. á favor 
de la Metrópoli de Toledo, 
en cuya firma del numero 18̂  
leemos, Ega Agapius Tuccita" 
na Ecclefia Epifcopus fuhfcrip-

Ji . Era pues Agapio Obifpo 
de la Iglefia de Tucci á los 
principios del Siglo feptimo, 
en que prefidia en la Betica 
el Santo Dodor Ifidoro, y 
por tanto feria el que le con-
íagró : teniendo defpues Aga
pio el gozo de hallarfe en 
Toledo con el Santo , por 
haver fido uno de los que con 

el 
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cía. Y aunque en las no
tas (obre las íubfcripciones 
de aquel Synodo , previno 
Loayfaque Fidencio deTuc-
ci era fucceflbr de Agapio Va-
ron Santo , que de Monge fu-, 
bid a Obifpoy queda ya nov 
tado en el Tomo X . pag. 22 5, 
la equivocación del Agapio 
dcTuccicon el de Córdoba: 
pues en vifta de atribuir aquel 
elogio al anteceflbr de Fidcn-
cio Tuccitano , fuponc que el 
Agapio Varón Santo, y Mon
ge antes del Obifpado, era el 
Tuccitano de quien habla
mos : y efto no fue afsi j no 
fíendo elle en quien conftan 
los expreflados elogios , fino 
en el de Córdoba , como fe 
propufo en fu lugar. Debefe 
pues poner aquella nota , no 
en nombre de Fidencio de 
Tucci , íino de Honorio de 
Córdoba , que fue el fuceífoc 
de Agapio , Monge antes de 
Obifpo , y de quien puedei 
entenderfe el Varón Santo. 

el motivo de la entrada pú
blica del Rey en aquella Cor
te -concurrieron á iluílrarla en 
el año dé 610. 

60 Poco defpues del año 
'612. (en que empezó á rey-
nar Siíebuto) y antes del 615. 
por cuyo tiempo dejó fu 
Obifpado Cecilio Mcntefano) 
expidió el Rey una Ley (in
corporada entre las demás de 
los Viílgodos lib. 12. f/>.2. ley 
13.) en que menciona , demás 
del citado Cecilio , otros dos 
Obifpos Agapios: uno de los 
quales era Prelado de Cór
doba : otro el prefente de que 
hablamos, fegun comprueba 
la circunftancia del tiempo, y 
la de los lugares : pues men-
cionandofe alli muchos , fon 
todos los conocidos, pueblos 
de aquel territorio de acia 
Córdoba , Martos , y Cabra. 
Añadiéndole pues la identi
dad del nombre , no dudamos 
que uno de los Prelados á 
quienes fue dirigida aquella 
L e y , era Agapio Tuccitano. 
Veanfe las palabras en el T o 
mo 7. pag.105. 

61 Vivió Agapio hafta 
cerca del 616, íegun pode
mos inferir por el Concilio 
íegundo de Sevilla del año 
óig. en que tenia fuceífor, 
mas antiguo que otros dos 
Qbifpos de fu imifma Proyin-

r i D E N C I O . 

De/de cerca del 616. hafiA 
poco defpues del 611* > 

62 Defpues de Agapio 
gobernó la Iglefia de Tucci 
Fidencio, fegun mueftran las, 
ármas; del Concilio fegundo 
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de Sevilla , preíldido por San 
Ifídoro en el año de dip. en 
que fe halló nucftro Obifpo 
con los dos Santos hermanos 
Ifídoro, y Fulgencio, havien-
do íido confagrado por el pri
mero muy cerca del año 616, 
como fe deduce por el orden 
de las firmas, en que. le ve
mos preceder á dos Obifpos 
entre fíete Sufragáneos : lo 
que permite fuponerle afcen-
dido á la Sede cerca de tres 
años antes , por la diferencia 
que hay entre los Concilios 
Provinciales y Nacionales: 
pues en eftos, como es mas 
el numero de Prelados que 
abrazan muchas Provincias, 
no baftan quatro ó fds para 
prueba de alguna antigüedad, 
y en Synodo Provincial, ef-
pecialmente de Provincia cor
ta , bafta menos numero para 
Calificarla. 

63 E l Pontificado de F i 
dencio fue algo prolongado: 
pues fabiendole que vivia en 
el año de 633. confia haver 
gobernado fu Igleíia por ef-
pacio de diez y fíete años con 
poca diferencia. En aquél año 
de 633. fe tuvo el Concilio 
quarto de Toledo , á que no 
pudo concurrir perfonalmen-
te Fidencio: pero envió en fu 
lugar á un Presbytero, lla
mado Cent turo , el qual-fubf-

cribió por fu Obifpo Fiden
cio Tuccitano en primer lur 
gar de todos los Vicarios, co
mo lugar-teniente del mas anr 
tiguo entre los que no pudie
ron afsiílir en perfona. 
. Es muy creíble, que el mo
tivo de no haver concurrido 
á Toledo nueílro Obifpo fue 
la enfermedad de ¿jue murió; 
pues en el Concilio celebra
do, cinco años defpues hay 
fucefiór de i alguna antigüe* 
dad, llamado 

G ü D A . 
¿ooKdO 

J .•*'• . ; v 

Defde ierra del 614, hajla. 
. el' de 646. 

64 EÍ nombre de Guda 
confia por los Códices Mss. 
del Concilio fexto de Toledo: 
pues aunque Loayfa íeftámpó 
Bada y facando al margen la 
lección del Codicx Albetden-
fe , donde fe Ice Guda 3¡no sé 
por dónde íe g u i ó , para el 
nombre de Buda , á viífct de 
que afsi en las ediciones anti
guas de Ciabbe-, y de Surio, 
como err los Códices de Tole
do y del Efcorial , fe leerGu-? 
da. Efte es uno de los nomr 
bres Godos: fegun el qual pa
rece que efte Prelado era ele 
alguna Familia Goda, 

ítffj - E l año .en que concur-
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rió a Toledo al citado Conci
lio fue el de 638. á principio 
de Eneio , en cuyo dia nono 
fue la Junta , y por tanto em
pezó fu viage en Diciembre 
del 637, y como firmó prece
diendo á 13. Obifpos (fegun 
la nota del Tomo 6. fobrc 
aquel Concilio) es precifo re
conocerle confagrado á lo 
menos tres años antes: efto es, 
muy cerca del 634. En el an
tecedente vivia Fidencio : y 
afsi fue Guda fu immediato 
fuceífor en el citado tiempo, 
en que vivia S. líidoro , y por 
tanto feria fu Confagrante. 

66 Creible es que preíi-
dió en fu Iglefia hafta el año 
de 64.6. en que fe tuvo el 
Concilio feptimo de Toledo, 
y no fuena alli el Obifpo de 
T u c c i , ni en perfona, ni por 
Vicar io : lo que puede atri-
buirfe á que en el mes de Oc
tubre , en que fe celebró el 
Conci l io , vacaba la Sede , en 
virtud de tener ya Guda por 
entonces doce años de Prela
cia , y que el fuceílbr puede 
con fundamento decirfe con
fagrado en aquel tiempo. 

*** 

V I C E N T E . 

*** 

Defde cerca del 646. hafia def-
pues del 653. 

67 En el Concilo oflavo 
de Toledo, celebrado en el 
año de 653. fe halló por la 
Iglefia Tuccitana el Obifpo 
Vicente, que firmó en el num. 
18. de la edición de Loayfa: 
y aunque alli eftá antepuerto 
al Obifpo de Salamanca , que 
le precedió fegun los Mss.con 
todo eífo confta fer en aquel 
año Vicente uno de los mas 
antiguos , pues antecedió á 
33. Prelados : de loque infe
rimos haver fido confagrado 
muy cerca del año 6^6,en que 
no fe lee Obifpo Tuccitano: 
pues aquellos fíete años poco 
mas, ó menos , falvan bien la 
antigüedad que Vicente mof-
tró en el Concilio odavo de 
Toledo , donde fe halló. 

Pero lo feníible es , que 
defde el año 653. ceífa, no 
folo la memoria de cfte Obif
po , fino de algunos fuceífo-
res , por quanto por efpacio 
de cerca de treinta años no 
concurrieron los Sufragáneos 
de la Betica á Concilios, hafta 
el duodécimo de Toledo. 

-oM Bb4 N.. . . 



el Concilio XIÍI. el numero 
N 37. precediendo á once , y 

confirmando que era de los 
SISEBADO. 

Defde cerca del 6jj. bajía de/-
puesdelép^. 

68 Prefidia ' en Tucci el 
Obifpo nombrado en los Có
dices Mss. Sifebado en el año 
de 681. en que a nueve de 
Enero fe celebró el Concilio 
doce de Toledo , y concurrió 
el referido Prelado , fubferi-
biendo en el num. 26. entre 
31. Sufragáneos , efto es , co
mo mas antiguo que nueve de 
los prefentes : lo que le lupo-
ne confagrado no mucho an
tes: pues en el Concilio fi-
guiente perfifte en manifeftar 
la mifma corta antigüedad, 
firmando con precedencia á 
pocos : y por tanto feñalamos 
fu confagracion cerca del año 

^77-
6 9 A los dos años dcfpues 

'del Concilio XII. volvió efte' 
Prelado á Toledo , para afsif-
tir al Concilio XIIL celebrado 
en el año de 683. en que al
gunos Códices le eferiben Si-
febaldo , pero eftos mifmos le 
nombran Sifebado en otros 
Synodos , de fuerte que cfte 
es el nombre mas conftante. 
Su orden de íubferibir fue en 

menos antiguos. 
En el año de 688. fe con

gregó el figuiente Concilio 
Nacional, X V . de Toledo: y 
á eñe concurrió también Sife
bado , cuyo nombre fe lee en 
el num. 52. antepuefto á folos 
nuevej lo que tiene algún def-
ord en fegun lo ya notado en 
varias partes, hablando de las 
firmas de aquel Synodo. 

Profigue la memoria de ef
te Obifpo en el año de 693. 
en que fe tuvo el Concilio 
X V I . de Toledo , y fe halló en 
el Sifebado , cuya firma in 
cluye deforden, colocada en 
el num. 50. pues le preceden 
Obifpos menos antiguos : y 
por tanto no hace fé el orden 
de los últimos Concilios. 

70 Aqui acaba la noticia 
de efte Prelado , que fegun 
lo prevenido llevaba ya diez 
y feis "años de Prelada , ha-
viendo alcanzado , y afsiftido 
á quatro Concilios Naciona
les : infiriéndole por el tiem
po feñalado la temeridad de 
los que fobre aquellos 16. 
anos de Obifpado le alarga
ron la vida por otros veinte 
años , á fin de nombrarle en
tre los que fingieron martyri-
zados en la entrada de los 

Mor 



U Ighfhí 

Moros. L o mas probable es, 
que Sifebado no alcanzo el íi-
glo octavo : pues viviendo 
hafta el fin del feptimo , conn 
taba unos 23. años de digni
dad, lo que fegun el juicio 
prudente de lo que regular
mente acontece, no permite 
añadirle trece años mas^uan-
do no hay documento irre
fragable que lo afirme : y en 
efta íupoíicion debemos re
conocer otro Obifpo, fuceflbr 
de Sifebado, en cuyo tiempo 
incidieífe la entrada de los Sa-
rácenos j pero fin expreífar el 
nombre, que fe ignora. Por 
lo mifmo debe quedar efr fi-
lencio la efpecie de que Sife
bado compufo'con Theodif-
clo , Obifpo de Baeza, la Re
copilación de las Leyes de los 
Godos , ó Fuero Juzgo, por fer 
tan defautorizada ¿xftfó ex-; 
preífandola fpbre aqyellós; 
dos Prelados D . Martin G i -
mena \ en ninguna parte ale
gó prueba. 

D el ¿iempo -deLtautivtr i», 

71 Dominada Efpaña por 
los Saracenos en la entrada 
del íiglo octavo , fe apodera
ron de todas las Ciudades de 
la Betica , y entre ellas de la 
Tuccitana , que no folo no 
fue deftruida como algunas. 

Tuccitana, 3^3 
fino mantenida como las mas 
con toda la Chriftiandad que 
quifo perfeverar fufriendo el 
yugo del cautiverio. Todo 
aquel fagrado rebaño quedó 
gozando del confiieio y ho
nor de fu Paftor en el eftado 
antiguo de Glerecia y Cathe-
dra Pontificia, como hemos 
vifto en otras Iglefías de la Be-
tica. Pero la defgracia es, que 
no perfeveran las pruebas y, 
noticias de fus Obifpos con la 
expreísion que en otras , á 
caufa de que al tiempo de ef-
cribir fu Apologético el Abad 
Samfon (donde menciona d i 
ferentes Obifpos) parece que 
vacaba efta Iglcfia, pues no 
refiere al Tuccitano. 

72 Pero en prueba de qué 
confervába la Ciudad el ho
nor de Cathedra Pontificia en 
asíuel íiglo nono , bafta lacx-
pyefsion del mifmo Abad,que 
acaba el Prologo de fu l ib. 2. 
por eftas palabras 1 Sed fi~ 
dem eorum cui obedire ]ujfe~ 
runtfilios Tuccitana C A T H E -
DRzsE , penes quos ego videor 
peregrinari & c . Efta palabra 
Cathedra Tuccitana denota el 
honor Pontificio, por fer lo 
mifmo que Sede, de donde 
proviene el nombre de CÍÍ-
thedra l , aplicado al Templa 
donde tiene proprio titulo el 
Obifpo. Expreífamente vuel

ve 



3 9 4 E/pana Sagrada, 
ve aquel Abad á nombrar la 
Sede Tuccitana &l tiempo de 
proponer la fentencia dada en 
el Tomo X I . pag. 395. Man-
teniafe pues Tucci como C/»-
¿ít^ (legun la nombra S. Eú-
logio)jcon la prerrogativa de 
Cathedra Pontificia , como lo 
havia fído defde los primeros 
ligios por todo el tiempo de 
los Godos , y defde que en
traron acá los Saracenos. Pero 
vacando por entonces ( efto 
es , en el aíío de 8^2,) no pu
do el que entonces mencionó 
otros Obifpos , expreífar el 
de Tucci.Quc la Sede vacaba, 
lo inferimos por el hecho de 
haver enviado á efta Ciudad 
el mal Obifpo Hoftegefis el 
Decreto que por fuerza y. fe-
duccion hizo firmar á los Pre
lados congregados en aquel 
año en Córdoba : pues no fe 
defeubre otro motivo párá{ 
remitir el Decreto á efta Igle-
fía , fino él de vacar por en
tonces la Sede , y que por 

Trat.^o. Cap.$. 
tanto ni el Obifpo fue á Cór
doba , ni havia en aquel Sy-
nodó perfona que Uevaífe por 
oficio la fentencia eftableci-
da j y afsi fue neceífario que 
la remitieífe allá el arrogante 
qué fe jateaba del triumpho, 
y no queria fe ignoraíTe en la 
Provincia. Viendo pues con 
efta circunftancia la de no fo-
nar el nombre del Prelado de 
Tucci en el Synodo de Cór 
doba del aBo S62, ni entre 
los aufentes confultados por 
cartas ; parece verofimil, que 
vacaba. Pero que fe confer
vába la Cathedra Pontificia, 
fe infiere de la exprefsion del* 
mifmo Abad , ya referida. 

C Y P R I A N . 
7j Otra prueba tenemos, 

en que confta el nombre de 
un Obifpa , <{ue fe llamó C y -
prian, íegun fe conferva en 
una piedra, fragmento de ma
yor Infcripcion , la qual dice 
afsi: 

h f. cmmoimcvfíoeRtimmmm 

Ponela 



T)e la ígkjia Tuccitaría, 595; 
Ponch Rus Puerta en fu fe-
gunda parte , de donde la to
mó GUnena:: y convienen en 
que fe conferva en la mifma 
Vil la de Martos en el cimien
to de la torre del Convento 
de San Francifco, Por ella ve
mos el nombre de un Obis
po , que fe Uauio Cy^r ian: f . 
Tiendo monuulento de una. 
Ciudad Epifcopal, conferva-
do dentro de fus muros 5 no 
tenemos fundamento para de-, 
cir que era Gbifpo de otra 
Sede , fino de la T u c d . t a í ^ 
pues a efto alude ía materia 
de la Infcripcion, puefta en 
la erección de una fabrica 
ífíapdaiia. -conftruir por.orden 
del Qbirpo «Cyprian : y den
tro de una Ciudad Epifeopalí 
debe -atritkiirfe aquel orden 
al proprio Prelado de la Se-) 
(1$: por¡que:íi la pb;a fe hi-í 
ciera PQÍ difpoficiQ?! .4̂  .Ó^if4 
P9s4e- pera ígieíia., fe. : e^re í í : 
fára demás del nombre el tin 

Viendo piues que -taíp fe 
ajfodé nada fobre el nombre, 
«i píecifo. reconocerle por 
^ftor:(d¿!Ía Ciudad y Sede 
¿Qnde , í í iz^ fte &b^i(Ca , y 
^9iute -jjerfevera ^ t^om-i 
nieHtQ ,qHe es la Ciudiad de 

TUÍCÚ^JLX ai- n jc í b üi cnuuj 
74 E l tiempo de Cyprian 

no confta , por no confervar-
íe en el fragmento; pero no 

tengo duda en que gobernó 
aquella Igleíia en tiempo del 
cautiverio de los Saracenos: 
pues fobre no leerfe tal nom
bre en el Catalogo de los 
Obífpos Tuccitanos del tierna 
po de ios Godos, publica lo 
inculto de las voces , y la ca
lidad de las letras , que era 
Úempo de Muzárabes , por lo 
que puíieron Ceprianô y Epif-
cupo/. y aun lo material de las 
laborea de la - piedra > .parece 
qud/denota haveríe labrado 
en íiehipo de los Mahometa-». 
nos, quando éftabah acoftum-* 
brados á ver las medias lunas. 
Que fabrica fuefíeia-queman
do' erigir .aquel Prelado , fe 
ignora: impero, íeria. humilde: 
aunque fufictehte para muef-
tra de lo que' fe alentaban á 
la; piedad los afligidos Chrif-
tianos delxautivcriA » quan-
dDiffobre la óprefsion de gra-
yiípirnostributos por parte de 
los Moros , tenían brazos y 
torazon para labrar fabrica, 
que íiendo mandada frigir 
por? él. Plelado , fe ordefaaria 
al oui tópó i utilidad del Pue-» 
blo. fXSÍ io 

75/-' Qtrá grande jlnfcri^í 
cion del tiempo de lo¿ MUM 
zarabes, fe. halla en . la .pared 
de la cárcel , que dicen fue 
llevada de la Capilla de los 
Martyres , que es la prime

ra 



3 5)̂  Efpana Sagrada. 
ra al lacjo de la Epiftola de 
la Iglefia de Santa Marta,don-
de íe tiene por cierro havec 
Reliquias de los Marryres 
del tiempo de la perfecucion 
de los Saracenos , y determi
nadamente de Santa Colum
ba , martyrizada en Córdoba 
en el aña de 853. cuyo nom
bre fe expreíTa en la piedra, 
y configuientemente fue pof-
terior aLreferido año la cica-
cLunemoria. EftampóU^n fus 
proprios Caradéres D . Mar
tin Gimena pag. 48 . á fin que 
no fe acabaífe la noticia de 
lo que por entonces duraba, 
tan maltratado ya con el 
tiempbi i que. ni -efte Autor, 
ni Rus Puerta , encontraron 
fentido capaz de traducción. 
En la fegunda linea dice obit 
iufius , puellas fin divifion las 
dicciones, como alli fe acof-
tumbra : y efto denota la.me
moria de algún Santo , que 
por el tiempo podemos rece
lar fueífe S. Amador , natural 
de aquel pueblo., cuyo nom
bre de A V G V S T A G R M E L 
L A T V C C 1 T A N A fe lee con 
cxprefsion en el fexto ren
glón , percibiendoíe en los 
dos últimos lo íiguietite: Vic
toria 0- cufiúdta fmt fanfte co-
301 l l^Jlb ZUp < L1 oh 
zol oh fiUtqst) «I oh cbc7!>ll 

Tra t^o . Cap. 3: 
lomhe re. . pipuíi cum 
gaudio/alus efi fantt) ma t̂irl 
s. Cipriano. amcrt. Y e l o prue
ba el culto que alli tenia San
ta Columba , y el Martyr San 
Gyprian. 

76 Poco defpues del mar-
tyrio de Santa Columba > y 
de S. Amador, vivió en Tucci 
el iluíbre Abad Samfon (cuya 
Vida eferibimos en el Tomo 
precedente) haviendofe reti
rado alli en el tiempo de fu 
mayor perfecucion cerca del 
aíio 864* por cüyo tiempo re
mitió á la mifma Ciudad el 
Obifpo Hoftcgeris el egem-
plar de la Sentencia , puerta 
en elTofad-Xl. pag. ?9<>. A l l i 
mifmo eferibió el Abad fus 
libros contra Hofte^efis : y no 
hay duda que ferviria de gran 
confuelo para los Fieles , afsi 
fcglares , como eclefiafticos, 
la prefencia de un Varón tan 
d o d o , tan Chriftiano, tan ze-
lofo. 

De eíle modo profeguirla 
Tucci con fu Chriftiandad y 
Obifpo harta el tiempo de la 
entrada de los Almohades, 
que fue el mas funefto para 
\m Chríftianos de la Bctica 
por el medio del Siglo X U . 
como fe dijo en el Tomo 
ní ,nq\ '3 bn oqat3iJ Id | ^ 
-iL'no\aoj OÍI io{[ i LÍIÍIOJ ort 
on oi^q 'ttolfí^jyÁ b na 'A 
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C A P I T U L O I V . 

© £ LOS S A K T O S D E L O B I S P A D ^ 
Tuccitam , que hoy tocan a la Sede de Jaén. 

como proprios de aquella ;u-
rifdicion i lo que ya impug
namos en el Tomo p. pag. 
318. 

7^ Otros Autores tampo
co reconocen á eftos Santos 
por Marty res de Marios: pues 
ciertamente no permite el fin
gido Dextro aquel recurfo, 
en virtud deladito que pufo 
íbbre Tucci, leafe como fe le
yere : porque Martos nunca 
íe llamó Tocina , Torifia , ni 
Toíiria. Sin embargo iníiften 
en aplicarlos al adual Obif-
pado de Jaén , diciendo que 
fueron martyrizados en un lu
gar entre Jaén y Martos , l la
mado Tucc i , que unos redur 
cen á Alcalá, la Real, otros á 
Torre-ximeno, media legua de 
Martos por el Norte. Argote 
de Molina lib. 1. cap. 15. re
conoce un Tucci entre Jaén y¡ 
Martos, y dice, que en tiem
po de los Godos fue llamado 
OJfaria y donde reíidió Santa 
Flora. J 

79 Todo efto es jugar de 
los nombres á placer : pues 
aun fuponiendo que huvaen 

la 

77 T 7 N el dia cinco de 
X2J Setiembre (por ef-

tár ocupado él precedente) 
pone el Kalendasio de los 
Santos proprios de que reza 
la Iglefia de Jaén y fu Obif-
pado , á los Martyres Thcodô  
ro , Océano, y Julián , con la 
exprefsion de Martyres Tuc-
citanos : y fi bufeas los fun
damentos para efta novedad, 
no hallarás en los Autores 
otro que el de haverlos que
rido contraher a. Tucci el fin
gidor del Chronicon de Dex
tro. Algunos entienden la voz 
•Tucci de la mifma Ciudad 
Gemela , que era la Colonia: 
pero el mifmo que inventó la 
claufula, excluyó la inteligen
cia , diciendo en la edición de 
Rodrigo Caro fol. 117. Tucci 
in Hifpania Batica, qua & To
cina nunc dkitur: y coníla que 
Tocina no fue la Colonia Ge
mela Tuccitana, fino otro lu 
gar junto á Cantillana á la 
orilla del Betis íbbre Sevilla, 
y dentro de fu Arzobifpado, 
por lo que fe leen eftos San
ios entre los que tiea^n ^czp 
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laBetica tres Tuccis., uno el 
de Antonino , otro el de Ge
mela Anguila , y finalmente 
e l Tucci yetus de Plinio j no 
puede afirmarfe la fituacion 
de édt y mientras no fe def-
cubra piedra geographica que 
la pruebe: porque 11 el fingido 
Julián dice en fu Adve.rfario 
169. que Tucci vctus es Alcalá 
la Real; con la mifma autori
dad faldrá Hárduino dicien
do , que Alcalá la Real no 
fue Tucci vetus (á quien no 
admite en el texto de Plinio) 
íino Ebura: y D . Martin G i -
mena dirá , que Tucci fue 
Torre-ximeno. Pero el mas 
prudente fe abftendrá de afir
mar lo que no puede probar. 
T a l es feñalar el litio pun
tual de Tucci vetus, y decir 
que OJfaria (nombrado por S. 
Eulogio) fe llamó Tucci (co
mo con Molina eferibe Rus 
Puerta) pues efto no tiene mas 
apoyo , que el arbitrio de 
quien lo diga : y ni aun el 
Chronicon atribuido á Dex
tro lo pufo afsi , fino Tocina, 
como afirma Caro haver vif-
to en la copia que tenia el 
Arzobifpo de Sevilla , y en 
otra de que usó el P , Pine
da. 

80 En la edición primera 
íalió aquel Chronicon con la 
voz Tojiria: pero efta es cor-

rupcion de To/ínayComo algu
nos efcriben'á Tocina, muda
da la c en f. y formando de la 
» la r y la /. La razón es,por-
que quando fe inventó aquél 
Chronicon , no havia en la 
Betica lugar llamado Toíiria, 
ni Torifia: y fe fabe de uno 
con nombre de Tocina , en el 
fitio en que mal entendido el 
Itinerario de Antonino juzga
ron eftár Tucc i : por lo que 
eferibieron Tucci , qua & To
cina nunc dicitur : y afsi no 
puede recurrirfe á lugar fuera 
de éfte, en virtud de lo que 
fe atribuye á Dextro. N o ha-
yiendo pues junto á Jaén nin
gún lugar Tocina , y verifi-
candofe éfte en tierra de Se
villa , . en la qual huvo un 
Tucci y folo á efta Diccefi de
bieran atribuirfe los Santos, fi 
el teftimonio fuera verdadero. 
Pero ya probamos en el To
mo nono , que no fon Santos 
de Efpáña, ni del Occidente, 
fino del Oriente: por lo que 
qualquiera Iglefia de Efpaña, 
que los publique fuyos, no 
vá fundada fobre principio 
verdadero, fino precifamentc 
en el titulo fingido por el que 
inventó al fin del Siglo X V I . 
el Chronicon de Dextro. 

81 Con titulo de Martyr 
Tuccitano celebra también Jaén 
a lObi ípo Canaerino en el dia 

i * -
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15. de Ju l io , bajo el fingido 
nombre de Marino : pero ya 
digimos deíde el numero 63. 
que Camerino no puede fer 
contado entre los Santos. 

S A N A M A D O R , 
Prcsbytero, y Martyr. 

82 E l único Santo que 
ciertamente confta fer de 
Tucci , es el gloriofo Martyr 
San Amador , cuya memoria 
le vé autenticada en las Obras 
de San Eulogiolib, 3. cap. 13. 
donde brevemente refiere Tu 
martyrio , y de alli fe deduce 
Jo figuiente. 

83 Nació Amador en 
T a c c i , y tuvo otros herma
nos : pero como en Córdoba 
florecian los eftudios fagra-
dos entre los Chriftianos , y 
nueftró Joven fe inclinaba á 
cultivar fus potencias con las 
letras , pafsó á la Corte , íi-
guicndole los hermanos y el 
Padre. Aprovechó no folo en 
la literatura v fino en defeu-
brir grandes fondos de pru
dencia y honeftidad , por lo 
que inclinandofe ávida cafta, 
Y al fervicio de la Iglefia , fue 
ordenado en los grados ede-
íiafticos hafta fubir al honor 
de Presbytero. 

84 Vivían al mifmo tiem
po en Córdoba otros Varones 

iluftres , fervorofos en fé, 
deíprendidos del mundo , y 
enamorados de los bienes 
eternos ; y como cada ave fe 
une á fu femejante, con eílos 
fe acompañaba Amador , pa
ra volar con fu egemplo á las 
alturas. La mas eftrecha amif-
tad fue con un hermano de 
S. Pablo Diácono (pariente do 
S. Eulogio) que fe llamaba 
Lu'n , y con un Monge , cuyo 
nombre era Pedro. Eftos tres 
uniendofe como afcuas infla
madas en el amor celeftial, 
fe encendían mas y mas cada 
dia en el fuego de nueftra fa-
grada Religión contra las 
fombras de los Mahometa
nos : y quando ya el zelo de 
la cafa de Dios no los per
mitía callar , ni eftár cerrados 
en las fuyas , falieron confe
derados al público para a a w | 
ciar la verdad del Evangelio 
contra las -fuperfticiones de 
Mahoma* 

85 Prefcntaronfe al Juex 
de los enemigos de la Fe : y 
en vífta de que Amador era 
Sacerdote , y que S. Eulogio 
le pone en primer lugar 5 no 
hay duda -que cite feria el 
que UevaíTe la voz , haciendo 
en nombre de fus hermanos 
la folemne y heroyea Con* 
fefsion de la fé , que lcsmo^ 
vía á defengañar á los que 

iban 



400 E/pana Sagrada. TVdf.40. tap.q.: 
iban fuera del camino de la 
verdad , que es Chrifto nuef
tró Bien, publicando fus myf-
terios lln miedo de pade
cer quanto el enemigo fuge-
rieffe á fus aliados , aunque 
fueífe neceíTario llegar al ul
timo fuplicio en defenfa y 
conteftacion de la verdad. En 
efedo oyendo el Juez en ef
tos Santos la mifma Confef-
íion que havian hecho poco 
antes otros á quienes marty-
rizaron 5 mando íin detención 
quefueííen degollados j y to
dos tres recibieron heroyea-
mente el golpe del alfange en 
el dia ultimo de A b r i l , cor
riendo entonces la Era de 
893. año de 855. y en el mif
mo dia celebra el Martyro-
logio Romano fu memoria , y 
reza de ellos Córdoba , por 
haver íido iluílrada con la 
fangre gloriofamente derra
mada por los tres. 

26 E l Obifpado de Jaén 
fcelebra con rito doble a San 
Amador , por caer en fu ju-
rifdicion la patria: pero cíco-
gió paca la feftividad el dia 
quinto aé M a y o , dejando el 
ultimo de Abr i l , por eftár 
ocupado encuito anteceden
temente introducido en aquel 
dia. En la Vi l la de Martos 
tiene fundado Templo, que 
es Ayuda de Parroquia de 

la Parroquial de Santa Ana, 
fegun D. Martin Gimena pag, 
49. En ninguna de eftas par
tes hay carne , ó hueflbs del 
Santo: porque arrojado al rio 
Betis fu venerable cuerpo con 
el de los compañeros , no 
quifo Dios dar indicios del 
íitio en que yacía el de fu 
fagrado Miniftro , como cfr 
cribe fu Hiftoriador S. Eulo
gio. Solo podemos añadir con 
el mifmo , que era San Ama
dor de edad florida , quando 
triumphó del mundo , pues le 
nombra Presbyter adolefcens* 
y en efta conformidad fuelen 
reprefentarle las Pinturas, que 
algunos devotos han forma
do , para confervar fu memo-: 
ria. 

S A N T A F L O R A ,; 
Virgen, y Martyr. 

87 Efta iluftre Santa, cu
ya vida propulimos en el To
mo p. de Sevilla , vivió alr 
gun tiempo en la antigua 
Diecefi Tuccitana , defpues 
de haver hecho gloriofa y fo
lemne Confefsion de la Fe an
te el Tyrano , y teniendo ya 
la dicha de haver padecido 
no poco por fu Amado. L o 
grando en fin evadirfe del pe
ligro en que eftaba en cafa de 
un hermano Mahometano, fe 

fue 
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fue guiada del Ciclo á tierra con mas razón por efto, de 
•de TUGCÍ» acompañada de una lecrfe fu nombre entre los 
hermana , haciendo manfíon Santos del Obifpado adual de 
en un lugar iluftre, llamado Jaén , que otros de quienes 
Oj/faria, que era de Ja jurif- reza , fin fer fuyos , ni aun de 
dicion de la mencionada Ciu- Efpaña , como fe ha vifto , y 
dad ,'por lo que S. Eulogio le como fe dirá, 
nombra praclarum Tuccitana 88 De S, Eufnjh reza 
urhis viculum Ojfaria (lib. 2. dignamente Jaén , como Pa-
cap.8.) Sin embargo de inri- trono, en el dia 15. de Man 
talarle iluftre, no hay memo- y o , de quien hablamos num^ 
ria de tal lugar en otra par- 30. y 32. 
te , pudiendofe afirmar única- 89 De S, Segundo Abu^ 
mente en virtud de laexpreí^ lenfe también reza en el n . 
fada claufula , que tocaba á de Mayo : cuyo titulo fe ex-í 
la jurifdicion de Tucci : y ef- pondrá al hablar delObifpa-. 
to es lo que pertenece á nuef- do de Abila , 
tro aflunto : pues haviendo 90 En el dia 16. del mif-; 
lldo larga la manfíon de la mo mes reza también del 
Santa en aquel fítio , con ra- Apoftolico S.TcJiphon: de que 
zon puede gloriarfe la Ciudad fuera mucha razón rezáramos 
de haver refugiado en fu dif- todos : pero no hallo titulo 
trito á la que glorificó áDios , para contraerle á Jaén como 
y á toda la Iglefía univerfal. proprio, por quanto el que 
E l tiempo que la Santa vivió fe imagina con pretexto de la 
alli retirada , fue cerca de feis Ciudad , que algunos llaman 
años : pues hablando con ella Betica, no es autorizable , ni 
S. Eulogio en el Documento en el fupuefto de que el Satw 
martyrial, refiere haver paf- to predicaífe en tal Ciudad, 
fado feis años defde que fe (por fer una de las iluíioncs 
aufentó de cafa de fu herma- del fingido Dextro) ni en el 
no hafta que volvió á confu- empeño de que Baeza fe lia-; 
mar el martyrio en la C i u - maífe Betica, como luego di-
dad de Córdoba : Poft Jexe- remos , al hablar de San Gre-
nium : y efte notable eípacio gorio Betico, defde el num, 
merece que contemos á la glo- 114. 
riofa Santa entre los que iluf-
traron la Diecefi de Tucci , 

Tom.XIÍ. pe D t 
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De otros Santús atribuidos a 
ejia jurifdicion en el efiado 

aóiuaL 

91 Entre las IgleOas que 
fe anticiparon á feguir lo qüe 
empezó á pubíicárfe en'nom-
bre dé Flavio Dextro , ningu-
'na J^l ió tan recargada como 
la de J aén , y Baeza j pues ha
viendo andado el Autor muy 
fibeVal en repartir Santos por 
•aquella tierra , y floreciendo 
en ella fugetos: nimiamente 
crédulos á todas aquellas no
vedades ; movieron á los Pre
lados á feguir quanto les pa
reció , llegando á treinta el 
-numero de los que adopta
ron , fin mas titulo que el 
juzgado por entonces fufi-
ciente , y hoy no fe debe du
dar que fue fingido: atrave-
fandofe en ello el gravifsimo 
perjuicio de que fegun Ja con
tracción publican Santos á los 
que no confta que lo fueífen. 

9 2 E l modo mas con
gruente de mencionar á todos 
es , recorrer el Kalendario^ 
•pues aqui fe mezclan diferen
tes clafles , y Obifpados anti-

-puos , de diverfas Provincias, 
.a caufa de eftár Jaén ' en el 
confín de las Sedes Caftulo-
nenfe , Mentefana , Tuccita
na , y de las Provincias Beti

ca , y Tarraconenfe. Todo ef-
to fe halla unido hoy en Jaén; 
y por tanto es oportuno epi
logarlo aqui, figuicndo elor-. 
den de los mefes. 

De J A N U A R I O , Obifpd Sa-; 
larienfe. 

Prueba/e , que en Efpaña no 
huvo defpues de Augujlo Ciu

dad llamada Heraclea, 

9 j E l primero que propo
ne por Santo el Kalendario de 
los que reza como proprios la 
Sede de J a é n , es Januario, 
intitulado alli Obifpo de la 
Colonia Salarienfe , y Mar-
tyr: S.Januarij Salarienfis Cor 
lonia Epifcopi, O* Martyris, 
E l dia es el 19. de Enero , no 

Í)orque efte fueífe el proprio, 
ino por hallarle defocupado: 

pues fi confultas al texto del 
origen , hallarás en el Adver-
fario 7. de Luifprando , qüe 
el dia fue eí 7. de Enero , co
mo fíguen los que efcribieron 
por los Santos de J a é n , Rus 
Puerta , Bilches , y Giména. 
L a ocafion fue hallar en el 
Martyrologio fobre eí 7. de 
Enero dos Martyres , Félix, y 
Januario , que murieron en la 
Ciudad de Heraclea: y vien
do una de efte nombre en el 
Eílreclio de Gibraltar , los re-

du-
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<|ujO'(f Jli el inventor de Dex-
tro '( fobre el año 295.) A d 
virtió defpues, que en el Con
cilio de Eliberi tuvimos un 
Obifpo , llamadoJanuario: y 
queriendo zurcir uno con 
.otro > añadió en el Adverfa-
rio 7. de Luitprando , que 
aquella Heraclea era Calpe: y 
que el januario mencionado 
por Dextro en Heraclea comp 
Martyr del tiempo de DÍQ-
cleciano , havia fido el ObiA 
po del Concilio Eliberitano, 
j?arecióle todavía poco: y en
contrando en los Faltos Con
fulares del año de 288. un 
Pomponio Januario ; añadió 
en el Adverfario 13. que el 
Santo Martyr Januario, Obif
po Salarienfe, uno de los que 
afsiftieron al Concilio de E l i 
beri , havia fido Varón Con
fular: y que predicando en 
Heraclea del Eftrecho de Her
cules, murió por Chriíto def
pues de ¡muchos tormentos 
con otros compañeros. 

P4 Eíle es el proceífo de 
la caufa : en que como en las, 
demás de femejante artificio, 
pafmai l a fegiiridad de con
ciencia con que el inventor 
fe atrevió á canonizar por' 
fu capricho , atribuyendo; 
fantidad y laureola de Mar
tyr a un Obifpo á quien ja-
uiás reputó entre los Santos, 

no digo la Igleíía univerfal, 
el confentimiento de los pue
blos , la Santa Sede, la Igleíia 
de Efpaña, pero ni aun el mas 
minimo Efcritor. Afsi fe veri
fica en el Obifpo que con 
nombre de Januario firmó ejj 
el Concilio de Eliberi.Ninga|í 
pueblo de Efpaña , ó fuera de 
ella, y ningún particular Mar-
tyrologio , reputó entre los 
Santos al expreífado Obifpo, 
ni al que fue Confuí en el año 
de 288* quando Roma, y fus 
Gefes eftaban llenos. de Ido
los. Pues cómo fe tolera ^ 
patrocina la audacia ternera*-
ría del que con tan malas ar
tes quifo engañar al mundo en 
ypateria tan fanta? Que hu-
viera atribuido al Obifpo el 
fueño del Confulado , malo 
era : pero decir, que efteO-. 
bifpo Januario fue martyri-» 
zadói parece que no puede 
tojerarfe, 

P5 piras , que en el culto 
fe mira almartyr San Janua-t 
rio puefto en los Martyrolo-i 
gios fobre el dia Uete de Ene-# 
ro. Refpondo, que efto fucrar 
t>ueno , quando aquellos do4 
cupientos expreflaran , quo 
fue Obifpo Salarienfe :1 pero* 
entre los muchifsimos que 
tengo, ninguno le atribuye; 
tal Silla j y lo que mas es, nin-̂  
guno 1c hace Obifpo. Pues, 

Ce 2 quien 
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quién atribuye fantidad al 
Salarienfe , fino el que á pro-

Í>oíito pufo fu boca en el Cie-
o , y métió la mano en el 

Santuario, difponiendo á fu 
arbitrio del Tabernáculo de 
Dios? Por ventura no ílendo 
Heraclea de la jurifdicion de 
Jaén , huvicra penfado nadie 
en reputar al Martyr de He-
íaclea por proprio de la Die-
tefí Gienenfe 5 fi no fuera por 
t i falfo teftimonio del que 
dijo haver fido Obifpo de Sa
laria? Luego el culto apro-
priado á Jaén fe ordena al 
Obifpo Januario Salarienfe: y 
á efte ningún Martyrologio 
le cuenta entre los Santos : ni 
hay quien intitule Obifpo al 
Adartyr de Heraclea. 

96 Vio el impoftor el 
hombre de Heraclea en Ufuar-
do, y en otros Martyrologios: 
Vio también en Eftrabon, que 
tina Ciudad del Eftrecho de 
Gibraitar fe llamo antigua
mente Herselea ; y como le 
bailaban los nombres para 
confundir los Santos con los 
Ro Santos, identificando per-
íbnas i le bailaron también las 
Toces para tranfportar á Ef-
fana Ciudades de otros Rey-
«os. Herac/ta (dice) in Hí/pa~ 
nia, qua Civitat Calpe dicitur, 
pafsionis recolitur triumphus S, 
^anuarlj Sárabrenjit Epifcopi 

cum foeits, VlI.Januariy. tu* 
jus mtminit Dexter , aitque 
pajfum fuh Diocktiano, Fuit 
Epifcopus, qui interfuit Illibe^ 
ritano, Afsi en el Adverfario 
8. de Luitprando en la edición 
de Ramírez, y en el y.dela de 
D.Thomás Tamayo,donde el 
Titulo del Obifpado es Saler~ 
nen/cy al margen de Ramírez 
de Prado fe pulo al, Salarienfis, 
& Salernenjis : en cuyos nom
bres no reparamos (pues ha
blando del Obifpo Januario, 
que afsiftió al Concilio de 
Eliber i , coníla fer el mifmo 
de que vamos tratando } E l 
motivo de alegar fus palabras 
es para que fe vea hablo ej 
Autor con atención á la Hera* 
clea de Eftrabon, pues la con--
trae á Calpe : pero debe te-
nerfe por cierto , que la He
raclea en que padeció S. Ja
nuario no foe Ciudad de E A 
paña : pues aunque huvo una 
(como fe ha dicho) no exifíia 
en el tiempo del mártyrio del 
Santo (ni muchos figlos antes} 
ninguna Ciudad con nombre 
de Heraclea* 

97 L a razón de efto es, 
porque el mifmo Hftrabon 
(que es eí único por donde 
fe conoce la voz) no dice, que 
en fu tiempo havia en Efpaña 
Ciudad afsi llamada , fino que 
la fundada junto á Calpe (que 

era 
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' efa Cátteia) tuvo en lo anti- el arrojo temerario con que 
j.guo-el nombre deHeraclea, -fe atrevió;á contraería Efpaña 
citando para ello á Timofthe- los Santos mareyrizados en 
nes (Autor del tiempo de Pto- Heraclea r y mucho mas en 
lomeo Philadelpho, efto es, confundir el nombre de San 
de 25o. años antes de Chrifto) Januario con el del Obifpo 
Pues íi viviendo Eftrabon(en del Concilio Eliberitano, atri-
el Imperio de Tiberio) no ha- buyendo á efte la fantidad Jr 
via ya junto á Calpe, Ciudad -laureola de Martyr , que nin-, 
qué fe UamaíTe Heraclea; có- guno ha foñado atribuirle , ní 
mo podremos reducir a Efpa- aun el mifmo embaucador^ 
ña un Santo martyrizado én pues fingió efto no dormido^ 

- Ciudad de aquel nombre? Si fino velando con induftxi* 
en el íiglo primero ya fe ha- maliciofa. b\ . • ! ;;o.í 
via acabado en Efpaña el 
nombre de Heraclea ; de dón
de facaria el inventor del fal-
| b Dextro la que fupone al 
principio del íiglo quarto? No 

-de Eftrabon : pues efte folo 
menciona , que en otro tiem-

-po mas antiguo ro ír¿tA¿ttíí» tu
vo aquel nombre la Ciudad 

De que Ighjta fue Obifpo J&i 
nuarhl Tratafe de Salaria* 

98 Necefsitaban fuera, de 
efto los Efcritores de los San^ 
tos de Jaén.probar en Janua
rio el titulo de Obifpo Sala-
rienfe , moftrando haver fido 

que havia junto á Calpe. N o proprio de fu Diecefi: lo que 
de otro: pues en ningún Geo- tiene graves dificultades : pr i -

• grapho Griego , ó Latino , ni meramente fobre el titulo de 
en Infcripciones , ó Medallas, Salarienfe en Januario del 

1 fe halla mención de Heraclea Concilio de Eliberi : pues te-
, Cn Efpaña : luego folo por la niendo yo facadas de los Cor 
- cita de Eftrabon fe propafsó dices manuferitos antiguos 

á fingir , fin advertir que el que fe conocen en Efpaña las 
mifmo Autor no la referia co- firmas de aquel Concilio } en 
mo exiftente en fu tiempo, íi- . ninguno fe lee Salaritnjis, 

. no como cofa ya paífada: y Loayfa es el primero , que 
afsi no íirve aquella cita para pufo Januarius Epifcopus de 
Ciudad exiftente con tal nom- Salaria , facando al margen 
bre en tiempo de Dioclecia- Sibarienfis , vtl Salarienfís. 
no: y coníiguientemente fe Y¿ Pero íi bufeas razón de poner 

T o m M I . fie 3 af-* 
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aflertoriattiente en el texto á prefsion que Tamayo fobre el 
Salaria y confieífo , no la al- día 7. de Enero usó cn efta 
canzo : porque ninguno de materia , citando para el titu-
los Códices que tenemos, ex- lo de Sibarienfis á los Códices 
prefla femejante voz , fino la membranáceos mas corredos. 
de Fiblaria, Fiblaris*, ó Eibla- Otros quieren que fueífe Ca~. 
ra. L a primera edición; de //^r/e»ye : pero fin. tener do-: 
Concilios con Jtltulo de S. Ifi- cumento en fu favor, 
doro , dice de w : las de | 99 Refulta^ puesf no fer 
Crabbe , y Sürio , Sibarien, confiante el titulo de Sala-
aponiendo al margen .Sa/^r/c». rienfe en Januario: pues los 
De fuerte , que folo efta lee- Códices Mss. que fe conocen 

<¿cion marginal pudo inducir á en Efpaña , no expreflan á Sa-
Loayfa (entre lo que hoy te- iaria ,; ni los principales por 
nemos conocido) para dar en | donde fe eftamparon los tex-

•el texto el nombre de Sal afta* -tos de las ediciones deCrab-
Mendoza fobre. la firma; de be, y de Surio , y la edición 
Januario en el Concilio de deMerlin. Solo h a y a fu fa-

^Eliberi dice , que los Códices vor una lección marginal. Y 
-Mss. le dan el titulo de Sala- ; íi fue Qbifpo Sibarienfc, co-
• rienfe : pero no exprefla qué mo dicen los textos de Crab-
Codices fon aquéllos : y yo be , y SUEÍO , nó puede re-

\ recelo que habló vifta ya la dücirfe fu Silla al Obifpado 
obra de Loayfa , donde leyó de Jaén, dónde no confta nin-

•Salaria, fuponiendo que afei gun pueblo, que fe llamafle 
cftaria en los Mss. de que > í í ^ r / a , y en el Itinerario de 
Loayfa afirma haverfe vali- , Antonino le hallamos entre 

-do : fiendo afsi, que los del Salamanca, y Scgovia , fegtín 
• Efcorial , Toledo , Urgel , y lo prevenido en el Tomo tf. 
Gerona , no proponen tal Sa- pag. 407. Si F ib la r i a , ó Fibte-
Jaria. González , fobre el mif- ra (de que ufan los Códices 

iaio Concilio , íigue el titulo Mss.) es abreviatura de Fibu-
.de Sibarienfis, anadiendo,que laria , tenemos en Plinio uiaa 
afsi fe iee en los Codicesmas Calahorra Fibularia-y que to-
correólos. Pero tampoco ad- eaba al Convento de Zarago-
vierte qué Códices entiende za : y no hay otra Fiblaria , ó 

.por los mas corréelos , con- Fibularia en el termino de 
tentandoíe con tomar.la ex- Jaén. Aun iníiftiendo en i t l 

• iiom-
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.O^ifibf fe 'de Sakrib ¡ ho péroe-
cnece á eftos limites , íi mira
mos a las Tablas de Ptolomeo: 
pues aunque exprefla dos Sa-

-ladas , la una es en los Oreta-
-hos, íbbre Oretum , efto eá, 
en lo intimo de la Mancha: la 
otra en los Baftitanos: pero al 
Norte de la boca del rio Seta-
bís, como verás en fus Tablas, 
y Mapa del Tomo 5. todo lo 
qual de ningún modo convie
ne á lugar del territorio de 
Jaén , con muchas leguas de 
diftancia. Ambroíio de Mora
les , que pufo el titulo de Sa-
larienfe en el ¡ib, 10. cap, 31. 
recurre á un lugar de Eftre-
jtnadura en Portugal, llamado 
Alcázar do Sal: pero en efto 
confundió á Salaria con Sala-
fia , pueblo de la Lufitania: y 
ten vifta de que el titulo no es 
5alacienfe , no debe recurrir^ 
i e á Satacia , piieblo muy di -
^crfo <ie Salaria. 

100 Mayor fue la éqüivo-
jcacion de Harduino , que íb-
<fc)j:« piinio libu 3. ( ' / ' ^ I4j ,« 
tdit, a. Nota 15l)iCohfundi6 á 
Salaria con Caftulo/culpan
do á Ptolomeo de que huvief-
Xe reputado a la Salaria Ore-
tana diverfa de Caftulo: Sala-
tfam fr CaJlulonem diverfa dúo 
Qrctanorum oppida perperam, 
Ut f(tpi foht , PtoUmaus facií* 
•Peco no hizo bien -culparle 

en efto : pues quien erró , fufe 
el que no diftinguió a Caftulo 
de Salaria , confiando la dife
rencia por lo mifmo que alji 
admite Harduino acerca de fa 
fituacion de Salaria , c[ue dice 
fer hoy Cazorlé en el Rey rio 
•Granada : y como de Gaftiilb 
no puede dudarfe cftuvo don
de hoy Cazlona (fegun lo d i 
cho en el Tomo 7.) refulta la 
diftincion | y ló mífmo en vir
tud de otro nombre que da. 
allí Harduino á Salaria, l la
mándola Saltóte (conforme fe 
eftampó en el Adverfarió 
3 5^. de Julián Pérez, en l u 
gar de Sabiote) pues Sabioté 
difta de Caftulo quatro le
guas : y áfsi no pueden fer urt 
mifmo pueblo. Aquí fe ve lá 
dificultad de que los Eftran-
geros acierten en cofas nueí* 
tras , quando un Varod tari 
pcrfpicáz como efte , confun
dió no folo á Caftulo con Sa-
4aria, íino á Cazorla con Sa-
btóte , que diftan cafi cinco 
4eguas : y es que en Loayfa 
vetia reducida á Salaria junto 
á Cazorla 5 y en el Adverfario 
citado fe dice Sabiote : y ere* 
y ó que eran nombres de un 
pueblo en diferentes tiempos, 
íiendo voces adualcs de luga-; 
resdiverfos. 1 -

101 Pero mas breve prue-í 
ba ofrece • en fu edición d é 

^4 ^oa-i 
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(Concilios el ínirmo. Harduino, 
quando entre los Obifpos del 
Eilberitano pone á Januario 
por Obifpo de Salaria , y á 
Segundino por Obifpo de-CÍÍ/1 
talo. ^ Serian una mifma C i u 
dad las que enviaron, dos O -
.bifj>os á un Concilio? OmL-
tieudo pues las pruebas de la 
4iverfa íituacion , veamos el 
Iñojtivo que tuvo paira identir-
ficarlas. No le expone : pero 
creo fe reduce a. las palabras 
de Piinio , que nombrando á 
¿alaria , habla afsi: Cartha-
ginem convemunt..,,, ex colo
nia Salarienfe oppidan't L a t i j 
KHteris Cafíulo'nenfes: y como 
J¿)lo expreífa á los Caftuloneh-
fes al decir los que concur
rían de la Colonia Salatienfej 
parece infirió Harduino de 
aqui la identidad entre Sala-
fia y Caftulo. 

102 Pero íi huviera fefle-
jtionadp mas , encontrara d i ¿ 
tinción en las mifmás pala
bras , donde Salaria fe ex-
rrefía Colonia^ y Caftulo no 
Iq era, fino Municipio , co-
fno fe probo en el Tpmo 7, 
por lo que Piinio llamad les 
fpaft^lonenfes Opidanos , (lo 
que no ufa en las Colonias, 
fino en los Municipios. Y el 
juiítar á Caftulo. ̂ on Salaria 
íblo prueba:, que IpsCaftujo-
¿eiiícs pextenecian ^m&tSí 
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dicion de la expreíTada Coí&a 
niá : al modo que el mifmo 
Piinio dice al hablar de///Vi, 
que á efta Colonia eftaban 
contribuidos los de Icofí : y 
Caftra Csccilia , con Caftra 
Ju l i a , á Norba , como refiere 
lib. 4. cap.22l Caftulo diftaba 
quatro leguas de Salaria:y por 
tanto fe hallaba agregada á la 
(Colonia.. Diciendo pues P i i 
nio , que del termino de la 
Colonia Salarienfe concurrían 
al Convento de Carthagena 
los Caftulonenfes, declaró en 
Una claufula dos cofas : que 
.Caftulo. perrenecia á la jurif. 
dicion de Salaria^ y que4«í^ 
bas Ciudades tocaban á Car
thagena : pues aunque no po
ne á la Colonia in reéio como 
concurrente; la fupone en la 
exprefsioñ : porque íi toca ál 
catado Convento el pueblo 
a&ibuido a la Colonia i bien 
claró dice , -que la Colonia 
era de la mifma Chancilleria. 
Afsi al hablar de Celfa , en el 

Í^evcjitp) de Zaragoza, uíó 
Q ¡b mifma. locución ,iíi C&-

-/«*/^'>:pacá!'incluir en pocas 
ílalabráset'nombre de la C iu 
dad, y el fuero 9I ó prerro
gativa de Colonia. Verdad c4, 
que allí añade el re&o ¿te 
pel/e/ifej>, cónto el de GémO-
lenf^s.quaindo dice ex Cohiite 
AwtüvjnfitKi leílo.ifue^poií-

que 



© e la Iglejta Tucchand: 5 4 0 ^ 
^«e el pueblo fíguiente en por el motivo general de que 
una y otra, no era de la ju- la Catbedra Epifcopal fe ha 
rifdicion de la Colonia pre- de colocar en pueblo de ex
cedente , como fe verificaba celcncia , y no en lugar obfr 
entre Salaria y Caftulo , fe- curo. 
gun prueba fu locución : y 104 Refta ahora declarar 
afsi-'aqüi pudo y le baíió de- el fitio de la Colonia Sala-
«cir tx Colonia Salarienfe Ca/~ rienfe» Convienen los moder-
tulonen/csi nos en que tftuvo donde hoy 

103 Según efto tenemos la Vi l la de , fita fobre 
ya algtín principio para ha- Ubeda y Baeza: pero como 
blar fobre el íitio del Obifpa- no alegan otras pruebas, creo 
do Salarienfe , en fupoficion que folo fe fundan en haverlo 
de que fe anteponga efte t i - -efcrito afsi Julián Pérez en fu 
tulo en JanUario : pues ha- Adverfario 956. Martin 
viendo junto á Caftulo una -Gimena propone en la pag. 
-Ciudad de aquel nombre, con [$ u. una Inícripcion , en que 
•el honor de Colonia ; á éfta, fe lee el nombre de la Co^ 
-y'no á otra Salaria (fi lahu- loriia . Salarienfe , y dide 
^o) debe reducirfe la Sede, afsi; 

H . P O N T I F E X . O P T . C E SERGIVS i 

F A B V L V S V1NDELICIOR. P R O V . L E G A T V S 

IX . V1R. C O L . SALAR1AE. E T . M A N L I A L V C I A E . F. SI 
íoq \ fíón} : í. « i ' f / ^ r 'C - - 1' 
i L A N A E L A M I N I T A N A E D . D . 
t3*jdfnon hnpn vtfiA m z o l i b o h i • y- . . . 01 
1 T05 i Efte monumento (mal otros documentos. L o único 

copiado ) contribuyera algo, que podemos decir es, que 
-íi eituvicra en Sabiote i pero eftuvo no lejos 1 de Caftulo» 
Je pone el Autor en l a Torre fegun prueba la exprefsion de 
de 7*oya , que dice difta de Sa- Plinio s y efto no defdice de 

-biote poco mas ddquatro le- Sabiote. Ptolomeo la? feparó 
guas : y afsi no. alcanza para demafiado ; en lo que pudiera 
reducir á Sabiote la Salaria, haverle culpado Harduino, 
inienuas , no fe. dcÍLubiwa (o en que duplicafte otra Sa.-
b lar 
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laria al Norocfte de Valencia) 
mejor que en haverla diftin-

-guido de Caftulo. 
- 106 Concluyo , que fi el 
titulo de Januario fue Salaria, 

•admitiré fu Sede en el diftrito 
-del Obifpado adual de Jaén 
y Baeza. Pero como na hay 
firmeza en el t i tu lo ,y cefsó 
luego, no volviendo á oirfe 
mas en los Concilios ílguien-
tes ninguno de los nombres 
referidos ; no podemos afir
mar otra cofa mas, que Ja
nuario el que afsiftió al Con
cil io de El iber i , tenga el t i 
tulo que tuviere, no fue el 
Martyr de Heraclea, ni pue
de publiqarfe fu nombre en
tre los Santos, por no haver 
fuficicnte fundamento para 
una cofa en que fe necefsitan 
ios mas graves. 

Pe ¡os Martyres S. Vicente, 
\ y Julián, 

107 En el'dia 28. de Ene- ' 
iro pone el Kalendario de los 
Santos de Jaén á los Marty
res S, Vicente , y Julián , co
mo Santos de fu Obifpado, 
efto es , del Municipio Bur-
ginatenfe, que dicen es el l la
mado por los Moros Buxe-
x a r , hoy Bexixar , lugar dif-
tante de Baeza una legua al 
Occidente. E l dia dicen lo$ 
~tii 

Trat.4.0. Cap.4: 
Efcritores modernos foe el 27. 
de Enero : pero como aquel 
eftaba ocupado con la fiefta 
del Chryfoftomo antes de in-
troducirfe el Rezo de eftos 
Santos, los refervaron para el 
dia fíguiente. Afsi el P. BU-, 
ches, y D . Martin Gimena, 
con fu Julián Pérez, en el Ad
verfario 472. donde expreífa 
el dia 27. de Enero en S. V i 
cente con otros compañeros. 
Dextro abrió el camino po
niendo en el año de 95. á V i 
cente , Julián , y Dativo , con 
27. compañeros (que dice 
martyrizados en Galicia) por 
.hallar aquellos nombres y nu
mero en el Mártyrologio Ro-i 
mano fobre el dia 27, de En^* 
ro. A l fin de aquel año 95. 
dijo , que Acatucci lugar de 
la Betica, fe gloriaba de ha-
ver íido Patria del menciona
do S. Julián: y defde aquí em
pieza el motivo de tomatfe-
los el Obifpado de Jaén , por 
quanto en fii diftrito hüvo 
un lugar de aquel nombre, 
fegun figniíicael iiirterario de 
Antonino, que entre "luadiíC 
y Cazlona menciona un Aca~ 
tucci á fíete leguas de Acc i , 
caminando ácia Caftulo : lo 
que ignoró Bivar, y por tati
to quifo hacer ,voluntarias 
correcciones. 

( 108 Para aflegurar mas 
el 
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- el que Jaén protegieífe fus atendió á que cnelMartyro-

intentos , añadió el inventor, logio adual Romano , en el 
en el Adverfario 147. de Luit- , de Galefinio , y en el que an-
prando , edición de Ramirez, da entre las Obras de Beda, 
ó en el 130. de la de Tamayo, no fe declara patria á los San-
que S.Vicente y Julián eftu- tos Dativo (Dato, ó Doto) 
vieron con fus compañeros en , y Kicente : y corpo 
^ ^ / / ^ : y porque leyó en al- anduvo reclutando para J£f-
gunos Martyrologios los nom- paña quantos hallaba defppf-
bres de S. Vicente -y Julián feidos de lugar , aliftó á e í ^ s 

:aplicados á Santos de Efpaña en la milicia de fu negra van-
fobre el día 21. de Ágofto,. dera. 
añadió allbque eftos Santos 110 Pero otros Martyro-

.de Begijac fe creían. íer los . .logios que no vió , expreíTan 
celebrados en 21. ̂ de Agofto. haver fído Martyres de Afr i -
í inaímente viendo en el Con- - ca. Afsi el de Rhabano, Ar -

;: cilio de Gundemaro del año zobifpo de Moguncia , eferi
a l o. el 1 nombre de Vicente to cerca del 854. que fobre .el 
en un Obiípo Efpañol de B i - 4ia 27. de Enero (6.Kal.Febr.) 

1 ¿aftró,-donde fe pufo la Silla dice : In Africa nativitas Dati, 
de Carthagena , dijo que efte Juliani , VincentU > O1 al{o~ 

.(Vicente con otros fue marty- a rum 32. Afsi el de S.Notkcro, 
c rizado en 27. de Enero en el que eferibió en el año de 8514. 
año de 614» y fobre el mifmo dia,dice-: /n 

fi 109 Sobre eftas. patrañas Africa nativitasSJuUani,Km-
i e acaloraron mucho fus fe- eentia y.®* aliorum 31. E l k-i 
quaces en ver cómo las ha- gitimo de Beda , vaca en^el 

' vian de concordar. Baila de- citado dia : pero los Manufr 
• cir, que el contraer eftos San- critos añadidos (uño del V a -

tos del dia 27.de Enero al ticano , y otro de S. Cyriaco) 
Obifpado de J a é n , no tiene dicen: In Africa 'Dativi.+.& 
mas fundamento, que el anto- Juliani., Vincentia , Secutídiy 
jo del fingidor de los men- otEmiliani aliorum 55. .El 
clonados falfos teftimonios , y origen proviene, de los anti-
por tanto debe fer reprimí- quifsimos Martyrologios Ge-
do. Pero demás de ello hay ronymianos , que proponen 

. textos poíitivos*, que no vió en Africa a eftos Santos, con 

. c i inventor r pue|. folamente -alguna variedad eaias let^s, 
y 

http://27.de


41 a E/paña Sagrada. Trat.4.0, Cap. 4; 
y en los números , como es vió á ponerlos aíTertivamehtí 
regular en femejantcs copias: en Efpaíía. b 
pero él d ia , y el conjunto, 111 E l empeño de los 

! prueban ^ hablar de unos mif- que intentan identificar eftos 
- mos Martyres de Africa. E l Santos del 27. de Enero con 

Rhinovienfe fegundo: FI.Ka¡, ios del 21, de Agofto, va def-, 
Feb. In Africa, Dav*, Julia- tituido de fundamento: pues 
n i , Ciliani, Saturi, Vincen- los Martyrologios . Gerony-
tiac, ViciorU , Telipte > Reo- mianos, que los expreífan , y 

! tr¿ j Sccundi, Papa , Emiliani, quantos losvfiguieron , con-
aliorum XXX. duorum. E l vienen én aplicar á Efpaña los 

de la Reyna Chriftina: V I. de Agofto , iy: á Africa los de 
-oKaL Febr. In Africa Dativi, Enero. Pues cómo han de fec 

Juliani, Secundi, cum aliis VI. . unos mifmos Martyres , i i pa-1 
- E l Corbeienfe , el Antuer- . decicron en diferentes Rey-

picnfe , y el Lucenfc , nom- nos? Demás de efto los com-; 
bran entre los Santos, que en pañeros fon diverfos: porque 
el mifmo dia 27. de Enero re- los de Enero fueron a l o me-
ducen á Africa, á Vicente , y nos 27. fegun propufo , el in-

r JW/aw, eferibiendofe alli . ventor de Dextro: y los del 
liana, como en los preceden- 21. de Agofto no paífaron de 

«otes VincentUy los que en otros tres fobre Vicente., y Julián. 
-•fe nombran Julián y Vicente. Los nombres de unos y otros 

Es pues claro que hablan de compañeros fon también muy 
linos mifmos Santos, aunque . diverfos, y .no incluidos en-

--én algunos hay diferencia ma- tre los de Africa ios de Efplr 
iaterial de letras, como fe ye .na , que fueron Julio , Augu-
-Ifio folo en los dos de que tra- rio, y Eulodio. Afsi confta por 
-itamos ,'íino en los Compañe- el Geronymiano Lucenfe:XIÍr 

ros : v. g. donde unos ponen rKal.Sept.(2i.Avíg.) In Spaniis 
x Dati, otros eferiben , Dava, natalis SS, Juli , Juliani. 
¿ Eoti , Dativi: pero hablan de Vincentij. Augur i , O1 Eulodi. 
I una mifma perfona. Y como Los mifmos, del mifmo mo-
- tío hay variedad en aplicar- do, y en el mifmo dia,.el Cor-

Ios á Africa , fe defeubre la beienfe de Achery. E l de la 
: üccion del que por hallarlos. Reyna de Suecia expreífa los 

íin contracción á lugar en al- <los con otros tres : XII. Kal, 
/'gunos Martyrologios, fe ^ rc r . i í ^ í . H / ^ » / « , natalis SS. 
v Jth 



la IgleJía Tuccitan*. 41$ 
puf iy&Jul iani , cum al í istr i ' proprio en el día 6. de Fe-
¿ « J . Otros no expreflan mas brero. Pero ya moftramos en 
que á Vicente y Julián, como el Tomo 7, fobrc la Iglefía 
fe vé en los dos Rhinovienfes Cafttüonenfe, que S. Amando 
de Solerio 5 XIJ. Kaí. Sept. In no fue Obifpo en Efpaíia , | 
Spaniis , Vincentij, ^Juliam, allí nos remitimos. 
L o mifmoeldeRhabano. De 
fuerte que Juntos todos fe co- De los Martyrts Albenfes; 
nocen los nombres de los. cin
co , y ninguno los aplica á En el 21. de Abr i l 
Africa , como á los de Enero, pone el Catalogo de los San-
íino á Efpaña. Pero como no tos de que reza la Iglefía de 
declaran Ciudad en particu- Jaén á S. Apolo y lfaac, y Cro~ 
lar , ni aun Provincia, los de- tatcs , por haverlos aplicado 
Jaremos aplicados á Efpaña el Pfeudo-Dextro á un lugar 
en general, como otros cuyo llamado ^/¿w: y como Urgao 
lugar fe ignora , concluyen- (que hoy es Arjona) fe intitu-
do con los Padres Antuer- 16 Alba , fegun P l in io , los to^ 
pienfes, fobrfc el 2 ñ de Agof- marón para s i los defeníbres 
to , contra hs frivolas difpu- del Partido dé Jaén, como los 
tas entre los Sedatios de los d^Guadix en cuyo territorio 
falfos Chronicones : Cttm Ta- eftuvo Alha. Pero contra unos 
majus ctiam pro fita opinione y contra otros probamos ya 
Luitprandum alio/que fuppofí- en el Tomo 7. fobre Accî  que 
tiths aufíores cittt , non cft eftos no fueron Martyres dé 
nojirum componert bas frivolas ninguno de aquellos Obifpa-
Htes, qu<e tanhm tx cerebro dos, ni de otros d« Efpaña^' 
intpofiorum , vel otioforum ko- fino de Nkomedia. 
mimm prodierunt &e. 

D E S A N G R E G O R I O 
Ve San Amando* Eliberitano. 

112 Como Cáftulo perte- Tratafe de J í buvo Ciudad ¡fe* 
íiece hoy al Obifpado dejaen, mada Betis, ó Bctica. 
y feñalaronpor fu Obifpo á 
S. Amando los fautores de las 114 De eftc Santo reza; 
novedades apocryphas , reza Jaén en 24. de A b r i l , por ver 
<te el aqueHa Iglefía: como que S» Geionyn^o k intituló 

Be-i 



getko , y, pqr, que Baqz^ -pue^ es elque- Ap iana nombra 
fe llamó Beí/'/.í Efte.fue empe7 -fiatyea ? y .Livio con Polybió 
ñp^pocQ ]funda4b.í por no liar .Bâ yla , ó Bxcula , fegun, el 
.ver principio en los Gepgra*- ufo promifcUo de convertir én 
fjhQSantiguos para aplicar.a y j ó c n « e l Ypfilqn griego. 
Baeza el ü t i o de la que en Ef- ^ a Ciudad era, de alguna fa-
trabon fe lee BattSjy en Apia- ¿na , fegun prueban jas men-
noA(pag,2<58.) B<et/ca , y : hay piones alegadas del tiempo de 
fundamento para lo contrario Efcipion , por cuya hiftoria 
en alguhos monumentos: pues confta, que el nombre de Bay 
Eftrabón habla,de lugar de la fycay referido en Apiano (don-
Betica. ? - quañdo nombra al de hay batíqntes erratas) es 
pueblo Bartis j , y Baeza en la Ciudad de B^cyiá , p\ics el 
íiempo , y a;ntes de Eftrabon, orden de la guerra referida 
no tocaba, a la Berica ^ ílno iá por aquel Autor , prueba que 
la Tarraconenfe : luego el Be^ habla del pueblo que en Po-
t̂ S de efte Autor no puede fer lybio lib. i o.pag? 6Ü8. fe ef-
^aeza., . ; i cribe BcttKvXa, > BdcyUi y del 

115 L o mas cierto es,que mifmo queXivio l ib. 27. cap. 
en Eftrabonf.tiay yerro , CP- 18. nombra # ^ « / 4 , pues unos 
mo previno Gafaubon , no,fc^ y ptros tratan de un mifmo 
lo por no ha.ver en ningún luceífo , y en ¡Polybio (como 
^utpr mención,de tal Ciudad en Efcritqr que eítuvp acá) 
grtff yíxno porque Eftephjin.ó hay mas firmeza ¡en las voces, 
habló, del rio Betis , fin. men-r para que no cqrrijamos fus 
qpnac lugar del mifmo nom- nombres por los de Apiano, 
bfp'., Iplqufi no b i c i t r i , íi en íino los de efte por los de 
Eftrafcon huViera halláMpue;- aquel, quando diferepen , y 
blo afsi llamado , y famofo en el cafo prefente fe reduce 

fa;tiempo, pues Efteph^no á una letra , Baetyca; o Bae-
fue muy yerfado en ií^uel Au- cyla. 
tor , y tenia excitativo en 11̂  í>c aqui refulta, que 
viftu'd de expreflar el nonW Q]»ftombv$At Bxtycaen Apia-
bre de la Ciudad en el del no , no favorece al titulo de 
rio , de que trató. E l pueblo ¿¿etico ei> S.' Gregorio , fi eftc 
parecido que menciona es 5^- en- el. Santo quiere tomarfej 
eyla: y erto fer éfte el que por Ciudad, y no por la Pro-^ 
debe entenderfe en Eftrabon, v í n ^ : pues, lo dicha. d ¿ % 

ra, 
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ra , deberfe leer en ; Aciano mo y. pag. pS. y por la meri-
Bacyla , cómo en Polybio , y cion exprefía de Ptolomfeo, 
como en Eftephano 5 ó Bacü- que la llama Biatia: luego ef-
la , como en Livio : y coníi- ta Ciudad era diverfa de Bse-
guientemente queda defauto- cyla :-y aunque alguno fe ar
rizada la voz- Batych \ cómo rogé al empeño de que fella-
propria de pueblo, por no te- ;maííc afti , ño lógra nYas jqufe 
ner a fü favor texto legitimo, deftruir bl fundamento de qü^ 
E l mifmó hombre^'dé Btccyla S. Gregorio pertenezca á Eaé-
puede entendcrfe en'Eftrabon, za , pue^ ni S. Geronyitao, ni 
en virtud de lo alegado í pe- otro alguno, ha foñado l ia -
rodado cafo que no fea baf- marle Bacylenfe; Y fi Siglos 
tante 5 de ningún modo pue- antes de S. Gerbñymo halla
re aplicarfe á B a e z a aquel U i O S ' en Baeza ;íu legitimo 
nombre, por Hablar aíli Eílra- nombre dé Beatia , ó Biatia'', 
bon de pueblo déla Beticá , a bien claro eftá , que quandó 
queBáéza no pertenecía (alo S, GeronymO intituló Beticó 
menos defde Augufto) como a S, Gregorio, declaró la Pro-
pruebanlos? límites ya expli- viricia , no la patria , y mni

ñeados de ía'Bética; cÜo menos la Ciudad de Bae-
117 '! La'voz;de Bacyla re- za , porque efta tenia fu nora-

pugnaba menos a Baeza fe- bre proprio de Biatia, mucho 
gun la fítuacion : pues confia antes del Santo, 
por Polybio l ib . io . pag. 5o8. 118 Para expreflar la Pro-

"queBsecyla (no como yincia de donde era Obifpo 
pufo en fu verfion latina Ca- S. Gregorio, huvo el motivó 

Taubon , contra lo que alli ef- de que Eliberi, ó Iliberriyera 
•tampó en el griego BCLÍJCVÁO,) Ciudad poco conocida eH;réfl 
cala junto al termino de Gaf- Oriente, á caufa de no eftar 
tulo 

Í' )oco d-ebe adniitirfe : porque una'; cir l a Bctlca \ otra á l i 
abemos que Baeza tenia ííi Tálela délJ Pyrliifeo. Fé t tantó 

"nombre proprio de Beatia , o fi'folo le intitulaba Eliberita-
Biatia , Tegim. confta por la no , no feria conocida en ^ 
Infcripcion- puerta en - el T o - 'Orbe Í11 r¿léíía por no fc^ 

fa-



E/pana Sagfada. 
famofo en el mundo aquel 
nombre , ó porque haviendo 

. dos , no determinaba fu Sede, 
íi no anadia la Región, ó Pro-

.vincia. Afsi vemos entendida 
Ja locución del Santo en la 
-Verfion griega , donde confta 
:hablarfe de la Provincia , di-
Jciendo Obifpo de Eliberi de la 
Betica, como verás aquí en 
l a pag. 114. N i quién en el 
mundo entenderia Ciudad 
particular por la voz Baticus, 
.quando era íignificativa de 
una Provincia fumamente afa
mada en el Orbe? Quién en*, 
tenderla á Baeza por Betica, 
quando ni los Efpanoles co
nocemos tal pueblo , ni le 
nombraron los Geographos 
antiguos , Mela , PUnio, Silio, 
Ptolomeo , Antonino , Avie-
no , el Ethico , Eftephano, el 
Ravennate, &c? Lo, que ne-
celsitaba S.Getonymo era de
clarar la Nación: y afsi en el 
•Chronicon le intituló en co
mún Obifpo de las Efpañas, 
•y S. Eufebio Vercelenfe en fu 
parta, y el Emperador Thco-
Jdoíio en fu Refcripto por 
Marcelino y Fauftino,no ofre
cen mas titulo que el de £ / -
f a ñ o l : porque por cfte de la 
Nación , ó el de la Provincia, 
fe hacia conocido en el muñ
ólo : pero por lugar llamado 
-ÍÍÍ 

Trat.^p. Cap.4, 
Sdtis j ó Botica , no htiví<5fíí 
quien fupielTe fu patria , por 
no fer nombre de pueblo co
nocido. . 

n p Dirás , que unPref-
bytero firmó en el Concilio 
Arelatenfe con titulo de Pr»-
vincia HifpanU Civitate Bati-
ca, Refpondo , que éfte ya 
declaró la Nación , por don
de fueífe conocido de los que 
ignoraífen fulglefia;y figuien-
do el egemplar , deduciremos 
que S. Geronymo declaró en 
la voz Bdticus la Provincia de 
S. Gregorio para los que no 
conocicífen á Eliberi : pero íi 
alli quiíieíTe denotar la Pa
tria , la dejaba mas obfeura 
que la Sede, pues á efta la 
nombraron algunos Geogra
phos , y no á aquella. Ref
pondo lo 2. que en las firmas 
de aquel Concilio hay erra
tas , leyendofe Civitate Orce~ 
lis y donde otros Urfolenjiumi 
y Bajiigenfium , donde otros 
Tenejlera , Tebejligentium &c., 
por lo que en lance de duda 
no dan ley. Pero es mas ve-
rofimil entender por la voz 
de Betica á Sevilla , que á otra 
ninguna i pues enttelas Epif-
copales de la Betica , folo la 
Metrópoli podía llevar la an^ 
tonomafia : y no fe conoce en 
Efpaña otro lugax Epifcopal 

4e 



© e la íglefia Tuccitana. 
de áqucl nombre , porque 
ninguno de los que preten
den el de Bctis, puede pro
bar la Sede , y Baeza no la tu
vo haíla el Siglo feptimo, co
mo propufimos en fu íitio. 

417 
Sevilla : pero-yya moftramos 
en el Tomo p. que no fueron 
martyrizados en Efpaña. Tal 
es el'Martyr S, Faufio Diáco
no de Alejandría , á quien el 
embuftero que tomó nombre 

Aqui fe envuelve otro argu- de Julián Pérez , redujo á la 
mentó en virtud de los luga- Ciudad de Betica en el nunu 
res que pretenden para si el 117. de fu fingido Chronicon^ 
titulo de Bétis , y de aquel y ya probamos en el Tomo 7J 
Presbytero , como Utrera en defde lapag. 118. que no pu-
Rodrigo Caro , y Bujalame fo los pies en Efpaña. En el 
en el Autor de fu hiftoria & c . numero antecedente 116. dijo 
Pero no inílftimos en efto con- aquel feduclor , que havia íi-
tra Baeza , porque fegun lo do martyrizado en Baeza Satt 
dicho ninguno tiene otro fun- Jttjto : ficción convencida ya 
damento para aplicar aquel en el Tomo 7. manifeftando 
nombre á fu lugar , que el 
quererlo decir: pues por la 
falta de pruebas para uno de
terminado , han tenido lugar 
las controverfias. Veafe el 
Tomo 7, en el Tratado de 
Baeza. 

120 De aqui fe infiere, 
tjue los Santos aplicados á 
Baeza por titulo de la voz 
Botica y no tienen titulo fuíi-
ciente para decir que fon fu-
yos. Ta l es 5, Tcfiphon , á 
quien quifieron hacer Obifpo 
de efta Ciudad. Tales fon los 
Martyres Eftraton, Rufino, y 

la execrable maldad con que 
fe atrevió una mano enemiga 
de la Verdad á pervertir el 
Códice manuferito de la San
ta Iglefia de Toledo , ponien
do en nombre de Jerufalcn á 
Baeza con el torpe y feo mo
do que verás alli en la pagina 
116. donde fe abrió Lámina 
para convencer la malicia, 1 

De Santa Anatolia ^ 
Viftoria, 

121 De la primera reza 
Jaén en el dia p. de Ju l io , y 

Rufiniano , á quienes el falfo de la fegunda en 12. de D i -
Dextro trajo á Efpaña, apli- ciembre, por haver eferito el 
candólos á Batis , que dijo 
fer Utrera, por lo que reza 
de ellos el Arzobilpado 

Tom.XII, 

inventor de los falfos Chroni-
cones , que vinieron defde 
Italia á tierra de Jaén á Tur-

D d ¿03 



4x8 Efpaña Sagrada, Trat.q.o, Cáp, 4; 
¿///4,lugar que dice fuella- fu Provincia , y ninguña dé 
mado por los Moros Tovarra, Bexixar y Tobaría , lugares de 
y haviendo á legua y media poco nombre -, y por ventura 
de Cazloqa un Tobaría , fe nunca oídos del Jfadre ; pudo 
dan poí Santas de efte lugar ejlvañar los nombres de el no 
las exprefladas. conocidos , y corregirlos, 

122 Cierto que es necef- 123 En efto conocerás la 
íaria mucha paciencia para autoridad de cofas tan remo^ 
üifrir; la manía de efte Eter i - tas (r.o menos que del Siglo 
tor , y de los que tiraron á tercero) quando eftrivan en el 
esforzar fus fábulas: entre los precilb arbitrio de un moder-
quales el P. Dilches , Rector no, cuyas ficciones eftán ya 
del'Colcgio de la Compañía convencidas varias veces. De 
de Jefus en Baeza prevaleció hecho los Padres Jcfuitas A n -
contra los alegaros que im- tuerpienfes fobré el dia 9. de 
pugnandole fe propufieron en Julio (en que tratan de Santa 
favor de Tabarra y lugar del Anatolia) no quifieron dete-
Reyno de Murcia 5 como tam- nerfe á refutarlas , previnien-
bien fe'le argüyó contra el do que eílaban ya tanrebati-
lugar arriba citado de Bexi- das, que no era razón incul-
xar , probando deberfe en- car materia de tanto tedio: 
tender Buxexár , nombre que Toties logi ejus retufi f u ñ t , ut 
tiene hoy un defpoblado del pigeat eamdem arenam denuo 
Reyno de Murcia entre Huef- ingredi, aut leBorcs bujufmodi 
Car y Carabaca. Contra efto fabellis exagitandis, non Jint 
prevaleció el partido del tadio difíinere. num.ip^ 
mencionado Padre t pero el 124 V i o el impoftor en 
mifmo nos dejó defeubierta Surio (fobre el 23. de D i -
Ja qnano , efcribier.do en la ciembre; qtie las Santas file
r o ' 3^7- te Santos de ron facadas por fus Éfpofos 
Baeza , que el P . Geronymo de de Roma , y llevadas á unas 
h Higuera y áo. la Compañía haciendas que tenían fuera de 
de Jeílis , era á quien debiaá la Corte: parecióte que aqne-
las Obras de Luitprando Vju~ lias Granjas eftaban en Efpa-
liano : pero fe puede prefumir ña :y trayerdolas acá pronta-
(dice) qnz como el Padre te* mente deídc Italianas h'of-
nía mucha nethia dé Buxertár, pedo en hrl fng^r , que PtolO* 

jt Tokarra , por fer lucres dé úico í h n m Tfírbula en los Baf-

-Jti-
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. titanos, por la precifa alufion 
de efta voz con la de TrihulAy 
en que Aldelmo pone á Santa 
V i t o r i a en los verfos que ef-
cribió de eftas Santas: Exul 

~in exilium Tribulana ducitur' 
nrhis. Pero por las Adas cons
ta , que Tito Aurelio facó á 
Anatolia á las cafas de campo 
que tenia Junto á Thora,, y 
Eugenio llevó á Vidor ia á las 
que tenia junto á tribuía , ó 
Trebula. Éfto fue á un mifmo 
tiempo , al punto que logra^ 
ron licencia del Emperador 
Decio , pata irfe con ellas á 
fus poítefsiones : y por tanto 
& convence el embufte del 
que trajo las dos á Tu'rbula 
de Efpaña, y defpues volvió 
á Santa Anatolia á Italia , pa
ra que fueÜe martyrizada 
en Thora : conftando por las 
A-das ( puefta^ en el dia 9. de 
Julio de la Obra m * SS*) 
que la falida deRoma fue para 
Thora,yTribula,fítas al Norte 
de la Ciudad en tierra de los 
antiguos Sabinos , y feparada 
Tribuía de Thora en diftancia 
de feis millas,dondc hay Igle-
íia de Santa Vidor ia , como 
en Thora de Santa Anatolia, 
(cgun teftifican los Geogra-
phos modernos. Sobre efto 
anadió el irapoftor otras co-
ías rifibles , ya de los Marfos, 
flue quifo introducir en la 

Baftitania, ya de la Ciudad 
de Vitoria , que dice fue edi
ficada , y nombrada afsi por 
el Rey Godo Suinthila en de
voción dé efta Santa, y ya de 
otras cofas , que no merecen 
perdamos el tiempo en enfar-
tarlas. 

• 

De S» Bono/o j y Maximian9. 

116 Eftos Santos fe hallan 
en el Martyrologio Romano 
fobre el dia 28. de Agofto, íin 
contracción á lugar, lo que 
le bailó al fingidor de Dextro 
para traerlos á Efpaña, y dar-
felos á la Vil la de Anona ( l l a 
mada en lo antiguo Vrgabú ) 
con tanta mayor íeguridad de 
que no feria defeubierta fu 
invención , quanto vió en las 
Notas de Baronio , que no ef-
taban defeubiertas las A d á s / 
citadas por Adon. Publicado 
aquel Chronicon , y leído en 
Abri l del 1^28. por el Dodor. 
Francifco Hañez de Herrera, 
Cathedratico de Prima de las' 
Efcuelasde Baeza ydió parte 
á la Vil la de Arjona de lo que 
havia hallado en f ia vio DeX-1 
t ro , pues hafta eutonces no 
havia en el mundo noticia de 
tal cofa , y afsi vemos por' 
confefsion de las partes, que 
el origen de todoio aconteci
do en Arjona lipc^vino de 

D d 2 aquel 
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aquel perniciofo efcrito , y de 
la notitia que el mencionado 
Hañez dio á la Vi l la en el c i 
tado a ñ o , como eferiben Fr. 
Manuel Tamayo, Francifca-
no , y el P. Bilches, Jefuita, 
aquel en el Difcurfo ti de fu 
Apologético , §. 2. y eíle en 
fus Santos de Jaén pag. 251. 
Ello baila para conocer , que 
es invención introducida por 
el Autor tantas veces conven
cido de falfario, como lo es 
quanto no coníla por otra par
te mas que por fus fingidos 
Chronicones. 

127 Pero ya que en fu 
tiempo no fe conocían las Ac
tas de San Bonofo , no quifie-
ron los difcipulosde femejan-
te Efcuela , que faltaífen : y 
afsi inventaron algunas., que 
luego fueron reconocidas por 
fallas , é inventadas por el in
terés que fu Autor efperaba 
del feñor Obifpo de Jaén , fe-
gun refiere Bivar en el papel 
cftampado por Fr. Manuel Ta
mayo al fin del ya citadoApo-
Jogetico. Dcfcchadas aque
llas , porque no debian de ef-
tar á gufta de todos , procu
raron tormar otras , que en el 
ano de 1623. ( en que el Pa
dre Bivar havia ya formado fu 
Obra fobre Dextro) parece 
fe eílabao Amoldando , pues 
el mifaio-Báriir quejándole de 

la pérdida que Baronio metía, 
ciona en ellas Adas, dice pag. 
249. confiaba , que algún dia 
faldrian á luz : y de hecho en 
el ano de 1628. envió Bivar 
defde Valladolid al Señor, 
Obifpo de Jaén , el Em. Mof-^ 
cofo , unas Adas , que aun
que prevalecieron, no fue fin 
contradicción , pues no havia 
noticia del íitio , ó Ms, en que 
fe hallaban , fino que Bivar 
las remitió : y eferibiendo á 
eíle el citado Francifcano Ta
mayo , le refpondió Bivar,di-
ciendo que llegaron á fus ma
nos entre papeles de uno que 
havia muerto al principio de 
aquel íiglQ,para que ateflj-
guando con un muerto, cef» 
faífen las pefquifas. E l mif. 
mo Bivar jura , que no es hif* 
toria por él fingida > y yo afsi 
lo creo : pero temo que tenia 
noticia del inventor, quando. 
en la Obra fobre Dextro ( yá 
citada ) no fe explicó dicien
do , quiera Dios que algún 
dia fe defeubran 5 fino, Dios 
las dará á luz algún dia , rowd 
confiamos : y es de rezelar,que 
eíla confianzaeftribabá en no
ticia de que alguno velaba- ya 
fobre ell¿s, pues folo por fu 
mano lalieuon: y demás de re-; 
ducir el origen á uno ya dK 
funto , añade que eíle tampo-' 
CQ dejó noticia d« donóle las 
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hfivo: con cuyo recurfo evi
taban las dificultades de que 
no pudieron librar fe los que, 
jfeñalaban elfitio de femé jan
tes Efcritos, fegun fe vio en 
el de Dextro, y defpues fi-
guió Argaiz la mifma máxi
ma. 

128 N o afsi los que van 
de buena fé , y en la materia 
prefente el C l . P. Theodorico 
Ruinart, que logró defeubrir 
las Adas defeadas de eftos 
Martyres , previene exiftian 
en un Codice Ms.de fu M o -
nafterio de S. María Silva-
majoris , ia Diaecefi Burdiga-
lenfi, de donde las tomó para 
fu Obra de Afla Martyrum 
Jimera, y luego las propufie-
ron en la fuya los Padres A n -
tuerpienfes fobre el dia 21. de 
Agofto , expreíTando en el t i
tulo que fueron martyrizados 
en Anttoquia de la Syria, fe
gun prueban las A d a s , y pre
vino Solerio fobre Ufuardo en 
elmifmo dia. Pero como en 
el tiempo en que fe fabrica
ron íos falfos Chronicones,no 
fe havian defeubierto eftas 
Adas , tuvo arbitrio el Autor 
para aplicarlos , fegun cof-
tumbre, donde quifo. Y por 
fi alguna vez parecían , intro
dujo tres veces á los citados 
Santos , aplicándolos á diver
jas Ciudades, y á tiempos di-

tom.XIh 

ferentes, por fi con aquel arte 
aíTeguraba una cofa , ya que 
perdiefle otra. 

129 Bien se que fobre ef
tos Martyres de Arjona fe aca
loraron muchas plumas en ef.. 
cribir largamente en fu defen-
fa , y que fe refieren luces , y 
milagros /cuyo examen no.es 
de mi jurifdicion: infiriendo-
fe únicamente, t^efean cofas 
de Santos las alli defeubier-
tas , fi los milagros eran ver
daderos 5 pero que eran Reli
quias determinadamente de 
S. Bonofo y Maximiano , no 
lo decian fus hueífos , ni huvo 
monumento que expreílaífc 
los nombres. L o cierto es, 
que proviniendo la noticia y 
primera diligencia de refulta 
del Chronicon de Dextro , es 
muy malo el principio , por 
faberfe que aquel y los demás 
Chronicones de Luitprando y 
Julián , fueron fingidos , co
mo fe ha convencido muchas 
veces , y fe verá también en 
los Santos que fe figuen. 

130 Acerca de San Hiero-
theo , de quien reza también 
Jaén en el dia de Odubrc, 
por haverle querido hacer 
natural de Arjona , vcafe el 
Marques de Mondejar , cita
do en el Tomo 8. fobre la 
Iglefia de Segovia , que mof-
tró no haver fido Éfpañol el -
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4 2 2, E/panáSagrada, Trat.^ó. Cdp,^: 
referido Santo , ni venido a 
eftos Reynos. Veafe también 
D . Nicolás Antonio lib» i» B i -
bl . Vet. cap. 15?. 

De S* MaximoyMagnOyy Cafív,. 
Martyres* 

131 Entre los Santos de 
que reza Jaén modernamente, 
vemos fobre el 4. de Setiem
bre á los Martyres Maximdy 
Magno, y Cajto , como San
tos üticenfes, por quanto el 
fingido Dextro los aplicó a 
Utica ( de que hablamos arri
ba ) refiriendo fueron marty
rizados en el año 66. de Chrif-
to. L a ocafion fue la general 
de ver en algunos Martyrolo-
gios á eftos Santos fin con
tracción á lugar, por lo que 
los trajo áEfpaña- Pero hay 
otros monumentos que con
vencen la temeridad , por de-1 
clarar el fitio de la pafsion, 
fuera de Efpaña : pues aunque 
puede dudarfe fi los tres fon 
de Ancyra en Galacia, ü de 
Roma ( por hallarfe fus nom
bres entre Martyres que fo
bre el mifmo dia aplican los 
Martyrologios Geronymianos 
á las Ciudades dichas ) no tie
ne duda el que no fon de Ef
paña , porque convienen en 
ponerlos fuera , y yo me apli
co á Roma , mas que á Ancy-

ü n i M ' " - * 

ra , en vifta dé1 que'ítérfierido 
en el Occidente Martyres de 
aquel nombre , es mas vero-
íimil que Ufuardo , y otros 
efcogieron á los Romanos , y 
no á los de Ancyra. Algunos 
nómbrífh á Magno, y Cafto 
folos r otros añaden, á M a x i -
ino : pero en Roma. 

132 E l Corbeyenfe de 
D'Achery , fobre el 4. de Seu 
defpues de los Ancyranos , y 
de S. Bonifacio en Roma : Ad 

fanóiam fdicitafem natal., SS. 
Magnt , Ca/ít:. &€. L o mifnío 
dice el- Lií¿enfe. E l Vetuftif-
íimo citado alli por Floren-
tinio y añade á Máximo , omi
tiendo á Cáfto : Roma , Ma~ 
ximi , Bonifacij Ep. Magnt, • 
&c. E l Richenovienfe de So
lerio , efcogió á Magno , y 
omitió á Máximo , porque 
iban abreviando unos y otros: 
RoMtt, Bonifacij Ep, Magnt, 
Cajii. Tres Audarios de Be-
da en los Padres Antuerpien-
fesTom. 2. Mart. Item Roma 
aztS. Felicitatem y. Magni^Caf-
tk Galefsinio empezó el mif
mo dia 4. de Setiembre , di
ciendo r Roma , Beatifsimo-
rum Martyrmn i Magnt yCaf-
t i , ^ Maximi. Refuelve aho
ra , fi á vifta de femejantes 
textos deberemos aflentir al 
mal empleado que los condu
jo á Utica de la Betica. 

JDc 
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otros de fu tiempo , conviene 

De San PUlor i , Láfcjk&dro, áTabcrlds Majtyrologios an-
y Mariano. tiguos , que Solerio publicó 

en los Audarios de üfuardo, 
13 ^ finalmente en et 17. donde íbbre el dia 17. de Oc-

<ie Odubre proponen aigüriOs- tubre fe decida1 itigar del % 
Martyrologlos á los expreífa- martyrio de eftos Santos , que 

.dos Santos , fin mencionar • el -fue Nicprije^ia,: / » Niconpzdia^ 
lugar, y por tanto los efco- natale SanflorumVifíoríSj'Ale-

'gió para fus negros fallos Ju- xandri •> O' Mariani. Afsi los 
lian Pérez , aplicándolos^ a Martyrologios alli alegados, 

;Baeza , fegun dicen fe. lee en .qi^e .pafla,u de ocho. En Iqs 
los Códices mas corréelos, . Geronymianos, en Rhabanq, 
pues la edición del Ghronicon .y Notkerq, fe fuele expreflar 
falió con muchas erratas. L o . Alejandro, fin añadir los com-
cierto es , que Jaén reza pañeros, pero fin omitir á N U 
de S. Viílor como Obifpp c o m e d i a : / » ^comedía y Ale~ 
Beacieofe , y délos otros co- .xpndri. Ya pues que el inven-
nio companeros, .fin mas fun- tor de la ficcio-n no vio los do-
damento que hallarlo afs| e(- .cumenroiSjque ^oponen el l u -
cnto en el Ghronicon perni-
ciofifsimo de aquel fingido 
Arcipreítc: y cfto baila para 
defeartarnos de la burla: aña
diendo, únicamente lo que no 
vio aquel, infeliz Efcritor, ni 

Í; >:i[ f,! n^iVjjO t'"^ 
^^t^ 

m 

gar del triumpho , deben to
mar providencia los que no 
quieran autorizar la feduc-
cion : y yo eanfado de lidiar 
con fombras , paífare al ca,p\r 
tulo uJrimo. 

V •[ h or í i i blfffc 
i fc^ v ?,ot!£M oí 

/ !0J[ 

•i.ii: 
¿r. - r 
i . 011 • 

Oíh 

li'r.'. b<|- <»ibi bfti. ó l ü i yu . í -jOq BWí o r ^ ( ¿o: 
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C A P I T U L O U L T I M O . . a 

FIN © E L OSISVAÍDO y Y ( D O K A C I O H 
de la Villa de Marios al Orden de Calatralva, 1 b 

134 V ^ O N la entrada Idc 
\ ^ los Almohades en 

la Betica digimos ceífe en 
Tucci la noticia de fu Sede, 
cque fe acabatia entonces , Co-
'mo otras de la mifrha Provin-

Martos en aquel tiempo, pro
vino de que Ubeda fue con-
quiílada en aquel año de 
1234. y con ella juntó el A u 
tor la éxpréfsion de las demás 
Villas del contorno ( aunqub 

cia. Reílaurarbnfé algunas: eílaban algunas conquiíladas 
'pero la Tucí í táhV perfeveró antes) pues empieza por él 
"extinguida , á caufa de poder nombre de Ubeda : Capta fuit 
í e r gobernado el territorio 
•Jídr Prelado1'immediato de 
"Ciudades mas iluílres , qualés 

Ubeda , ^ Martas , cum aliis 
circunjiantibus Caflris , O' Vil-
lis , Baeza rAndujar, & c : AC-
íi como refiere á Baeza , que 
eflába recobrada antes d'e 
aquel año j del mifmo modo 

1 exprefsó á Marros y Andujar, 
" recapitulando - las de aquel 
r í?6ntomoen el año de la pri
mera que nombró. . '•7 

135 Pufo el Santo Rey 

érah Jaén y'Biéiá^en el tiem
p o én que eKRey Sán'Fernan-
dó las redujo al gremio de la 
"Iglefía; en cuyo figlo fuena 
Tucci con fel nombre de M a r -
tos. ' 

135 Fue Mar tos recobra
da por el Santo Rey Don Fer
nando en el año 1219. fegun por Capitán de la Frontera á 
eferibe ítem Martin Girhena. D . Alvar Pcrcz de Caí l ro , pa-
Los Analeí '^éompoílelanos o ra que defendietífe á Marros y 
atraífan mas la^cdnquiíia de Andujar , fegun Gimena ; y 
efte y otros Pueblos%e aquel añade cjue por muerte de 
contorno , redbcicndoLi á la aquel Caudillo hizo el Rey 
Era 1272. año de 1234. ( ó en 4 donación de Marros y fu Par-

de Calatrava 
el año de 

el año antecedente , fi no hay 
yetro en la Era , como á mi 
me parece ) Pero tengo por 
.cierto que el mencionarfe 
-ÁD * La 

tido al Maeftre 
y á fu Orden en 
1240. Pero cfto folo puede 
falvarfe en orden á las Villas 

del 
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•del Partido de Martos , ó pof- odavo de Diciembre , como 
fefsion que el Orden de Cala- coníla por la mifma Efcritura 
trava tomaífe de ellas en el de Donación original, de que 
aíío de 1240. por quanto la tengo Copia , facada de otra 
Donación efediva de Martos, que fe hizo en el Convento 
y la cefsion de los términos deCalatrava á 16. de Mayo 
que todavía no fe havian con?- de 1541. y por fer útil fu con-
quiftado , fe hizo por el Santo texto , le eftampamos á la le-
Rey en la era 1266. ano doce tra , conforme fe halla en un 
de fu Reynado, que fue el Ms. de efta Real Bibliotheca 
1228. de Chrifto , en el dia de Madrid. 

<P<%IVILEG10 Y (DON.ACI0K ©£L S J K T O (Mgr 
2). Fernando a la Orden de Calatrálta , dando la • 

Villa de Martos ¡y otros Lugares. 
-OÍ 

137 ' T p A M praefentibus , quám futuris notum fít ac mar 
X nifeftum , ut ego Perrandus Dei gratia Rex 

Caftellae, ÓcToleti, una cum uxore mea Beatrice Regina , & 
cum filiis meis Alfonfo , Frederico , & Fernando, ex afleníb & 
beneplácito Dnae. Berengariae Reginac, genitricis mear, pro 
multis & magnis fervitiis, qux famofifsimo avo meo Alfonfo 
felicis recordationis iluftri Reg í , & mihi fempcr exhibuiftis, 
,&exhibere quotidie non ceífatis, libehti animo & volúntate 
ipontanea fació Cartam Donationis , Concefsionis, Confirma-
.tionis , & Stabilitatis , Deo & Ordini Militise Calatravenfi, & 
vobisDno Gundifalvo Joannis, ejufdem inftanti Magiftro,ver-
trifque fucceíToribus, & toti Conventui fratrum ibidemDeo 
fervientium , prarfentibus & futuris , perpetuó & irrevocabiln 
ter yalkuram. Dono itaque vobis , & concedo illud Caítruin 

.quod dicitur M A R T O S , cum domibus , terris cultis & incul-
tis , vineis , montibus, rivis, fontibus , aquis , pratis, pafcuis, 

v& cum ómnibus terminis , dirc£tutis, pertinentiis fuis quas 
nunc habet, vel habere debet : mandans ad pracfens , ut dc-
fcniatis términos fuos quofcumque defenderé & manutenere 
tpotcritis , & , cum divina clementia Jaem , & Arjonam , Se 
alias circumadjacentes Villas per manus veftras cultui red-

dide-
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diderit Chriíliano , cum illís terminis , prout habuit Sarraícc-
norum tempoue, dividatis. 

138 F í x t e t c z á o vobis Ponunam , Sí Bivoras cum ómni
bus terminis, pertinentiis , & directuriis fuis , quas cum vic i -
nis Villishabent, de habere debent , cum Dominus eas vobis 
-dederit pofsidendas mifericorditer. Dono ctiam vobis viginti 
j-ugatas hereditatis ad in Arjona , cum eam mihi 
Omnipotens dignatus fuerit tradere : itaque de ifta hereditate 
habeatís decem jugaras prope Villam , & alias decem habeatis 
án aliquo loco competenti, aliquantulum remoto á Vi l l a ad-
verfus Martos. Do vobis infuper quintam partem omniuni 
reddituum quos in Arjona fum , cum eam adquifiero , habi-

turus: dono inquam vobis hace omnia fupradida , yt ea jure 
hereditario habeatis , & fine contradidione aliqua perpetuo 
pofsideatis. Et ha;c mese Donationis pagina rata & ftabilis 
omni tempore perfeveret. Si quis vero hanc Cartam infringe-
re , feu in aliquo diminuere prscfumpferit, iram Dei Omnipo-
tentis plenarié incurrat, & Rcgise partí mille áureos in capto 
perfolvat, & damnum fuper hoc illatum vobis reftituat dupli-
catum. Fada Carta apud Toletum VIII. die Decembris - Era 
milleílma - ducenteíima - fexagefima - V I . - anno Regni "mei 
duodécimo. Et ego prsedidus Rex Fcrrandus regnans in Caf-
tella & Toleto hanc Cartam , quam fieri jufsi, manu propria 
roboro & confirmo. Rodericus Toletanse Sedis Archiepifco-
pus , Hifpániarum primas conf. Infans, Dominus Alfonfus, 
frater Domini Regis , conf. Mauricius Burgenfis Eps. conf. 
Tellius Palentinus Eps. Conf. Bernardus Secobienfis Eps. conf. 
Lupus Seguntinus Eps. conf Petrus Gieneníis Eps. conf. Gon-
zalus Eps. Conchenfís conf. Joannes Calagurreníls Eps. conf. 
Dominicus PlacentinusEps.conf.DominicusAbuIenfisEps.conf. 
Joannes Domini Regis Cancéllarius, Abbas Vallifoletani conf. 
Albarus Petri conf.AlfonfusTelli conf RodericusRoderici conf. 
Garfias Ferrandi conf. Rodericus Gonzalvi conf. Didacus Mar-
tini conf. Tellius Alfonfi conf. Egidius conf. Garfias 
JGonzalvi Major merinus in Caftelia conf. 

S;guefe el fello ,y al rededor : Gundifalvus Roderici , M a -
jordomus 111 Curia Regis confirmar. Lupus Didaci de Faro, 
Alférez Domini Regis confirmar. 

y E i 
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titít) Eí que firma Obifpo ' el modo que debía ob/ferva-^c 

Giemnfe, feda titular : pues 5 en las Vifitas y AdcWFóntifi-? 
tiodavia no eftaba conquiftada! cales de ios Lugares' que toca-
Jaen^en el año de 1228. Def- ban á la junfdicion de Cala-
de entonces vemos hecha la- t rava;y finalmente fe redu-
Donacion de Martos á favor geron ai Concordato efe£tua-
delMaeftre de Calatrava do en el año de 1591. que 
Gonzalo, y fu Orden 5 con permanece haíla hoy fegun 
que la cefsion que Gimena dice y le propone Gimena en 
pone en el año de 1240. no fus Anales fobre el año ex-
íe debe entender de laVilla,íi- preñado, 
no de los demás Lugares con- 141 Tiene Martos quatro 
quiftados en aquel añe^y con- Parroquial: la Mayor de San-* 
cedidos antes de recobrarlos, ta María : Santa Marta yPz-

140 Defde el ano 1240. trona , por haver fído^ eri fu 
hafta hoy poíTee el Orden de dia la conquifta 1 Santa Ana, 
Calatrava la Vi l la de Martos en el arrabal, y San Amador, 
con las demás ác fujurifdi- que pertenece al Pr iora to ,© 
cion, manteñiendofe Cabeza Curato ,deS, Ana , por eftái* 
de Partido de Andalucía y en fu limite. Los Prioratos 
Reyno de Jaeh en lo querer- fon de Fteyles de Calatrava. 
tenece al dicho Orden. En En la Iglefia de S. Marta eftá 
lo Ecleíiaítico fe agregó al O- ' el entierro de los Carbajales, 
bifpado de Jaén , haciendo , con unalnfcripcion fobre un 
con el Obifpo y fu Cabildo arco muy bajo de la pared> 
diferentes Concordias fobre que dice afsi; 

A N O D E 1310. P O R M A N D A D O D E L . R E Y D O N 

EERNAÜO .4 . D E CASTILLA . E L E M P L A Z A D O - FUERON 

DESPENADOS DESTA PENA , PEDRO Y JUAN ALF. DE CARVAJAL. 

HERMANOS; COMENDADORES DE C A L A T R A V A . Y S E 

SEPULTARON EN ESTE ENTIERRO * DON L U I S D E G O 
da 

DOY . Y EL L. QÜINTANILLA , CAVALLEROS DEL ABITO 

VISITADORES GENERALES DESTE PARTIDO M A N D A R O N 

R E N O V A R L E S E S T A MEMORIA : Año DE 1.5.^. AñOS 
Hay 

r 



42 8 E/pana Sagrada, Trat, 40. Cap.utt. 

. 142 Hay también en M a i - de Dios , y o tro llamado de lat 
tos tres Conventos : uno de Caridad: con ocho Ermitas: 
Francifcanos , otro de Clari- que vienen á fer indicios de 
fas,y otro de Trinitarias. Dos la mayor grandeza quetuvoi 
Hoípitales; uno de San Juan antiguamente la Ciudad^ 

n o q. 

<JtIM j£tl 

APEN-



* Carta de S. EufehloVercelenfe. 4,19 

A P E N D I C E I 
CARTA DE S. EUSEBIO VERCELENSE 

oigoluaí Si fircgorio Elibcritano^ u M 

Eufehius ad Greeorium Epircopum SpanU. 
Domino fanflifsmo Gregorio Epifcopo Eufebius in Do~ 

mino falutim* 

LItteras fínceritatis tuse accepi, quibus, ut dcceti Epífcoí 
pum & Dei facerdotem y tranfgreífori te Ofio didici ref-

titiíTc y & pluriraís cadentibus Arimino in communieationc 
•Valentis & Urfacij , & ceterorum , quos ipíi agnito blafphe-? 
miaj crimine ante damnaverunt, afíenfum tuum denegafl'e - WM 
dem fcilicet fervans, quam Patres Nicscni fcripferunt. Gcatm 
lamur t ibi in hoc ^gratulamur & nobis : quia hec piopoíito 
& hacfide poltens , noftri dignatuses mensinifíe. Permanenti 
autem tibi in cadera confefsione , & nullam cura hypocritis 
retinenti focietatem, nóftram tibicommumcationem promitte^ 
Quibus potes tra^tatibus quanto labore prar/ales, tranígrefíb* 
res objurga : infideles increpa > nihil metuens de regnp fecu-s 
l a r i , ut fecifti: quia potior eft qui in nobis cft , quám quí ii» 
hoc mundo. Nos vero tui confacerdotes tertio laborantes ex-i 
íilip yhoc dicimus'quod manifeftumeíTe pntavimus: quoniam 
omnis fpes Arioraanitarum non in fuá [imítate , aut legitimoj 
confeníu , fed in protedione pender Regni fascularis,. ignor^i-í 
tes feriptum : quia maledidi funt qui fpem habent in homi^ 
ucm : noftrum autem adjutorium in nomine Domini' quifecili 
Gselum & terram. In pafsionibus perdurare cupimus. > ur 
íecundüm quod didum. cft, in regno glorificari. pofsimus.i 
Dignare nobis feribere quid malos corrigendo profeceris ,;YCI 
quantos fratres aut ftantes agnoveris , aut ipíe movendo corr 
rexeris. Salutant te omnes qui mecum funt, máxime Diaco-; 
ñus : íimulque petunt, ut cundos lateri tuo fideliter adhas-í 
rentes, noftro digneris obfequio íalutarc. 



%5'o Efyan Sagrada.Tm.40. dpeñd. z. 

A P E N D I C E IL 
ACTAS D E S A N L E O V I G I L D O 

Martyr Elibetitano ^ fcgun S. Eulogio 
lib.2, Mcmor. Sanétor, 

^ cap XI 

TU N C etiam Lcovlgildus Monachus Ellberi progenitus, 
plena» íuventutis, vir Sandus , juftus & timoratus ex 

Coénobio fandorum Jufti & Paftoris , quod eft in intério'fi 
montana Cordubeníi , loco qui dicitur Fraga intcr cliyofa 
montium , & condenfa fylvarum, coníini viculi Lejulenfís, 
qui á Corduba diftat quinqué milliarios luftros , quo fe 
noper moraturuseontulerat, martyrio potiturus advenit. Et 
prifufqaam forufn intraret, iníiitucndi .fcgmia nos inquirens, 
obfecratur , precatur , exoptát , ut conatus, fuoá nos precibus 
;uvaremus, eique bcnedidioncai confummandl agonera. tra-» 
deremus:, promittens fe laaftricuram gercre antó Donvinuni. 
Gumqiic á nobis fiematm in pace difeederet, mok coram jû t 
dice fuam relaturus profefsidnjBnif adíifténs { dat teftimonium 
fidei fecundum ceterorum conilanriam : qui caifas alapis,con-
Titiifque diftentus Ulico apud íkvos carecres tradítor ; aliigan* 
das. Ibi fe fámuli Dei (Leovigildus feilicet', & Chtiftopho-
ras) alterno fovent confultu, roborantur in- inviccm : ñ e q u e 
pari votoconuex:i, cum jam madationts hora inftarct, prxire 
Sandus Chriftophorus beatum Let>vigildum reverentia ascatis 
exoptat, poftmodum ipfe ruiturus. Et itahoc ordine uterquo 
interiít ,X11I. KalendasSeptembris , Era qua fupra. Quorum 
Gorpora fuppoíitis adufta incendiis ante quam penitus ure-
rentur, ñdelium cura erepta apud bafüiqam S. Zo i l i fepuita 
lont, 
rico oLnovoai ptap JÜJ: ítS&WHíSj* £Sin£Íi IUÍ: zoMhli 2tí3ni.up 

A C T A S 



Añas de San tRogeHo. 4 j > 

ACTAS D E S A N R O G E L I O M A R T Y R 
.... 

Eliberitano ^ ícgun San Eulogio hb. 2. 
Mexnon Sandor. cap.XIII. -

- -Sfuss OL'p.oii:.?oup" ( 2oí)aíí> '̂j'.'u? raí * Xíq bj; '̂IÍ. íiil^'i, -jiiJjifi 
y ^ U M adhuc prxfatos Martyrcs (Emilam , & Hieremiafti^ 
V ^ z crgaftulaliáberetit, écce alij dúo üipervenerunt, cam-
déiii quam ceteti profefsionem tcríenteS , eodemque vot^» 
hoftem fídei expugnantes. Qiiorum unus Eliberi progenitus, * 
al vico qui dieitur Parapanda Monachus & eunuchus jam fe- í 
nex provecteque aetatis nomine Rogellius advenir. Alter'J 
Servio Deq vccarus , fpado adhuc juvenis ante paucos ánnofrJ 
ab OdeiitiS partibus ultra maria in prxdiclam urbeití haMfá^-
tnrus peregrinus accefít. Hí vero parí fe foedere coliigantes, 
uiíum preiptér juftitiam D e i , ufque ad morterti cértandi yo- '' 
tum geíferunt nulío cafu ab invicem receífuri , quoufque 
creleftia fangine mercarentur. Ideóque fanum illud facrile- | 
gorurñ peterrtes, in quo exceptum vulgus abominabiles ritus 
fsepíus reddere convenir , tranfcendunt limina turmis fe 
ingerunt, praedicant Evangelium , fedam impietatis fubfan-
iiant,arguunt coetum. AppropinquaíTe regnum Cadorum fide-
jibítB, infidelibu&áatemgehennsE proponuüt interitum, quera 
^)toculdubio , ipfi incurrerenr, niíi ad vitam recurrerenr.^ His, 
€t hujufccmodi verbis populum exhortantes , necdum ab ore 
eoiurti fermO receflérat,§£ ecce quafi crepirans in fentibus r^P* 
gus cohors malignafttíum adverfus Dei fámulos exárdeíc€¿s 
cxák yia&íát", percutit > obruit ^nititúrque perim«?c. Tañe
ros , qui delubrum fiium intrate prxfumpferant (quod apud 
illos quoque grande ^cinus repurant) & nifi judex adeífet, 
^ui quodam privilegio potcft«tiS iníamentis populi murmur 
compefcuit ,.runc jam virse fpiraminibus privarenrur. Quos 
creptos esedentium manibus carceri deputans adftringi ferro 
graviüs juber, furibúfquc admifeet. Ibi etiam adhuc praedi-
canr, prophetizanr, inftare morrem tyranno annuntiant, lau-
dant religionem , vanitatem refeliunr. Er cum ppnitus vigor 
membiis deeflet, qui ferret fuppÜcium: non tamen deftitit 

l in -



4 5 * E/pana Sagrada, T W . 4.0. Apetid, ?: 
lingua ufque ad mortem á praeconando veritatis oráculo, A t 
v^ró pro eo quod tcmplutn fuum evangelizando inrraflfenti 
dccérnunt eps ryranni & confules , prius manibus pedibúf-
que abfcifsis , decoüari poftremó. Gaüdent tali decreto, fa-
muli Chrift i : exhilarantur oppido hújufcc mortis fententiam 
excepturi. Inltat ferocifsimus carnifex , clamat, frendet, mi-
narur, feftinare ad poenam jubct eledos , quos uriquc cernc-
bat majorera migrandi habere affedum, quám idem infercndi 
intedtum gerebat. Quis illius horae, fratres charifsimi, cru4 
delitatem cxponar, quis referat clades , quis cruces adnuti-
t ie t , quis denique admirabilemSandorum ennarrct conftan-
tiamí Cum & ipfa gcntilitas tali fpedaculo ftupefada, neCr 
ció quid de Chriftianifmo indulgentius fentiebat. Igitur fta-
tuti in loco decollationis Marryres Sandi , anrcquam l idor 
admoneret, palmas extendunt, lacertos paranr: injedúmque 
jugulum ulnis excipientes, in diverfa manus difsiliunr. Dein-
de cruribus amputatis , nuüa compundi triílitia abfcifsis de-; 
nuo collis corrüerunt. Quorum cadavera , ut erant truncara, 
paribulis affigenres , ultra fluvUim crucibus ceterorum adG-
f i fo in t , X V L Kalcndas Odobr i s , Era qua fu pra. (8^0.) 

uú'ihbw 

tnfJictutsb tijp f §01 

30fj£> . 'thir -¡Bfl-í-q -ei/tíicjirnwi'j'i n z h m i \ man $ aiiiaw^Éiéi 



T X T T TI? I N D I G V ^ i ¡i i 

D E L A S C O S A S M A S N O T A B L E S 
V < ¿e efte Jomo Xil. 

rA Catacci , Pueblo j fu fi-i 
X V tuacioH% y fus Sánros. 

pag. 410; ^imuilpq cifl^D 
Agüitór , Vi l la . 2. > 
.Aguirre^(CáMenal) impilgna-

dofobre el tiempo del Córvi 
% cilio de El-iberi. 183. Su 

-f^l^áSrríeá /fobre los 'fálíb* 
t -ChrOtticonfes. 385. y ffg^ 
Alba, di¿ia"<le> de Urgavo,Ciu-

dad. 372. 
Alhamaí Ciudad/í)8. 
Alhambra! de Granada. 217. 

col. 2. *0^c ( -" Ce 
AMliñecar ' !Ciudad. 99. 
S. Amadóry'Maftyt. $99, 
Amphitrea , no es áoinbfédc 
• Lugat. 108. 
ÍAmphkheatro de Itálica. Su 

deferipcícn. 228. En que 
tierapóíe'hizo? 2 33. 

S. Anatolia. 417. 
Andujar , Ciudad. 3^2. Su 

Conquifta. $66. 
Andará , Pueblo. 3̂ 2. 
Ancium > equivocado con An-

tequera. 16, 
Aniano , Diácono de Ecabro, 

26. 

Antequeya, Ciudad. Su nonn 
bre,eInrcnpciones. i 5 , 

Ancuerpienfes , Jefuitas. V* 
Papebroquia, 

Aquis , LugarCillo con O b i A 
po. 168. col.-2. 

Aratiípi , Pueblo. 287. Su$ 
.í ínfenpeiones. 288, 
Arcediano de Malaga j eledo 

Ob fpo en tiempo de lo§ 
MoVo's, 3^2. col. 2. 

S. Argimiro Martyr. 33. 
Arjona , Vi l l a . '368.41 .̂ 
Ar t ig i , Pueblo. 97. 
Arunda, Ciudad. 293. 
Aufa* No fe conoce moneda 

de efte nombre. 9, 

5í ?. 

B 
aicmort uc S A I . , - . : ; / . • ^ | 

BAcauda, Obifpo. Infcrip^ 
cion con fu nombre. 29, 

Baeza 5 no fe llamo Betica, 
415. > 

Baillet ( Adriano ) habló bien 
de S. Gregorio Betico. 128. 

Balucib (Eftevan ) impugnad 
do fobre el tiempo del Con
cilio de El iber i , y otras co-i 
fas incidentes. 193. 

Barbariana, Pueblo. 2̂ 8. 
Ec jBari 



Indice de las cof ts mas notables 414 
Barbefula , Puáblo/2^8. 
Barbitano, Municipio. 383. 
Bary (Jacob de) citado, p. 

Baíilippo , y Belippo» Luga
res diverfos.47. ' ' i[''> 

Bebro, Ciudad, pag. 1, 
Breciria > Ú M t 0 4 f c | l 
Becyla , Ciudad. 414. 
^egi)ariPtiebio. 41 o. 41 .̂ 
Betica no fue nombce é e O iu -

1 . iluúK 

Calentüim jTutíblo. I j l V 
Catlet , ¡Pueblo. 250. 
Calpe, fi fue Heraclea? 404; 
Camerino , Obifpo de Tuccu 

Caritrllaníi, Villa,antes Ili-í 
pa. 49. 

Garifa , Pueblo. Sus didados,; 
55-

Cartima, Ciudad, ipo . 
Carvajales ,Caball€*oS| «fcfc 

ypermdp$i 427. : x l ú dad. 4/14. 
Bigerra , Lugar , tío Bqar, Ca'ftra poftumia. xj , 

53. Sfo too jen Efpaífc Caftro el R.ip, V i l l a . Stt Infe 
ObifpaíU> J&igefrenfe. 22. 

•• Tucdefc reducir á Vülena 
• aquel nombre. 23. 

Bivar,impugnado* «43. Quan-
do fiferibio i 4*0. 

S. Bonofo , y MaximianQ^HiA-

cripcion inédita. 12. 
Gaftro Prifco, Lugar. 13. 
S. Cecilio. 100. :> 
Celarlo (ChriftovaJDcorregw 

do fobre «1 texto de M e i ^ 
. cn k voz £///4.7. 

toria de.fus A t o s . 420. H l Celt i , Lugar. 44, 
fon Santos de Jjfpañai 4ax. Centauro, Presbytero. 390. 

Burriel ( Andrés )flitado. 18^ GerealiS > ¿«Stado de CiudadL 
378. y 380. 

ChrQRÍcofces de Plavio DeafJ 
trpT^ Cpflftpaftia. Didamen 

v 4e los Paies jefuitas Aiir 
tuerpienfes contra ellos. 
115. y 315. De l Cardenai 
de, A g w : e . 3%. 

Cilniana ^ Püoblo* 098. 
9 

CAbra , Vi l l a . Su nombre 
ainDÍg,üo. j . Sufituacioff. 

Alk. 'Conquiftada. 41. Es 
Titi i lode Condado* 42-

Cabrera ( Francifco ) efoibio S. Ciriacó. y^Cyriaco, 
.las Antigüedades de.Anw- C i r i c ^ «n.llo$ Cieiponterios^ 

200. 
Cifimbrufli» Lqgar. | | i S u | 

Inícuipciones. M i , 

quera. 17. 
Cadiz^atria-de DofniciaPaUr 

Jiña., Madre del £ m p i a 
dor Hadriano. 257. j 

Cxfarea a Pueblo de .Efpaña. 
C L Notas Ron¡ianas, y C fo* 
. ia. .13. ofl BÍO { 01 üiaA 
Clarit'ás J u l i a . Lugar. 1̂  ¡ 



73-
Cuneos 

de e/íe T o m XZT. 4.̂  f. 
CohoirtC5 tntituladas por Ciu- Son Martyccs de Ejfpaíía. 

dades de Eípaña. 242. De 
diverfo mulo que las LÉH 

• ígiones- 246. 
Colibre , Lugar de los Pyr i -

neós , no fue ObifpacioJ 
141. 

Comicioj©,, varón patricio^, 
313. ,0a . 

CóznpadKcAc O r l o Magno. cEl 
t Papa:Hadrixno. 16). 

ConciiioiAüiBBirehíe-1 úy.'. b 
-rr ' Be E i ibcn i Emî uer íitio 

íe tuvo ? 175. Eni qwc. diaáT 
.i*7i5. No exprefía e l ant>. 
o »77. Eucantes «kl trecrert^t 

tos y tres. pzgtijBi-y 1%. 
v.Obi/Tpos qac ¿íifticrQfiíi; 

186. Es.ecdbic cjutáfttflíe-
roamas ciek)^ quekoy fe 
conocen.. 187. Prcsbyteros 

; que fe halllaron en él. t88. 
íubl icanfe _ ahora, nueva
mente reftituidos por dos 
Códices manuferitos. AÜL 
Sus Cañones. 196. y fig. Es 
creíble fe cpilogaífen aili 
otros mas anciguosi ipa. Dev 
efte fe tomaron, algunos en 
ConcUros poíleríores* 1̂ 4. 

Confederados, Pueblos. 282, 

Aínphith^atiao. 

Cuniuldo Obifpo de Itatóca, 
fue antes Obifpo de Aquis. 

Cncador d¿4in» Cindaii. 22 .̂ 
Gyncgi® r FerféíÜa y fiic Efpta-

ñnl. 2"3̂  
S»Cyriac© y Paula. 341* 

z-i^noi n̂  £rtiiq13 £^fiu 

EBotó. Varios Pueblas de 
s ¡efternómbee. 378/7 fig. 

Ebiura , to iniÜruj que Ebora. 
. Sníigniñcado. 380. 

Egaiko., Ciudad^ Su nombre. 
3. Fue Silla Epifcopal , de 
cortos limites, pero de tier
ra f é r t i l n m y pobilada. 

-4^ Sus Obiípos. Sinagioi^i. 
Juan. 241. Deodato. 07. Ba-
cauda. Gratino. 3:0. 
ConftanüinOfc fié Reculfí). 
3 2.Perfeveró» con Silla Epif
copal en tiempo de los M o 
ros. 32, Sus Santos. 33. 

Egila , Obifpo de Granada. 
163, 

Contributa Ipfcenfis , Lugar. Eiepla , Ciudad , corrupción 
15. Ciudades Contributas, 
^///.ypag.408. 

Cornelio Centurión , de la 
Cohorte Itálica. Su Patria. 
241.7% 

S. Crifpulo, y Reftituto , no 

de Ilipla..43» Es la Hipa del 
Itinerario de Guadiana á 
Metida. 44. Allí eftuvo la 
Silla Epifcopal nombrada 
por los Godos Eleplenfe. 
fo.Llamafe hoy Niebla.53. 

Ee 2 Sus 



3 ¿ Indice de tas co 
Sus Obifpos. 62. BafiUo.63. 
Juan. 63. Servando. 65. Ge-

.tta. 66. Pauló. 67. Sus San
tos. 6p. Fin de fu Obifpa-

. do. 77. 
í h b e r i , Ciudad. 79. Sus Inf-

cripciones. 80. No eftuvo 
. en la Sierra de Elvira. 81. 
- Llamaronfe fus vecinos Lz-

berini. 83. y Florentini.Allt, 
Eran! parte de los Tur-
dulos , y del Convento de 
Córdoba. 90. Principio de 
fu Chriftiandad. 99. Es la 
única de Efpaña en confer-

5 Var Catalogo de .Gbifpos 
. defde el nacimiento de lá 
. Igleíia. 101. Puede intitu-^ 

larfe Apoftolica fu Iglefía. 
Alli. Catalogo de fus Obif-
pos. 102. y íig. Quien com
pufo el que eftá en las caías 
Arzobifpales de Granada? 
106. Del Obifpo Leuberm-
do. 107. De fus fuceífores. 
110. y íig. No huvo en los 
Pyrineos Obifpo Eliberi-
tano. 140. Del que firmó 
con efte titulo en el Conci
lio de Tarragona. 142. Ex-

, duyeífe la.Heregia Ariana 
de Eliberi defpues de Reca-
rcdo. 146.. Entrada de los 
Saracenos. 160. Obiípos 
de aquel tiempo. 162. y íig. 
Sara, y .Vi tor ino Clérigos. 
165. Su Concilio. 175. y 
íiguientes. Veafc Conei-
iio, 

10 S 1 . 

almas uotahles 
— Sus Santos. 207. y fig> 

Veafe Granada, 
Elibyrge , Lugar. 91. 
Elifeo , Siervo de la Iglefía de 

Egabro. 27. 
Elvira ( Sierra de ) no eftuvo 

alli Eliberi. 81. y íig 
Epiíibrium , Lugar, es Ciíim-

brum. 10. 
Bpora , Ciudad. 3*75. Envió 

un Presbytero al Concilio 
de 'Eliberi . 18̂ . Su fitua^* 
cion, é Infcripcióncs. 3 7 5 . -

Efparciano, corregido fobre 
la Patria de Hadriano. 23S. 

Efpejo ^ Lugar. Su nombre 
. antiguo. 13; I 

Eftevan , Obifpo de Efpaña á c 
Sede incierta. 

Eftrabon. Su texto obfeuro 
fobre Malaga. 275̂ . 

S. Eufrafio de Iliturgi. Su 
Templo. 364. Su Trasla
ción. 365. 

S. Eufebio Vercelenfe , efeá-
bió á S. Gregorio BeticÓ. 
115. Su Carta. 429. 

ita,.Pueblo. 98. 
Exitanos. 98. 
Exoche> Pueblo. 299. 

T? 
. x&x&vi Uitf) ¿ • • J i 3 . f i 

FAriñas (D. Macario) cita-í 
do. 293. y 298. 

Federados, Pueblos. 282. 
Félix, y Januario,no fon Mar-

tyres de Efpaña. 402. y íig^ 
F U 



leeJfeTomoXII: 
F&Iariá •, Mueblo. 402. y íl-

guícnt. 
S. -Fruduofo de Braga cftuvo 

en Itálica. 261, 

vJT ' 

431 

S Geroncio de Itálica.pag. 

Globo en las Medallas. 246. 
Cotha Numaria* Veafc S c -

Granada , Eis lo mifmo que la 
antigua Eliberi. 82. Vcafe 
Eliberi, No es Granado lo 

HAdriano Emperador, tóa* 
tural de Itálica. 258. 

Fue Quinquenal en fu Pa-í 
tria. 238. Eftavo en Tarra-j 
gona. 239. 

Harduino > impugnado íbbrc 
los didados de Garifa. 55. 
Confundió á Caftulo céa( 
Salaría. 407. ' 

Hetaclea , Ciudad. No i t 
huvo en Efpana dcfpues de 
Augufto. 404. 

; mifmo que Florido* 84. La Hercules, celebrado en T u « 
voz de Granada fe introdu- ci . i53. 
jo dcfpues del figlo nono. Higuera. Vczfe Román. 
85. Su Etymologia. SS. y Hippa , Lugar. 47. 
áQg. N o tuvo .Reyes particu- Hippo nova , Lugar. 4S. 
lares mientras los huvo en Htfftegeíis , Gbitpo de Malíi4^ 
Córdoba. 16i .Quando em
pezaron fus Reyes ? 2 í 4 / y 
íig. Laminas del Monte de 

. Granada. 386. 
S. Gregorio Elibcritano. Su 

Vida y Efcritos: 113. y fig. 
Por qué fe llama Betico? 
114. y 115. No fue Lucife-
riano. 121. N i fue de Baeza. 
415. 

Í — Magno. Sus Cartas a Juan 
Defenfor. 3i3 .Nofupo la 
jlcñgua Griega. ̂ 13, 

" ̂ ' a i x . ' m ú t i T o j c q 

Hoftilidades , no quitan eldc-: 
recho de poftliminio» 319*! 

Huelva , V i l l a . Su nombra 
antiguo. j8» 

partícula de cdhipofin 
cion en nombre de Pue

blos ántiguos de Efpana*, 
254-

íliberri, lo mifrtio que Elibé-i 
11.79. Lugar afsi llamáda 

Ee y jun-s 



4 51 Indice de las iofas tMas notMes 
junto a los Pyrineos no 
fue Silla poírtificia. 141. 
Veaíe Eliberi ̂  

Hipa. Varios Pueblos de ef-
, te nombre. 44. Hipa fo-

breel Betis. 48. No es:Pé-
ñafíor..49. N i Alcalá ckí 
Rio , lino, Cantillana. 49. 
N o tuvo por fobuc ijvom-

• bre Itálica. 51. Es diverf^i 
dcjulipa. 252. y fig. No 
huvo en la Bctica mas 
que dos Hipas. 254.: No 

r;«oi}yino cite nombre á Zas 
. lamea déla Serena. 254. 

Ilipla , Ciudad, Monedas -de 
^ u nombvc.. 53. 

llipula , Lugar 91. Varios 
Pueblos de eílc nombre. 
94. Monte de eítc nombre. 

l l i turgi , Ciudad.. 359. y £U 
guient. 

Il^tco , Pueblo.. Su fítua-
.^cion., é Infcripciones. 9 .̂. 

Sus Medallas. 97. 
luqiiiíicion de Efpana. D i c 

tamen del (Cardenal-f^c 
Aguirre fobre que "fuera 
bueno fe megclafle en ma
teria de los Jilfos Chroni-
cones 386. 

lafctipciopes. De Ipa^rc^ 2<. 

ra. 16. De Singili. 17. y fíg¡ 
Pe Nefcania^ 20. De Ba-

, cauda. 29. Variedad, gran
de fobre la Inícripcion.lU-
penfe. 51.. De la Vil la de 
Tejada. 54rD^ Nebrifa.do, 
En ningún"! antigua fe lee 
el nombre de Granara. 86. 

VT}£S frígida, U.qucb cm^ierz^ 
Prope Betulam, 88* -Tie^fe 
.pop nueva ta de Antiftia 

. :Xurpion. 93. De Ilutco.9^. 
De Itálica^ 224. y fig.-De 
Julipa. 254. De Aratilpi^ 
288. De Car tima. 290. De 
Munda. .291. De Arunda. 
2P3."DéTucci, y Augtifta 
Gemela^ 348. y íig. E l 
Emperador Tiberio pufo, 
una á Hercules en Tucci. 
354. De Ofsigi á. Polux. 
^ S ^ D e Hrtuifgi. 362. y 
366. De líhírgi.. 360. De 
Ipafturgi. 361. De Urgavo. 
370. y íig. De Libero Pa-
tre. 371. de Obulco . 373. 
Del nombre de la Colonia. 
Salarien fe. 409,. 

Ipagro ^ Ciudad, pag. 2. 
Jpafíurgí , Lugar. 3^1. SuInf-

,ttvp.tÍQÍi~údllL Tuvo, por 
fobrenombre Triumphalis. 
361.;Si es un nombre 'i 577<r 

- De ülia. .8i.:;De Catiro. e | Ipitenfe* Municipio. 14. 
.R io ^ ín^jtgi, . 12, IÍEIV liíja Irippo", C ^ a d . 29 .̂ SugMe-: 
mifma Infcripcion. py^sle dallas. 296.. 

.•una Nctfa íignií;ícaV( íQ^iosil Iíidoro,no es nombre de Obif-
.divcrfas. 14. De AntetAu(i- pode Eliberi. 111. 

Ifri, 



.-lífevniofa.^. l i l i 3 6 8 . col. 2 . 
•<3 y; 3 74!- • • ' > 

Ifpaíando^ Clérigo de I-talica. 
- j'266. ' ( 1 oniisoifeM 
^'líkiFgi , Ciudad. ^o^Sí i ín f -

cnpcion. 3 ^ 0 . y fig. ! ;J 
I t a l i a Ciudad. Su antigüe

dad y nombre. 2 2 1 . Su fi-
tuacion. 2 2 3 ; Fue Mumci-
pio. 2 2 2 . Sus Infcripciones 
inedkaíSí: 2 2 4 . y'Jfig. Hijos 
il&ftres -de I ta fe . 2 3 4 . y 
ilg. Sus Medallas. 2 4 6 , O r i 
gen de Üi ChñiYúñáad^. 
2 5 5.• ffecreveró con Obiípo 
eii tiempo de tos Moros. 

-IttKierario de Antonio Cobtt 
la voz Hipa. 44. Puede 

- rubíVituirle Hippa. 4 7 . 
•Itnci , Ciudad. Sus MedaHas, 

r YÁnuario Obifpo de ALftá-
•J ga. Su caufa en una depo-

ficion. 2 1 3 . , c 
^rtaariéSlariériíe. 4 0 Í . 
Juan Defenfor. Su Teirtenqia 

en caufa de -unos Obifpos. 
315. 

Julián , Obifpo de Malaga,no 
* conocido haíla hoy. 3 3 0 . 

4 3 ? 

L 

5 6 8 . 

Adrillos qiic.no fe fumeé-
iy-gen -en él aguá. 2 5 1 . 

Lebrija. Veafe Nebrifa. ^ 
'Xegiones Italitas.Qüando crn-

pezaron? 2 4 2 . L a fextá Fec-
rata. 2 4 ^ Lq.. decima Ge-: 
mela dio noriijbre á Tucci. 
3 5 5 . c o l . 4 í , f 

Lelia, Ciudad. 2 4 8 . .Sus. 
- dallas. 2 4 9 . 
S. Leovigiido Martyr. 2 0 ^ . -

Sus Adas. 4 3 0 . 
É l f ^ ^ í t ó B l b í 55. 
•Leptis. Si le huvo en Efpaña? 

56. Parece lo mifmo que 
• Hipa. 57. , 

•Liberini, didado de los E1H 
• beritanos. 89. 

LidnS ano Obifpo de Car tjia-
^ / f é f t a l ' ^ n d o vivía? 5D7. 

No fue Obifpo de Malaga. 
' : 5 1 2 . - I 
i i e v e (Chriftrano Sigifmün-

do ) impugnado fobre una 
moneda de Ulia. p. 

Loayfa, emendado. 2 4 . \u 
6 2 . 6 5 . ' 

Loba coirRof-nulo y Rémoíeii 
5 Medalla dé Itálica. 2 4 7 . ; 
Lucifcrx finum. 6 1 . Sus' Kle-: 

dallas. yí///.r 
Luciferrau'os.' Vide Marcelino,, 
Luitprando , eferibió la hifto-

ria de turopa a inrtaucia 
Ee 4 de 

http://qiic.no


5f 4° índice fie las cofas mas tyotaítes 
de un Obifpo 4e Eliberi. 

w 173-
Lucino Betico, alabado por 

Geronymo. 244. • 
J^una gravada frqquent€men-

te en Medallas de la B^tiqa. 
1 0 . 

SLufítanos. deftrozaílos 

M 
Jíafsica. 

pqr 

OI 

MAffei ( Efcipíon) m^n-
donado.pag.232. 

'JMalaga.. Su fituacion. 275* 
Rio de fu mifmo oombre. 
377-. y 283. Fue Emporio. 
,279. Es mas antigua que.los 
Peños en Efpaña. 278. Si 
tuvo Isla, enfrente ? 280* 
Fue Ciudad confederada 
con Roma.. 281. Cuerpo de 
Negociantes Malagüeños en 
Roma. 284. Antigüedad de 
fu Obifpado. 300.SUS Obif
pos. 302^ No perteneció eír 
ta Ciudad al pominio de 
los Godo$ hafta el Rey nado 
deSifcbuto. 308, y fig. Per-
ícveró con Obifpos en tiem-

. pode ios Moros. ^24.. De 
Hyftcgeíis. J l l t . Julián fu 
•Qbifpo ahora nuevamente 
publicado. 330. Sus Reyes. 
33¿>. Su Santos.. 341. 

JMaldopado de Saavedra(D,. 
Jo íe^h) citado. 44. Impug

nado fobre la 'conectíqtí 
del Itinerario de Antonino. 

Marcelino , y Fauftino L u c i -
ferianos. 120. No merecen 
crédito. 121. 

Santa Maria Martyr. 69. 
Marros , Pueblo , antes Tue^ 

c i . 347. Por qué fe llama 
. Marios l 3.51. Defcripcion 

de la Peña de Marros. 353. 
Su coiaq1uiftac429>. Es del 
Orden de Calatrava. 42 5 * 
V . Carvajales., 

Maxilua, Pueblo. 251. 
S. Máximo, Magno , y Cafto 

Martyres. 422. 
Medali-as.De Ulia. p.De Ilipla, 

y del Municipio Ilipenfe 
fon diferentes. 5 3. De ILur-
co. 97. De Itálica, 24^. De 
Lelia. 249. De Irippo. 29^. 
Dc l tuc i . 3(53. De Obulco* 
374* 

Menace, Cimdad, diverfa de 
Malaga. 277. 

Menoba , Ciudad, di vería de 
Malaga. 277. Su fuuacioq^ 
286. 

Monte mayor, Vi l l a , autor 
Ulia. 7. 

Mpnti l la , Vi l la . 7. 
Montero , Vi l la . 37 J*. 
Motr i l . 98. 
Mozárabes. Veafe Muzya* 

bes. 
Munda , Ciudad. 291. 
Muzárabes. Hymnos de fu 

http://donado.pag.232
http://Medali-as.De


de e/le Tomo X I L 4 ^ 1 
Breviario , fon antiguos. 
256. Hymno de S. Geron-
cio. 261* 

ofisqloii 

fia JJ —-.q^i .onni-m 
"Ácianceno (S. Gregorio) 

tte urna Obra 
d.el Santo, i 3 6.. y %v. 

Nafsiea (Eícipion ) fu Batalla 
contra los Lufitanos. 255. 

Afcanio , Eliberitana. n o . 
Anguftulo, Eliberitano. 1 i o , 
Bacauda, de Egabro, 28. 
Baddo , Eliberitano. 150. 
Balduigio , Eliberitano. 1621 
Bapirio, Eliberitano. 159: 
Bafilio , de Elepla. 63. 
Bifmo, Eliberitano. 153, 
Carnbra > de Itálica. 26&v 
Camerino , de Tucd . 383V. 
S. Cecilio , deEliberi, 100. 
Ceterio , Eliberitano. 159. 

Matal Alejandro^ impugnado. Conftantino , de Egabro. 31* 
135"' y fig» Cuniuldo , de Itálica. 268. 

Cypriano , de Tucci. 394. 
Dadila , Eliberitano. 162. 
Daniet, Eliberitano. l éy . 
Deodato , de Egabro. 27.. 
Egibj . í l iber i fano. 162̂  
Éparcio y de Ita-lica. 2p5. 
Efpcraindeo , de Itálica. 266.1 
Eftevan , Eliberitano. .139 
Etherio , EUberitano. 156. 

Epifcopal.. 53/Mencionada Eulalio , de Itálica. 263. 
por el Nubienfe. 67. Su Fabiano, ó Flaviano , de EIM? 

Nataiibus ( Pedro der ) pufo 
entre lo^ Sajaros á Prifcilia-
no.139. 

Nebti ia , Pueblo; 59-. fu Inf-
cripcion de Alejan día.. 60. 
Es hoy Lebdjüi, A Ü L 

Nefcania, Lugar. 20. 
Niebla , V i l l a , antes Ilipa, 

Ilipla , y Elegía. 44* 

beri. i n ^ 
Félix, Eliberitano. 1.56-. 
Fidenpo , de Tucci.. 
Gapio, Eliberitano. 169. 
Gebuldo , Eliberitano. 167. 

'Adlca , Eliberitano. 162. S. Geroncio, de Itálica , pag.; 

Conquifta. 77. Es Cabeza 
.de Condado. 78. 

Aga , Eliberitano. 157. 
Agapio , de Tucci. 388. 
A g i l a , Eliberitano. 167. 
Amianto, Eliberitano. n o . 
Antonio, Eliberitano. 158. 
Aigemiro,.Eiiberitano. 1594 
Argibado, Eliberitano. 15.8. 

Gervafio. I. Eliberitano, pag^ 
167.. 

* — H . Eliberitano. 169. 
Geta , de Elepla. 66. 
Gratino , de Egabro. 30. 
S., Gregorio, Eliberitano. 1 i£ j 



í ^ t Indice-Mut co/ksinüs hotahlet 
Guda , de Tucci. 390. RéciUfé , deTEgal5tb4 NpS 

.Gundaforio , Eliberitano^pág. -Regi^utidOj Eliberitano, pag. 
i^p» 1 7 1 . 

Horfa te tó-yÉl^ l^ar fd* ' ^ . Refpeao , ^Eliberitano, pag. 

H a s t i o , de M'aíága. 3 2 ^ . 
Hoftegéfís, de Malaga, 3 2 4 . 
Januario , de Malaga. 3 1 2 . 
Januario , Salarienfe. 4 0 0 . 
Juajr''d6 tega&ro. 2 í. nh a m rO 
- ^ • D e Élepla , aísiftió al t iaí i-

fíto de S. líldoro. 6 4 . 
. Í — L DeEliberi . 1 3 8 . 
— IL DeEl iber i . 1 3 8 . 
— III. DeEliber i . 1 3 8 . 

IV, De Eli 
— V . DeEliberi . 1 3 8 
- — V J . DeEliberi. 1 5 9 . 
Julián , EtíbcTítano. 1 1 0 . 
íulian , de Malaga. 3 3 ^ ? 
IJfeüberindo, de El iber i , ̂ ag. 

B57. 
LufidióvElibéntano. 1 3 8 . 
Manció , Eliberitano, 1 3 8 . 
* l * i í k <, íltfeéf imntx'1 ^ 9 . 
Marturio , Elibedtaho , flag. 

n o . 
NifriáÍQ,.EIibérítano. 1 6 9 . ; 
Optaft^; Eliberitóíióí 19¥¡ 
Páhtaleon ^l í lbéí i tano , pag. 

Patricio , de Malaga. 302. 
Piúflo , de Elepla. 67. 
Pedro I. Eliberitano. n o , 
— II. 'Eübéí^ano, 112. 
— III. Eliberitano. 1 3 8 . 
Pirricio , Eliberitano. 169. 
ílécíaredo, ^EUberitano,.!^.^ 

""1 
Samuel I. Eliberitano. 1 6 7 . 
—— II. Eliberitano. 1 6 9 . 

De Malaga. ) 2 2 . 
Sennaiori , Eliberitano. 1 6 9 . 
Servando > de E l e f d á ^ ^ ^ 
$&ttK> y de Matágá! 3 0 3 . 
•SinagiO,de Egabro. 2 1 . 
•Sintic-io,, de Itálica, 2 6 4 . 
Sintila , Eliberitano. : i 67 ; t 
Sifebádo , de Tucci. 3 9 2 . 

beri» 1 3 8 . Theodulpbo,^ Mataga, pag. 
smMtf. 319. 

-Ttíe^eaaíndo , Eliberitano. 
. a^o. 
Tunila , ó Dünila , de Mala

ga. 3 2 0 . 

.Tüíibio , Eliberitano. 16j. 
ValeéO, EHberitáho. 4 ^ 8 * 
Vclato^^iTufcci-. 3 8 8 . 
V-icer 

Vifo 
Z o y l o , Eliberitano. 1 1 2 . 
Obifpos de-Gtiatótla. Su Cata^ 

logo antiguo. 1 0 3 . 7 fig. 
Obuiéói, Ciudad , hoy Por

cuna. 3 7 2 . Sus Inféripció-
nes.' '373. Sus Mcdallas.pag. 
3 7 4 . 

On^bá i Püdblo; 8 1 . co
lima 2 . roinouiA 

Olfdenaciones Ecíéfiáílicás 

Orón-; 
'áciül-adas. 26. 



no fue Obifpo de Perfecfcifsimo , Orondo 
Granada. 145. y fíg. 

Ofiris, fu Eí^atjua en Tucci. 
368. col. 2.. 

Oflario , Pueblo. 401.. . 
Ofsigi , Puehio, y Or^gita? 

nia. 358. áu Infatipcto 
Pólux. jtf&ií 

Ficieco 1 i apfiilido* <pagk 
na 7. 

Palma , íymbolb de lüs . pag.. 

Papabfoquio. , ¿Üi •limirh f o r 
bre una inteligencia del Ef-

triaitd.kiélBadDC^íoa. 3 5 . Su 
dictamen fobre las 1 ficcíb-
nes del ?.. Román deja H i r r 
güera. 113.. 

443 
didado. 216. 

Pcriplo de Scylax , defeduofo 
en la parte de Efpaña. pag. 
379. >^ 

PiiOceenfes , no paífaron del 
EÜrechp de Gibralfar para' 
fus Colonias. 287. 

Pino , dio nombre á la Isla P i -
tyufa. 281.. * . 

Pinturas de fas íglefias. pag, 

Placidia , muger de Theodo-
. fio , la mifma ,que Ha^Ua.. 
..134. . . . • 

Plinio. Donde pufo á Ifobro, 
puede entenderle. Egabro.-
pag; 1. y Vli& ám&ij.ulia. 
6* y Giíjmbrumdondé Epi-

:;3lttbiiuiiii,io. Nombra Opi -
. danos á los Vecinos de M u 

nicipio , no de , Colonia. 
408. 

parapanda'1,- Sierra , y lugar, 6 Podio , e^k, cofa fea? 228. 
varno.' 2 10. 

Pafqual IL Papa. Su; Carta á 
laigtefia de Malaga. 3.3̂  .2 

Pedrazá ' ( Francifco Bermu-
dez ) impugnado. 8ik N o 
tuvo • noticia da úos. Fafto&. 
Eliberitanos confervados en 
el Códice Emilianenfe. 105. 

- Introdujo -íin fundamento 
Obifpos Arlanos, y Cifma 
en Granada. 149. 151. y 

Penaflor , Vi l la . 44̂  -No fiae 
Obifpado Ilipenfe. 49. y 

• 52r 

Polüx; :Su .culto, en algunos^ 
Pueblos de la Betica. 358. 
y 301. 

Pontificenfe, Municipio, pag. 
373. 3 

Porcuna , Vi l l a . 372. . 8 j f 
Precincion , qué cofa • fealT 

229. 
Presbyterbs^. No, pueden d i f i r : 

nir por si en los Concilios. 
191̂  Catalogo de los que5 
afsiftieron al Concilio de 
Elibcri . 189. 

Ptolomeo , Geographo , mo--
do de citar fus tablas. 91. 

Quefo 
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'a Q . 

r m 

Uefnel , impugnado, 
pag, 135.7137-

oft , oioao-iO 

R 

SAbiete, Vi l la , Si fe llamó? 
Salaria ? 407, 

Salabrcña. 98. 1 
Salaria , y Obifpado Salarie^ 

fe. 402. y íig. 
Salduba, Pueblo. 298. 

Eycs de Granada. Quan- S, Salomón, Mactyr. 38. 
do empezaron ? 161. Salfamentos Sexitanos. 9?, 

í toponeníe fus nombrés. 
214. Reyes de Malaga.pag. 
335. 

Ripepora, Ciudad. 37 .̂ L o 
mifmo que Epora. 377. 

Saltes, Isla, ¿onfagrada a Hcr-3 
cuíes. 58, 

Sánchez de Feria (Bartholomc) 
citado. 13.y en el Prologo, 

Sanlucar de Barraméda. 61, 
Roa ( P. Martin de ) fu efeti- Scyiás. Veafe Peripio. 
- to fobre la invención de las Serena, muger de Eftilicorij? 

Reliquias de Córdoba. 35. 
. Vindicado contra Pedraza. 

«7. 
S. Rodrigo Martyr. 36. c 
S. Rogelio Martyr. 210. Sus 

Adas. 43 ñ 

Efpanola. 235. 
Sereno, no fue Obifpo de EIH 

beri. 138. 
Sargia , Tribu , de donde erarf 

muchas familias avecindai 
das en Tucci.(3 56. 

Román de la Higuera ( Gero- S. Scrviodeo, Martyr. 210.' 
. nymo) Autor de los falfos Severo, Obifpo de Malaga,; 

Chronicones. 113. 386. y Efcritor. 304. 
418. ó cS1^/', Lugar. 98. 

Rotíian, heregc-Antropomorr Sexiíirmium, Lugar. 98» 
phita. 3 2 8 . 

SiRomulo. N o fue Santo 
. Itálica. 273. 

Ronda, Ciudad, 293. 
'•JIJ O : 

Sibaria, Ciudad. 406. 
de Sigila , Rio de la Betica. pag* 

292. 
Silio Itálico. En que año fue 

Confuí , y qual fue fu Pa-; 
tria ? 240. (T -

Singiü , Lugar. Su fituacion. 
17» Sil* Infcripciones,. 18̂  

Sus 



4 ^ í 'de e/k Tomo Xtt . 
^ Sus diñados. Alli, " te de Sevilla. 4̂. Otros del 
Succubo , Pueblo. 2̂ 4. mifmo nombre. 398. 
Suel, Pueblo.w2p8. Turbula , Pueblo. 418. col. 2. 

T v i 
V. 

TAmayo (D. Juan ) emen
dado, pag. 24. 

Tejada , Vi l la . Su Infcripcion. 
54-

Tercias de la Iglefia. 32 .̂ 
Tercios, Lugar. 40. 
S. Theodoro, Océano^, y j u -

lian , no fon Santos; T u í d -
tanos. 397. • ^ 1 

Thora , Pueblo de Italia. 419. 
Xilemont.No habló bien acer

ca de la íantidad de Grego
rio Betico. 129. 

Traios , familia. 2 7̂. 
Trajano, natural de Itálica. 

Tribuía , Pueblo de Italia. 
419. 

J u c c i , Ciudad. Su íituacion. 
34 .̂ Origen de efte nom
bre. 352. Llamófe Auguf-
ta Gemela. 349. Sus Inf-
cripciones de ambos nom
bres. AlU, y fig. Sus Obif-
pos. 383. No confia que 
fueíTe Santo el primero l la
mado Camerino. 384. Sus 
Santos. 397. De los atri
buidos a fu jurifdicion. 
397-

T u c c i , Pueblo , al Occiden-

VAldemao , Iglefia de Ga
licia. 355. 

V A U S ) fe aplica al que esObifr 
po. 259. col. 2. 

Ucia , Ciudad. 367. 
Velez-Malaga. 99. Que nom

bre tuyo en lo antiguoí28ó. 
Su Hil^otiador Vedmar.pag. 

.ií. 99. JL 
Venus, fu eftrella en las Me

dallas. 61. 
S. Vicente , y Julián , no fon; 

Martyres de Efpaña. 410. 
S. Vidor , Alejandro , y Ma-; 

riano. 423. 
Santa Vi&oria. 417. 
Vidor , Presbytero del Conci

lio de Eliberi. 8. 
Vidorino , Presbytero del 

Concilio de Eliberi. 24. 
F>V«/,tomado por barrio. 210. 

Tomado por Pueblo. 217. 
col, 2. 

Villena ,Ciudad. 23. 
Ulia , Ciudad , tratafe de fu 

nombre , y fituacion. 5. N o 
la mencionó Meia. 7. Su íi
tuacion. 7. 

Ulla, Rio. 7. 
Ulpios. Su familia. 23 .̂ 
UrgaOjó Urgabo,Ciudad.3^9. 

419. U t i -



44 6 Indice dé tai cofa* má* notalles 
Ut iea , Cludael.. 51 .̂ y 42 2. 
Vulcano en la«Mcda¡]ila».dri .Su ' JP 
.; nombre en Efpaña ctty-eria ' JLd 

de otras Naciones. 352. 
S. Walavonfo, ü^ r ty r c $9. r~lr Alamca.í' é c l a Serena no 
S. Witefíndo, Martyr. i i . fue Ilip^ , fino Julipa. 

254. Infcripcion que man-

Y tiene. AUk 
Zapata. ( Lupían.) inventor del 

X TOes prindpio; de dicción ' Aitbcttia ; ífifpalenfe. pag 
X > latina la. Y» 97. í 3^, 

&M 09 üii-. 
I N . 

tóa >0 . onobo'jflT .2 

ni) : ict'í. i • n o n i 

>b/;fnoT 
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